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CUM Concilii Ancyrani Canones ad hoc Volumen 
ultimum jam reservati fuerint, de Canone decimo 
tertio hic monendum est, me prseter solitum in eo 
exponendo fusiori oratione usum fuisse, nec tamen 
extra oleas vagante, siquidem hsc una verba ex 
omni germana antiquitate presbyteris potestatem 
sacros ordines conferendi ῥητῶς attribuant. Sic 
quidem se habente hoc canone in Codice ecclesize 
Romante, sed. renitentibus verbis iis Grzcis, quae 
jure przferenda esse ostendi, unde haud diutius 
opus fuerit Latino supplemento a plurimis com- 
mendato. Quz sane conclusio his prsesertim tem- 
poribusaliquid momenti habere possit. Neque enim 
est, quod non pigeat nos recentis ac magni παρορά- 
µατος, Quod nobis peperit discipline? antique aut 
negligentia aut oblivio. Certe haud debuerat in 
numerum nostri quidem cleri quisquam referri, 
ac ministrandi in sacris causa ad exteras gentes 
mitti, nisi ordinatus ab episcopo, cujus duceretur 
per ordinem successionis auctoritas ab aliquo epi- 
Scopo, quem apostoli, vel apostolici viri, conse- 
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craverint. Sed manum de tabula, ne jurgiis ac 
litibus me implicem; cum vero exempla mala unde 
coeperint, ibi raro consistant, ne fortasse posthac 
letentur et exultent ecclesie nostre adversarii 
veteris discipline in ordinationibus sacris recte 
ipsi tenaces, haec idcirco de re perquam gravi ἑκὼν 
ἀέκοντί γε θυμῷ Scripsi. Paulo post editam, quze se- 
quitur, de ΑΠΟΥΤΑΠΟ canone disquisitionem, depre- 
hendi sententiam meam fide ac judicio ecclesize 
Grece in nupero Synodico ejus liquido confir- 
matam. Hsec hactenus. 

Jam autem collectis ἀναντιῤῥήτοις iis monumentis 
Christiane antiquitatis, de quibus bene mereri, 
quacunque re possem, studui, opus imperfectum 
fore ratus sum, quod vetustatem Ante-Nicenam 
nusquam separatim editam pr& se fert in arctum 
colligere, nisi si alia qusedam scripta ad antiqui- 
tatem canonicam pertinentia superioribus adji- 
cerentur. Hujusce Appendicis pars prior tria 
tenet Concilia ante Synodum Nicenam apud 
Occidentales celebrata; germana illa quidem, sed 
quorum canones, qui supersunt, in nullum codi- 
cem publice auctoritatis relati sunt. In altera 
vero parte sistuntur, ratione ibidem reddita, S. 
Pamphili pro Origene Apologia, et S. Dionysii 
Alexandrini re et nomine Magni aliquot Excerpta. 
Quse autem ad hsc scripta emendanda attuli, ea 
omnia, notulis meis in Dionysium exceptis, semi- 
circulis inclusa ad imam paginam collocavi. Sed 
Concilium Certense, utpote quod conventus fuit 
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hominum qui in Gentilium manus Divinas Scrip- 
turas comburendas tradiderant, hinc exclusi, ne 
mira ista, nescio an germana, actis Catholicis jun- 
gerentur; aut fel cum melle, ut veteris Christiani 
Scriptoris verbis utar, misceretur. Preeteriit illa in 
Conciliorum editione sua Harduinus. Alexandrum 
porro Alexandrinum episcopum, etsi vir fuit 
summe catholicus, quique nonnulla ante syno- 
dum Nicgenam scripsit in Arium, tamen idcirco 
e numero horum Ante-Niczne fidei testium exi- 
mendum esse statui, quod in hoc Concilio, cujus 
ipse pars magna fuit, sederit Alexander. Male 
vero omissa a me fateor Macarii Magnetis Frag- 
menta, si ante synodum vixerit vetustissimus 
auctor; sed ea mihi insederat opinio, quee Mag- 
netem scriptoribus incerte setatis adstruat.  Dis- 
putationem Árchelai cum Manete, seu Manichzo, 
habitam ut de istis expungerem, vel invitum me 
coegit amplitudo ejus. Indices necessarios, certe 
utiles, adjeci, sed commodius hoc ratus in unum 
redactos prestiti. Et jam peractis omnibus longi 
operis partibus Deo conservatori maximam gra- 
tiam habeo, quod licuit mihi ex ecclesise thesauro 
vetera istsec, tot utique et tanti, ni fallor, mo- 
menti, ad communem proferre usum. Tu, Lector, 
si hoc convenit judicio tuo, iis fruere, ac vale. 


S. LUCIANUS MARTYR. 
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S. HregoNYMus, Libro De Viris Illustribus, cap. 
Ixxvii. pag. 167. 


LuctANUSs, * vir disertissimus, ÁAntiochenze ec- 
clesie Ppresbyter, *tantum in scripturarum studio 
laboravit, ut usque nunc quedam exemplaria scrip- 
turarum Lucianea nuncupentur. ?Feruntur ejus 
de Fide libelli. Et breves ad nonnullos Epistolz. 
*Passus est Nicomedie ob confessionem Christi 
sub persecutione Maximini, sepultusque Hellenopoli 
Bithynise. | 


* Eusebius ubi hujus Luciani Apologiam pro fide, presente 
ipso Imperatore dictam Nicomedie, memorat viii. 13. Lucia- 
num vocat, τὸν πάντα βίον ἄριστο», et ix. 6. βίφ re ἐγκρατῆ, καὶ τοῖς 
ἱεροῖς µαθήµασι συγκεκροτηµένο». Sozomenus iii. 5. τά τε ἄλλα, εὖδο- 
κιµώτατο», καὶ τὰς ἱερὰς γραφὰς els ἄκρον ἠκριβωκότα. Illam Luciani 
Apologiam Latine refert Rufinus ex Actis fortasse Martyrii 
ejus excerptam. Ἐαβπηιοιυθ. In urbe quidem tunc aderat im- 
perator; sed coram preside orationem pro fide habuisse Lu- 
cianum narrat Eusebius, atque ex eo Rufinus. 

b Episcopum Nicomediensem vocat Honorius, (Augustodu- 
nensis de Scriptor. Eccles.) quod vetustiores ignorant. FABRi- 
CIUS. 

* De studio Luciani in emendanda LXX. Interpretum ver- 
sione Simeon metaphrastes et ex eo Suidas in Δουκιανὸς et νοθεύει. 
Οὗτος ràc ἱερὰς βίβλους ἰδὼν πολὺ τὸ νόθον εἰσδεξαμένας, τοῦ τε χρόνου 
λνμῃναμένου πολλὰ τῶν ἐν abrais, καὶ τῆς συνεχοῦς dj ἑτέρων els ἕτερα 
µεταθέσεως, καὶ µέντοι καί rwev ἀνθρώπων πονηροτάτω», ol τοῦ Ἑλλη- 
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νισμοῦ προσετήκεσα», παρατρέψαι τὸν ἐν αὐταῖς νοῦν meipacapévoy καὶ 
πολὺ τὸ κίβδηλον ἐν ταύταις σπειράντω», αὐτὸς ἁπάσας ἀναλαβὼν ἐκ τῆς 
'Εβραΐδος ἀνενεώσατο γλώττης, ἣν καὶ αὐτὴν ἠκριβωκὼς ἐς τὰ μάλιστα 
ἦν, πόνον τῇ ἐπανορθώσει πλεῖστον εἰσενεγκάμενος. Per totam Asiam 
minorem a Constantinopoli usque ad Antiochiam Luciani Mar- 
tyris exemplaribus usos olim Christianos, testatur Hieronymus 
pref. in Paralipom. et lib. ii. in Rufin. Librum Jobi in Codice 
MS. Alexandrino, quem servant Angli, ex Luciani recensione 
etiamnum superesse contendit Jo. Ernestus Grabe Prolegom. ad 
tomum iii. edit. LX X. Interpretum cap. i. $. 7. seq. FABRICIUS. 

4 Brevis ἔκθεσις fidei apud Athanasium de Synodis tom. i. pag. 
899. Socratem ii. 10. et Sozom. iii. 5. Confer Schelstratenum 
ad Concil. Antiochen. p. 112. seq. FABRiciUs. De hoc symbolo 
nonnulla posthac annotaturus sum ad Luciani Reliquias. Itidem 
nuncupata a Rufino de,fide est oratio, que habita a Luciano 
paulo ante Martyrium heec inter collocatur. | 

e A. J1l. Vide Combefisium ad S. Maximi opera tom. ii. 
pag. 718. Acta Sanctor. 7. Januar. pag. 357. seq. Tillemontium 
tom. iv. memor. &c. FABRiciUs. Hieronymus cap. 78. hujus 
Libri de Piris Ill. in. Christo capite truncatus (Phileas,) eodem 
in JEgypto persecutionis auctore, quo [capite truncatus est,] 
Lucianus Nicomedie. 


S. LUCIANI 
ANTIOCHENI PRESBYTERI, ET MARTYRIS, 
QUI VERGENTE AD FINEM S/ECULO TERTIO FLORUIT, 


RELIQULXE. 





5 E» fino Epistola ad. Antiochenos. 


ΑΣΠΑΖΕΤΑΙ ὑμᾶς χόρος ἅπας ὅμου μαρτύρων. 
Εὐαγγελίζομαι δὲ ous, ὡς ᾿Ανθιμος 0 πάπας τῷ τοῦ 
μαρτυρίου Ópouo ἐτελειώθη. Hoc extat in Chronico 
Paschali seu Alexandrino, p. 277. ed. Ducangii. 

10 Salutem plurimam vobis di- mum pepam martyrii cursu 


cit universus simu] martyrum perfectum fuisse. 
ehorus. Nuntio vobis Anthi- 


ο p p————— 
Luciani coram Preside, antequam passus sit, habita Oratio ; 
quam ewe intezwit Inferpretations | Historie | Ecclesiastice 
15 — Ewsebi Rufinus, lib. ix. cap. 6. tom.i. p. 515. ed. Cac- 


eau. 


In occulto non est, quod nos Christiani quem colimus, 
Deus unus est, per Christum nobis annunciatus et per 
Spiritum sanctum nostris cordibus inspiratus. Non enim, 

2o0sicut vos putatis, humans alicujus persuasionis errore 
eonstringimur, nec indiscussa, ut alii, parentum traditione 
decipimur. Auctor nobis de Deo, Deus est. Neque enim 
posset sublimis illa majestas sensibus human: mentis il- 
*labi, nisi vel Spiritus sui virtute delata, vel Verbi 8ο Sa- 
ας plentite suse interpretationibus indicata. Fateor, erravimus 
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etiam nos aliquando; et simulacra qus ipsi finximus, 
Deos, coeli ac terree putabamus auctores; sed redarguebat 
eos fragilis (for. fragili) substantie sus a nobis prestita 
consecratio ; in quibus tantum venerationis inerat, quantum 
decoris manus contulisset artificum. 5 
Verum omnipotens Deus ille, quem non nostris manibus 
fietum, sed cujus nos decebat esse figmentum, errores mi- 
seratus humanos Sapientiam suam misit in hune mun- 
dum, earne vestitam, quz» nos doceret Deum, qui coelum 
fecisset et terram, *non in manufactis sed in szeternis atque 1o 
invisibilibus requirendum.  Vitze etiam nobis leges, ac dis- 
eiplinee preecepta constituit, servare parsimoniam, pauper- 
tate gaudere, mansuetudinem colere, studere paci, purita- 
tem cordis amplecti, patientiam custodire. Sed et omnia 
hzc qu: nune adversum nos geritis, ventura nobis esse 156 
predixit; 5educendos nos ante reges, et ante tribunalia 
judicum statuendos, ac veluti victimam jugulandos. Inde 
est, denique, quod et ipse qui erat immortalis, utpote Ver- 
bum et Sapientia Dei, morti se prseebuit, quo nobis in cor- 
pore positus patienti? przeberet exemplum. Sed nec nos 2ο 
sua morte decepit, quibus post tertium diem resurrexit ; 
non ut ista, quee nunc falso conscribuntur, continent Acta 
Pilati, sed innocens, immaculatus, et& purus &d hoc solum 
mortem suscepit, ut eam vinceret resurgendo. Quse 
" &utem dico, non sunt in obscuro gesta loco, nec testibus 25 
indigent. Pars pene mundi jam major huic veritati adsti- 
pulatur; urbes integre; aut si in his aliquid suspectum 
videtur, contestatur de his etiam agrestis manus, ignara 
figmenti. Si minus adhuc creditur, adhibebo vobis etiam 
loci ipsius, in quo res gesta est, testimonium.  Adstipu- 3ο 
latur his ipse in Hierosolymis locus, et Golgothana rupes 
sub patibuli onere disrupta: antrum quoque illud, quod 
avulsis inferni januis corpus denuo reddidit animatum ; 


& Act. vii. 48. b Mat. x. 18, 19. 
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quo purius inde ferretur ad ecelum. Aut si adhue vobis 
runt, aecipite etiam e ccelo adstipulatorem fidelem. Solem 

$impios videret in terris, lumen suum meridie abscondit in 
eclo. Requirite in annalibus vestris; invenietis tempori- 
bus Pilati, Christo patiente, fugato sole interruptum tene- 
bris diem. Quod si terrz, si ccelo, s&i sanguini eorum a 
quibus veritatem per tormenta perquiritis, fidem non ac- 
1ocommodatis, quomodo meis verbis allegationibusque cre- 
detis * 


——2]9————— 


B. Luciano que adscripta est Evpositio Jobi cap. ii. comm. 
9. et 10. apud Anonymum in. Commentario in. Lib. Jobi 
Latine tantum excuso, a Joach. Perionio olim converso. 

X 5  Aerepi etiam, inquit Anonymus Commentator, aliam in- 
telligentiam a sanetís viris, de beati Job uxore, quam Lu- 
ciani martyris, cui Christus charus fuit, esse dicebant: eam- 
beatus Lvciawvus explanans docebat, hominem Dei Job, qui 

2ojustus esset, et reprehensione careret, atque ab omni re 
mala se abstineret, non solum eis qui ipsi adversi erant, 
molestum non fuisse, sed propinquis ae suis etiam con- 
suluisse, quemadmodum etiam fidelis primus ejus pater 
Abrahamus, et liberis et uxori, ut et in Deum religiosi, 

2 setinter se justi essent. Qui ergo fieri poterat, ut illa (Jobi 
μον} quie a tali preeceptore rationem religionis didicisset 
atque exereuisset, oblivione obrueret ea, quz przeclare 
decreta et statuta essent, nulla de causa, cum ei przesto 
esset. noetu et interdiu preceptor; quo semper audito, in 

3ose recentem religionis habet (for. haberet) confirmationem et 
justitiam (for. justitize) ejus, qui res rationibus nostris con- 
sulens administrat! Θες eadem non poterat, mutatis suis 
consiliis et rationibus, dare consilium viro, ut in Deum 
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diceret. Indignum est enim de tali foemina absurdum ali- 
quid suspicari. Quid ergo efficiunt verba hseo, c Dic verbum 
aliquod contra Deum, et. morere Ρ Hoc afferebant, (sc. sancti 
viri, supra commemorati) mulierem, quia virum reprehen- 
sione carere vidisset, et tamen concessu Dei in tot tantas- 5 
que calamitates incidisset, verereturque ne quis ex iis quee 
videbantur, judicans ea quse ei evenirent, contraria ejus 
recte factis existimaret, id quod etiam tres amici fecissent : 
qui eum nihil sinistri ab eo gestum esse scirent, tamen ex 
iis quse cernerent, ea quse illi aceidissent, judicassent, quod τς 
ignorarent Dei, qui eum edidisset, consilium ; ne quid 
hujusmodi accideret ei hse dixisse: Vir, scio te Dei 
auxilium expectare: sed fortasse interea salutem distulit ; 
eausam non possum dicere. Permulti autem homines, qui 
(for. qui delendum est) te sine stirpe, sine domo, sine veste 15 
esse, omnibusque bonis destitutum, et liberos illos pul. 
chros ac bonos, quos magno labore procreavimus, non 
libidinis causa, sed propagandi generis nostri, repente de- 
letos, vident: tu vero ipse tinearum pabulum factus es, et 
pro pristinis opibus ac bonis et valetudine, in tua carne 2ο 
vermium multitudo scatet, e& pro regiis, ne sub tecto qui- 
dem, sed sub dio habitas : ego vero uxor tua, pro prseclaro 
ilustrique lare pauper effecta sum, 4 preteriens loca ec 
loco, et domos mutans, rerum ad vitam necessariarum gratia, 
ob eamque causam pudore affecta, solem «iA opto occidere, 25 
ut noz adventu suo calamitates meas occulat et. tegat. Ut 
igitur ego ipsa tantum rideor, non ferens risum procacium : 
sic tu qui miserum spectantibus spectaculum propositus 
es, noli causa damni esse infirmis, quasi non sis curze Deo, 
nec ipse simili tibi conjunctus sit; collecta contractaque 30 
mente tua te in famulatum Dei, qui te in lucem protulit, 
trade, ut tibi celerem mortem inferat, quo facilius morte 
ipsa et suspicionem quam de Deo habes (for. habent) 
tollas, et tibi dolores, et mihi calamitates reddas faciasque 


c Job. ii. 9. d Job. ii. 9, secund. Lxx. 
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leviores. Hsec enim illa verba declarant, Dic verbum ad- 
quod contra Deum, sive, benedic Domino et morere, pro, Roga 
Deum, vel, precare Deum, ut morte longos illos magnosque 
dolores mitiget. Qui ait ad illam, f Ut quid tanquam una 

5 de stultis mulieribus locuta es? Itaque amentiam ejus accu- 
sat, et levem sermonem mulierum similem, non impietatem 
aut scelus.  Ignoras enim, inquit, O mulier, gravitatem 
dolorum, gratiasque quas pro doloribus ago, majorem mihi 
mercedem conciliare et quszrere.  Ámisi armenta, boves, 

1 o jumenta, servorum ao liberorum multitudinem, nihil tamen 
eorum, cum in lucem prolatus sum, mihi suppetebat: sed 
qui me effecit, usuramque vitze mihi largitus est, i8 et bona 

et omnia, qus ad vitam pertinent dedit: et nunc qui dedit, 
etiam abstulit. Absurdum est autem danti quidem gratias 

X 5 agere, detrahenti autem succensere, et mortem timide ig- 
naveque optare: et divitiis acceptis, ac valetudine, lztari 
cum voluptate, paupertatem autem et morbum ignaviam 
existimare (for. cum ignavia extimere. Neque enim nos- 
trum est, uxor, ad ea quze suavissima sunt currere: graviter 
2oautem labores acerbeque ferre. — Debent enim ii, qui sui 
potestatem non habent, sed a Deo gubernantur, ferre 
fortiter, quze dat Deus, qualiacunque etiam sint ea quiz 
incidunt. Nihil enim sine ejus providentia, aut boni nobis 
suppetit, aut mali nobis evenit, cum ipse omnia vel decreto 

2 s suo vel permissu, nostrze in &e charitatis comprobandsze causa 
faciat. Moneo igitur te, O uxor, ne ejusmodi mihi des 
consilium, quod imminuere fortitudinem meam potest, sed 

id potius, quod possit augere virtutem meam ; atque con- 
stantia in subeundis laboribus, patientiaque in perferendis 
3omalis et morbis, przceptorem me spectantibus agendi 
gratias reddere, ut et cum locupletes sumus, et cum valemus, 
Deo gloriam tribuamus: et cum pauperes sumus, et cum 
tegrotamus, eum laudemus, non nunc modo, sed etiam in 


f Job. ii. ro. 
VOL. IV. C 
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perpetuum, animi constitutione, et labrorum (for. labiorum) 
sacrificio. p. $23. Operum Origenis Latine per Genebrardum, 
l'aris. 1604. 

——— illam ——— 


De Epistolis S. Luciani Suidas $n voce, pag. 459. ed. Kusteri. 


—On» μὴν δὲ, ἀλλὰ καὶ τὴν καθαρότητα τῶν θείων δογμάτων 5 
παρὰ τούτῳ τις ἂν µάλιστα τῶν κατ’ ἐκεῖνον τὸν χρόνον γενοµένων 
ἐπ᾽ ἄκρον εὕὗροι φυλαττομένην. ἐξέθετο γὰρ καὶ ἐπιστολὰς ἀμέλει 
γενναιοτάτας, ἐξ àv φωράσαι τις ἂν εὖ µάλα ῥᾳδίως, ἣν ὁ ἀνὴρ 
περὶ τῶν θείων ἔσωζε γνώµην. 


Interprete milio Porto. IO 
Neque vero tantum hoc prsesti- οἱ epistolas edidit, profecto pre- 
tit, (Test. Veteris editionem,) sed — stantissimas, ex quibus quivis fa- 
etiam divinorum decretorum puri- cillime deprehendat, quznam fu- 
tatem apud hunc ex omnibus illius — erit hujus viri de rebus divinis sen- 
statis viris maxime summoque tentia. I$ 


studio conservatam invenias. Nam 
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P. bera ]. 6. ᾿Ασπάζεται ὑμᾶς &e.]  Prsemisit Chronici 
auetor: Tg αὐτῷ ἔτει, (304. post Christum natum) πολλοὶ 

al όλον, καθὼς ἔφαμεν, διαθλήσαντες ἐτελειώθησαν. 
οὐδὲν δὲ ἧττον, καὶ κατὰ τὴν Νικομηδέων πόλιν ἐν j| ὁ βασι- 
λεὺς ἐποιεῖτο τὰς διατριβὰς, τότε Δωρόθεος καὶ Γοργόνιος 
σὺν ἑτέροις, ἅμα πλείοσι τῆς βασιλικῆς ὑπηρεσίας οὔσιν, ére- 
λειώθησαν, καὶ χορὸς ἅμα πολὺς μαρτύρων ἀνεδείχθη. Μετ οὐ 
πολὺ δὲ καὶ " AvÜquos τῆς αὐτῆς Νικομηδέων ἐκκλησίας ἐπίσκοπος 
τὴν κεφαλὴν ἀποτμηθεὶς ἐτελειώθη: ἕτεροι δὲ πυρὶ, πλείονες δὲ 
καὶ ἐν τῇ θαλάσσῃ ἐῤῥίπτοντο, οὐκ εὐτονούντων τῶν δηµίων els 
τοσοῦτον ἀπειρότατον πλῆθος ἐξαρκεῖν. Περὶ τούτου τοῦ ἀπείρου 
πλήθους τῶν µαρτυρησάντων Λουκιανὸς πρεσβύτερος Αντιοχεῖσι 
γράφων ἐδήλου: ᾽ΑΣΠΑΖΕΤΑΙ ὑμᾶς ἃο. Eodem anno, multi 
ubique, uti dizimus, haud minori constantia toleratis suppliciis, 
mortem obierunt. Bed et ὑι INicomediensium urbe, cum in ea 


ingens martyrum chorus apparuit. Nee diu post Anthimus 
ipsius ANieomediensium ecclesie: episcopus capite plexus interiit ; 

alii igne damnati, complures in mare precipitati sunt, cum 
deficerent. De hac innumera martyrum multitudine Lucianus 
presbyter ad. Antiochenos scribens ita meminit: SALUTEM 
plurimam vobis &e. Addit auctor Chronici, Kai rà μὲν 
κατὰ Νικομηδείαν ταῦτα, καὶ τούτων ἔτι πλείονα. Trium il- 
lorum martyrum Dorothei, Gorgonii, Anthimi mentionem 

c2 
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facit. Eusebius lib. viii. Zisf. cap. 6. Hieronymus autem de 
ipso Luciano, ut vidisti, scribit, De Viris Ill. cap. 77. 
hune passum esse Nicomedie sub persecutione Maximini, 
hoc est, sex vel septem post annos, quam martyrio coro- 
natus Ánthimus esset. Εὐαγγελίζοµαι pro συναγγελίζοµαι in 
nuperam suam Chronici Paschatis editionem revocavit cl. 
Dindorfius. Idem supra fieri, serius jussum est. 

P. 5. Ἱ. 13. Luctiant— Oratio &c.] De Luciani martyrio 
Eusebii hzec sunt, lib. ix. Zist. cap. 6. Λουκιανός τε ἀνὴρ τὰ 
πάντα ἄριστος, Bíe re ἐγκρατεῖ, καὶ τοῖς lepois µαθήµασι συγ- 
κεκροτηµένος, Τῆς κατ ᾽Αντιοχείαν παροικίας πρεσβύτερος, 
ἀχθεὶς ἐπὶ τῆς Νικομηδέων πόλεως, ἔνθα τηνικαῦτα βασιλεὺς 
(Diocletianus) διατρίβων ἐτύγχανε, παρασχών τε ἐπὶ τοῦ ἄρ- 
χοντος τὴν ὑπὲρ ἧς προΐστατο διδασκαλίας ἀπολογίαν δεσµωτηρίφ 
παραδοθεὶς κτίννυται. Quem locum vetus interpres Rufinus 
ita vertit, aut potius interpolavit: Lucianus quoque vir mo- 
ribus, continentia, et eruditione praecipuus, Antiochenus pres- 
byter, cum ad. tribunal judicis fuisset adductus : Cur, inquit 
ad ewm pracses, vir rationabilis οἱ prudens sequeris sectam, 
cujus non potea reddere rationem ? aut si est, aliqua audia- 
mus.  T'um ille, data sibi facultate dicendi, hujuscemodi ora- 
tionem de fide mostra. habuisse dicitur. In occulto non est 
&c. Eusebius porro in lib. viii. cap. 13. heec de Luciani 
apologia Παρεύ---ἐν τῇ Νικομηδείᾳ, καὶ αὐτὸς, βασίλεως ἐπιπα- 
póvros (in urbe) τὴν οὐράνιον τοῦ Χριστοῦ βασιλείαν λόγφ 
πρότερον bv ἀπολογίας, εἶτα δὲ καὶ ἔργοις ἀνακηρύξας. Neque 
ulla idonea causa mihi quidem esse videtur, (quamvis alii 
diverse senserint, ut e.g. Tillemontius Mem. Eccl. tom. v. 
in Luciano pag. 203. ed. Bruxell) cur non haberi Rufino 
fides debeat, qui hane przelaram orationem, cum moribus 
ac ratiociniis szeculi illius apprime convenientem, martyri 
Luciano attribuit. Fieri enim potest, ut ipsam ex actis 
martyrii ejus Rufinus descripserit, quod plus semel monuit 
Fabricius, cujus sententize favent verba, supra apud eundem 
interpretem ipsi orationi preecedentia ; Τωπι ille data sibi 
facultate dicendi orationem de fide nostra habuisse dicitur. 
Ceterum statuit cl. Lardnerus De Hist. Evang. Fide, Part. 
II. lib. i. cap. 58. Hieronymi verba jam allata, Feruntur 
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religione Christiana a Luciano seriptos, quam ad symbolum 
sive confessionem fidei, de qua posthae dicendum, quippe 
eum Rufinus, ejus zetatis seriptor, qua floruit Hieronymus, 
titulo Orationis pro Fide hanc insigniverit coram preside 
apologium. At vix bene conveniet vel librorum, vel libel- 
lorum, de fide titulus huie brevieulze apologim. Trithemius 
quoque Je Seriptor. Eccles. num. L. de Luciano habet, 
Seripsit inter οσίεγα de Fide nostra libr. 11. Qua vero auc- 
toritate nixus librorum numerum addiderit, nescio. Ibi no- 
tavit hoe quidem Aub. Mirzus, ** Librorum numerus apud 
Hieron. cap. 77. videtur excidisse." Certe si libri isti ab 
Hieronymo ita numerati essent, neque ad symbolum" illud, 
pon hane apologiam coram przeside, pertinere possent. 

P. 5. L. 17. quem colimus, Deus unus] Tertullianus 
Apol. cap. 17. init. Quod colimus, Deus unus est. 

Ibid. L. 22. de Deo] Dum Caeciari in edit. postrema 
Rufini Rom: anno 1740 impressa de eclo, sed renitente 
reliqua oratione, habet, ex tribus vetustissimis editionibus, 
MStoque membraneo Collegii S. Magdal. Oxonii, et ex alio 
meo valde antiquo, alteram lectionem de Deo revocavi. 

P. 6. l. 3. fragilis] Omnes habent /ragilis, sed cor- 

Ibid. l. 16. ante reges] «Πίο reges tum nostri MSS. libri 
tum vetust. Reg. Apud editos ad reges. Per. Tu. Caccianr. 
ad reges MS. Magdal. meusque. 

Ibid. l. 22. aeta Pilati] Horum actorum, quse quidem a 
gentilibus sub hoe tempus conficta sunt, mentionem feeit 
Eusebius lib. ix. Zis. eap. 5. aliique. Erant autem teste 
Eusebio, πάσης ἔμπλεα κατὰ τοῦ Χριστοῦ βλασφημίας, 

Ibid. 1. 25. testibus] In vett. Cod. Reg. testimoniis. CAcciAnI. 

Ibid. l. 26. Pars pene mundi jam major] Pr:estitisse 
aliis multitudine etiam his temporibus Christianos, scrip- 
tum extat apud Porphyrium, qui eos alicubi nominavit τοὺς 
πλείονας, ut me jam olim fecit certiorem eruditissimus 
Porsonus, Confer Valesii adnotat. ad Euseb. 1. E iv. 17. 

Ibid. Ll. 31. ipse in Hierosolymis locus] At vero his Lu- 
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ciani temporibus /Elta urbs vulgo appellata est. Τῇ vir 
Αἱλίᾳ scribit Eusebius A. FE. ii. 12. idemque fortasse invenit 
nomen Rufinus in suo exemplari; sed ejus quidem state 
recruduerat vetus illud Zierosolymc nomen. Ceterum in 
MS. Collegis S. Magdal. Ozon. super scriptum est, $pse qui 
in. H. est locus. 

P. 6. 1. 31. Golgothana rupes sub patibuli onere dise- 
rupta] S. Cyrillus medio hoc &sculo quarto sancte urbis 
episcopus fine Cafechesis 13. hsec testatus ost ; 'O Γολγοθᾶς 
οὗτος ó ἅγιος ὁ ὑπερανεστὼς, καὶ µέχρι σήµερον φαινόμενος, 
καὶ δεικνύων µέχρι νῦν ὅπως διὰ Χριστὸν αἱ πέτραι τότε ἐῤῥά- 
γησαν' τὸ µνῆμα τὸ πλησίον ὅπου ἐτέθη, καὶ ὁ ἐπιτεθεὶς τῇ 
θύρᾳ λίθος, ὁ µέχρι σήμερον παρὰ τῷ µνηµείῳ κείµενος. Quam 
autenf rupem referunt Lucianus, Cyrillus, alii, tum temporis 
disruptam ao divisam fuisse, quando auctor nature passus 
est, illam haud quovis instrumento, sed vi terrze motus di- 
vulsam fuisse, cl. Maundrellus ostendit in Zténerario suo, 
p.73. Inhae quoque rupe scissa unam tantum speluncam 
extitisse, tradit Eusebius in libro nune redivivo 7'Aeophania 
gua, quam ex codice Syriaco primus edidit, et Anglice ver- 
tit, vir cl. Samuel Leeus, p. 811. 6. 62. Habet MS. Magdal. 
Bed meo dissentiente, Golgotha, et honore pro onere, et paulo 
post, creditur reddere pro reddidit. 

P. 7. l. I. Aut si adhue vobis minus digna videntur, 
ὅτο.] Si oratori potius quam martyri jam moribundo hzc 
convenire videntur, meminisse debemus, disertissimum fuisse 
testante id Hieronymo Lucianum. 

Ibid. 1. 6. in annalibus vestris] Locum hujus similem, qui 
apud Tertullianum extat in Apologia cap. 21. spectare ad 
publica quzdam acta, non ad Phlegontis, vel alius cujus- 
quam auctoris, opus, arbitratur clariss. Lardnerus in Col- 
lect. Tostimon. Judaic. αἱ Ethnic. Anglice conscript. vol. ii. 
cap. 13. pag. !131. Mox 1.9, requiritis pro perquiritis MSS. 
Magdal. 

Ibid. l. 10. eredetis] Subjungitur istud apud Rufinum: 
Et cum pene jam his verbis audWoribus suadere copisset, 
arripi jubetur in. carcerem, $bique, quasi absque. tumultu 
populi, necari. 
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P.7. l 12. B. Luciano que adscripta est. Ezpositio &c.] 
Cum monuisset Sixtus Senensis, Biblioth. Sancte lib. iv. 
ου -- Latinis Origenis editionibus, etai 


xe | | 


, inque | | 
erpositionem in verba. illa uxoris Jobi, quie capite secundo 
extant; longiuseula istze, utpote quse partim saltem de- 
beri Luciano videntur, ex Genebrardiana Operum Origenis 
editione desumpsi. 

P. 8, 1l. 1. absurdum aliquid suspicari] Fortasse Greece 
seriptum fuerat ἄτοπόν τι ὑπονοεῖν. Gloss Vet. áromos. 
Facinorosus, Flagiciosus. ἁτόπημα.  Flagitium, .Facinus. 
His eongruenter infra ait auctor; Itaque amentiam ejus 
aceusat (Job) et levem sermonem mulierum similem, won 
impietatem aut scelus. pag. 9. Juliani autem Halicar- 
nassensis, qui szeculo Christi sexto Commentarium seripsit 
in Jobum, extat hzec ῥῆσις in Nicetze Catena in Jobum pag. 
93. Τινὲς δὲ ὑπὲρ rijs γυναικὸς ἀπολογούμενοί φασιν, ὅτι às 
εὐσεβὴς, kal ὑπ' αὐτοῦ πάλαι παιδευθεῖσα, συμβουλεύει δι 
εὐχῆς αὐτὸν λοιπὸν ἐπισπάσασθαι θάνατον, ἵνα µή τινες ἐπ 
αὐτῷ σκανδαλιζόµενοι βλασφημῶσιν' ὅθεν καὶ ὁ ᾿Ιὼβ ἄνοιαν 
αὐτῆς γυναικώδη καταγινώσκει, οὐ μὴν δὲ ἀσέβειαν' ἐμοὶ δὲ 
τοῦτο οὔτε ἀρέσκει, ἀλλ᾽ ἀποδοκιμάζω τὴν τοιαύτην ἐξήγησιν. 
Prioribus addo, τῶν ἁτόπων καὶ πονηρῶν ἀνθρώπων, 1 Thess.ii. 2. 

Ibid. l. 23. preferiens loca ex loco, et domos mutans] 
Comm. 9. in. Grecis, κἀγὼ πλανωμένη καὶ Aárpus, τόπον ἐκ 
τόπου, καὶ οἰκίαν ἐξ olxías. vel ut Alex. καὶ ἐγὼ πλανῆτι καὶ 
λάτρις τόπον ἐκ τόπου περιερχοµένη, καὶ οἰκίαν ἐξ οἰκίας. 

νέα, lenedie Domino] Ita. nonnulli Hebrzea vertere 


Τά, 1. 18. ignaviam existimare] Legendum puto, cum 
ignavia extimere. Glosse Vett. habent, Eztimere ἐκφοβοῦμαι: 
quod ul bine verbum in Greco codice Perionius interpres 
meni 
P. το, Ἱ. 5. 0$ μὴν δὲ, &c.] Verba Suidz, quze huic testi- 
monio preeunt, in nota Fabricii ad Hieronymi De Viris 
lil. collocantur. Celebris vero est quzestio de Luciani eum 


E 
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Arianis consensu, de qua re nonnihil dicturus sum. Certe, 
ut ait Cavius Hist. Lit. in voce Lucianus, in illius gratiam 
trahenda sunt, que de eo habet Suidas. In hae quoque 
Apologia Christo asseritur Divinitas. Ex una autem epi- 
stolarum ab Hieronymo et Suida hic memoratarum breve 
quoddam ἀπόσπασμα, solum quod restat, sumpsi, idemque 
posui ante Luciani Apologiam a Rufino Latine versam. 


—— """——- m—————— 


Εικτατ apud Athanasium 6 Synodis, n. 23. p. 735. ed. 
Benedictinz, Hilarium De Synodis, n. 28. pag. 1168. ed. 
Benedictin. Socratemque ist. Eccl. ii. 1Ο. Confessio quse- 
dam dei in Antiocheno Concilio, anno 341. cccasione 
Eneszeniorum celebrato, una cum duabus aliis formulis pro- 
lata, quam, auctore Sozomeno Zist. Eccli. 5. aiebant 
Ariani se reperisse scriptam manu ipsius Luciani martyris. 
Ἔλεγον δὲ ταύτην τὴν πίστιν ὁλόγραφον εὑρηκέναι Λουκιανοῦ, 
τοῦ ἐν Νικομηδείᾳ µαρτυρήσαντος, ἀνδρὸς τά τε ἄλλα εὐδοκιμω- 
τάτου, καὶ τὰς lepàs γραφὰς eis ἄκρον ἠκριβωκότος' πότερον δὲ 
ἀληθῶς ταῦτα ἔφασαν, ἢ τὴν ἰδίαν γραφὴν σεμνοποιοῦντες τῷ 
ἀξιώμάτι τοῦ μάρτυρος, λέγειν οὐκ ἔχω. Hzc ille. T$ Ύνη- 
σιότητι quidem scripti favent cum alii, tum vero Cavius et 
Basnagius; neque inesse ei quidquam videtur, quod a 
Luciani temporibus, vel ab orthodoxa fide, abhorreat; nisi 
8l forte aliquis sensus, ut verbis Sozomeni utar, mihi incom- 
pertus, in verbis ejus latet. Sin vero phrasis aliqua ex- 
istere videtur, haud satisfaciens fortasse temporibus, quze 
secuta sunt, S. tamen Hilario opusculum placuisse haud 
oblivisci debemus. Benigne quoque przeter Cavium Basna- 
giumque de hac fidei formula sensit Baronius in Notis ad 
Martyrol. Romanum, in quo Martyrologio ad Jan. 7. inter 
alia scriptum est, laudes Luciani sanctum. Joannem Chryso- 
stomum celebravisse ; quie quidem Homilia adhuc servatur. 
Quum vero tres illi Athanasius, Hilarius, Socratesque for- 
mulam istam Luciano haud adecripserint ; solusque Sozo- 
menus Arianorum praesulum narrationem, de qua tamen 
dubitat, memoraverit, vix equidem ausim cum cl. Bullo 
symbolum istud afferre tanquam & Luciano indubitanter 
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scriptum ; etsi auctor Dialogorum de S. Trinitate inter 
Athanasii atque Theodoreti opera editus, qui vergente ad 
finem ezeeulo quarto fortasse floruit, idem scriptum Luciani 
esse, particula ejus adducta, crediderit. Sed γνησιότητι 
ejus maxime opponas, quod &dnotavit editor Benedictinus 
ad Hiariwn, ubi supra: * Quedam (inquit) ex ipsa con- 
* feagjione, Athanasius, ut mox ostendemus, adscribit, tan- 
** quam ab Acacio et Eusebio in Enczniis prolata, Acacius 
* vero plura ejusdem verba Ásterio attribuit. Neque ob- 
** acure innuit Hilarius, eos ipsos, qui Synodo intererant, 
* formulse hujus extitisse auctores." Denique, quod magni 
momenti est, cum auctor ille Dialogorum de Trinitate ei 
quzedam addidisse hsereticos, se posse probare dicat, Dial. 
mr ipso init. queenam tamen fuerint, haud ostendat, eo 
minus valebit in illius gratiam testimonium ipsum istud, 
quod corruptionem opusculi simul asserat. Sed vero, quid- 
quid de hae re statuitur; quoniam abunde constat, Lu- 
cianum ipsum, dum viveret, suspicionibus orthodoxorum 
obnoxium fuisse; (videnda est enim inter alia &d hanc rem 
spectantia epistola Alexandri episcopi Alexandrini ad cog- 
nominem suum QOonstantinopolitanum de eodem hoc Lu- 
ciano, velint nolint quidam docti, conscripta, quam Theo- 
doretus lib. i. Zisf. cap. 3. servavit ;) dumque preeterea 
novimus eum, cum mortuus esset, ab Arianis certatim sibi 
vindicatum fuisse ; haud dubito, quin nonnulla ei inter disse- 
rendum de rebus divinis prodita essent, quz cum regula 
fidei minime consentirent. Ex qua vero catholica commu- 
nione excidisse eum testatus est, Alexandriz episcopus, in 
illam postea receptum fuisse Lucianum, atque in eadem im- 
mortuum esse, honor ei ut Εθησίο martyri ab omnibus fere 
iributus satis ostendit, 
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BxpA Venerabilis in Martyrologio, ad Novemb. xxv. 
pag. 449. ed. Smithi. 


NATALE 8. Petri Episcopi Alexandrini: qui cum 
esset omnibus adornatus virtutibus, in Scripturis quo- 
que divinis nullius priorum inferior, vere sacerdos et 
hostia Deo, subito capitur atque ex Maximini pr»- 
cepto capite obtruneatur: cum quo simul et alii 
plures ex /Egypto trucidantur. Scriptum in Historia 
Eccles. libro nono (Rufinians Interp. Eusebii). 


Gur. Cavrvus, Hist. Lit. tom. i. p. 160. 

PETRUS, si non ortu, saltem institutione et officio 
Alexandrinus, scriptorum omnium hujus avi (quarti) 
agmen ducit, et quidem merito. Erat enim, teste 
Eusebio (lib. ix. eap. 6.) θεῖον ἐπισκόπων χρῆμα, di- 
vinum Episcoporum decus, Christians religionis doctor 
eximius: eum ob totius vit:» sanctimoniam, tum ob 
saerarum literarum studium ac peritiam venerabilis. 
ietatem juxta et sacras literas a Theona epi- 
ipo formatus est, cui deinde ipso anno seculari 
Christi 300. in sede Alexandrina successit.  Elapso 
fere in episcopali munere triennio exorta est perse- 
cutio a Diocletiano anno 303. excitata: ex quo per 
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reliquum vitzee tempus ob ingruentem tempestatem 
arctiore disciplina sese exercuit Petrus, communique 
ecclesiarum utilitati pro virili prospexit. "Sub hac 
persecutione diu eum in carcere detentum fuisse ne- 
cesse est; si modo vera sint, quie de dissidio illum 
inter et Meletium  Lycopolitanum in "Thebaide 
episcopum ^*ex incertis, ut opinor, si non fictis, 
Meletianorum actis Epiphanius refert. (Heres. 68.) 
Mihi quidem in re incerta divinanti probabile vi- 
detur, Petrum sub Diocletiano vel Galerio Maxi- 
miniano in custodia traditum, postmodum vinculis 
absolutum, demum sub Maximino passum esse. 
Certe luculenter tradit Eusebius, (loc. cit.) qui hac 
ipsa tempestate in /Egypto versabatur, ibi etiam 
in carcerem detrusus, Petrum nullum ob crimen 
comprehensum, praeter omnium expectationem subito 
et absque ulla probabili causa solo Maximini jussu 
capite truncatum esse. ΌῆΠοο ei contigit anno 
persecutionis nono, episcopatus sui duodecimo, 
Christi 311. 


^ Epiphaniana istec dubie esse fidei ante docuerant Baronius 
et Petavius, hic in Notis ad Epiphanium, ille in Annalibus. 
Plures autem eorundem actorum errores indicare jam licuit ex 
Epistola Episcoporum ad Meletium infra subjuncta, que a Sci- 
pione Maffei primum edita est. 

^ De S. Petri episcopatus mortisque annis inter recentiores 
fere omnes convenit. De festo ejus, quod a veteribus memora- 
tur, consulas Bedam aliosque Martyrologos. Ceterum inter 
alios viros insignes Paulum senem Petri martyris discipulum 
Alexandrie vitam adhuc egisse commorante in illa urbe Rufino, 
sexaginta post Petri mortem annos, ipse tradidit idem Rufinus 
in Invectiva Secund. in Hieron. p. 286. ed. Froben. tom. iv. Op. 
S. Hieron. 


S PETRI, 
EPISCOPI ALEXANDRINI, ET MARTYRIS, 


QUI SZECULO VERGENTE AD FINEM TERTIO, ET 
INEUNTE QUARTO, FLORUIT, 
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Ev Libro De Poenitentia. 

To? Αγίου Πέτρου ᾿Αρχιεπισκόπου ' Αλεξανδρείας καὶ 
Μάρτυρος Κανόνες φερόµενοι ἐν τῷ περὶ Μετα- 
νοίας αὐτοῦ Aoyq. 

ο ΚΑΝΩΝ Α. 
" , , η] 

Ε, ΠΕΙ τοίνυν τέταρτον ἤδη πάσχα ἐπικατείληφε τὸν 

διωγμὸ», αὐτάρκως ἔχει τοῖς μέν προσενεχθεῖσι, καὶ 

φυλακισθεῖσι, βασάνους τε ἀνηκέστους ὑπομεμνηκόσι 

3 9 / , 8 M ο 7 M 
καὶ ἀφορήτους µαστιγας, καὶ πολλας ετέρας δεινας 
ις ἀνάγκας, ὕστερον δὲ προδιδοµένοις ὑπὸ τῆς ἀσθενείας 
τῆς σαρκός' εἰ καὶ μὴ ἐξ ἀρχῆς παρεδέχθησαν διὰ τὴν 

/ / ^ σ M * 
παρακολουθήσασαν µεγίστην πτῶσιν, ὅμως δια TO 

4 3 4 φ /, A » X 4 9 , 

πολλα αυτους ἠθληκέναι καὶ éri πολυ ἀντιμαχεσθαι' 

Versio Latina Gentiani Herveti, ab Harduino recognita et emendata. 


20 Sancti Petri Archiepiscopi A- — lati quidem sunt, in custodiam- 
lexandrini et Martyris Ca- — que conjecti, tormentaque non 
nones qui feruntur in Ser- — sufferenda, et intolerabilia fla- 


mone ejus de Poenitentia. gella, et multas alias graves 
necessitates sustinuerunt, post- 
CANON I. ea autem sunt a carnis imbe- 


25 Quoniam autem quartum  cillitate proditi: etiamsi non 
ha persecutionem jam ap- initio suscepti sunt propter 
prehendit, satis est iis qui de- — gravem lapsum consecutum ; 


24 RELIQUI/JE SACRE. 


οὐ γὰρ κατὰ προαἰρεσιν εἰς τοῦτο ἐληλύθασι», ἀλλὰ 


/ e 3 ^ , 0 / ^ , e 2 Ln 
καταπροδούέντες υπο Της ασθενείας Της σαρκος' επειθη 


Να. Α / ^ 'I ^)» ὃ / 2 ^ /, 
και Τα στιγµατα TOU 1700VU €vOELKPUVPTOA εν Τοις σω- 


^ E d 4 / y 1 
µασιν αυτῶν, καὶ Ίδη τινες τρίτον έτος έχουσι κατα- 


^ ^ 9» ^^ » ^ 
πενθοῦντες προσεπιτιµηθηναι αυτοίς απο Της προσε- «x 


λεύσεως καθ ὑπόμνησιυ ἄλλας τεσσαράκοντα ἡμέρας' 


ε hj e ^ 
υᾶς καΐπερ νηστεύσας ὃ κύριο; καὶ σωτηρ ἡμῶν 


^ ^ , 8 

Ἰησοῦς Χριστὸς, μετὰ τὸ βαπτισθῆναι, ἐπειράσθη ὑπο 
^ / ^ b] , M! M * 

τοῦ διαβολου᾽ εἰς às καὶ αὐτοὶ κατα περισσον διαγυµ- 


, | /, ’ c ’ ’ o 
νασθεντες evrovorepov τε "νηψαντες ypryopraovauw x 


^ ^ ^ bi , 
eis προσευχὰς τοῦ λοιποῦ, καταμελετῶντες τὸ Aeyo- 


e^ * N ,  ἃ 
µενον ὑπὸ τοῦ Κυρίου πρὸς τὸν πειράζοντα αὐτὸν ἵνα 


προσκυνήσῃ αὐτῷ, ἀὕπαγε Σατανᾶ γέγραπται γὰρ, 


K / 4 o / ’ 9 3 ^ / 
υριον ΤΟΝ εον σου προσ κυνησεί», και αυτο povo 


λατρεύσει». 


κα 


ΚΑΝΩΝ B. 


Tots δὲ μετὰ τὸ φυλακισθῆναι µόνον, καὶ ὑπομεμ- 


/ 4 , ^ ὃ / e Lo , λι , 
»ηκένα:ι τας εν τῷ εσ μωτηριῳ ως αν €P πο ορκιᾳᾷ 


tamen quia multum decerta- 
runt, et diu restiterunt: non 
enim sponte ad ea devenerunt, 
sed a carnis imbecillitate pro- 
diti: nam et stigmata Jesu in 
suis corporibus ostentant, et 
anno jam tertio deflent : eis ex 
quo die de suo adventu com- 
monuerint alii quadraginta dies 
injungantur: quos cum jeju- 
nasset Dominus noster Jesus 
Christus, postquam baptizatus 
fuerat, tentatus est a diabolo: 
in quibus et ipsi cum valde ex- 


a Galat. vi. 17^ 
€ t Pet. v. 8. Coloss. iv. 2. 


ercitati fuerint, et constantius 
jejunaverint, vigilabunt in ora- 20 
tionibus deinceps, meditantes 
quod dicitur a Domino ad eum 
qui illum tentat, ut ipsum ado- 
ret: «δί retro Salana : scrip- 
lum est enim: Dominum Deum 256 
luum adorabis, el illt soli. ser- 
vies. 


CANON II. 


lis autem qui postquam so- 
lum in custodiam traditi, et in 30 
carcere, tamquam in obsidione 


b Matt. vi. 1. 
d Matt.iv. το. ' 


S, PETRUS ALEX. 25 


χείαν δυνάµεως καὶ κατά τινα τυφλότητα τεθραυσµέ- 
vois" ἐπαρκέσει ἐνιαυτὸς πρὸς τῷ ἑτέρῳ χρὀνφ' ἐπεὶ 
µατος θλιβηναι' εἰ καὶ ἀπήλαυσαν ἐν τῷ δεσµωτηρίῳ 
πολλαπλασίονα ἀποδώσουσι, ποθοῦντες λυτρωθῆναι 
ἀπὸ τῆς πικροτάτης αἰχμαλωσίας τοῦ διαβόλου, µεμνη- 
x οµένοι μάλιστα τοῦ Aéyovros, «Πνεῦμα Kvpéov ἐπ᾽ ἐμὲ, 
οὗ ἕνεκεν ἔχρισέ με εὐαγγελίσασθαι πτωχοῖς ἀπέ- 
σταλκέ µε, κηρύξαι αἰχμαλώτοις decis, καὶ τυφλοῖς 
ἀνάβλεψιω, ἀποστεῖλαι τεθραυσµένους ἐν ἀφέσει, κη- 
ρύξαι ἐνιαυτὸν Ἐυρίου δεκτὸν καὶ ἡμέραν ἄνταπο- 


««δόσεως. 


ΚΑΝΩΝ FT. 
Τοῖς δὲ μηδ ὅλως μηδέν τι τοιοῦτο πεπονθόσι μηδὲ 
ἐνδειξαμένοις καρπὸν πίστεως, ἀλλ᾽ αὐτομολήσασι 


afflictiones gravesque fetores — qui dicit: Spiritus Domini su- 
20 sunt, postea autem sine per me, propter quod unzil me : 
tormentorum, captivi — evangelizare, pauperibus. misil 

facti sunt nimia virium inopia, me: sanare contriloscorde, pre- 


et quadam ceecitate confracti, 


Christi 
sicque et- 
iam n fratribus in carcere mul- 
tam consolationem — assecuti 

o sunt : quie quidem multiplicata 
, reddent, liberari cupientes ab 
acerbissima — eaptivitate dia- 
boli : ejus maxime recordantes, 


dicare caplivis remissionem, el 
ccecis visum, dimiltere confrac- 
los in remissionem, predicare 
annum Domini acceptum, et 
diem retributionis. 


CANON III. 


lis autem qui nihil hujus. 
modi passi sunt, nec fidei fruc- 
tum ostenderunt, sed ad vitium 
transfugerunt, a metu et timi- 


e Is. lxi. 1, 2. 
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πρὸς τὴν κακίαν, προδεδοµένοις ὑπὸ δειλίας καὶ φόβου" 
νῦν δὲ eis µετάνοιαν ἐρχομένοις' ἀναγκαῖόν ἐστι καὶ 
ον Δήμος evdje wopafuiiph iii 
θέσθαι, ὡς 0 Ἠύριος Aéyev. ᾿Συκῆν εἶχέ τις πεφυτευ- 
µένην ἐν τῷ ἀμπελῶνι αὐτοῦ, καὶ ἦλθε ζητῶν καρπὸν 5 
ἐν αὐτῇ, καὶ οὐχ εὗρεν. εἶπε δὲ πρὸς τὸν ἀμπελουργὸν, 
ἰδοὺ τρία ἔτη à» οὗ ἔρχομαι ζητῶν καρπὸν ἐν τῇ συκῇ 
ταύτῃ, καὶ οὐχ εὑρίσκω, ἔκκοψον αὐτήν' ἵνα τί καὶ 


τὴν γῆν καταργεῖ; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς λέγει αὐτῷ, Κύριε 


αν E -, * E ^ ow ο er £, ^ 
ἄφες αὐτὴν καὶ τοῦτο TO ἔτος, ἕως Orov σκάψω τὰιο 
^ 5 Ἡ A £u K μι ^ 1 ,F ,F? 
περὶ αυτην. kat βαλω kozpiax k&v µεν ποιησῃ καρπον᾿ 
Á , k ; ^ ^ 
εἰ δε µήγε, εἰ TO µέλλον ἐκκόψεις αὐτῆν. ἣν πρὸ 
ὀφθαλμῶν λαβόντες, ἐνδειξάμενοί τε καρπὸν ἄξιον 
τῆς µετανοίας ἐν τῷ διαστήµατι τοῦ τοσούτου χρόνου 


μᾶλλον ὠφεληθήσονται. 


15 


| ΚΑΝΩΝ A. 
Τοῖς yàp παντάπασω ἀπεγνωσμένοις kai άμετα- 
νοήτοις, ἔ δέρµα τε Αἰθίοπος ἀμετάβλητον κεκτηµένοις, 


ditate proditi : nunc autem νο- 
niunt ad poenitentiam : necesse 
est et conveniens infrugiferae 
fieus parabolam — proponere : 
Arborem. fici habebat. quidam 
plantatam in vinea sua, et venil 
querens fructum in illa, el non 
invenil,/ Dixit autem ad cullo- 
rem vinee : Ecce anni tres sunt 
ex quo vento, querens. fructum 
in ficulnea hac, et nón invento : 
succide ergo illam, wl quid 
eliam lerram occupat ?. ο iile 
respondens, dicit illi: Domine, 


f Luc. xiii, 6—9. 


dimitte illam. hoc anno, usque 
dum fodiam circa illam, el ao 
mitllam stercus: el si quidem 
fecerit. fructum :. sin autem, in 


futurum succides eam. Qua 


ante oculos accepta, et ostenso 
digno fructu peenitentim, ἵπας 
tanto temporis intervallo magis 
juvabuntur. 


CANON IV. 
Iis enim qui sunt omnino 
desperati, et peenitentium non 3o 
agunt, et pellem /Ethiopis im- 


E Jer. xiii. 23. 


S. PETRUS ALEX. 21 


καὶ ποικίλµατα παρδάλεως, λεχθήσεται τὸ τῆς ἑτέρας 


συκῆς' ^ 


-- * E 
έτι ἐκ σοῦ kaprrüs γένηται εἰς τὸν αἰώνα” 


διὸ καὶ παραχρῆμα Επραίνεται. ἀποπληροῦται γοῦν ἐπ᾽ 


αὐτοῖς καὶ τὸ ὑπο 


τοῦ ᾿Εκκλησιαστοῦ εἰρημένον, ! Διε- 


δστραμμµένον οὐ liefert ripa a oda καὶ ὑστέ- 
pap oo θυνήσεται ἀριθμηθῆναι. εἰ μὴ γὰρ ον 
τὸ διεστραμµένον ρθω, ἀδύνατόν ἐστιν αὐτὸ ἐπι- 
κοσµηθῆναι’ καὶ εἰ μὴ πρότερον τὸ ὑστέρημα ἀναπλη- 
ρώθη, ἀδύνατόν ἐστιν αὐτὸ ἀριθμηθῆναι. ὅθεν καὶ 
ιοέπὶ τέλους συµβήσεται αὐτοῖς τὸ Aeyopevov ὑπο τοῦ 
προφητοῦ Ἡσαίου' "Καὶ ὄψονται yàp, dai, τὰ κῶλα 
τῶν ἀνθρώπων τῶν παραβεβηκότων ἐν ἐμοί. ὁ γὰρ 
ου μον πρ ών o0 
σβεσθήσεται. καὶ έσονται εἰς ὅρασιν πάσῃ σαρκί' ἐπεὶ 
:σκαὶ, ὧς προλέλεκται vm αὐτοῦ: "Οἱ δὲ ἄδικοι οὕτω 
κλωδωνισθήσονται, καὶ ἀναπαύσασθαι ov μὴ δυνή- 
σονται. οὐκ ἔστι χαίρειν τοῖς ἀσεβέσιν, εἶπεν ὁ Θεός. 


mutabilem possident, et | 
varietates, ur quod alii fi- 
20 cui dictum e est: Jam non am- 
plius in eternum ex le fructum 
quisquam manducet : el ideosta- 


tim eraruil. In his enim 

i quod ab Eecclesiaste 
25 dietum est: Quod perversum est 
non poterit exornari, εἰ defectus 
numerari non poterit. Nisi enim 
est prius rec- 

tum ei non potest ut 


potestut id numeretur: unde et 
in fine eis eveniet, quod a pro- 
pheta Isaia dicitur: Ef wide- 
bunt, inquit, cadavera virorum 
qui prevaricali sunt in me: ver- 
mis eorum mon morietur, et 
ignis eorum non eximguelur, el 
erunt usque ad satielatem visiont 
omni carni. Quandoquidem, ut 
et ab ipso predictum est: Zm- 
pü quasi mare fervens, quod 
quiescere non polest. — Non est 
paz impiis, dicil Dominus. 


feetes Pxpltos fuerit, fieri non 
h Marc. xi. 14. i Eccles, i. 14. 
k Is. ipso fine. 1 Ts. lvii, 20, 11. 
E 2 
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πρὸς τὴν κακίαν, προδεδοµένοις ὑπὸ δειλίας καὶ φόβου’ 


^ ὴ 9 , $, [4 . 2 ^f 2 
νῦν δε εἰς µετάνοιαν ἐρχομένοις ἀναγκαῖὸν ἐστι καὶ 


ἁρμόζον, τὴν τῆς ἀκάρπου συκῆς παραβολἠν παρα- 
θέσθαι, ὡς 0 Κύριος λέγει. ᾿Συκῆν εἶχέ τις πεφυτευ- 


µένην ἐν τῷ ἀμπελώνι αὐτοῦ, καὶ ἦλθε ζητῶν καρπὸν 5 


, . ^ 45 e 3 M s Ν΄ 9 

ἐν αὐτῇ, καὶ ovx εὗρεν. eire δὲ προς τὸν ἄμππελουργον, 

9 8 / 7” 3 1 ον ^ bl , e^ e 

ἰδοὺ τρία ἔτη ἀφ οὗ ἔρχομαι ζητῶν καρπὸν ἐν τῇ συκῇ 
, , LÁ ’ 

ταύτῃ, καὶ οὐχ εὑρίσκω, ἐκκοψον αὐτὴν ἵνα τί καὶ 


A ^ ^ ε A 9 9 3 ^ , 
την γην καταργεῖ; ὁ δε ἀποκριθεὶς λέγει αὐτῷ, Kupue 


y 3 LY ^ hj y e σ ΄ v 
ἄφες αὐτην καὶ τοῦτο TO ἐτος, έως ὅτου σκάψω Ta 10 
9  ἃ 9 , ; . E Y X , , . 

περὶ αὐτην, καὶ βάλω κόπρια Kàv µεν ποιῆσῃ καρπον 
, M / , v ΄ 3 / » /7 ^ 8 
εἰ δε µῆγε, εἰς TO µέλλον έκκοψει; αὐτην. ἣν προ 
- / , * y . 
ὀφθαλμῶν λαβόντες, ἐνδειξάμενοί re καρπὸν ἄζιον 
^ ^ / ^ /, , 
τῆς µετανοίας ἐν τῷ διαστήµατι τοῦ τοσούτου χρὀνου 


μᾶλλον ὠφεληθήσονται. 


15 


KANON A. 


Τοῖς yàp παντάπασιν ἀπεγνωσμένοις καὶ ἄμετα- 


νοήτοις, ἔ δέρµα τε Αἰθίοπος ἀμετάβλητον κεκτηµένοις, 


ditate proditi : nunc autem ve- 
niunt ad poenitentiam : necesse 
est et conveniens infrugifere 
ficus parabolam proponere: 
AÁrborem fici habebat quidam 
plantalam in vinea sua, et venil 
querens fructum in illa, et non 
invenit. Dixit autem ad culto- 
rem vineg : Ecce anni tres sunt 
er quo vento, querens fructum 
in ficulnea hac, et non invenio : 
succide ergo illam, wt quid 
eliam terram occupat ? 4l ille 
respondens, dicit illi: Domine, 


f Luc. xiii. 6—9. 


dunitte illam hoc anno, usque 
dum fodiam circa illam, et 50 
millam stercus: et si quidem 
fecerit fruclum :. sin autem, in 
futurum | succides eam. Qua 
ante oculos accepta, et ostenso 
digno fructu penitentie, in 2 
tanto temporis intervallo magis 
juvsbuntur. 


CANON IV. 


Iis enim qui sunt omnino 
desperati, et poenitentiam non 4ο 
agunt, et pellem /Ethiopis im- 


E Jer. xiii. 23. 





S. PETRUS ALEX. g1 
καὶ ποικίλµατα παρδάλεως, λεχθήσεται τὸ τῆς ἑτέρας 
συκῆς' " Mykéri ἐκ σοῦ καρπὸς γένηται εἰς τὸν αἰῶνα” 
αὐτοῖς καὶ τὸ ὑπὸ τοῦ ᾿Εκκλησιαστοῦ εἰρημένον, ! Διε- 

5 στραμµένον οὐ δυνήσεται ἐπικοσμηθῆναι, καὶ ὑστέ- 
pria. οὐ δυνήσεται ἀριθμηθῆναι. εἰ μὴ γὰρ πρότερον 
τὸ διεστραμµένον διορθωθῇ, ἀδύνατόν ἐστιν αὐτὸ ἐπι- 
κοσµηθῆναι: καὶ εἰ μὴ πρότερον τὸ ὑστέρημα ἀναπλη- 


ρώθη, ἀδύνατόν ἐστιν 


αὐτὸ ἀριθμηθῆναι. ὅθεν καὶ 


τοἐπὶ τέλους συµβήσεται αὐτοῖς τὸ λεγόμενον ὑπὸ τοῦ 
προφητοῦ Ἡσαίου' * Kal ὄψονται γὰρ, φησὶ, τὰ κῶλα 
τῶν ἀνθρώπων τῶν παραβεβηκότων ἐν ἐμοί. ὁ γὰρ 
σκώληξ αὐτῶν οὐ τελευτήσει, καὶ τὸ πῦρ αὐτῶν οὐ 
σβεσθήσεται. καὶ ἔσονται εἰς ὅρασιν πάσῃ σαρκί' ere 
ις καὶ, ὧν προλέλεκται Um αὐτοῦ: 'Oi δὲ ἄδικοι οὕτω 
κλωδωνισθήσονται, καὶ ἀναπαύσασθαι οὐ μὴ δυνή- 


/ e^ 5 
σονται. οὐκ ἐστι χαίρειν τοῖς ἀσεβέσιν, εἶπεν ὁ Θεός. 


mutabilen p sident, et 


icetur quod alii fi- 

20 eui per mad est: Jam non am- 
plius in «ternum ez {6 fructum 
quisquam manducet : et ideosta- 
tim erarui. In his enim 

1 quod ab Ecclesiaste 
25 dictum est: Quod perversum es 


non poterit exornari, et defectus 
ἐ Nisi enim 


xe n est prius rec- 
fieri non potest ut 


30id exornetur: et nisi prior de- 


testut id numeretur: unde et 
in fine eis eveniet, quod a pro- 
(d Isaia dicitur: £t wide- 

nl, inquit, cadavera virorum 
qui pre&varicali sunt in me: ver- 
mis eorum mon morielur, etl 
ignis eorum non exlinguelur, el 
erunt usque ad salielatem visioni 
omni carni, Quandoquidem, ut 
et ab ipso predictum est: 7m- 
p quasi mare fervens, quod 
quiescere non polest. — Non esl 


paz impiis, dicil Dominus, 


fectus expletus fuerit, fieri non 
κ Marc. xi. 14. |! Eccles. i. 14. 
k Is. ipso fine. ! Is, lvii, 20, 21. 
E 2 
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ΚΑΝΩΝ E. 

Τοῖς δὲ καθυποκρικαµένοις, κατὰ "Tov ἐπιληπτευ- 
σάµενον Δαβὶδ ἵνα μὴ ἀποθάνῃ, ovk ὄντα ἐπίληπτον' 
καὶ μὴ γυμνῶς ἀπογραψαμένοις τὰ πρὸς ἄρνησι», 
ἀλλὰ διαπαίξασι κατὰ πολλὴν στενοχωρίαν (ὡς ἂνς 


παιδία βουλευτικὰ ἔμφρονα ἐν παιδίοι ἄφροσι) τὰς 
τῶν ἐχθρῶν ἐπιβουλᾶς, ἦτοι ὡς διελθὀντες βωμοὺς, 
LÀ e / MN e , e ^ 

7ro. ὡς χειρογραφήσαντες, ἤτοι os ἀνθ ἑαυτῶν Ba- 
Aovres ἐθνικούς' εἰ καί τισιν αὐτῶν συνεχώρησάν 


^ € , e y 3 by , 
Τινες τῶν οµολογησαντων, ὡς ὔκουσα, ἐπεὶ μάλιστα ιο 


κατὰ πολλὴν εὐλάβειαν ἐξέφυγον αὐτόχειρες γενέσθαι 
τοῦ πυρὸς, καὶ τῆς ἀναθυμιάσεως τῶν ἀκαθάρτων δαι- 


’ 3 8 / M , 8 3 / ^ , 
povov' ἐπεὶ τοίνυν ἐλαθεν αυτους ανοιᾳ τουτο πρα- 


ο e , » ^ , / ^ 3 
ζαντας' ὅμως ἑξάμηνος αὐτοῖς ἐπιτεθήσεται τῆς ἐν 


µετανοίᾳ ἐπιστροφῆς. οὕτω γὰρ μᾶλλον καὶ αὐτοὶ ις 
ὠφεληθήσονται, καταμελετώντες τὸ προφητικὸν ῥητὸν, 


καὶ λέγοντες' "Παιδίον ἐγεννήθη ἡμῖν, vios καὶ ἐδόθη 


CANON V. 


lis autem qui simularunt, sic- 
ut et David, qui se epilepti- 
cum fingebat, ne moreretur, 
quamvis revera epilepticus non 
esset ; et non nude negationem 
inscripserunt, sed in multis an- 
gustiis, tanquam pueri consilio 
et prudentia preediti, inter pue- 
ros insipientes inimicorum in- 
sidias ludificati sunt ; velut qui 
ad altaria accesserint, vel tam- 
quam qui libellum dederint, vel 
qui pro se ethnicos summise- 


m 1 Reg. xxi. 13. 


rint: etiamsi nonnulli eorum 
qui confessi sunt, ut audivi, 
aliquibus eorum condonave- 
runt: quoniam maxima cau- 
tione vitarunt, ne ipsi suis 
manibus ignem ferrent, et dae 
mones impuros suffirent: cum 
latuerit eis stultitia illius qui 
fecit: eis semestre imponetur 
in penitentia conversionis. Sic 
enim ipsi quoque magis juva- 
buntur, prophete dictum me- 
ditantes, et dicentes: Parvulus 
natus est nobis, et. filius datus 
est nobis, et faclus est principa- 


n Is. ix. 6. 


20 


30 





S. PETRUS ALEX. 29 


ἡμῖν, ob ἡ ἀρχὴ ἐπὶ τοῦ ὤμου αὐτοῦ, καὶ καλεῖται τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ, μεγάλης βουλῆς ἄγγελος. ὅπερ, ὧν iare, 

5 µετάνοιαν εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν, συνελήφθη καὶ αὐτὸ 
κηρύξαι µετάνοιαν. καὶ γὰρ καὶ τῶν ἀμφοτέρων 
ἀκούομεν ἐν πρώτοις κηρυττόντων οὐ µόνον περὶ µε- 
τανοίας, ἀλλὰ καὶ περὶ βασιλείας οὐρανῶν, ἥτις κα- 
θὼς µεμαθήκαμεν, * ἐντὸς ἡμῶν ἐστὶ, "rà ἐγγὺς ἡμῶν 
ιο εἶναι τὸ ῥῆμα ὃ πιστεύοµεν ἐν τῷ στόµατι ἑαυτῶν καὶ 
ου το xal ων ὑπομνησθάτες 
µαθήσονται ὁμολογεῖν ἐν τῷ στόµατι ἑαυτῶν ὅτι 
Κύριος Ἰησοῦς" πιστεύοντες ἐν τῇ καρδίᾳ ἑαυτῶν, ὅτι 

ὁ Θεὸς αὐτὸν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν' ἅτε δὴ ἀκούοντες, 
τ5 ὅτι καρδίᾳ μὲν πιστεύεται eis δικαιοσύνην, στόµατι δὲ 


ΚΑΝΩΝ 5’, 
Τοῖς δὲ δούλους Ἀριστιανοὺς ἀνθ ἑαυτῶν ὑποβε- 


ο ου ος 
silii angelus : on ut scitis, in 
sexto mense conceptionis al- 
terius infantis, qui predicavit 
ante faciem adventus 
iu in — ο. 







itc Baie, sei οἱ de regno 
: quod quidem, ut di- 


9» Luc. i. 36. 
q Luc. xvii. 21. 


dicimus, intra nos est, quod 
prope nos sit verbum quod cre- 
dimus in ore nostro, et corde 
nostro: quod Dominus est Je- 
sus; credentes im corde suo, 
quod Deus ipsum suscitavit ex 
mortuis: utque audiant, quod 
corde creditur ad justiliam, ore 
autem confessio fit ad salutem. 


CANON VI. 
Iis autem qui servos Chris- 
tianos pro se submiserunt; 


P Act. xiii. 23. 
r Rom. x. 8,9, Το. 
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,C € i ^ e E ε / 4 4 , 
βληκοσιν», οἱ µεν δοῦλοι ὡς ἂν ὑποχείριοι ὄντες, καὶ τρό- 
| 8 8 ^ ^ 
πον TLVG, καὶ αὐτοὶ φυλακισθέντες ὑπο τῶν δεσποτών, 

^ 8 8 /, 
καταπειληθέντες τε vm αὐτῶν, kai διὰ τὸν Φόβον 
^ » ^ / , 
αὐτῶν εἲς τοῦτο ἐλήηλυθοτες καὶ ὀλισθήσαντες ἐν 
9 ^ 8 ^ / P d [4 , 
ἐνιαυτῷ τὰ τῆς µετανοίας ἔργα δείζωσι, uavÜavovres 5 
^ ^^ ^ ^ e^ 8 ^ 
TOU λοιποῦ, ὡς δοῦλοι Χριστοῦ ποιεῖν ro θέληµα τοῦ 
^ ^ 5, 
Χριστοῦ καὶ φοβεῖσθαι αὐτόν ἀκούοντες μάλιστα 
9"Oz σ 9^ /, 9 ao ^ / 
ι ἕκαστος ἐάν τι ποιήσῃ ἀγαθὸν, τοῦτο κοµίσεται 
^ »y 
παρὰ Κυρίου, etre δοῦλος etre ἐλεύθερος. 


ΚΑΝΩΝ Z. 


Οἱ δὲ ἐλεύθεροι ἐν τρισὶν ἔτεσιν ἐξετασθήσονται ἐν 


ιο 


e , 
µετανοίᾳ, καὶ ὡς ὑποκρινάμενοι, καὶ Gg καταναγκά- 
x e / ^ σ b , 
σαντες τοὺς ὁμοδούλους θῦσαι, ἅτε δὴ παρακούσαντες 
^ ; t b! Lá ^ 8 ’ 
τοῦ ἀποστόολου *ra avra θέλοντος ποιεῖν τοὺς δεσπο- 
^ , / A M / 
τας τοῖς δούλοι», ἀνιέντας την ἀπειλην, εἰδότας, dygaiv, 15 
^ , ^ ; / ^ 
ὅτι καὶ ὑμῶν καὶ αὐτῶν 0 Κύριός ἐστιν ἐν ovpavois, 
EY / , 9 ^ 9, L4 , EL 4 
καὶ προσωποληψία παρ αὐτῷ οὐκ ἐστιν. εἰ δὲ ἕνα 


servi quidem, ut qui ipsi sub 
manu essent, et quodammodo 
ipsi quoque in dominorum es- 
sent custodia, minisque ab ip- 


CANON VII. 


Liberi autem tribus annis 
in poenitentia examinabuntur, 20 


sis territi, et propter eorum 
metum, eo compulsi et lapsi: 
anno opera poenitentie osten- 
dent, deinceps discentes, ut 
servi Christi, facere Christi 
voluntatem, et eum timere, au- 
dientes maxime, quod unusquis- 
que, si quid boni fecerit, hoc fe- 
rel a Domino, sive servus, sive 
liber. 


s Ephes. vi. 8. 


tum quod dissimulaverint, tum 
quod effecerint ut servi sacrifi- 
carent: ut qui Apostolo non 
obedierint, qui vult dominos ea- 


dem facere que servi, remitlen- 45 


les minas : Scientes, inquit, quia 
el illorum el vester Dominus est 
in celis, el personarum acceptio 
non est apud Deum. Si unum 


autem omnes habemus Domi- 3o 


t Ephes. vi. 9. 
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κύριον ἔχομεν οἱ πάντες ἀπροσοπόληπτον, ἐπεὶ "Καὶ 
πάντα καὶ ἐν πᾶσίν éarw ὁ Χριστὸς, ἔν τε Βαρβάροις 
καὶ Σκύθαις, δούλοις καὶ ἐλευθέροις, σκοπεῖν ὀφειλοῦσιν 
ὃ κατειργάσαντο θηλήσαντες τὴν ψυχὴν ἑαυτῶν σῶσαι, 
50i τοὺς συνδούλους ἡμῶν ἑλκύσαντες ἐπὶ εἴδωλολα- 
τρείαν δυναµένους καὶ αὐτοὺς ἐκφυγεῖν, εἰ "τὸ δίκαιον 
καὶ τὴν ἰσότητα ἦσαν αὐτοῖς παρασχόντες, ὡς πάλι 


0 ἀπόστολος λέγει. 


KANON Η. 
ιο. Τοῖς δὲ παραδεδοµένοις καὶ ἐκπεπτωκόσι, τοῖς τε 
αὐτοῖς προσεληλυθόσιν εἰς τὸν ἀγώνα ὁμολογοῦσιν 
εἶναι Χριστιανοῖς, ἐμβεβλημένοις τε ἐν τῇ φυλακῇ 
μετὰ βασάνων' εὔλογόν ἐστιν ἐν ἀγαλλιάσει καρδίας 
συνεπισχύειν καὶ κοινωνεῖν ἐν πᾶσιν, €v re rais προσ- 
ιςευχαῖς καὶ τῇ µεταλήψει τοῦ σώματος καὶ τοῦ αἵματος, 
καὶ τῇ παρακλήσει τοῦ λόγου" ἵνα εὐτονώτερον aya- 
νισάµενοι καταξιωθῶσι καὶ αὐτοὶ Υτοῦ βραβείου τῆς 


servos nostros traxerunt ad 
idololatriam, qui poterant et 


lis autem qui proditi sunt, 
"ü Coloss. iii. 14. x Coloss. iv. 1. 





"Kal yàp ἑπτάκις, φησὶ, πεσεῖται ὁ 


et exciderunt, qui et ipsi ad 
certamen accesserunt, se esse 
Christianos confitentes, et in 
custodiam eum tormentis con- 
jecti sunt, seequum est in exsul. 
tatione cordis vires simul ad- 
dere, et eis in omnibus com- 
municare, et in orationibus, et 
in participatione corporis et 
sanguinis, et sermonis exhor- 
tatione: ut qui constantius 
decertaverunt, ipsi quoque su- 
pernz vocationis bravio dig- 
nentur. Etenim sepítes, inquit, 
cadet justus, el resurgel. Quod 


* Phil i :4.  z Prov. xxiv. 16. 
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9 , 9 
δίκαιος καὶ ἀναστήσεται. ὅπερ εἰ καὶ πάντες οἱ ἐκπε- 
’ / , 4 € / 
πτωκότες πεποιήκεσαν, τελειοτάτην καὶ ὁλοκάρδιον µε- 
Lo $ / 
Τανοίαν ἐνεδείζαντο (cor. µετανοίαν ἂν ἐνεδείζαντο). 


ΚΑΝΩΝ 6. 


Καὶ τοῖς δὲ ὡς ἂν ἐξ ὕπνου ἑαυτοῖς παραπηδώσυ s 


^ ’ ε ^ 
εἰς τὸν ἀγῶνα, ὠδίνοντα καὶ uéAAovra ἑλκύσαι, ἑαυτοῖς 


8 
δὲ πειρασμὸν ἐπισπασαμένοις θαλαττομαχίας καὶ πολ- 
λῆς κυµατώσεως, μᾶλλον δὲ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς προσεκ- 
καίουσιν ἄνθρακας ἁμαρτωλῶν' καὶ αὐτοῖς κοινωνητέον, 


ἅτε 07) ἐν ὀνόματι Χριστοῦ παρερχοµεένοις εἰς τοῦτο, ci | m 
e^ e ΄ 

καὶ μὴ προσέχουσιν αὐτοῦ τοῖς λόγοι διδάσκοντος, 

a , Δ 9 ^ » bj 4 αλ 
πρὀσεύχεσθαι µη εἰσελθείν εἰς πειρασμον, καὶ παλιν 

ἐν εὐχῇ λέγειν τῷ πατρὶ, " Kal μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς eis 

e^ e ^ ^ al *y 

πειρασμὸν, ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ TOU πονηροῦ ἴσως 


^ , 
δὲ καὶ ἀγνοοῦσι τὰς πολλάκις γινοµένας ἀναχωρήσεις 


^ ^ bl ^ 
τοῦ οἰκοδεσπότου καὶ διδασκάλου ἡμῶν ἀπὸ τῶν Üc- we ; 
/ 9 / νο , σ ρα) ο / 
λόντων ἐπιβουλεύειν, καὶ ὅτι ἐσθ ὅτε οὐδε παρῥησίᾳ 


, , » 4 . d νο e 4 ^ 
περιεπατει δι avroUs, καὶ Ότι, καὶ ὅτε O καιρος τοῦ 


quidem si omnes quoque lapsi 
fecissent, perfectissimam, et 
toto corde susceptam paniten- 
tiam ostendissent. 


CANON IX. 

lis quoque qui tamquam οχ 
somno ad certamen, quod ad- 
huc parturit, necdum erupit 
aperte, prosiliunt ; qui sibi ipsis 
tentationem  accersunt, tem- 
pestatemque et fluctus, vel po- 
tius fratribus carbones peccan- 
tium accendunt : ipsis quoque 


* Marc. xiv. 38. 


communicandum est, ut qui in 
nomine Christi ad id veniant: 

etsi verba ejus non animadver- 2 o 
tunt, qui docet orare, ut non 
intremus in tentationem ; et 
Patri rursus in oratione dicere : 

Et ne nos inducas in lentatio- 
nem, sed libera mos a malo. 2 5 
Fortasse autem etiam ignorant 
nostrum patrem familias et Do- 
minum nostrum sepe ab iis, 

qui illi insidiari volebant, se- 
cessisse; et quandoque etiam 3, € 
libere apud eos non ambulabat: 


b Mat. vi. 13. 
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ὅπως μὴ καὶ πλειόνων θανάτων αἴτιοι αὐτοῖς γινώµεθα, 
ὡς ἂν καταναγκάζοντες αὐτοὺς μᾶλλον κατατραχύ- 
νεσθαι καὶ τελεσιουργεῖν τὰ θανατηφόρα ἔργα ἀλλ 
ἐκδέχεσθαι καὶ προσέχειν éavrois, ᾿γρηγορεῖν τε καὶ 
προσεύχεσθαι, ἵνα μὴ εἰσέλθωμεν εἰς πειρασµόν. 5 
Otro Στέφανος πρῶτος κατ ἴχνος αὐτοῦ μαρτύριον 
ἀναδεξαμενος, ἐν Ἱεροσολύμοις συναρπασθεὶς ὑπὸ τῶν 
παρανόμων», Κκαὶ ἀχθεὶς ἐν τῷ συνεδρίῳ λιθοβολοὺ- 
µενος, ἐν ὀνόματι Χριστοῦ ἐδοξαάσθη, παρακαλών καὶ 
λέγων, Κύριε μὴ στήσης αὐτοῖς ταύτην τὴν ἁμαρτίαν. 10 
οὕτως Ἰάκωβος δεύτερος συλληφθεὶς ὑπὸ Ἡρωδου, 
"» µαχαίρᾳ τὴν κεφαλὴν ἀπετμήθη. οὕτως ὁ πρόκριτος 
τῶν ἀποστόλων Πέτρος πολλάκις συλληφθεὶς καὶ 
φυλακισθεὶς καὶ ἀτιμασθεὶς, ὕστερον ἐν Ῥώμῃ ἑσταυ- 
ρώθη. ὁμοίως καὶ ὃ περιβόητος Παῦλος πλεονακις 15 
παραδοθεὶς καὶ ἕως Θανάτου κινδυνεύσας, πολλά τε 
ἀθλήσας "καὶ καυχησάµενος ἐν πολλοῖς διωγμοῖς καὶ 
θλίψεσιν, ἐν τῇ avri πόλει καὶ αὐτὸς µαχαίρᾳ τὴν 
κεφαλὴν ἀπεκείρατο' ὃς ἐν ole ἐκαυχήσατο, κατέλεξε, 


que confugere, 118 ipsis quoque ἠἐί hoc peccatum. In Jacobus 20 


multifari& mortis causa simus, 
ut qui ipsos et asperiores esse 
cogamus, et opera mortifera 
peragere: sed exspectare, et 
nobis cavere, ac vigilareet orare, 
ne intremus in tentalionem. 

Ita Stephanus ejus vestigiis 
insistens, martyrium obiens, 
Hierosolymis ab iniquis cor- 
reptus, et ad concilium ductus, 
lapidibus obrutus, in nomine 
Christi glorificatus est, rogans, 
et dicens: Domine, ne statuas 


| Mat. xxvi. 41. 
m Act. xii. 2. 


k Act. vi. 12. 
n Rom. v. 3. 


secundus ab Herode compre- 
hensus, gladio capite truncatus 
est. lta Petrus Apostolorum 
primus sepe comprehensus, et 
custodie traditus, ignominia- 4 ς 
que affectus, postremo Rome 
crucifixus est. Similiter et in- 
clytus Paulus sepe traditus, et 
ad mortem usque in periculum 


adductus, et in multis persecu- 4ο 


tionibus et afflictionibus glo- 
riatus, in eadem urbe ipse quo- 
que gladio capite mulctatus 
1 Act. vii. 60. 
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ἐξαντλήσας, πολλά τε ἆθλα ἀγωνισμάτων ἐνδειξάμενος 
ὁ µακάριος ἀπόστολος Παῦλος, ἐγνωκώς τε ὅτι "kaA- 


^ 4 -^ 49 , 
λιόν ἐστιν ἀναλῦσαι καὶ σὺν XpurrQ εἶναι, ἐπιφέρει 


καὶ λέγει Τὸ δὲ ἐπιμεῖναι τῇ σαρκὶ, ἀναγκαιότερον δὲ 


^ ^ M 8 ^ , 9 8 * 
ὑμᾶς. ἰσκοπῶν yap ov το ἑαυτοῦ συμφέρον, ἆλλα TO 5 


^ ^ σ ^ , - ο ^ 
τῶν πολλών ἵνα c0, ἀναγκαιοτερον τῆς ἑαυτοῦ 


i) , e , 8 , ^ L) e^ 8 
ἀναπαύσεως ἠγήσατο TO παραµεένειν τοῖς ἀδελφοῖς καὶ 


^ ^ ^ 8 , , 9 
ἐπιμελεῖσθαι αὐτῶν' "og καὶ τον διδάσκοντα θέλει εἶναι 


^ ’ / ^ ^ σ 
ἐν τῇ διδασκαλία, τύπον γινόμενον τῶν πιστῶν. ὅθεν 


οἱ ἐν τῇ εἰρκτῇ ἐπιδικαζόμενοι τῆς λειτουργίας, ἐκπε- 1o 


/ A 95 ’ , 3 ^ e^ 
πτωκοτες,καὶ ἀναπαλαίσαντες, avv ἀναισθητοῦσι. πῶς 


^ , ^ ^ 
γὰρ αἰτοῦσιν 0 κατέλειψαν, δυναµενοι τοῖς ἀδελφοῖς 


3 ^ ’ ey 4 $ E d 
εὔχρηστοι εἶναι ἐν καιρῷ τοιούτῳ; έως µεν οὖν ἅπται- 


9 , 4 3 «4 ^ /, ^ 
στοι ἦσαν, συγγνωµην εἰχον eri τῇ παραλογῳ αυτὼν 
Lo ΄ 
πράξει. ὅτε δὲ ἔπταισαν ὡς ἄν περπερευσάµενοι kaiis 


ε b 2, » ^2 ’ ^ b 
ἑαυτοὺς µωμησάμµενοι, οὐκέτι δύνανται Xecrovpyyetv* διο 


φροντιζέτωσαν μᾶλλον ἐν ταπεινοφροσύνῃ πῶς ἐκτε- 


decorarint: quod nullus fecit 
ex Apostolis. — Etenim cum 
multas persecutiones obiisset, 
et multa certaminum premia 
ostendisset beatus Apostolus 
Paulus, sciens esse melius dis- 
solvi, et esse cum Christo; in- 
fert, et dicit: 7n carne autem 
permanere magis necessarium 
propter vos. Considerans enim 
non suam, sed multorum utili- 
tatem magis, ut salvi fierent, 
necessarium, existimavit, apud 
fratres manere, et eorum cu- 
ram genere: qui etiam vult 
eum, qui docet, esse in doctri- 


* Phil. i. 23, 24. 


t 1 Cor. x. 33. 


na exemplo fidelibus. | Unde 
qui in carcere decertantes, mi- 
nisterio exciderunt, quamvis Z9 
pugnam redintegrarint, sensus 
plane sunt expertes. Quomodo 
enim id petunt quod sponte de- 
seruerunt, cum eo tempore esse 
possent fratribus suis utiles? 3 
Quamdiu itaque firmi stabiles- 
que manserunt, temerarii sui 
ausus eis venia dabatur. Quan. 
do autem lapsi sunt, ut qui 
stulte egerint, et seipsos dede- 23 ' 
corarint, non possunt amplius 
sacra ministeria obire; et ideo 
magis curam gerant, quomodo 


u Rom. xii. 7 : 1 Tim. iv. 12. 
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7 κοινωνία, μετ ἐπιστάσεως καὶ ἀκριβείας πρὸς ἆμ- 
φότερα γινοµένη, καὶ ἵνα μὴ δόζωσι λυπεῖσθαι μετὰ 
βίας περιδρασσόµενοι τῆς ἐντεῦθεν ἀναλύσεως, καὶ ἵνα 
Sp) τινες ἐκπεσόντες, προφασίζωνται ὡς ἂν διὰ τὴν 
ἀφορμὴν τῆς ἐπιτιμίας ὑπεκλελυμένοι' oi τινες πλέον 
ἁπάντων αἰσχύνην καὶ ὄνειδος ἔξουσι, kar ἐκεῖνον 
τὸν τεθεικότα θεµέλιον, καὶ μὴ ἰσχύσαντα ἐκτελέσαι" 
ἄρξονται γὰρ, φησὶ, πάντες οἱ παραπορευόµενοι ἐµπαί- 
1οζειν αὐτῷ λέγοντες, οὗτος ὁ ἄνθρωπος θεµέλιον ἔθηκε 


καὶ οὐκ ἴσχυσεν ἐκτελέσαι. 


ΚΑΝΩΝ ΙΑ. 
Oi γὰρ πρῶὠτοι παραπηδήσαντες ἐν τῷ βράσµατι 


τοῦ διωγμοῦ, περιεστῶτες εἰς τὸ δικαστήριον, καὶ θεω- 
15 ροῦντες τοὺς ἁγίου» μάρτυρας σπεύδοντας ἐπὶ τὸ 
Βραβεῖον τῆς ἄνω κλήσεως, ἐν καλῷ τῷ ζῆλῳ προθυ- 
µούμενοι ἐπιδίδουν ἑαυτοὺς εἰς τοῦτο, πολλῇ τῇ παρ- 
ῥησίᾳ χρώμενοι ἐμβλέποντες μάλιστα τοὺς ὑποσυρο- 


in humilitate degant, a vana 
χο gloria cessantes, Eis autem 
sufficit communio: quam ita 
statui cum recto consi- 

que cautione, dua- 

busde causis ; tum ne videantur 

ας molestia affici, qui forti animo 


sunt inde reverti (hinc 
eriam vi arripientes): 


ille qui fundamentum posuit, 


* Lue. xiv. 29, 30. 


et non potuit perficere. Zmci- 
pient enim, inquit, onines 
pretergredientur, dicere : f 
homo cepi «dificare, et non 
potui consummare. 


CANON XI. 


Primi enim, qui in persecu- 
tionis fervore prosilierunt, ju- 
dieum tribunal circumstantes, 
et sanctos martyres, qui ad 
bravium superne vocationis 
festinabant, aspicientes; ho- 
nesta mmulatione incitati, se- 


y Philip. iii. 14. 
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, 8 , / , ^ e / 
µένους καὶ ἐκπίπτοντας, δι οὓς ὑπερθερμαινομενοι 
^ 8 / 
ἔσωθεν καὶ ἐνηχούμενοι καταπολεμῆσαι τὸν ὑπεραιρό- 
v ^ bd b 
µενον καὶ ἀντικείμενο», έσπευδον eie τοῦτο, ἵνα μὴ καὶ 
^ νε ^ / 9 19 94 . , 
δοκῇ παρ ἑαυτῷ φρόνιμος εἶναι ἐφ᾽ ois κατα πανουργίαν 
ο - 9 A 5 , e M! , e 3 
ἔδοξεν ἠττᾶν' εἰ καὶ ἐλάνθανεν ἑαυτὸν νικὠμενον vro 5 
^ / M ^ / 
τῶν ἐγκαρτερούντων τᾶς τῶν ξυστήρων καὶ µαστίγων 
, ’ / ^ / 8 hj 
βασανους, τήν τε ofvrgra τῆς µαχαίρας, καὶ τὰς 
/, ^ 8 8 X ^ e , 
καταφλέζεις τοῦ πυρὸς, καὶ τὰς τῶν ὑδάτων καταπον- 
τώσεις. (Fortasse haud ante verba que sequuntur, Canon 
incipit undecimus.) 
^ N ^ 
Kai rois κατὰ πίστιν ὑπεζουσιοῦσιν (for. ἐπαξι- 
^ 9 v 9 / , My € 3 ^ L] 
οὖσιν) evxas καὶ δεῆσεις γίνεσθαι ῆτοι ὑπερ τῶν ἐν 
^ / 8 e ἃ 
φΦυλακῇ κατατιµωρηθέντων καὶ προδιδοµένων ὑπὸ 
^ 8 ’ Ld e X ^ y ^ ^ 
λιμοῦ καὶ δίψους, Tyro, ὑπὲρ τῶν ἔξωθεν τῆς φυλακῆς 
» « ^ / 8 
ἐπὶ τοῦ δικαστηρίου καταβασανισθέντων διὰ ζυστήρων 15 
4 / [rd A t€ / € 3 ^ 9 
καὶ µαστίγων, ὕστερον δε ἠττηθέντων vro τῆς ἆσθε- 
/ ^ 4 , ^ 
velas τῆς σαρκὸς, ἀζιον ἐστιν ἐπινεῦσαι. συμπασχειν 
x 8 e^ ^ » , 8 ΄ 
γαρ καὶ συναλγεῖν τοῖς ὀδυροµένοις καὶ στενάζουσιν 
€ 3 ^ » ^» ^ ε , € ^ ^ 
υπερ τῶν ἐν τῷ αγῶνι ἠττηθεντων vro τῆς πολλῆς 


/ ^ , / v e. 4 , * 
βίας τοῦ κακοµήηχανου διαβολου, ἥτοι υπερ yoveovr ao 


ipsos ad hoc tradiderunt, mag- 
na usi libertate ; maxime cum 
viderent eos qui deciperentur 
et caderent: propter quos ipsi 
ferventes intrinsecus, et quasi 
excitati classico ad debellan- 
dum superbientem adversari- 
um, ad id contendebant, ne si- 
bi prudens esse videretur in 
his, in quibus calliditate infe- 
rior fuit: siquidem ignorat 
victum se ab iis qui fortiter tu- 
lerunt scuticarum flagellorum- 
que tormenta, et gladii aciem, 
et ignis ustulationem, et aqua- 
rum immersiones. Qui vero 


fideles satagunt, preces et obse- 
crationes fieri, sive pro iis qui 
in custodia male habiti sunt, 
et à fame et siti proditi; vel 
pro iis qui extra custodiam scu- 25 
ticis et flagellis in judicio torti 
sunt, postea autem a carnis im- 
becilitate — victi fuere; — his 
&quum est anhuere. Competi 
enim et condolere lugentibus 3o 
ac mcerentibus, pro his qui in 
certamine victi sunt magnis 
maligni demonis viribus: hoc 
est, pro parentibus, vel fratri- 
bus, liberisve, nemini quid- 5; 
quam nocet. Scimus enim et- 





S8, PETRUS ALEX. 39 
ἀδελφῶν 7) τέκνων, υὐδένα οὐδὲν καταβλάπτει. ἴσμεν 
γὰρ καὶ δὺ ἑτέρων πίστιν ἀπολαύσαντάς τινας τῆς τοῦ 
Θεοῦ ἀγαθότητος, ἐπί τε ἀφέσει ἁμαρτιῶν καὶ ὑγείᾳ 
σώματος, καὶ ἀναστάσει νεκρῶν. µεμνηµένοι τοίνυν 
«τῶν πολλών αὐτῶν καµάτων ὧν προὐπήνεγκαν ἐν ὀνό- 
pari Χριστοῦ, καὶ τῶν ταλανισμῶν, οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ 
µεταγνόντων αὐτῶν καὶ ἀποδυρομένων τὸ πεπραγµένον 
αὐτοῖς κατὰ προδοσίαν ἐν arovía καὶ νεκρότητι τοῦ 
σώματος, ἔτι τε καὶ μεμαρτυρηµένων | εὐπολιτεύτων 
το γενομένων for. delend. vid. notam ] ἐν τῷ βίῳ αὐτῶν, συν- 
ευχόµεθα καὶ συμπαρακαλοῦμεν ὑπὲρ ἱλασμοῦ αὐτῶν 
μετὰ τῶν ἄλλων καθηκόντων διὰ τοῦ γενοµένου ὑπὲρ 


ἡμῶν παρακλήτου πρὸς τὸν πατέρα, ἱλασκομένου ταῖς 


ἁμαρτίαις ἡμῶν. 


? Kal ἐάν τις yàp, φησὶν, ἁμάρτῃ. 


15 παράκλητον ἔχομεν προς τὸν πατέρα ᾿Ιησοῦν Ἀριστὸν 
δίκαιον, καὶ αὐτὸς ἱλασμός ἐστιν ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν 


ημών. 


ΚΑΝΩΝ IB. 
Τοῖς γὰρ ἀργύρια δεδωκόσι πρὸς τὸ ἀνενοχλήτους 


20jam propter aliorum fidem 
quosdam esse Dei bonitatem 
assecutos, et in peccatorum re- 
missione, et corporis sanitate, 
et mortuorum resurrectione. 
25 Memores itaque multorum la- 
borum, et miseriarum quas pro 
Christi nomine sustinuerunt ; 
cum ipsi etiam resipuerint, de- 
fleantque quod a se factum est 
ο deceptionem, in corporis 
: Pilictione et mortificatione, 
cum et se Γ testentur 
in vita civilem omnem abje- 
tisse administrationem : simul 


oremus et postulemus pro eo- 
rum reconciliatione, aliaque 
uie co a sunt, per eum qui 
ét e vocal Meer Pa- 
lrem, propitiator pro peccatis 
noslris. Nam el st quis pecca- 
veril, inquit, advocatum habe- 
mus apud Palrem, Jesum Chris- 


lum Justum, el ipse est propi- 
lialio pro peccalis nostris, 


CANON XII. 
Iis enim qui pecuniam dede- 
runt, ut ab omnis improbitatis 
molestia omni ex parte remoti 


z 1 Joan. ii. 1, 1. 
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8 , , 
αὐτοὺς παντάπασι γενέσθαι ἀπὸ πάσης κακίας, οὐκ 


ἔστιω ἔγκλημα προσάγειν. ζημίαν γὰρ 


, 4 


8 9 / 
και απῶλειαν 


χρημάτων ὑπήνεγκαν ἵνα uz) τὴν ψυχὴν ἑαυτῶν ζημιω- 
θῶσιν ἢ ἀπολέσωσιν, ὅπερ ἄλλοι κατὰ αἰσχροκέρ- 


δειαν οὐ πεποιήκασι, καὶ τοί γε τοῦ Κυρίου Aéyovros" s 


«Τί γὰρ ὠφελήσει ἄνθρωπος ἐὰν τὸν κόσμον ὅλον 
κερδήσῃ, τὴν δὲ ψυχὴν αὐτοῦ ζημιωθῇ ἢ ἀπολέσῃ; 
καὶ, ""Ort οὐ δύνασθε Θεῷ δουλεύειν καὶ μαμμωνᾶ. 
ἐφάνησαν γὰρ παρ ἐκείνοις (for. ἐκεῖνο) τῷ Oeo δου- 
λεύοντες, τὰ ἀργύρια µισήσαντες καὶ καταπατήσαντες, ro 
καὶ καταφρονήσαντες αὐτῶν ἀνεπλήρωσάν τε καὶ ἐν 
τούτῳ τὸ γεγραµµένο», ^ Λύτρον ἀνδρὸς ψυχῆς o ἴδιος 
πλοῦτος' ἐπεὶ καὶ ἐν rais πράξεσι τῶν ἀποστόλων 


4 , 
ἀνέγνωμεν τοὺς συρέντας ἀντὶ Παύλου καὶ Σίλα ἐν 


Θεσσαλονίκῃ ἐπὶ τοὺς πολιτάρχας, μετὰ πλησμονῆς ις 
ἀπολυθέντας. μετὰ γὰρ τὸ καταβαρῆσαι αὐτοὺς πολλὰ 


4 ὃν” v 4 
διὰ τὸ ὄνομα καὶ ἀταράξαι τὸν ὄχλον καὶ τοὺς πολι- 


τάρχας, Λαβόντες, φησὶ, τὸ ἱκανὸν παρὰ τοῦ ἹἸάσονος 


^ e^ 8 
καὶ τῶν λοιπῶν ἀπελύσαν αὐτοὺς. οἱ δὲ ἀδελφοὶ 


essent, crimen intendi non po- 
test. Damnum enim et jactu- 
ram pecuniarum sustinuerunt, 
ne anime detrimento afficeren- 
tur, vel ipsam etiam perderent : 
quod alii propter turpe lucrum 
non fecerunt ; quamvis Domi- 
nus dicat: Qwid enim prodest 
homini, δὲ universum mundum 
lucretur, anime vero sue detri- 
mentum patiatur ? et rursum: 
Non potestis Deo servire εἰ 
mamtonce. In eoenim visi sunt 
Deo servire quod oderunt, con- 


& Marc. viii. 36. 
€ Prov. xiii. 8. 


culcarunt, contempseruntque 20 
pecunias, et in eo compleve- 
runt quod scriptum est: Pre- 
lium redemptionis anime, divi- 
tie proprie. Nam in Actibus 
Apostolorum legimus eos, qui 25 
pro Paulo et Sila Thessalonice 
ad magistratus trahebantur, 
cum multis pecuniis fuisse di- 
missos. Postquam enim ipsos 
propter nomen valde vexas- 1ο 
sent, et multitudinem magistra- 
tusque perturbassent, ab Jaso- 
ne, inquit, et. reliquis salisda- 


b Mat. vi. 24. 
d Act. xvii. 8,9, 10. 


720 [ione accepla, eos dimiserunt. 


- 
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εὐθέως διὰ νυκτὸς ἐξέπεμψαν τὀν τε Παὔῦλον καὶ τὸν 


Σίλαν εἰς Βέῤῥοιαν., 


ΚΑΝΩΝ IT. 
ὍὋθεν οὐδὲ τοῖς καταλείψασι πάντα διὰ τὴν τῆς 
5ψυχῆς σωτηρίαν koi ἀναχωρήσασι», ἐστιν ἐγκαλεῖν 
ὡς ἂν ἑτέρων δὺ αὐτοὺς κατασχεθέντων. καὶ γὰρ καὶ ἐν 


^95 


ΤΗ 


τὸ θέατρον καὶ ᾿Αρίσταρχον “συνεκδήμους Παύλου. 


, / 4 
Εφέσῳ avri Παύλου πάλιν συνήρπασαν Yaiov εἰς 


(for. addend. Καὶ Παύλου) βουλομένου εἰσελθεῖν εἰς τὸν 
- 9 , 
ιοδῆμον᾿ ἐπεὶ καὶ δι αὐτὸν πείσαντα καὶ µεταστήσαντα 
κ /, e , 9 
πολὺν ὄχλον ἐπὶ τὴν θεοσέβειαν, xj στασις ἦν yuwo- 
ε bl » M 
pévy' οὐκ εἴων αὐτὸν oi μαθηταὶ, Φησίν. ov μῆν ἄλλα 
/ ^ 9 ^ Ld 3 ^ / L4 
καί τινες τῶν ᾿Ασιαρχῶν ὄντες αὐτῷ φιλοι, πέµψαντες 
4 9 3 , hy ^ e b » * / 
πρὸς αὐτὸν, παρεκάλουν μῆ δοῦναι έαυτον eis ro θέ- 
15arpov. εἰ ὃ ἐπιμένοιέν τινες ἐρεσχελοῦντες τοῖς εἰλι- 
e^ [ο ^ , . f ’ ^ s 
κρινῶς προσέχουσι τῷ λέγοντι !Ze(wv σῶζε τὴν 
^ . x 
σεαυτοῦ ψυχὴν, καὶ μὴ περιβλέψῃς eis τὰ ὀπίσω' 
ὑπομνησθήτωσαν καὶ περὶ τοῦ προκρίτου τῶν ἅἄπο- 
στόλων Πέτρου, ξβεβλημµένου τε ἤδη εἰς φυλακήν, καὶ 


nantes, qui volebat populum 
adire: quoniam propter ipsum, 
qui persuaserat, et multam tur- 


Fratres autem noctu. protinus 
Paulum et Silam miserunt in 


Berrheam. bam ad Dei cultum traduxerat, 
seditio facta fuerat: mon per- 

CANON XIII. miserunt, inquit, discipuli. Qui- 

Unde nec eos, qui omnia re- — dam autem et de Asie principi- 


liquerunt propter salutem ani- — bus,quierantamiciejus miserunt 


mie, et secesserunt, licet accu- 
sare, tamquam aliis propter 
ipsos detentis. Nam et Ephesi 
zopro Paulo Caium et Aristar- 
chum in theatro comprehende- 
runt una cum Paulo peregri- 

€ Act. xix. 29— 31. 

VOL. IV. 


f Gen. xix. 


ad eum, rogantes, ne se daret in 
theatrum. Si qui autem cum 
iis contendere perrexerint, qui 
attendunt dicenti: Salva ani- 
mam tuam, noli respicere post 
tergum ;. Petrus quoque Ápo- 
I7. ξ Act. xii. 4, 11, 18, 19. 
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παραδοθέντος τέτταρσι τετραδίοις στρατιωτών φυλάσ- 


»; o, 1 e M / 4 € , 3 
σειν αυτον οὗ ἐν νυκτὶ Φυγοντος, καὶ ῥυσθέντος ἐκ 


χειρὸς τοῦ φονώδους ᾿Ἡρώδου καὶ πάσης τῆς προσδο- 


/ ^ ^ ^ , / * 95 A , , 
κίας τοῦ λαοῦ τῶν Ιουδαίων, κατ ἐντολὴν ἀγγέλου 


Κυρίου γενομένης, φησὶν, ἡμέρας ἦν τάραχος ovks 
3 / , ^ , “ο” ε , » ^7 
ολίγος ἐν τοῖς στρατιὠταις, Ti ἄρα 0 Π]έτρος ἐγένετο. 


ε , 8 9 ’ » 8 A e b 3 
Ἡρωδης δὲ ἐπιζητήσας avrov καὶ uy εὑρὼν, ava- 


, e^ à 
κρίνας τοὺς φύλακας, ἐκέλευσεν ἀπαχθῆναι. δὲ οὓς 


Y / » 7 ^ II / ΄ . £m 8 9 
ουοέµια αιτια TO eT po προσ απτεται ε-ην γαρ και 


x / b / e^ 
αὐτοὺς ἑωρακότας TO 'yevopevov, ἐκφυγεῖν ὡς καὶ ιο 


h 


, X , 4 » 8 8 b] ^ ^ 
παντα τα παιδία τα ἐν Βηθλεεμ, καὶ ἐν πᾶσι τοῖς 


ε , 9 ^ » 95 L4 e ^ » ^ 8 *, 
οριοις αυτης, εἰ εγνώκεισαν oL yovets avTOv TO μέλλον 


ἔσεσθαι, ἅπερ ἀνηρέθησαν ὑπὸ τοῦ µιαιφόνου ᾿Ἡρώδου 


N νε , ^ ’ / ^ / 
διὰ τὸ ὑπ' αὐτοῦ ζητούμενον ἀπολέσθαι ἐν παιδίον᾿ 


ὅπερ καὶ αὐτὸ kar. ἐντολὴν ἀγγέλου Κυρίου ἐξέφυγεν, 15 


ἤδη ἀρξάμενον ταχέως σκυλεύειν καὶ ὀξέως προνο- 


’ x b! 3 7 ^99 ? 4 [d 
µευειν, κατα τὴν ἐπικλησιν τοῦ ovouaros, καθως γέ- 


iK $1 τς 3 ^ /, JA 
γραπταυ αΛλεσον ΤΟΟΟµα αυτου, Ταχεως OQ KUAEUGOP, 


stolorum princeps eis in men- 
tem veniat, qui in custodiam 
erat conjectus, et traditus qua- 
tuor quaternionibus militum 
ad eum custodiendum: qui cum 
noctu fugisset, et ex Judeo- 
rum manu servatus esset, jussu 
Angeli Domini, facta inquit, 
die, eral non parva turbatto in- 
ler milites, quidnam factum es- 
sel de Petro. | Herodes autem 
cum requisissel eum, el non inve- 
nisse, inquisitione facta de cus- 
todibus, jussil suffocari, propter 


quos nulla culpa in Petrum 
confertur. Licebat enim eis, 
h Mat. ii. 16. 


ilo viso quod factum fuerat, 
effugere: sicut et omnes in- 29 
fantes qui erant in Bethleem, 

et in omnibus ejus finibus, si 
scivissent eorum parentes quod 

erat futurum, qui a crudeli ho. 
micida Herode sublati sunt, ut 2 5 
unus qui ab eo querebatur in- 
fans periret, qui et ipse jussu 
Angeli Dei effugit, qui cele- 
riter jam coeperat spolia veloci- 

ter detrahere, et cito predari, 3€ 
secundum appellationem nomi- 

nis; quemadmodum scriptum 
est: Poca nomen ejus, accelera 
spolia detrahere, festina preeda- 


1 Is. viii. 3, 4. 
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9 , , / b! ^ 8 , 
ὀξέως rpovojevaov* διότι πρινη γνῶναι τὸ παιδίον ka- 
λεῖν πατέρα ἢ µητέρα, λήψεται δύναμιν Δαμασκοῦ καὶ 
τὰ σκῦλα Σαμαρείας ἔναντι βασιλέως ᾿Ασσυρίων. οἱ 
^ , ε v , M / 
γοῦν µαγοι ὡς ἤδη σκυλευθέντες καὶ προνοµευθέντες, 


5 ὑποτεταγμένως καὶ τιμητικὠς “προσκυνοῦσι τῷ παι- 
δίῳ, ἀνοίγοντες τοὺς θησαυροὺς αὐτῶν καὶ προσφέ- 
povree αὐτῷ καιριώτατα καὶ πρεπωδέστατα δώρα, 
χρυσὸν καὶ λίβανον καὶ σμύρναν, ὡς βασιλεῖ καὶ Oeo 
καὶ ἀνθρώπφ. ὅθεν οὐκέτι πρὸς τὸν ᾿Ασσύριον βασιλέα 


τοἠξίωσαν ὑποστρέψαι, συνεργούμενοι ὑπὸ τῆς προ- 
νοίας. χρηµατισθέντες γὰρ, φησὶ, kar ὄναρ μὴ ava- 
κάµμψαι πρὸς Ἡρώδην, δὺ ἄλλης ὁδοῦ ἀνεχώρησαν εἰς 
τὴν χώραν αὐτῶν. ἔνθεν ἰδὼν o αἱμοβόρος Ἡρώδης ὅτι 
ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν μάγων, ἐθυμώθη λίαν᾿ καὶ ἀποστεί- 


15 Aas, φησὶν, ἀνεῖλε πάντας τοὺς παῖδας τοὺς ἐν Βηθλεὲμ 


LY ^ e^ € /, ^ v ^ 
καὶ ἐν πᾶσι τοῖς ὁρίοις αὐτῆς OO διετοῦς kai κατω- 


, EY , ^ ^ 
Τέρω, kara τὸν xpovov ov ἠκρίβωσε παρὰ τῶν μάγων. 
e. A. * , ^ i ο” / / 
µεθ ὧν καὶ τὸ πρὸ αὐτοῦ γεννηθὲν érepov παιδίον ζητη- 


^ b Δ * , 2 ^ 
σας ἀποκτεῖναι, καὶ μὴ εὑρὼν, τον πατέρα αὐτοῦ | Ζαχα- 


20ri: quia anlequam sciat puer 
vocare palrem suum el matrem 
suam auferet fortitudinem. Da- 
masci, el spolia Samarie coram 
rege Aseyriorum. Magi ergo ut 
25jam spoliati, infantem humi- 
liter et suppliciter adorant, suos 
thesauros aperientes, et ei of- 
ferentes, maxime opportuna et 
magnifica dona, aurum, et thus, 
oet myrrham, ut regi, et Deo, 
et homini : unde.ad regem As- 
syrium non amplius reverti vo- 
luerunt auxiliante providentia. 
Responso autem, inquit, accepto 


k Mat. ii. 11, 12, 16. 


G 2 


ne redirent ad Herodem, per 
aliam viam reversi sunt inregio- 
nem suam. Unde videns crude- 
lis Herodes, quoniam illusus es- 
sel α Magis, iratus est valde. 
Et mittens, inquit, occidit. om- 
nes pueros, qui erant in Beth- 
leem, el in omnibus finibus ejus, 
a bimatu et infra, secundum 
lempus quod exquisierat a Ma- 
gis. Cum quibus, et alium 
prius natum infantem cum in- 
terfecturus quasivisset, et non 
invenisset, patrem ejus Zacha- 
riam interfecit inter templum 


1 Mat. xxiii. 35. 
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piav ἐφόνευσε μεταξὺ τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ θυσιαστηρίου, 
ἐκφυγόντος τοῦ παιδὸς μετὰ τῆς μητρὸς Ελιζάβετ 
ἐφ ὧν οὐδεμίαν µέμψιν ἔχουσιν. 

ΚΑΝΩΝ IA. 


Ei δέ τινες βίαν πολλῆν καὶ ἀνάγκην πεπὀνθασι 6 


χάµον λαβόντες ἐν τῷ στόµατι καὶ δεσμοὺς, καὶ ἐπι- 
µείναντες καρτερῶς τῇ διαθέσει τῆς πίστεως, ὡς καὶ 
τὰς χείρας αὐτῶν καῆναι προσαγοµένας ἀκοντὶ τῷ 
ἀνιέρῳ θύματι, ὡσπεροῦν ἐγραψάν µοι οἱ ἀπὸ τῆς 
φυλακῆς τρισμακάριοι μάρτυρες περὶ τῶν ἐν τῇ 
Λιβυῃ, καὶ ἕτεροι δὲ συλλειτουργοί οἱ τοιοῦτοι συµ- 
μαρτυρούντων αὐτοῖς μάλιστα καὶ τῶν ἄλλων ἆδελ- 
φών, δύνανται εἶναι ἐν τῇ λειτουργία, ταχθέντες ἐν τοῖς 
ὁμολογηταῖς' ὡς καὶ οἱ κατανεκρωθέντες ἐν ταῖς πολ- 
λαῖς βασάνοις, καὶ µηκεέτι ἐξισχύσαντες λαλῆσαι 7) 
φθέγξασθαι ἢ κινηθῆναι εἰς τὸ ἀντιστῆναι τοῖς εἰς µά- 
την βιαζοµένοις. οὐδὲ γὰρ συγκατέθεντο τῇ βδελυρίᾳ 
αὐτῶν, ὡσπεροῦν παρὰ συλλειτουργῶν πάλιν ἤκουσα. 


et altare, cum effugisset filius 
cum matre Elizabeth. . Quo 
nomine nullo modo reprehen- 
duntur. 


CANON XIV. 


Si qui autem vim multam et 
necessitatem passi sunt; qui- 
que in ore frenum, et vincula 
acceperunt, et propter bonam 
fidei affectionem suas quoque 
manus uri fortiter pertulerunt 
ad profanum sacrificium ipsis 
invitis adductas, quemadmo- 
dum mihi scripserunt ex custo- 
dia beatissimi martyres de iis 


qui in Libya, et alii etiam in 
sacris comministri: tales pre- 
sertim testimonium reddenti- 
bus eorum causa aliis fratri. 
bus, possunt etiam in sacro 
ministerio inter confessores 
collocari; quippe qui in mul- 
tis tormentis mortificati fue- 
rint, et non amplius potuerint 
vel loqui, vel dicere, vel moveri, 
ut resisterent iis qui vim infe- 
rebant; neque enim eorum 
improbitati assensisunt. Quem- 
admodum ergo a comministris 
rursum audivi, adnumerabitur 
inter confessores, et quicum- 


5 


25 


30 
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ταχθήσεται δὲ ἐν τοῖς ópoAoyyrais kai πᾶς ὅστις οὖν 


κατὰ Τιµόθεον πολιτεύεται, πειθόµενος καὶ αὐτὸς 
(αὐτῷ cod. Tilii) τῷ Aéyovrt, " Δίωκε δικαιοσύνην, εὐσέ- 


βειαν, πίστιν, ἀγάπην, ὑπομονὴν, πραὐπαθείαν, ἄγω- 
σνίζου τὸν καλὸν ἀγῶνα τῆς πίστεως, ἐπιλαβοῦ τῆς 

αἰωνίου ζωῆς, εἰς ἣν ἐκλήθης, ὁμολογήσας τὴν καλῆν 

ὁμολογίαν ἐνώπιον πολλῶν μαρτύρων. | 


Kx Libro ejusdem S. Petri De Paschate ad. Tricentium. 
KANON IE. 


^ ^ e^ / ^ 4 ΄ 
10 To) αὐτοῦ, ἐκ τοῦ Aoyov τοῦ εἰς το Iac xa. 


Οὐκ ἐγκαλέσει τις ἡμῖν παρατηρουµένοις τετράδα 


4 e , € ^ M 
kai παρασκευὴν, ἐν ais καὶ νηστεύειν ἡμῖν κατὰ παρᾶ- 


/ 4 , 
δοσιν εὐλόγως προστέτακται' τὴν μὲν τετράδα, διὰ τὸ 
, 74 e ^ 9 / 3 9 ^ 
yevopevov συμβούλιον ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων ἐπὶ τῇ προ- 


ὃ l4 ^ K / x δὲ * ὃ N 8 
t5 δοσιᾳ τοῦ Κυρίου, την δὲ παρασκευην, δια ro πεπον- 


θέναι αὐτὸν ὑπὲρ ἡμῶν. τὴν γὰρ Κυριακὴν χαρµο- 


, € , y ὃ x 8 3 , , 3 ^ , 
συνη» Ίμεραν αγοµεν, οια τον ανασταντα εν GUT), ἐν 


7) οὐδὲ γόνατα κλίνειν παρειλήφαμεν. 


secundum Timotheum 

20 vitam instituit, obediens ei 
quoque qui dicit:  Sectare 
justiliam, pietatem, fidem, cari- 
talem, palientiam, mansuetu- 
dinem: certa bonum certamen 

25 fidei, apprehende vitam eter- 
nam, in qua vocatus es, et con- 
Jfessus bonam confessionem co- 
ram mulüis testibus. 


CANON XV. 


30 Ejusdem, Ex Libro de Pas. 
chate. 


que 


m 1 Tim. vi. 11, 12. 


Non reprehendet nos quis- 
quam quartam et sextam fe- 
riam observantes, in quibus 
nos jejunare secundum tradi- 
tionem cum ratione pr&cep- 
tum est: quartam quidem prop- 
ter initum a Judaeis consilium 
de proditione Domini : sextam 
autem, quod ipse pro nobis 
passus sit. Diem vero domi- 
nicum, letitie diem agimus, 
quod in eo resurrexit, in quo 
nec genua quidem flectere ac- 
cepimus. 
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Ez Libro de Divinitate. 


Πέτρου τοῦ ἁγιωτάτου Επισκόπου ᾿Αλεζανδρείας 
καὶ Maprvpos. 


'Ex τοῦ περὶ Θεύτητος βιβλιου. 


--' ἐπειδὴ καὶ ἀληθῶς "7) χάρις καὶ ἡ ἀλήθεια διὰ 5 


» ^ ^9 , . v κο , LI 8 
[ησοῦ Χριστοῦ ἐγένετο ὀθεν καὶ ᾿χαριτι έσµεν σεσω- 


N « 9 * e , 4 ^ LY 
σµένοι, kara τὸ ἀποστολικον ῥητον' Kai τοῦτο, φησὶν, 


9 9 ε e^ ^ A ^ 3 9 P4 σ , 
οὐκ ἐξ ἡμῶν, Θεοῦ τὸ δώρον, ovk ἐζ έργων ἵνα uxj τις 


καυχήσηται. Θελήματι Θεοῦ Ρὸ Λόγος σὰρξ γενό- 


µενος, Ίκαὶ σχήµατι εὑρεθεὶς ὡς ἄνθρωπος οὐκ ἄπε- 
λείφθη τῆς θεότητος. οὐδὲ γὰρ ἵνα τῆς δυνάµεως 


3 ^ 9 ^ , 
αὐτοῦ ἢ δόξης τέλεον ἀποστῇ "πτωχεύσας πλούσιος 


ΔΑ ^ » P? » * σ 8 v , ε b! 
ὧν, τοῦτο ἐγένετο ἀλλ ἵνα καὶ rov Üavarov ὑπερ 


ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλών ἀναδέξηται, "δίκαιος ὑπὲρ aóí- 


κων, ὅπως ἡμᾶς προσαγάγῃ τῷ Θεῷ, θανατωθεὶς μὲν 15 


σαρκὶ, ζωοποιηθεὶς δὲ πνεύµατι. 


Καὶ μεθ ἕτερα. 


Veteri Interprete Mario Mercalore. 


Petri sanctissimi Episcopi et 
Martyris. 


Ex Libro de Deitate. 


Cum vere gratia et veritas 
per Jesum Christum facta sit ; 
hinc secundum Apostoli doc- 
trinam gratia '*alvati sumus. 
Ait enim: E! hoc non ex no- 
bis ; Dei entm donum est ; non 
ex operibus, ul nc quis glorietur. 
Dei voluntate Verbum factum 


n Joan. i. 17. 


q Phil ii. 8. 


o Eph. ii. 8, 9. 
I 2 Cor. viii. 9. 


est caro, habituque inventum 


ut homo, non recessit a Dei. 20 


tate. Neque enim ea de causa 
egenus factus est cum esset di- 
ves, ut virtutis aut majestatis 
suci perfectione exueretur ; sed 


ut et mortem pro nobis pecca- 25 


toribus susciperet, justus pro 
injustis ;. ut nos offerret Deo, 
mortificatus quidem carne, vivi- 
ficatus autem spiritu. 

Et post pauca rursum. 


P Joan. xiii. 14. 
* | Pet. iii. 18. 


30 
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"OV καὶ ὁ εὐαγγελιστὴς μονη, λέγων: ^O 
Λόγος σὰρξ ἐγένετο, καὶ ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν' τότε 
Doerérs dj 65 ὁ ἄγγελοτ ἠσπώσατο τὴν παρθένον, 
εἰπών' " Xaipe κεχαριτωµένη, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ. τὸ 
5 γαρ, ὁ Κύριος μετὰ σοῦ, νῦν ἐστὶν ἀκοῦσαι τοῦ Γα- 
Bp, ἀντὶ τοῦ, ὁ Θεὸς Λόγου μετὰ σοῦ. σηµαίνει 
γὰρ αὐτον γεννώμενον ἐν μήτρα, καὶ σάρκα γενόμενον᾿ 
καθὼς γέγραπται, "Πνεῦμα ἅγιον ἐπελεύσεται ἐπὶ σὲ, 
καὶ ου ο μσκμσε σοι" διὸ καὶ TO γεν- 
τονώμενον ἅγιον, κληθήσεται vios Θεοῦ. 


Καὶ πάλιν μεθ) ἕτερα. 


'O δὲ Θεὸς Λόγος παρὰ τὴν ἀνδρὸς ἀπουσίαν, κατὰ 
βΒούλησιω τοῦ πάντα υνάμένου κατεργάσασθαι Θεοῦ, 


γέγονεν ἐν μήτρα τῆς παρθένου 


’ σὰρξ, T4 δεηθεὶς 


1577s ἀνδρος ἐνεργείας ἢ παρουσίας’ ἐνεργέστερον γὰρ 
τοῦ ἀνδρὸς ἐνεποίησεν ἡ τοῦ Θεοῦ δύναµις, ἐπισκιά- 
σασα τῇ παρθένῳ, σὺν τῷ ἐπεληλυθότι ἁγίῳ πνεύ- 
ματι. — Extant hee S. Petri, in. Ephesina Synodo prolata, in 
tomo tertio Conciliorum pag. 508. ed. Labbei. 


20 Quare et Evangelista quo- 
ys vera predicat, dum ait; 
verbum caro factum est, et 
habitavit in nobis. 'Tum vide- 
licet, eum angelus virginem sa- 
25 lutavit dicens; «νε gratia ple- 
ma, Dominus tecum, hoc est, 
Da Verbum tecum est. Nam 
illa Gabrielis salutatio, Deum 
Verbum in utero virgineo na- 
3o tum, et carnem factum insi- 
nuat. Hinc et scriptum est, 


sanctus s iel in 
te εἰ virtus allissimi obumbrabil 
t Joan. i. 14. 


u Luc. i. 28. 


Libi ; ideoque quod mascetur 
ex le sanctum, vocabitur. Filius 
Et paucis interjectis rursum. 

Deus autem Verbum citra 
viri commercium, Dei, qui 
quidvis efficere potest, volun- 
tate in virginis utero incarna- 
tum est, viri operatione aut 
przsentia ad hoe minime requi- 
sita. Dei numque virtus vir- 
ginem per Spiritus sancti ad- 
ventum obumbrans, viro effi- 
cacius operata est. 


x Luc. i. 35. 
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Tob ayiov Πέτρου ᾿ΕἘπισκόπου ᾿Αλεζανδρείας καὶ 
Maprvpos. 
^ - - e ^ 9 / 
'E« τοῦ περὶ τῆς Zornpos ἡμῶν ἐπιδημίας. 
--Καὶ τῷ Ιούδα φησί Γφιλήματι τὸν υἱὸν τοῦ 
9 ’ , ^ , / σ ΄ 
ἀνθρώπου παραδίδως ; ταῦτα, TQ τε τούτοις ὅμοια, τᾶς 
τε σημεῖα πάντα à ἐποίησε, καὶ αἱ δυνάµεις δεικνῦσιν 
9 3 N ’ 
αὐτὸν Θεὸν εἶναι ἐνανθρωπήσαντα. τὰ συναμφότερα 
, / σ * 3 , bj /, Ld 
τοίνυν δείκνυται' ὅτι Oeos ἦν φύσει, καὶ γέγονεν av- 
θρωπος φύσει. Ἐκ Cod. MS. Bodl. Leontii Byzantini lib. I. 
Contra Neslorianos et Eutychianos. 10 


Sancti Petri Episcopi Alexan- — his similia, et signa omnia que 
drie et Martyris. fecit, οἱ virtutes, demonstrant 
esse eum Deum factum homi- 
nem. Utraque itaque demon- 
strantur, et quod erat Deusi$ 
—Et Jude dixit, Osculo fi- — natura, et quod fuit homo na- 
lium hominis tradis? Hec, et tura. 


Ex homilia de adventu Salva- 
toris nostri. 


—————— »fw:,9— ——— 


Ex Primo de Antma Sermone. 
To? ayiov Πέτρου "Eztooórov καὶ µάρτυρος τῆς µε- 
γαλοπόλεως ᾽Αλεξανδρείας. 20 
9 - ΄ , 9 ^ X ee , X 
Ex τοῦ πρὠτου λόγου περὶ τοῦ μηδὲ προὔπάρχειν τὴν 
ψυχῆν, μηδὲ ἁμαρτήσασαν τοῦτο εἰς σώμα βληθῆναι. 
Τὰ περὶ τῆς Θεότητος καὶ ἀνθρωπότητος τοῦ 
δευτέρου ἐξ οὐρανοῦ ἀνθρώπου κατὰ τὸν μακάριον 
Quoniam ea que ad Dei. ος 
tatem atque humanitatem per- 
tinent secundi de ccelo hominis, 
Ex Primo Sermone, quod nec ut loquitur beatus apostolus, 
preextitit Anima, nec, cum primum apposuimus, duximus 


peccasset, propterea in cor- et quzdam de primo e terra 30 
pus missa est. terreno homine ponenda, ut 


Y Luc. xxii. 48. 


S. Petri Episcopi Alexandrie 
et Murtyris. 
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ἀπόστολον, ἐν πρώτοις παραθέµενοι, ἀναγκαῖον ἡγη- 
σάµεθα καὶ τὰ "epi τοῦ πρώτου ἐκ τῆς γῆς 
χοϊκοῦ γεγενηµένου ἀνθρώπου παραθέσθαι, πρὸς τὸ 
δεῖξαι ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν ἐν τῷ αὐτῷ καιρῷ γενό- 
5 µενον, κἂν μερικῶς ποτε ὁ ἔσω καὶ ὁ ἔξω λέγηται 
ἄνθρωπος. εἰ γὰρ καὶ κατὰ τὸν Σωτήριον λόγον, *'O 
ποιήσας τὰ ἔσωθεν, καὶ τα ἑξωθεν ὀποίησεν, ἀλλ ἀλλ᾽ οὖν 
γε ἐφάπαξ καὶ ἐν ἑνὶ καιρῷ, τουτέστι τῇ αὐτῇ ἡμέρᾳ, 
ὅτε εἶπεν ὁ Θεὸς, Ὁ Ποιήσωμεν ἄνθρωπον kar εἰκόνα 
τοκαὶ ὁμοίωσιν ἡμετέραν. ὡς ἐκ τούτου εὔδηλον εἶναι, 
ὅτι οὐκ ἀπὸ συνόδου, Oy προόντος τινὸς ἑτέρου, καὶ 
ἀφ ἑτέρου τόπου συνεληλυθότος γεγένηται. εἰ γὰρ 
σύνοδος ἦν, τίνος ἕνεκεν καὶ TO πεποιηµένον ave- 
γράφη: Ei γὰρ τὰ ἄλλα (Qa. κατὰ κέλευσιν ἔμψυχα 
εσἐξήγαγεν 7) yr, πολλῷ μᾶλλον ὁ ληφθεὶς ὑπὸ τοῦ 
Θεοῦ χοῦς ἀπὸ τῆς γῆς δύναμιν ἔμψυχον ἔσχεν κατὰ 
Βούλησω καὶ ἐνεργείαν Θεοῦ. 


Καὶ μεθ) ἕτερα. 


"Dare οὐκ ἐνδέχεται πρὸ σωμάτων ἐν οὐρανῷ ἅμαρ- 
αοτάνειν ψυχᾶς, μηδὲ ὅλως πρὸ σωμάτων ὑποστάσας. 





di iden in tempore | 
factum ; quamvis particulariter 
uam interior et exte- 

ας rior homo dicatur. Nam etsi 
um salutarem  sermo- 

nem, qui interiora fecit, ex- 

teripen quoque fecit; tamen 


ex congressu, quasi aliquid 
aliud antecesserit, et ex alio 
loco convenerit, factum esse. 
Nam si congressus fuit, quam- 
obrem descriptum est quod 


jam factum fuerat? Nam si 


cetera animalia ex jussu tellus 
viventia extulit, quanto magis 


pore, id sumptus a Deo de terra pulvis 
30 est, eadem die,cum dixit Deus; — vim animatam sortitus fuit Dei 
Faciamus hominem ad ima- — voluntate et efficacia. 
el similitudinem nostram. Et post alia, 
quo perspicuum est, non Itaquenon fieri potest, ut ante 
t 1 Cor. xv. 47. a Luc. xi. 40. b Gen. i. 16. 


VOL. IV. 
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τὸ γὰρ µάθηµα τοῦτο τῆς Ἑλληνικῆς έστι Φιλοσο- 
φίας, ἑένης καὶ ἀλλοτρίας ovans "τῶν ἐν Ἀριστῷ 
εὐσεβῶς θελόντων (jv. Extant hmc in codice Leontii 
Byzantini Contra Monophysitas Vaticano, qui ab Angelo Maio 
nuper editus est, T. vir. Collect. p. 85. ac partim in Imp. Jus- 5 
tiniani ad Mennam Epistola, sive Tractatu adversus Origenis 
Errores, apud Concil. tom. v. pag. 652. ed. Labbei. 

corpora in coelo peccent ani- philosophia est, qua& peregrina 
mz, quee prorsus ne ante cor- est, et ab iis aliena, qui pie in 


pora quidemsubstiterunt. Hec — Christo volunt vivere. 1ο 
enim doctrina a Gre&canica 


— uu 9 
De Primo ejus de Anima Sermone. 


Tunicarum scortearum aliarumque rerum quarundam in Para- 
diso allegorice interpretationi contradicere ait Procopius Ga- 
zeus, Comm. in Genesin, cap. iii. p.76. Comm. in Octateuch. edit. 15 
Tigur. ecclesie doctores omnes, additis nominatim inter alios 
multos, Dionysio Alexandrinc episcopo ἵν Exzpositione quam in 
Ecclesiastem feci, εἰ ejusdem urbis episcopo εἰ martyre PETRO 
in primo de Anima sermone. 


— — "-D ———— 


De S. Petro, una cum multis aliis patribus, ita. Ephremius 2o 
Patriarcha Antiochenus, apud Photium in Bibliolheca, Cod. 
ccxxix. p. 805.—— 6r. δὲ δύο φύσεων ἕνωσιν καὶ µίαν ὑπό- 
στασιν καὶ πρόσωπον ἓν ὁμολογεῖν, τοῦ ὀρθοῦ φρονήματός ἐστι, 
καὶ τῶν πατέρων κήρυγμα’ Ἰωάννης μὲν 0 Χρυσόστομος, τὸ κατὰ 
Ιωάννην ἀναπτύσσων εὐαγγέλιον, ἐν ἑνδεκατῇ ὁμιλίᾳ μαρτυρεῖ, 25 
----' ἀλλὰ καὶ Πέτρος ὁ ᾽Αλεξανδρείας καὶ µάρτυς, καὶ Βασί- 
λειος ὁ Καισαρείας &c. &c. 

Interprete A. Schotto. 


Sed duarum naturarum unio- quidem Joannis evangelium expo- 
nem, unam hypostasin| unamque nens undecima homilia sic habet. 30 





personam confiteri, idque pium —— Sed et Petrus martyr Alex- 
est, eque Sanctorum patrum sen-  andrie presul, Basilius 
tentia. Joannes sostomus — &c. &c. 


€ 4 Tim. iii. 12. 
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De S. Petro hoc habet Sozomenus lib. i. Hist. Eccl. cap.15.— 
Πέτρου τοὺς Μελετίου σπουδαστὰς ἀποκηρύξανοε, καὶ τὸ αὐτῶν 
βάπτισμα μὴ προσιεµένου. 

Cum Petrus fautores Meletii excommunicasset, nec eorum 

5 baptisma admitteret. 


—— — "ui— 2:0] »———— —— 


Epistola ad Alezandrinos. ὅα Vetere Interp. Latina. 
INITIUM EPISTOL/E DOMINI PETRI EPISCOPI 
ALEXANDRL/E. 
Petrus in fide Dei stabihtis, dilectis fratribus in Do- 
1o mino, Salutem. Quoniam eognovi Meletium nihil per 
utilitatem (supplet agere Maffei), cui nec beatissimorum 
episcoporum et martyrum epistola placuit; sed insuper 
ingressum nostram paroeciam tantum sibi adsumpsisae, 
ut etiam ex mes auctoritate presbyteros, et quibus per- 
15 missum erat egentes visitare, conaretur separare, et indi- 
cium (for. indicio) suze cupiditatis in principatu (for. princi- 
pastum) quosdam sibi ordinasse in carcere; modo illud 
observate, ne ei communicetis, donec ocecurram illi cum 
sapientibus viris, οἱ videam quie sunt, quse cogitavit. Va- 
20lete. Hoc, una cum Epistola illa Episcoporum /Egypti ad 
Meletium, quz à S. PmirgA fortasse scripta est, primws 
edidit eir cl. Scipio Maff&éá in. Opere, cui tit. Osservazioni 
Letterarie, tom. iii. p. 17. — Posita est et infra in S. Puirex 
Reliquiis hzec Petri Epistola. 


ANNOTATION ES 


IN S. PETRI ALEX. FRAGMENTA. 





P. 23. 1. 2. ΜΑΕΤΥΡΙΕ] Cum incepisset Dioclesiana perse- 
eutio anno Christi 305, contigit, ut. éváro ἔτει τοῦ διωγμοῦ, 
secundum Eusebium, seu penultimo anno ejus, qui Christi 
erat annus 311, S. Petrus, cujus opuscula heo sunt, Alex- 
andris passus sit. Ita certe Valesius, Cavius, Tillemontius, 
alii; sed nuperrime cl. Aug. Ant. Georgius in Prsefat. ad 
Opusc. De Miraculis S. Coluthi &c. Roms anno 1793. 
editum, p. 183—188. argumentis haud contemnendis usus 
est ad probandum, conferri oportere S. Petri martyrium in 
annum 312, ut Eusebianus locus de nono persecutionis 
anno jam absoluto exponatur, quasi generalem tantum locu- 
tionem historicus obiter adhibuisset. | Utcunque res babet ; 
*" Scripsit Petrus," ut ait Cavius Hist. Lf. tom. i. p. 160. 
'" quarto persecutionis Dioclesianeze anno, Christi 306. 
'" eorum causa qui in predicta persecutione lapsi essent, 
'' (inspice Canon I.) Librum De Poenitentia, ex quo super- 
'' gunt hodie canones 15, variis peenitentium casibus accom- 
'" modati; qui habentur Gr. Lat. Concil. tom.1. cum Bal- 
'' samonis vero ot Zonaree Scholiis, Synodici seu Pandect. 
'" Canonum tom. ii.^ Hsc Cavius; sed ex MSto Regio 





— 
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nonem ultimum, seu decimum quintum ex Sermone quodam 
Petri De Pascha fuisse sumptum. Cum hoe MSto, immo 
eum Canonum atque Zonarz textu Parisis anno 1621. 
edito, consentiunt alii novem MSSti in bibliotheca Bod- 
leana servati, quorum ope ego, cum ex diversis omnes 
profecti &int fontibus, in canonibus his edendis usus fui. 
Cons, enim Annotat. in S. Diosvseu. Arxx. Apistolam ad 
Basilidem, vol.ii. pag.233. Adjecit quoque sum Jiblio- 
thee Patrum hos Canones Gallandius una. eum Zonare et 
Balsamonis Scholiis, eosque se contulisse ait non solum cum 
editione illa Parisiensi Frontonis Duczi, sed etiam eum 
MSto codice, quod quidem in tribus penultimis canonibus 
factum est, Bernardi Nanii senatoris. Ceterum in Syriaca 
Versione, quam przestabat codex quidam optimus biblio- 
thee: Medicez, extat, auctore Renaudotio Hist. Patriar- 
charum Alerandr. p. 61. * inter Canonem 13. et 14. frag- 
* mentum exhortationis ad poenitentiam, quo earent Grzeci 
* eodices, forte quia legem nullam continet." Nondum, 
quod sciam, edita pericope est; neque vero codicis ipsius 
ulla mentio faeta est in tomo primo Catalogi Bibliothece 
Mediceo- Laurentiane, qui codices orientales complectitur ; 
sed maximam Mediceorum codicum partem in Laurentiana 
bibliotheea hodie non superesse, docti homines opinantur. 
Vid. Praefat. Catalogi p. xxviii. 

P. 23. 1.7. Τοῦ 'Ayíov Πέτρου &c.] Titulum, a quo editi 
nonnihil variant, mihi przestiterunt scripti Bodleiani septem. 


CANON I. 

Ibid. Ἱ. 11. τέταρτον ἤδη πάσχα] Synopsis Alexii Aristeni 
(quee voeatur) hune locum εἷο exhibet. Τεσσάρων ἤδη xpó- 
ror ἐπιπαρωχηκύτων τῷ διωγμφ. Cum persecutionis quatuor 
jam anni preterierint. minus recte. Hanpurs. in tomo primo 
Conciliorum. Vir iste eruditissimus, eujus editionem, &ed 
ex manuseriptis Bodleianis correetam, hie expressam habes, 
lectorem monuit, initium persecutionis poni ipso die paschze 
Anno cccit, 
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P.23. l. 13. ávgkécrovs] Editi βασάνους τε ἀνυποίστους 
ὑπομεμνηκόσι καὶ ἀφορήτους µάστιγας, adjectivis duobus idem 
prorsus significantibus. ᾿Ανηκέστους igitur pro vooe ἀνν- 
ποίστους reposui, quod in octo manuscriptis Bodleiawis reper- 
tum est, firmantibus Zonara in Scholio ad hunc Canonem, 
Matthszoque Blastari in Syntagmate Alphabetico, quod qui- 
dem primus, ut ante dixi, edidit in Synodico suo Bevere- 
gius. Lit. a. cap.i. pag. 4. Suffragatur quoque huie lec- 
tioni vetus canonum $8. Petri interpretatio Joanni Oeco- 
lampadio debita, quse anno 1518 primum edita, poet in 
Micropresbytico Basiliensi seu Bibliotheca Patrum posita osi ; 
Patrum enim Canonicze, que nominantur, Epistole haud 
&nte szeculum decimum septimum Grtece prodierunt. Iti- 
dem fuit Origenes in istac urbe Alexandria, ut narrat 
Epiphanius, πολλάκις συρόµενος, ὀνειδιζόμενος, BAZANOIZ 
᾽ΑΝΗΚΕΣΤΟΙΣ ὑποβαλλόμενος. Hares. lxiv. eub init. Ἐν 
sistitur Job µήτε διὰ τὴν ἀνύποιστον vócov, καὶ τὸ ἀνήκεστον 
καὶ ὁλοσχερὲς ἕλκος, ἐνδοὺς, 8 Dionysio Álexandrino in Ca- 
tena p. 96. edit. Junii. Immo vero, addere aliud exem- 
plum ut liceat, in Fragmentis Vite S. Pamphili ab Eusebio 
consceripte, quz Fabricius post Papebrochium edidit in 
tomo ii. Opusc. S. Hippolyti, tres voces istse extant —— —7Tás 
re ἀνηκέστους µάστιγας, καὶ τὰς πολντρόπους καὶ ἐνηλλαγμένας 
βασάνους. $. v. p. 219. Exposuit Zonaras scholiastes ; ἄκος 
yàp ἡ θεραπεία ἐστὶ, καὶ ἀνήκεστον τὸ ἀθεράπευτον. Mox 
δεινὰς ἀνάγκας, quod exhibent codices ad unum Podleians 
omnes, 8i quid id refert, pro vulgato ἀνάγκας δεινὰς reposui. 
Nune demum firmatam video MSStorum lectionem ἀνη- 
κέστους Pedalio Grecorum, de quo libro supra egi ad 
DIONYSII ALEX. Epistolam Canonicam, vol. iii. p. 234. 

Ibid. 1. 16. διὰ τὴν παρακολουθήσασαν µεγίστην πτῶσι»] 
Propter suum ipsorum lapsum, postquam multa toleravissent 
tormenta; réraprov ἤδη πάσχα ἐπικατείληφεν, ait Zonaras op- 
timus interpres, é£órov πεπτώκασι τὴν µεγίστην πτῶσιν. Αἲ 
vero hunc canonem intelligere vix possum, niei verba τὴν 
παρακολονθήσασαν µεγίστην πτῶσι», maximum numerum 
lapsorum iis temporibus extitisse significent, ita magnum, 
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admitti aliquandiu pro- 





bibere. 

P. 24. l.1. eis τοῦτο ἐληλύθασιν] Vulgo ἐν τούτῳ ἐ. Al- 
teram lectionem ex quatuor seriptis aecepi, sed verba 
omittit coder, qui in Catalogo MSS. Bibliothecae Bodl. nu- 
mero 715. signatur. In Canone autem VI. 1. 4; de eadem 
re sequitur, eis τοῦτο ἐληλυθότες. 

Ibid. l9. κατὰ περισσὸν] Vulgo κατὰ τὸ περισσόν. Sed 
τὸ nesciunt codd. omnes Bodleiani novem prseter unum nu- 
mero 205. signatum. Mox εὐτονώτερον pro ἐντονώτερον ex 
codd. multis posui, firmante Zonara in δολοζίο, et Canone 
VIII. prz se ferente, ἵνα εὐτονώτερον ἀγωνισάμενοι. p.31. 
l. 16. Ceterum tres istos peenitentize annos prioribus eano- 
nibus olim injunctos fuisse, autumat Tillemontius Mem. 
Ecclesiast. Vom. v. in S. Petro Al. Art. 7. 

Ibid. |. 13. ὕπαγε Σατανᾶ] Additum est ὀπίσω pov in editis 
S. Petri eanonibus, quod interdum assumentum est ad S. 
Matthzei evangelium ex Lueano sumptum. Nec respuit id 
Zonaras in Seholio; sed tamen idem omittendum duxi, 
eum à przesule Alexandrino τὴν χρῆσιν in hune modum ad- 
ductam fuisse quinque codices scripti in Bodleiana cum inter- 
prete codicis Tilii Herveto refragentur. 


CANON II. 

Ibid.l.17. μόνον] Vocem, qu:e editis haud inest, pree- 
stant nobis codices ommes Bodleiani, eandemque invenisse 
videntur commentatores Zonaras, Balsamo, Aristinus, 
MUS Postea rescivi extare eam in Pedalio Grze- 


Eo 25. l. 2. yevouévois] Hoe verbum pro yevouévov ex octo 
posui manuscriptis. Nec discrepat CGEicolampadii Latina 
Interp. quam supra commemoravi. Hervetus quoque Ti. 
liani exemplaris Greci horum aliorumque Canonum inter- 
pres, eujus versio Parisis anno 1561. typis impressa est, 
habet, tormentorum captici facti sunt. Verba interea omnia 
omittit codez 86. inter πολέμον et πτωχείαν collocata. Nune 
firmant emendationem meam  Pedalium et Sylloge Ca- 
nonum & Grsecis edita Venetiis anno 1765. 
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P. 25. l. 4. πρὸς τῷ ἑτέρφ χρόνφ] Ad triennium supra 
memoratum, inquit Zonaras. Hanpurw. 

Tbid.l. 5. ὑπὲρ τοῦ óvóparos] In edifis sequitur, vel τοῦ 
Χριστοῦ, vel τοῦ Θεοῦ, neutrum agnoscentibus quisque ez 
codicibus meis ; phrasis enim aeriptoribus veteribus solennis 
est, in Sancti Joannis epistola tertia comm. 7. reperta, si 
modo vera sit scriptura & viris doctis probata, ὑπὲρ yàp τοῦ 
ὀνόματος ἐξῆλθον, μηδὲν λαμβάνοντες ἀπὸ τῶν ἐθνῶν, ubi tamen 
Beepe editum est αὐτοῦ post ὀνόματος. Similiter variatur in 
Act. Apost. v. 41. Sed et infra in Canone XII. pag. 40. 
lin. 17. Petrus sic locutus est. Quod attinet ad ceteros 
codd. Bodleianos, habent additamentum τοῦ Κυρίου, quippe 
in vacilantis fidei lectionibus seriptura variari solet, 
codd. 158. et, 86. itidem cod. 3385. sed τοῦ omisso; solus 
exhibet τοῦ Χριστοῦ cod. 205, nullus Bodleianus τοῦ Θεοῦ. 

Ibid. l. 7. ἅπερ πολλαπλασίονα ἀποδώσουσι] Zonaras. ᾽Αντὶ 
τοῦ, ἀνθ᾽ àv ἀπήλαυσαν ἐν τῇ φυλακῇ, μετανοοῦντες θλίψουσιν 
ἑαυτοὺς καὶ κακώσουσι πολλαπλασίως. Similiterque interpre- 
tatus est, verba Tillemontius, ubi supra; ea vero malim ex- 
ponere de officiis remunerantibus illa, que ad ipsorum con- 
solationem ϱ fratribus prestita essent. Ceterum ante me 
ediderat Beveregius ἅπερ, quod firmant codices scripti, pro 
οἶπερ. 

Ibid. l. 10. Πνεῦμα Κυρίου] τοῦ ante Κυρίου vel, ut aliqui, 
Θεοῦ, habent editi, sed refragantur codd. omnes Bodleiani, 
pariter atque sacra Biblia, in quibus πνεῦμα Κυρίου extat. 
Quapropter illud ro? delevi. Mecum facere nunc video 
Syllogen utramque Grzeam, et novissimam Conciliorum 
editionem, quze Mansiana est. 


CANON 111. 

P. 26. l. 1. προδεδοµένοις ὑπὸ δειλίας] Minus recte ἀπὸ 
pro ὑπὸ Conciliorum editio Harduina, novissimaque Mansiana 
et alis. —Correxerat Beveregius. 

Ibid. l. 14. ἐν τῷ διαστήµατι τοῦ τοσούτου χρόνου] "Hyovr 
ἐπὶ τετραετίαν͵ recte ait Zonaras, consentientibus Balsamone, 
Aristino, Tillemontio, Johnsonoque in Znferpret. Anglica 
Canonum. Ecclesiast. Et, quamquam Fleurius in οί. Eccl. 
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P. 28.1. 13. ἔλαθεν αὐτοὺς ἀνοίᾳτοῦτο πράξαντας] Proedito τοῦ 
πράξαντος substitul τοῦτο πράξαντας, ex codicibus octo desump- 
tum; dum canones Petri omnes omisit ad usque Canon. 
X. MS. coder numero 86. designatus. Vertit CEcolam- 
padius jam memoratus, cum igitur hcec per ignorantiam 
fecerint, tanquam si idem invenisset. Nuncquoque MSStorum 
lectionem τοῦτο πράξαντας confirmat Pedalium. Olim quidem 
opinabar reponendum esse ἔλαθον αὑτοὺς pro ἔλαθεν αὐτοὺς, 
sed hoe ferri potest. ^ Positum est in Canone XI. εἰ καὶ 
ἐλάνθανεν ἑαυτὸν vwdperov. pag. 58. lin. 5. 

P. 29. l. 2. ónep]) Hoc pro ὅσπερ, et paulo infra αὐτὸ 
lin 5. pro αὐτὸς, e codicibus septem scriptis recepi. "Cumque 
a codice 625. Rawlinsoniano in ead. biblioth. Bodleiana 
servato absint omnia a verbis, ἐδόθη ἡμῖν, lin. 1. usque ad 
Canonis finem; in nullo igitur codice scripto lectiones 
recepte comparent. In novissima editione Conciliorum 
ὥσπερ positum esse nunc video. 

Ibid. l. 11. περὶ ἧς--ἐν τῷ στόµατι ἑαυτῶν] Hanc Petri 
pericopen ex quinque restitui M.SStis, quse propter τὸ ópoto- 
τέλευτον antehac in Grzecis omissa erat. Sed donec Beve- 
regius suppleverat octo verba, quz proxime sequuntur, 
etiam magis manca fuerat oratio, ad que quidem verba 
ita postea Harduinus, * Hzc qure omissa erant, supplemus 
* ex MS. Reg. 2038."  Beveregius quidem ediderat, ὅτι 
"Ipcoüs Χριστὸς pro illo, ὅτι Κύριος Ἰησοῦς. — Atqui dant 
alterum ὅτι Κύριος ᾿]ησοῦς, una cum Zlardutni MSto codd. 
mei omnes przeter cod. 205. in quo tamen extat, quernad- 
modum in A/eraxdrino Λουί Testamenti MSto, ὅτι Κύριος 
᾿Ιησοῦς Χριστός. Ceterum paulo ante Beveregius M SSttque 
codices Bodleiani µεµαθήκαμεν pro µεµάθηκεν nobis przebu- 
erant. Per h;c autem omnia mecum consentiunt veteres 
QGcolampadii Hervetique Interpretationes ; immo Pedalium 
Graecorum, quod nune demum vidi. Habet quoque Sylloge 
Veneta µεμαθήκαμεν. 


CANON VI. 


P. 30. l. 2. καταπειληθέντεε ve] Nunc adjicere mihi licuit 
iterum hzec edenti particulam ré ex Pedalio. 
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P. 3o. L 4. ἐν ἐνιαυτῷ] Partieulam ἐν ex seriptis Bodl. 


lbid.l 5 δείζωσι] Hoe pro edito be(fovr. ο seriptis sec 


Ibid. Ἰ. 6. ὧν δοῦλοι Χριστοῦ ποιεῖν τὸ θέλημα τοῦ Χριστού] 
Suppleverat verba, ὡς δοῦλοι et τοῦ Χριστοῦ, Beverogius, qure 
tamen postea neglexit Harduinus, sed reclamantibus MSS(is 
nostris ; in tribus vero aut. quatuor ex iisdem τοῦ Θεοῦ pro 
τοῦ Χριστοῦ legitur, sicut in GEcolampadii Versione Latina, 
sed habet Hervetus, ut servi Christi facere Christi volun- 
tatem. Sie et novissima edit. Conciliorum, Nune przestat τοῦ 

Ibid. 1. 8. κοµίσεται] Sie quatuor MSSti et Testamenti 
ANovi coder Ale, pro vulgata Petri lectione κοµίσηται. — Ha- 
bent κομιεῖται eod. Jlawinson. olim. 625. Zonaras Bal. 
samoque, et Test. Nov. Nune adde Pedaliwm. Habet 
κοµίσηται altera Synopsis. 

Ibid. l. ο. ἐλεύθερος] Editi addunt ἐστί. Nesciunt illud 
codices Bodleiani perinde πο Bibliorum textus; neque le- 
gisse idem videntur Zonaras Balsamoque, i interpresve Tiliani 
codicis Hervetus, aut alter Latinus interpres (Ecolam- 


padius. 
CANON VII. 


Ibid. 16. καὶ ὑμῶν καὶ αὐτῶν] Sic codd. quinque Bodl. 
et GEcolampadii Versio Latina vetus. Vulgo ἡμῶν pro ὑμῶν, 
contra pugnantibus tum codicibus omnibus BodL., praeter 
unum 205. tum sacro feztu. Sed interea partieulam καὶ 
ante αὐτῶν nescit cod. 158. quse in illo 205. super seripta 
est, neque ab Herveto in codice T'iliano inventa esse videtur, 
nee legitur etiam in Sacro tezíw. Exhibet coder 625. καὶ 
αὐτῶν καὶ ὑμῶν, neque aliter in codice legitur Ale». nliisque 
nonnullis Novi Tvst, manuscriptis. 

P. 31. 1. 1. . ἔχομεν] In editis ἔχωμεν, sed alterum ἔχομεν 

| seripti ; dum Zawlinsonianus ille 625. a 
vocibus οὐκ. ἔστιν ad Canonis usque finem verba omisit. 
Nune firmatur ἔχομεν Synopsi utraque Grecorum. 
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CANON VIII. 


P. 31. 1. 11. ὁμολογοῦσιν] Kal, quod in edifis huic verbo 
ὁμολογοῦσιν przefixum est, recte omittunt 8642 Bodleiani 
scripti, Hervetusque interpres. Interea, forsan explicatio- 
nis gratia, habent codd. 26. et 625. εἶθ οὕτως τε éavrois 
προσεληλυθόσιν pro τοῖς re αὐτοῖς v. Neque enim aliter 
canonem exponunt commentatores vel vetusti vel recen- 
tiores. Habent ἑαυτοῖς quoque £res przeterea scripti; nec 
diversa ratione vox adhibetur initio Canonis proxime se- 
quentis. Extat in Jedalio xai ὁμολογοῦσιν éavrois. [n 
altera Synopsi προδεδοµένοις pro παραδεδοµένοις. 

Ibid. l. 16. τῇ παρακλήσει τοῦ λόγου] Zonaras: τοὺς rov 
ούτους εὔλογον κρίνει ὁ ἅγιος--διὰ λόγου παρακαλεῖν, ἤτοι διε- 
γείρειν αὐτοὺς els τὴν µαρτυρίαν, ἵνα πρὸς τὸν ἀγῶνα εὐτονώτεροι 
γένωνται. Apostolus habet τοῦ λόγου τῆς παρακλήσεως. Heb. 
xii. 22. Paulo post vitiosum mutaverat lectionem κληρώσεως 
in κλήσεως DBeveregius, firmantibus omnibus, quibua usus 
sum, codicibus. 

Ibid. l. 18. ἑπτάκις] Balsamo: τὸ ἑπτάκις, ἀντὶ τοῦ πολλάκις». 

P. 32. l. 2. µετανοίαν évebei£avro] Habet Zonaras in 
Scholio, àvebe(£avro ἂν τελειοτάτην µετανοίαν. Balsamo vero 
ἐνεὺ «ίέαντο ἂν τελειοτάτην µ. In cod. 625. scribitur évede(- 
κνυντο. Forsan excidit ἂν post µετανοία». 


CANON IX. 

Ibid. l. 6. Kai τοῖς δὲ ὡς ἂν ἐξ ὑπ ὕπνου ἃο.] Optime 
riore suo Zonaras: Οἱ Apr. τοῦ ὕπνου ἐξανιστάμενοι, καὶ 
μᾶλλον εἰ ὁμόῦπνοι εξεν, οὐ καθεστήκοτα τὺν λογισμὸν ἔχουσι», 
ἀλλὰ τεταραγµένον καὶ ἀκατάστατον' τοιούτοις παρείκασεν ὁ 
ἱερομάρτυς οὗτος τοὺς παραπηδῶντας elg τοὺς ἀγῶνας, ἤγουν 
τοὺς μὴ εὐτάκτως ἀλλὰ θρασέως καὶ ἀπερισκέπτως εἰσωθοῦντας 
ἑαυτοὺς els τὸν ἀγῶνα, ὠδίνοντα, καὶ μέλλοντα ἑλκῦσαι, ἀντὶ 
τοῦ µήπω eis φανερὸν ἐκραγέντα, ἀλλὰ µελετώμενον, καὶ µέλ- 
λοντα, ἤτοι βραδύνοντα, ἑλκῦσαι τοὺς ἀγωνιζομένους, οἵτινες 
πειρασμὸν ἐπισπῶνται, ἤγουν els ἑαυτοὺς ἕλκουσι πειρασμὸν. 
μᾶλλον δὲ καὶ ἄλλοις πιστοῖς ἀνάπτουσιν ἄνθρακας ἁμαρτωλῶν, 
τὰς ἐκ τῶν τυράννων δηλονότι κολάσεις. 1άθο solent culpari 
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cutioni, etiamsi, perinde atque illi in hoe Canone comme- 
morati, vietoriam postea reportassent; pravo enim ardore 
indueti omnes isti in arenam descendere videbantur ; itaque 
ferme gregi τῶν βιαθανάτων à veteribus adnumerati. 

P. 32. l. g. ἄνθρακας ἁμαρτωλῶν] Editi ἄνθρακα habent 
pro ἄνθρακας, hoe autem, refragantibus licet. MSS. Bodl. 
ex Zonaraque et Balsamone contextul reposui. 

Ibid. l 14. τὰς πολλάκις γινοµένας ἀναχωρήσεις] De [άρα 
temporibus vexationum licita erudite agit Joan. Forbesius 
in libello De Cura et Residentia Pastorali capp. 36—42. 
Immo Petrum ipsum, antequam pro Christo mortem obiret, 
ab urbe Alexandria, perinde ac prius fecerat magnus Dio- 
nysius, ob sevientem persecutionem fugisse, tradit Sozo- 
menus, lib. i. Z/ist. eap. penult. eujus quidem narrationi 
fidem addunt episcopi AEgyptii in Epistola sua ad Meletium, 
quam a Seipione Maffeo primum editam mox allaturus 
sum. Sed forsitan dices, (sic Meletium, qui ordinationes 
Alexandrie fecerat, saneti episcopi eompellant) egentibus 
gregibus ac desolatis, pastore non subsistente, ad Aoc per- 
veni. Sie vetus Latina epistole diu perditze Znferpretatio a 
Maffeo, ut dixi, edita. Atque Origenis monitis similia 
sunt, quz jubet hoc loeo Petrus; Origenes enim diu ante 
Petrum Christi przecepto pariter nixus scripserat, kr φεύγῃ 
δέ τις χριστιανὸς, (inquit) οὐ διὰ δειλίαν φεύγει' ἀλλὰ τηρῶν 
ἐντολὴν τοῦ διδασκάλον, καὶ ἑαυτὸν φυλάττων καθαρόν' ἑτέρων 
ὠφεληθησομένων τῇ αὐτοῦ σωτηρία. lib. viii. Contra. Celsum 
n. 44. p. 774 ed. Delaruan. —Ferreolusque, qui extremo 
seeulo tertio, vel ineunte hoe quarto, martyr erat, memor 
eorum quze jussa à Christo de fugienda persecutione fuerant, 
e eustodia elapsus Vienna discessisse dieitur. Acta Martyr. 
Ruinart. p. 464. ed. Amst. Proxime post τοῦ οἰκείου οἶκο- 
δεσπύτου JPedalium An. legend. τοῦ οἰκείου δεσπύτου { 

P.33.1.2. ἀλλ' ἐξεδέξατο] Vulgo ἐδέξατο, sed ex codd, 
quinque locum restitui. Ita infra in lin. 4. pag. 34. ἀλλ 

habes. Nune inveni ἐξεδέξατο in. Pedalio. 

"νὰ, L 11. ἀλλ᾽ οὐχὶ,] Vulgo ἀλλ᾽ oix hie et infra. Sed 
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ἀλλ οὐχὶ ex scriptis nonnullis Bodleianits sumpsi. Jam 
firmat hane lectionem Pedalium. 

P. 41. 1. 14. ἀπὸ τόπων els τόπους] Editi ἀπὸ τόπου εἷς τόπον. 
Sed alteram prsestant lectionem quatwor codd. Bodl. et 
JMS. Coislin. quin et alius codez Bodl. 196. τόπους pro τόπον 
habet, illeque 205. ἀπὸ τόπων els τόπων (sic). Addidissem, 
Petrum ipsum sic lecutum esse in Fragmento, αἱ Alexan. 
drini przesulis ῥῆσιν esse ducerem particulam illam Mysta- 
gogic Petro adscriptz ; ὡς (leg. ὅσους) δὲ καὶ ὁ µέγας Διο- 
vocis (Alex.) κατακρυπτόµεγος ἀπὸ τόπων εἰς τόπους &c. 
Concilior. tom. v. ed. Labb. p. ός2. 

Ibid. Ἱ. 16. καὶ ὅταν] In edifis καὶ ὅθεν, &ed ὅταν, ut nota- 
vit cl. Gallandius, in Bernardi Nanii senatoris V eneti codice, 
atque in fertu S. Matthaei, legitur. Idem dant quinque 
codd. JBodleiami et MS. Coislin. cum GZcolampad& Her- 
vetique Versionibus. Habet καὶ ὅτε utraque Sylloge Gre- 
corum. 

Ibid, ἐν τῇ πόλει ταύτῃ] Sic pro vulgato ἐκ τῆς πόλεως 
ταύτης sev Dodleiani et, unus Coislin. idem pre se ferente 
Evangelii textu. 

P. 34. l. 1. ὅπως μὴ καὶ πλειόνων θανάτων &c.] Zonaras ad 
Canon. ITI. Απονγαπί Concilit : Nópos µαρτυρίου, φησὶν ó 
µέγας ἐν θεολογία Γρηγόριος, µήτε ἐθέλοντας els τὸν áyóva 
χωρεῖν, φειδοῖ τῶν διωκόντων, καὶ τῶν ἀσθενεστέρων. 

Ibid. 1.8. ἀχθεὶς ἐν τῷ συνεδρίῳ] Velim rescribere eis τὸ συν- 
έδριον, quod habet Sacer textus, καὶ ἤγαγον els τὸ συνέδριο». 

Ibid. l. 12. ὁ πρόκριτος τῶν ἀποστόλων Πέτρος] Ita postero 
tempore Didymus quoque Alexandrinus in Opere haud ita 
pridem e scriptis edito, De T'rinitate, lib. ii. cap. 18. pag. 
283. ἸἩέτρος ὁ πρόκριτος τῶν ἀποστόλων. Vid. et lib. ii. cap. 
X. p. 331. Athanasio quoque Petrus ó κορυφαῖος est in 
Fragmento Comment. in Psalm. xv. comm. 3. Attamen, nisi 
si in eundem sensum accipiantur Clementis Alexandrini 
verba in libello, qui inscriptus est, Quis dives salvetur, Τοι- 
γάρτοι τούτων ἀκούσας, ó µακάριος Πέτρος, ὁ ἐκλεκτὸς, ὁ ἐξαί- 
peros, ὁ πρῶτος τῶν μαθητῶν (conf. S. Mat. x. 2.), ὑπὲρ οὗ µόνον 
καὶ ἑαυτοῦ τὸν φόρον ὁ Σωτὴρ ἐκτελεῖ, &c. p. 57. ed. Potteri, 
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haud memini ego scriptoris eujusquam vetustioris Alexan- 
drino Petro, apud quem S. Petrus disertim appellatus 
fuerit ὁ πρόκριτος τῶν ἀποστόλων, sive, duz ac princeps apo- 
stolorum, ut. locutus est Auctor incertze zetatis, sed forsitan 
Cypriano σύγχρονος, in libro De Baptismo Hereticorum ad 
operum Cypriani calcem, p. 26. ed. Felli. Id vero prestitit 
hie et infra in Canone XIII. Alexandrinus episcopus, pro 
sententia veterum, qui apostolo Petro hanc przrogativam, 
Seu. AQ praeeellentiam, ex ipsa Saera Seriptura haud 
dubie demonstrandam, contulisse videntur; salva tamen 
apostolici collegii nuetoritate, quze ex Actorum cnp. viii. 
comm. t4. stabilitur. 

P. 34- l 19. ἀπεκείρατο] Sie Hodleiani s&» manuscripti et 
Coislinianus pro edito ἀπετμήθη, quod supra habes lin. 12. 

Ibid. κατέλεξε] H. e. recensuit, enumeravit, — Sic veris- 
sime codices ommes Bodleiani pro edito κατέληξε. Vote- 
rem interpretem Joan. CEcolampadium video vertisse, Qui 
et laudum suarum catalogum iis finiit ; quod in Damasco &c. 
sed κατέληξε invenisse ille quidem videtur. Neque differt a 
seteris Pedaliwm, sed κατέλεξε przestat altera Grecorum 
&ynopsis, quee Venetiis anno 1787 edita ost. 

P. 35. l. 4. διδάσκειν] Nanii eod. φυλάττειν. | Paulo post 
ἐμμένειν τῇ πίστει omissa preepositione, Mox δεῖ ἡμᾶς εἶσελ- 
θεῖν, ut in textu Act. xiv. 20. Garrawpius, Habent φυλάτ- 
rer duo quoque codd, Bodl. 196. et 715. Dumque itidem 
omittebant ἐν ante πίστει alii duo codd. Bodl. 158. et 3385. 
et. Coislinianus i insuper MS. hos libros atque Sacrum tertum 
&eeutus sum, sicut in addendo ἡμᾶς ante εἰσελθεῖν. | Nunc 
meeum ἡμᾶς addente consentire Grecorum. Synopses video ; 
quze vero ἐν non omittunt. 


CANON X. 


| 

Ibid. l. 14. ἔτι ἐν τῇ λειτουργίᾳ εἶναι] Confer cum his nar- 
rationem Epiphanii de Meletianis hrer. Ixviii. n. 2. et 1. 
Ἠκπυσικ. Λος illa apud Epiphanium, etsi fale: eunt et 
fallaces merces, eum his Petri Alexandrini, uti monet Har- 
-duinus, conferri debent, sicut aliud przeterea antiquitatis 


le 
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ὑπόλειμμα, quod post Harduini mortem edidit, ut paulo 
supra dixi, Scipio Maffei; ad quam quidem episcoporum 
/Egyptiorum ad hune Meletium epistolam nonnihil de clero 
peenitente in S. Puig Fragmentis afferemus. 

P. 36.1. 1. ἐξαντλήσας] Hoc pro ἐξανύσας in contextum 
admittere coegit me auctoritas saltem septem scriptorum 
Bodl. aliorumque duorum codd. Coisliniani et Naniani, quem 
posteriorem memoravit Gallandius. 

Tbid. l. 10. ἐπιδικαζόμενοι τῆς λειτουργίας] De. ministerti 
exercitio jure agentes, seu, contendentes. Hs enim voces, 
contra quam vertunt interpretes, inter se conjungendsze sunt. 

Ibid. l. 14. ἐπὶ τῇ παραλόγῳ αὐτῶν πράξει] Zonaraa: IIa- 
páAoyov πρᾶξιν, οὐ τὸ αὐτομολῆσαι µόνον καλῶν, ἀλλὰ μᾶλλον 
τὸ καταλιπεῖν τὸ ποίµνιον τοῦ Κυρίου, καὶ μὴ παραμένειν αὐτῷ 
καὶ στηρίζειν τοὺς ἀδελφοὺς κλονονµένους ἐν τῷ καιρῷ τοῦ 
διωγμοῦ. Ut vero in Canone superiore dandam laicis com- 
munionem esse Petrus sanxerat, ita hic laicam quidem 
communionem clericis concedit, etsi sua sponte sese perse- 
cutoribus obtulissent. 

Ibid. 1. 15. περπερευσάµενοι] Zonaras: Περπερείαν ὃ àp- 
ταῦθα τὴν οἴησιν, καὶ τὴν ἁλαζονείαν καλεῖ' ὅτι ἐξ ἁλαζονείας, 
ἐθάῤῥησαν ἑαυτοῖς, καὶ τὸν ἀγῶνγα ὑπέλυσαν καὶ ἑαυτοὺς ἐμωμή- 
carro, ἀντὶ τοῦ διὰ τὴν πτῶσιν μῶμον ἐπένεγκαν ἑαυτοῖς, οὐκ- 
έτι δύνανται λειτουργεῖν. διὸ φροντιζέτωσα», λέγει, μᾶλλον ἐν 
ταπεινοφροσύνῃ, πῶς ἐκτελέσουσι τὴν ὁμολογίαν δηλαδὴ, παυ- 
σἀάµενοι τῆς κενοδοξίας τὸ γὰρ λειτουργίαν ζητεῖν, διὰ κενο- 
δοξίαν, φησὶ, γίνεται. De voce Paulina περπερευόµενοι, et 
conjunctis ejus, exposuerunt eum alii, tum οἱ. viri Benge- 
lius ad Gregorii Neocss. Orat. ad Origenem pag. 141. et 
J. F. Sehleusner in ZLezico preestantissimo suo Λουί Test. 

Ibid. l. 17. πῶς ἐκτελέσουσι] Recte interpretati esse vi- 
dentur Zonaras et. Balsamo, πῶς ἐκτελέσουσι, τὴν ὁμολογίαν 
δηλαδὴ, quo pertinent illa ad Canonis finem; neque enim 
recte posuit Beveregius, quomodo in humilitate citam per- 
agant, cum melius vertisset Hervetus, quomodo in hwniltate 
confessionem peragant. 

P. 97. 1. 3. ywouévg) Editi γινοµένης. | Sed potior est lec- 
tio, quam preestant. Bodleiani novem omnes, et versio Her- 
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Ad hoe ἀμφότερα pro edito ἀμφότερον mihi dabant quatuor 
er Wsdem codd. et Coislinianus. Utramque emendationem 
γινοµένης et, ἐπιτάσεως pro ἐπιστάσεως afferuntur. Commu- 
nicatio eoncessa esse videtur, ut duo extrema devitarentur, 
temeritas ac timiditas. 

P. 37. l. 4. τῆς ἐντεῦθεν ἀναλύσεως | Zonaras et. Balsamon 
videntur hune loeum perperam interpretari, et τὴν ἐντεῦθεν 
ἀνάλυσιω de morte aceipere. Ηλπυσιν. Si τῆς ἀναλύσεως 
interpretationem improbet Harduinus, ejus censurze haud 
assentiendum puto. Ait Zonaras; ᾿Αρκεῖ yàp αὐτοῖς 7) κοι- 
νωνία, ἤγουν τὸ συγκοινωνεῖν αὐτοῖς τοὺς πιστοὺς, ἥτοι συνεύ- 
χεσθαι, 5j καὶ τῶν θείων μυστηρίων µετάληψις' καὶ ταῦτα μετ 
ἐπιστασίας, καὶ ἀκριβείας γενόµενα, καὶ ἵνα μὴ δόξωσι λυπεῖσθαι 
μετὰ βίας περιδρασσόµενοι τῆς ἐντεῦθεν ἀναλύσεως, καὶ (va μὴ 
λυπούμενοι, φησὶν, ἀπέλθωσιν ἐντεῦθεν ἀναλύοντες' ἀπὸ τοῦ 
σώματος δηλονότι ἐξερχόμενοι μετὰ βίας τῆς ἐκ τῶν WARS 
καὶ τῆς ἐν ταῖς elpkrais kakomaÜDeías (Contra hic. apud 
S. Petrum istud μετὰ βίας pro βιαίως positum putarim, hoe 
sensu, ne videantur ex dolore propter rigorem ecclesias- 
tieum concepto, quo pertinet illud S. Pauli in Ep. 2. ad 
Cor. cap.ii. vitse exitum vi arripuisse) καὶ ἵνα µή τινες πρό- 
φασιν σχῶσι τοῦ ἐκλυθῆναι, καὶ χαυνωθῆναι πρὸς τὸν ἀγῶνα 
τῆς ὁμολογίας, καὶ διὰ τοῦτο ἐκπεσεῖν, τὴν ἐπιτίμησιν. Βα]- 
samonermi audi vieissim; 'Apxet αὐτοῖς 7] μετὰ τῶν πιστῶν κοι- 
νωρία διὰ δύο ywopéry rwà, μετὰ ἐπιστασίας ἀκριβοῦν καὶ oiko- 
rojas. e yàp εἰπώμεν μὴ ἔχειν αὐτοὺς κοινωγικοὺς, τούτους τε 
λυπήσοµεν, ὡς ἀποφαινόμενοι μετὰ βίας, ἤγουν ἐπιτετιμη- 
µένους, ἐντεῦθεν ἀναλῦσαι αὐτοὺς, ἤγουν ἀποθανεῖν, καὶ τοὺς 
ἄλλους δὲ ἐκπεσόντας ἴσως καὶ βουλομένους ὑποστρέψαι els τὺ 
ἀγαθὸν, ἐκλελυμένους πρὸς τοῦτο καὶ ἀμελεῖς ποιήσοµεν, προσ- 
φασιζοµένους τὸ μὴ μέλλει αὐτοὺς εἶναι κοιρωνικοὺς τοῖς 
πιστοῖς, küv ὁμολογήσωσι τὴν πίστιν μετὰ τὴν ἔκπτωσιτ------- 
σηµείωσαι οὖν ὅτι οὐδὲ ἡ διὰ Χριστὸν ὁμολογία ἀποκαθιστᾷ τὸν 
ἅπαξ ἐκ τοῦ κλήρου ἀποξενωθέντα διὰ τὴν ἔκπτωσιν. Sic inter- 
pretes Graeci. Certe haud aliter exponendum est, της ἐν- 
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τεῦθεν ἀναλύσεως, quam de illa apostoli ἀναλύσει 8 Petro 
modo laudata. 

P. 37. 1.9. éunaí(ew αὐτῷ] Pro accusatico dandi casum 
fide nixus sez codicum Bodl. et evangeliste textus reposui. 


CANON XI. 


Ibid. l. 13. Oi yàp πρῶτοι παραπηδήσαντες] Scilicet ii de 
quibus dictum est, Can. IX. hoc est laici. Hanpurw. Inter- 
pretatus vero est Tillemontius, Mémoires Ecclesiast. Vom. v. 
pag. 192. ed. Bruxel. de illis qui ineunte atque incipiente 
quasi ardore vexationis, spectaculo martyrum inflammati, 
pugnae sese commiserant, neque idcirco a Petro culpati. Sed 
minus firmum hoc mihi quidem videtur; atque, laicos tan- 
tum his verbis designari, non inter hsc excusari item cle- 
ricos, eo magis cum Harduino credendum, quod consuetudo 
ecclesiastica laicos & clero in his causis distingueret, quid- 
quid de ipso hoc S. Petro clericos lapsos in pristinum or- 
dinem recipiente scriptum extet apud Epiphanium, 77eres. 
Meletianorum, n. 2. et 3. Pro lapsis Deum orare, etiam 
ante reconciliationem cum ecclesia factam, hoc Canone per- 
missum 80 pene jussum est, quod quidem Balsamonis docet 
interpretatio ;—a?rois τε δοθῆναι ἄφεσιν παρὰ τοῦ Θεοῦ ἐξαι- 
τήσομεν, καὶ τοῖς ἄλλοις τοῖς ἐκπεπτωκόσι, καὶ μετὰ ταῦτα, τὴν 
πλάνην ἀνακαλεσαμένοις καὶ ὁμολογήσασι τὴν εὐσεβείαν, συγκοι- 
νωνήσοµεν. 

Ibid. ἐν τῷ βράσµατι] Balsamo: ἦγουν ἐν τῇ ἀκμῇ τοῦ 
διωγμοῦ ἱστάμενοι. 

Ibid. l. 18. ἐμβλέποντες] Sie quinque codd. Bodl. pro 
edito βλέποντες. 

Ibid. ὑποσυρομένους] ' Avri τοῦ κλεπτοµένους, ἁπατωμένους, 
καὶ ἀρνουμένους τὴν εὐσέβειαν. Hoc Zonaras. 

P. 38.1. 1. ὑπερθερμαινόμενοι] Ex uno codice 625. Rawlin- 
soniano in Biblioth. Bodleiana servato hoc restituere verbum 
pro edito ὑποθερμαινόμενοι ausus sum. Πυρούμενοι τὴν καρ- 
δίαν interpretantur Zonaras et Balsamo, et éncitat$ Latine 
vertit Gentianus Hervetus. Vox ὑπερθερμαινόμενοι alteri 
ὑπεραιρόμενον, qui proxime sequitur, quasi ἀντίστροφος esse 
videtur. 
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P.38.L. 5. jrrav] Verbum perperam reddit Hervetus supra. 
τὸν αὐτοὺς ὑποσύροντα πονηρὸν, ἵνα μὴ καυχᾶται, ὧν ἡττῶν τοὺς 
εὐσεβεῖν. Pedalium νικῶν, quod interpretamentum est, pro 

Ibid. 1.6. τῶν Ευστήρων] Ἐνστὴρ, Rasoriwum. Vet. Gloss. 

Ibid. 1. 8. καταφλέξεις] Sie omnes Bodleiani pro edito κατα- 
$Aófes. Mox, ubi plures numero codices δίψους habent 
pro edito δίψης, utrum scribas, nil refert. Ῥτωρίαί φλέξεις 
utraque Greecorum Synopsis. 

Ibid. 1. 11. ὑπεξουσιοῦσω] Conjeeeram reponendum ἐπαξι- 
οὔσι». Nune extat in Pedalio, sed mendose, ὑπαξιοῦσιν, 

P. 39. l. 4. καὶ ἀναστάσει νεκρῶν] Conferendus hie unicus 
locus, &i modo ad tempora sua Petrus spectaret, cum cele. 
bribus illis Irenzei lib. ii. adv. cres. c. 31 et 32. vel 56. et 
57. atque Theophili Antioch. ad Autolycum, lib.i. e. 19. 
Addas utiliter de hae re gravissima Origenem in Comment. 
in. Proverb. pag. 5. ed. Benediectin. 

Ibid. l. 5. ἐν ὀνόματι Χριστοῦ] Cum ut plurimum abesse 
artieulus ro? ab hae formula videretur, eum sex codicibus 

Ibid. l. 9. eddie] Vel istam seripturam, vel µε- 
μαρτυρουμένων, exhibent plurimi codd. Bodleiani pro edito 
µαρτυρουµένων, excepto tamen MSto illo 205. Habet vero 
cod. Hawlinson. µαρτυρηµένων, itidem cod. 26. nam µε di- 
verso atramento adlinitum est. 

Ibid. εὐπολιτεύτων] Sie pro edito ἀπολιτεύτων, codd. quin- 
que er octo Bodleianis, in cod. enim 158. vox deficit. Sed 
vero ἀπολιτεύτων in hune modum explicare Balsamo ag- 
gressus est; µεμνηµένοι τῶν πρὸ ris ἐκπτώσεως ἀγώνων 
αὐτῶν, ὧν ὑπήνεγκαν διὰ τὸν Θεὸν, ἀλλὰ μὴν καὶ τοῦ μετὰ 
ταῦτα ἀγαθοῦ µεταµέλου τούτων, καὶ ὅτι µεμαρτύρηται ἀπολι- 
τεύτους λογίζεσθαι ἑαντοὺς διὰ ἁμάρτημα" at frustra. Ad Pe- 
dalium, in quo extant μαρτυρουµένων ἀπολιτεύτων γενοµένων, 
adnotatum est, Ἐν ἄλλοις οὐχ εὑρίσκεται τὸ, ἀπολιτεύτων yevo- 
µένων, ἀλλὰ µόνον τοῦτο, ἔτι τε καὶ µεμαρτυρηµένων ἐν τῷ βίῳ 
αὐτῶν. Fortasse enim ex margine advectum olim est hoc 
interpretamentum, εὐπολιτεύτων y. 
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P. 39. l. 12. μετὰ τῶν ἄλλων καθηκόντωρ] Balsamo ait; 


"Hyovv μετὰ τῶν ὀφειλουσῶν γίνεσθαι εὐποιϊῖῶν περὶ τούτους, 
νηστείας δηλονότι, ἐλεημοσύνης καὶ µετανοίας. Zonaras hzo 
eadem ait facienda esse ab ipsis lapsis, non ab aliis causa 
videlicet lapsorum. Sed fortasse cetera beneficia conjuncta 
eum ipsorum reconciliatione, quz per Christum effecta est, 
hic significantur. 


CANON XII. 


P. 4ο. l. 1. ἀπὸ πάσης κακίας] Sic pro edito ὑπὸ π. x. 
MStus Nani à Gallandio commemoratus, Zod/eians omnes, 
Zonarasque et Balsamo in ολο. Ait Zonaras; Τὸ δὲ 
ἀνενοχλήτους γένεσθαι ἀπὸ πάσης κακίας, ?) τὸ μὴ ὀχληθῆναι 
els ἄρνησιν τῆς εὐσεβείας ἐστίν' ἥπερ πᾶσαν κακίαν vw. ἢ 
κακίας τὰς κακώσεις ὠνόμασε τὰς ἐκ τῶν κολάσεων. Nunc in- 
venio ἀπὸ in Pedalio extans. 

Ibid. l. 9. παρ ἐκείνοις τῷ Θεφ] MS. Nanii παρ ἐκείνων 
τῷ ϐΘεφ. Mox τὰ γὰρ ἀργύρια. Desunt autem ibid. se- 
quentia καὶ καταπατήσαντες. Et paullo post μετὰ πλησμονῆς, 
omisso καί. GarLANDiUs. Quod ad illud rà ante Oe at- 
tinet, ipsum ex omnibus codicibus meis restitui. Pro παρ 
ἐκείνοις habent ali παρ éxe(vovs. | Ego putabam παρ 
ἐκεῖνο, quod reperisse videtur Hervetus, reponi hie debere. 
Extat παρ ἐκεῖνον in codice Rasolinsoni Bodleiano. Nullus 
autem καὶ καταπατήσαντες agnoscit codez Bodleianus, quod 
tamen invenerit in Τιζίαπο codice Hervetus. Neque hunc 
nec reliquos habet canones codez 86. 

Ibid. l. 15. μετὰ πλησμονῆς ἀπελυθέντας] Vulgo μετὰ xai 
πλησμονῆς. Sed ex auctoritate scriptorum Bodl. atque 
Naniani codicis particulum xai omisi. In Pedaho qui- 
dem illam extare nune video. Verum ibi adnotatum est, 
ἐν ἄλλοις οὗ κεῖται. Nune vero mihi videtur τὸ μετὰ πλησ- 
µόνης exponi debere cum abundantia, seu, divitiis. | Vertit 
codicis Tiliani interpres cum multis pecuniis, voces tamen ne- 
sciente cod. Bodleiano 158. atque CEcolampadio altero ante 
Greca edita interprete. Exposuit quidem τὸ ἱκανὸν Petrus 
Alex. in Actis A postolorum, tanquam si ob Jasonem suosque 
liberandos multam pecuniam. accepisse dicerentur, qui eos 
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ad magistratum traxissent. Sed quanquam in evan- 
ο μμ ανω nte 


satis ties sini curare, h. e. prades. sistendos, aut, pecu- 
niam deponendam, jubendo. Vulgata habet, et accepta satisfac- 
tione a Jasone. Certe Tertullianus haud censebat, Jaso- 


CANON XIII. 


P.41. 1.7. πάλιν συνήρπασαν] Πάλιν οκ quinque. scriptis 
Bodleianis, et. vetere interprete (Ecolampadio, addidi, quod 
seribee pretermiserant, obliti injurizte in Pauli discipulos, 
que in Canone XII. commemorata erat. 

Ibid. l. 9. βουλομένον] Supplendum puto καὶ Παύλου ante 
BovXouévov. Habet cod. 26. οὗ βουλομένου, et cod. 158. καὶ 
Βουλοµένου, CEcolampadiusque, ef volentem. | Et prestare 
nune video xai βουλόμενον Pedalium. Verso ordine le- 
guntur verba in cod. illo 625. nam pro preesenti lectione 
συνεκδήµους Παύλου βουλομένον, in eo scriptum est συνεκ- 
δήμους οὐ βουλομένου Παύλου. 

Ibid. l. 16. προσέχουσι τῷ λέγοντι] Nanii Cod. MS. προσ- 
έχουσι, τῷ λέγοντι πεισθήτωσαν. Recte. Sic enim legendum 
suadet mox subsequens ὑπομνησθήτωσαν, Huic geminus 
locus extat infra sub finem Canonis XIV. GarraNwDiUS. 
Contra mihi videtur adseititium esse πεισθήτωσαν aliis prze- 
terea. MSStis ignotum, neque sejungendam puto esse hanc 
sententiam a sequentibus, ὑπομνησθήτωσαν καὶ &c. 

Ibid. 1. 18. καὶ περὶ τοῦ] Deest prsepositio in eodem MS. 
GarraNDr Α quatuor iidem codicibus Bodl. abest. Μον, 
eum deessent in editionibus verba τοῦ φονώδους 'Hpaóov καὶ 
πάσης τῆς προσδόκίας τοῦ λαοῦ, hzec consentientibus preter 
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unum 205. omntóus Mtis Bodleiaws, MStogue Nani, et 
vetere CEcolampadii (nferpretatione, contextui adjeci. Mox 
φησὶ post yevouérgs, non ut. in editis post, ἀγγέλου vel post 
κυρίου, collocavi, omatbus Bodleianis obtemperans M SStis, 
CEcolampadio, Hervetoque 7Viam codicis interpreti. Video 
abesse, nec male, a Zedalio preepositionem περὶ, sita autem 
in eo esse verba qus adjeci, ante participium ῥυσθέντος 
interjecta: neenon ibi legi yervouévgs ἡμέρας φησὶ rápa- 
xos ἦν. 

P. 41. 1. 18. τοῦ προκρίτου τῶν ἀποστόλων Πέτρου] Vid. 
notam supra ad Canon. IX. 

P. 42. 1. 8. ἀπαχθῆναι] Nan. MS. ἀποκτεῖναι. — Textus 
Act. xii. 10. ἀπαχθῆναι. (ΑΙΑΝΡ. Vulgo ἀπαγχθῆναι. | Sed 
ἀπαχθῆναι ex Petri Canonum sez manuscriptis restitui. 
Habet autem ἐπαχθῆναι cod. 158. et ἀχθῆναι cod. 625. 
Solus habet cod. ille 205. eulgatum ἀπαγχθῆναι. In Pedalto 
quidem extare nune video ἀπαγχθῆναι: sed ibi adpositum 
est, εἰ ἄλλοις ἀπαχθῆναι. Mox lectionem nostram γενόµενον 
pro vulgata ywópevov 860 Bodleiani. 

Ibid. l. 15. é£é$vyev] MS. Nan. éfé$vye. µεθ ὧν καὶ τὸ πρὸ 
αὐτοῦ γεννηθὲν παίδιον κ. T. 4. sub finem Canonis. Reliqua 
intermedia desunt in codice. Neque sane Balsamon et 
Zonaras ea legisse videntur. GArLLANp. De Balsamonis 
Zonarzve lectione ex ipsorum Commentariis non constat ; 
neque rarze sunt in canonum codicibus scriptis id genus 
sacri textus omissiones. In M/SS?is vero Bodleianis atque 
veteribus Latinis interpretibus CEcolampadio et Herveto 
totus locus comparet. 

P. 43. 1. 5. προσκυνοῦσι τῷ παιδίφ] Vulgo v. τὸ παιδίον. 
Sed aliter evangelii textus et quatuor Petri MSSti Bodl. 

Ibid. |. 7. καιριώτατα καὶ πρεπωδέστατα δῶρα) Hanc pro 
vulgata lectione καιριώτερα καὶ πρεπωδέστερα ὃ. e sez acriptis 
Bodleiamis restitui. Porro alius codex, nempe Za. ille 
numero 625. designatus, καιριώτατα habet ; vertitque 7Z'*/tani 
codicis interpres Hervetus, mazime opportuna et. magnifica 
dona, et CEcolampadius, convenientéissima et. decentissima do- 
naria. Mox pro illo τὸν ᾿Ασσύριον βασιλέα, ita scribente 
Petro, ac &i typice significetur apud Esaiam Herodes, ex- 
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hibet eod. 158. 'Hpébgv τὸν βασιλέα. Nune in Pedalio 
ista invenio. 

P.43. l. 10. ἠξίωσαν] Sicquinque Bodl. pro edito ἠξιώθησαν. 
Habere et. .Pedalium ἠξίωσαν nune vidi. 

Ibid. l. 13. ἔνθεν] Sie ser Bodleiani pro edito ὅθεν. 

Ibid. L το. τὸν πατέρα αὐτοῦ Ζαχαρίαν ἐφόνευσε] Coedem 
Zacharse Joannis Baptiste patris, cujus quidem rei his- 
toria, nisi pura puta fabula est, fabulis atque erroribus ab 
antiquo adjeetis eerte fcedata, ante Alexandrinum hune 

memoravit Origenes eum aliis locis, tum Com- 
ment. in Matt. tom. x. eap. 18. et tom. xvi cap. 54. Ean- 
demque historiolam, a S. Hieronymo Comm. in Mat. cap. 
23. improbatam, vel oppugnant, vel tuentur, inter alios 
Casaubonus JEzerc. ade. Baronium, d. 17. Montacutius 
Apparat. ad Orig. Ecclesiasticas, x. 9. pag. 352. Tille- 
montiusque tom. i Mem. Eccl vit. S. Joan. Baptist. 
not. v. 

P.44.1.3. ἐφ ὧν] Hoe pro ewlgato ἀφ àv in omnibus 
seriptis Bodl. extat. Ait Gallandius, MS. Nani habere 
éd ᾧ, et ἔσχον pro ἔχουσιν, quod quidem έσχον prz se 
ferunt codd. Bodl. 158. et 625. Rawl. sed ἔχοσαν codd. 7 15. 
et 3385. Exhibet itidem i» quo CEcolampadius. Nunc 
firmatur ἐφ ὧν Pedalio. Similiter adhibetur à»0' ὧν in 
Act. Apost. xii. 23. 

CANON XIV. 

Ibid. 1. 6. χάμον] Κάβος et xápos capistrum, frenum. Vid. 
Meursii Glossar. Grec. Barb. v. Χάβον. Scribitur xavóv in 
utrague horum Canonum edit. Parisiensi, Beveregii. Syno- 
dico et Greeeorum utraque Synopsi. 

Ibid. 1. 7. ὡς vm Hé χεῖρας αὐτῶν καῆναι προσαγοµένας 

vri] MS. Nan. ὡς καὶ---προσαγόμενοι ükovres. GALLAND. 
Vulgo abest ὡς, quod ex Cod. Bodl. 3385 restitueram.  Iti- 
dem in cod. 158. positum est, quemadmodum et in Naniano 
teste Gallandio legitur, προσαγόµενοι ükovres, et in quinque 
alis meis MSStis προσαγοµένων, vertitque CEcolampadius, 
et vincti manibus adducantur. involuntarii, Sed προσαγο- 
µένας invenisse videtur 7'iano in codice Hervetus. Ante 
προσαγομένας addit Pedalium participium καρτερήσαντες 
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fortasse ex antecedente voce καρτερῶς inter scribendum 
ortum. In eo ὣς non extat. 

P. 44. 1. 10. ἐν τῇ Λιβύῃ] MS. Nanii ἐν τῇ Λιβύῃ habere 
Gallandius notavit ; vulgo enim abest articulus, quem scripti 
dant Bodleiani omnes przeter Rawlinson. 625. 

Ibid. l. 11. συμμαρτυρούντων αὐτοῖς] Αὐτοῖς addidi, quod 
eulgo abest, sev usus ΜΑ. Habet CEcolampadius quo- 
que, πι cum et reliqui fratres de illis testentur. — Ad- 
ditum αὐτῶν in cod. 196. Nunc invenio in Pedalio αὐτοῖς. 

Ibid. l. 13. δύνανται εἶναι ἐν τῇ λειτουργίᾳ] Hoc non est, 
quemadmodum locum vult quidam interpretari, Afurgie, 
sive, dyptichis ecclesiasticis, insertum esse. — Contra reote ex- 
ponit Baleamo, κληρικοὺς μὲν ὄντας, εἶναι καὶ πάλιν ἐν τῷ 
οἰκείῳ βαθμῷ ὁ κανὼν διορίζεται. Itidem agens de clericis 
laicisque, post nonnulla ab illis similiter acta, Canon Ancg- 
rani Concilii tertius laicos quoque permittit, qui hujusmodi 
necessitati subjecti essent, προάγεσθαι els τάξιν, et προχειρί- 
(ec0a... Denique cum dicit de clericis ipse Petrus in Canone 
suo X. eos qui, ut fidem suam Christianam confiterentur, 
officium sacrum sponte reliquissent, et postea lapsi essent, 
ὅτι οὐκ ἔστιν εὔλογον ἐν τῇ λειτουργίᾳ εἶναι, perinde eat. ac 
si Latine dixisset, ministerio sacro minime possunt. fungs, oU 
δύνανται λειτουργεῖν. 

Ibid. l. 16. εἰς µάτην] Gloss. Vet. Eis µάτην. Gratis. In 
vacuum. 

Ibid. Ἱ. 18. παρὰ συλλειτουργῶν πάλιν ἤκουσα] MS. Nan. 
παρὰ συλλειτουργῶν πάλιν ἤκουσα, ταχθήσεται ἐν τοῖς ὅμολο- 
ynrais. GALLAND. Τη editis est πάλιν ταχθήσονται, neque 
enim in iis legitur πάλιν ante ἤκουσα, quod tamen in om- 
nibus scriptis meis Bodleianis inveni. Porro ταχθήσεται in 
eisdem scriptis extat, adduntque similiter codices particulam 
δὲ, quam locum refingens restitui. Nuno quoque ex Her- 
veti Interpretatione mihi constat, extitisse in codice Τεζίαπο 
πάλιν cum ἤκουσα conjunctum, non cum ταχθήσεται; atque 
ibi ταχθήσεται, non ταχθήσονται, repertum esse. Similia 
prabet CEcolampadii quoque Znterpretatio. Tandem invenio 
extantia in Pedalio πάλιν ἤκουσα, et ταχθήσεται. 

P. 45. 1. 4. πραὔπαθείαν] Quo melius lectio vera textus 
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sacri eruatur, notandum esse duxi, hane lectionem πραῦπα- 
8elav, quam nonnull:i€ Canonum Petri editiones in πραότητα 
mutaverunt, in omnibus eorundem /ibris scriptis, quos ego 
in Bodleiana bibliotheca inveni, extare. Porro eandem 
esse leetionem codicis Bibliorum Alezandrini, atque aliorum 

P. 45.1. 7. µαρτύρων,] Oper pretium esse putavi, cum 
brevior solito sit Zonarz ad hunc quidem Canonem com- 
mentarius, totum eum hie subjungere. Οἱ τοὺς ἁγίους κο- 
λάζοντες uáprvpas μετὰ facávovg πολλὰς ἐπί τινων βίᾳ τοῖς 
στόµασιν αὐτῶν ἐνέχεον οἶνον ἐκ τῶν σπονδῶν, 7) καὶ ἐκ τῶν εἶδω - 
λοθύτων κρεῶν ἐνέβαλον els τὸ στόµα αὐτῶν, καὶ ταῖς χερσὶν 
αὐτῶν ἐπιτιθέντες λιβανωτὸν, εἷλκον αὐτοὺς ἐπὶ τὸν βωμὸν καὶ 
rüs χεῖρας αὐτῶν κρατοῦντες βίᾳ, τὸν λιβανωτὸν ἐπέχεον τῷ 
Βωμῷ, ἡ καὶ ἄνθρακας μετὰ λιβανωτοῦ ταῖς παλάμαις αὐτῶν 
ἐπετίθουν, ἵνα μὴ φέροντες τὴν ὀδυνὴν τὴν ἐκ τῆς καύσεως, ἐπι- 
χέωσι τὸν λιβανωτὸν σὺν τοῖς ἄνθραξι τῷ βωμφ' κατείχοντο 
γὰρ map αὐτῶν. τοὺς τοιούτους φησὶ, δύνασθαι εἶναι ἐν τῇ 
λειτουργίᾳ, ἢ μᾶλλον καὶ ἐν τοῖς ὁμολογηταῖς τετάχθαι. οὗ γὰρ 
οἰκείᾳ προαιρέσει ἡ τῶν σπονδῶν ἐγεύσαντοι, ἢ τὸν λιβανωτὸν 
ἐπέβαλλον τῷ βωμῷ' ἀλλ᾽ n βίᾳ, τοῦ λογισμοῦ αὐτῶν τῇ 
πράξει μὴ συγκατατιθεµένου' ὥσπερ καὶ οἱ τῇ τῶν βασάνων 
ἀνάγκῃ παραλυθέντες τὸν róvor τοῦ σώματος, os μήτε κιγηθῆναι 
δύψασθαι µήτε φθέγξασθαι, καὶ ἀντιστῆναι τοῖς βίᾳ εἰς rà στό- 
para αὐτῶν ἐκχέασι τὸν οἶνον τῶν σπονδῶν, κἀκεῖνοι rois όμο- 
λογηταῖς συνταχθήσονται. ἑξῆς δὲ περὶ τῶν διανυόντων τὸ τῆς 
συνειδήσεως μαρτύριο» λέγει, κἀκείνου» τοῖς ὁμολογηταῖς συνα- 


ριθμῶν. 
CANON XV. 

Ibid. l. ro. Τοῦ αὐτοῦ, ἐκ τοῦ λόγου τοῦ eis τὸ πάσχα] In 
MS. Τομ. 2038. prwfigitur hie titulus huie Canoni. Toi 
αὐτοῦ ἐκ τοῦ «, T. 4. HanpvurN. Ipsa hse verba prestant 
codd, Bodl. 715. et 3395. et similia his ceteri manuscripti, 
tum vero horum Canonum Zonar:zque editio Parisina anni 
1621. Haud adjectus autem hie canon est in Joan. (Eco- 
lampadii Latina Interpretatione eorundem. canonum, quce 
nnte Grzce editos im Mieropresbytico Basileze anno 1558. 
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comparuerat. Nunc extare canonem oum titulo in Pedalio 
Grecorum video; innotuitque mihi ex brevi Chronici 
Paschalis seu Alexandrini fragmento, quod quidem nuper 
Romse edidit cel. Angelus Maius in primo Volumine part. n. 
p. 222, Collectionis suse Vet. Seriptorum, Tricentio cui- 
dam Librum suum De Pascha misisse Petrum Alex. Verba 
sunt, Πέτρος τῆς 'AAe£arbpécov ἐκκλησίας ἐπίσκοπος ἐν τῷ περὶ 
τοῦ [Πάσχα λόγου, ὃν Τρικεντίῳ τινὶ γράφει. 

P. 45. 1. 13. προστέτακται] Ἐκ ΜΑ. Reg. 2038. et. aliis, 
ita ut in textu, locum legendum ac supplendum esse, mo- 
nuit cl. Harduinus ad oram editionis suze Conciliorum, pro 
eulgatis,—mpocerérakro. τὴν μὲν yàp τετράδα κ.τ.λ. τὴν δὲ 
παρασκευὴν, ὅτι αὐτὸς ὑπὲρ ἡμῶν ἔπαθε. κυριακὴν δὲ xappo- 
σύνης, vel, quod in verbis ultimis etiam imperfectius est, 
τὴν δὲ παρασκεύην χαρμοσύνης. Cotelerius quoque ad Con- 
stit. Apost. ii. 59. id referente Gallandio, hune Canonem ex 
Hegiis MSS. ante Harduinum sic restituerat. Immo vero 
verba eadem extitisse in codice 7l, Hervetiana ejusdem 
interpretatio, quz anno prodiit 1561. ostendit. Itasquo sic 
se re habente, cum przterea omnes Bodleian$ manuscripti, 
codicisque cujusdam Coisliniani quod penes me est apo- 
graphum, fere eadem przestent, in textum verba demum 
recepi. Denique illud προστέτακται agnoscunt sez alii 
M SSti przeter codicem Reg. Zonaramque scholiastam. Nuno 
constat nobiscum convenire in omnibus Pedalium, nisi quod 
in eo extat, τὴν δὲ κυριακὴν pro τὴν γὰρ κ. ubi interea adno- 
tatum est, ἐν ἄλλοις, τὴν yàp x. Tum quse posita ibidem 
est a Grzcis Canonis expositio post voces κατὰ παράδοσιν 
habet, ἀποστολικὴν δηλαδή. 

Ibid. τὴν μὲν τετράδα-- τὴν δὲ παρασκευὴν] Verba valde, 
affinia habet, Auctor Constit. Apost. lib. v. cap. 15. Τετράδα 
δὲ καὶ παρασκενἠιἈπροσέταξεν (Christus) ἡμῖν νηστεύειν, τὴν 
μὲν διὰ τὴν προδοσίαν., τὴν δὲ διὰ τὸ πάθος. vid. Marc. xiv. 1. 
Easdem fere causas obsorvationis et cultus tetradis, para- 
&ceues, dieique itidem Dominieze, memoraverunt Victorinus 
Martyr Dr Fannica Muxpr supra, vol. III. p. 456. Epi- 
phanius Ezpos. Cathol. Fidei S. xxii. pag. 1104. ed. Petavii, 
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alibique Auetor modo memoratus Constitutionum Apost. lib. v. 
eap. 14. et lib. vii. eap. 23; ne alios dicam posteriorum tem- 
porum tractatores. Omnia vero de cultu atque antiqui- 
tate harum feriarum, Tertulliano et Clementi Alexandrino 
bene notarum, et in πᾶσι κλίµασι τῆς οἰκουμένης, teste Epi- 
phanio in Zeres. lxxv. n.6. p. 910. eelebratarum, mihi 
przeoceupavit Josephus Bingham, 4nfig. KEccles. Christ. lib, 
xxi. eap. 3. 

P.45. 1. 18. ἐν jj οὐδὲ γόνατα kArew παρειλήφαμεν] Anti- 
quissimi hujus ritus, sed in eeclesiis Latinorum nunc uni- 
versim abrogati, * meminit" (verba Dallei sunt De Vero 
Usu Patrum lib. ii. cap. ult.) * vetustissimus Quzestionum 
Roca CIattunsn- Seriptor, (Q. et R. 
** Quzest. 115.) et rationem reddit probatque ex quodam 
** ]rensei loco, et à temporibus apostolicis initium ejus re- 
** petit. Tertullianus quoque meminit (De Corona milit. 
* eap. 3.) et Epiphanius (in Panario in conclus. Operis, 
* p. 1105. A.) et Hieronymus (Dial. contr. Lucif. p. 187.) 
* et morem inter Ecclesize instituta recenset. Ipsa quin- 
* etiam, quod longe majus est, sanctissima Synodus uni- 

'" versalis Niezna diserto canone (Can. 20.) ritum illum 

** eonfirmavit." He Dalleus pag. 337. Interp. Latins, 
qui eanonem quoque nonagesimum Concilii Quinisexti in 
hae parte adduxit. Adjicere nune nobis licet, Tertulliani 
Lib. De Oratione ex cod. MSto a Muratorio auctum, eap. 
23. QOonferas et Binghamum A4atiq. Eccl. Crist. lib. xiii. 
e.8. Veruntamen, ex eo quod omissus sit canon Nicznus 
hue pertinens in codice suo. MSto Canonum Latinorum, 
neque in 4rabica Paraphrasi eorundem Canonum compa- 
reat, cl. Quesnelius colligit, morem istum apud Romanam 
saltem eeclesiam nunquam omnino receptum fuisse. Vide 
Dissert. xii. post, Leonis M. Opera a Quesnelio collocatam, 
eap.v. Verum habet hune canonem Niesenum Paraphrasis 
Arabica a Beveregio edita. Adi et Constantii Prefat. 
in Epp. Hom. Pontif. $8. xxxn. et nxxxur — Et certo 
Latinus scriptor Rabanus Maurus archiepiscopus Mogun- 
pe nono floruit, in /nstitutione sua Clericorum 

| ipit, eum die Dominieo, tum Pentecostes diebus, 
L2 
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nec jejunia agenda, nec genua esse flectenda, majorum tra- 
ditione et universe ecclesise more usuque appellatis. Vid. 
capp. Lxx et Lxxr. 

P. 45.1. 18. παρειλήφαμεν] Ait Zonaras: Σημειωτέον οὖν 
τὸ παρειλήφαμεν, καὶ τὸ κατὰ παράδοσιν ἡμῖν προστέτακται- 
κἀντεῦθεν γὰρ Φαίνεται, ὅτι τὸ ἐπὶ µακρὸν κρατῆσαν ἔθος, ἀντὶ 
νόµου λελόγισται. 0 δὲ µέγας Βασίλειος καὶ τὰς αἰτίας προστί- 
θησιν δι ἃς ἀπηγόρευται κλίνειν ἐν Κυριακῇ yóvv, καὶ ἀπὸ τοῦ 
πάσχα μέχρι τῆς πεντηκοστῆς. ἀνάγνωθι καὶ τὸν ἔς’. ἆποστο- 
λικὸὀν κανόνα, καὶ ἔθ᾽. Locus S. Basilii M. est in libro De 
Spiritu S. capite 27. qui sic incipit; 'Op0oi μὲν πληροῦμεν 
τὰς εὐχὰς ἐν τῇ μιᾷ τοῦ σαββάτου τὸν δὲ λόγον οὗ πάντες ol- 
δαμεν. οὐ γὰρ µόνον ὡς συναναστάντες Χριστῷ, καὶ τὰ ἄνω 
ζητεῖν ὀφείλοντες, ἐν τῇ ἀναστασίμφ ἡμέρᾳ, τῆς δεδοµένης ἡμῖν 
χαρίτος διὰ τῆς κατὰ τὴν προσευχὴν στάσεως ἑαυτοὺς ὑπομνή- 
σκοµεν ἀλλ᾽ ὅτι δοκεῖ πως τοῦ προσδοκωµένου αἰῶνος εἶναι εἷ- 
κών' διὸ καὶ ἀρχὴ οὖσα ἡμερῶν &oc. tom. iii. p. 56. ed. Bene- 
dictin. Agunt Canones, qui postolorwun appellantur, in 
Zonare Commentario hic memorati, de Dominica feriisque 
quarta ct sexta. 


DE DIVINITATE, &c. 


P. 46.1. 2. Πέτρου τοῦ ἁγιωτάτου &c.] Tres, quz sequun- 
tur, ῥήσεις in Concilio extant Ephesino Act. I. pag. 508. tom. 
lii. Concil. ed. Labbsz, et Latine in Concil. Chalced. Act. I. 
p. 286. tom. iv. Concil. perinde atque apud veterem inter- 
pretationem Marci Mereatoris Ezcerptorum Ephesins Con- 
cili m edit. Baluzii p. 175.  Prolatas illas ῥήσεις atque 
adduetas fuisse Ephesi, una cum aliis quibusdam patrum 
undecim locis, à S. Cyrillo Alexandrino, testatus est sexto 
existente seculo Hypatius Ephesinus episcopus in Collattone 
cum Acephalis. Vid. tom. iv. Concil. p. 1766. Atque ante 
illud tempus pro veris agnitz fuerant, ut ipsa Concilü 
Ephesimi Acta t&ceam, a Vincentio Lirinensi in egregio 
suo Commopnitorio, capite 42. Interea, ut obiter id notem, 
cum Julius Romanua episcopus unus ex iis patribus extitit, 
quos adduxerat Cyrillus, a Leontio Byzantino postea com: 
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potius Timothei Apollinaris discipuli, ὡς ἔστι, inquit Le- 
ontius, ἀπὸ πολλῶν ἀπογράφεων καταµανθάνειν. — De Sectis, 
aet. 8. Unde faetum est, ut a Petro Coustantio in editione 
Pontificum Hom. Epistolarum in Appendicem tantum Operis 
Ephesina ῥῆσις Julii transmissa &it. p. 21. Ceterum docet 
cl. Villoisonus Anecdott. tom. ii. p. 247. ex Catalogo olim 
edito Jibliotheee S. Marci Venetiis, subjungi in eod. 504. 
Krcerpta en Petro episcopo. Alezandrino et martyre eo libro 
De Divinitate. Utrum ille atque hze ῥήσεις eedem sint, cl. 
Morellius in altero volumine Bibiotheee suse MSc nos 

P. 46. 1. 12. τέλεον] Reddit verba vetus Latinus Inter- 
pres, perinde ae si τελείας invenisset. Proxime ante ex 
ora edit. Labb. Concil. recepi οὐκ ἀπελείφθη MSti Sequier. 
lectionem pro o) κατελείφθη, et infra p. 47. δηλονότι pro 
δὴ τότε, et yevváperor pro yevópevor. 

P. 47. l. 1. Ὃθεν καὶ ὁ εὐαγγελιστὴς &c.] Non tantum 
in Actu Primo Concilii Ephesini extat hzec quidem ῥῆσις, 
sed et in Act. 7. a S. Cyrillo Alex. allata est in «4ροΐοφα, 

Duodecim Capitibus. Vid. tom. iii. Concil. p. 845. 

P. 48. l. 3. Ἐκ τοῦ περὶ τῆς Σωτῆρος &c.] Grrea hujusce 
Excerpti deprompsi ex exemplari Leontii Byzantini scripto, 
quod bibliotheea Bodleiana tenet; nam Latine tantum 
adhue editum est Leontii Contra Eutychianos et Nestorianos 


opus. 

Ibid. 1. 4. qovjpart τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου παραδίδως ;] In 
Leontii Interpretatione Latina, quam  przstant mults 
Patrum Bibliotheee, osculo filium Dei fradis? exaratum 
est. Et codicem quidem Russicum evangeliorum comme- 
morat el. Matthsei, in quo extat τοῦ Θεοῦ pro τοῦ ἀνθρώπου. 
Sed vero Petrum revera invenisse τοῦ ἀνθρώπου, atque 
Latina, non Gr:eca, esse corrupta, censebunt ommnes, qui 
verba attentius consideraverint, quibus veram Christi hu- 
manitatem, simul atque Deitatem ejus, illam quidem ex 
Servatoris hoe dieto, hane vero, ut argumentari mos fuit, 
ex müraeulis ejus, vir sanetus probare aggressus est. 
Üeterum Angelo Maio ejusdem Leontii eontra Monophy- 


— 
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sitas opus nuper edente in 'l'omo vir. Collectionis suse Vet. 
Scriptorum p.134. constat Leontium verba posteriora in libro 
attulisse suo, Πέτρου µάρτυρος πάπα ᾽Αλεξανδρίας ἐν τῷ περὶ 
τῆς ἐνδημίας Χριστοῦ. Τὸ συναμφότερον τοίνυν δείκννται, ὅτι €€0s 
ἦν φύσει, καὶ γέγονεν ἄνθρωπος φύσει. In eodem vero 
egregize Collectionis volumine Imp. Justinianus in Epistola 
sua contra Monophysitas a Maio primum edita S. Petri ῥῆσιν 
post vocem παραδῶς afferens τὰ συναµφότερα pro τὸ συναμφό- 
repov et πάντα ὅσα pro πάντα invenisse videtur. pag. 307. 

P.48. l. 17. Ez Primo de Anima Sermone| Duo istzc 
Fragmenta operis S. Petri, quod appellat .De Anima Ser- 
monem Procopius Gazzus in Comment. ὑπ Genesin. cap. 3. 
nobis servavit Zmp. Justiniani ad Mennam Epistola, in. qua 
quidem epistola Origenianus de preexistentia animarum 
refutatur error. “Ρῆσις &utem prior, cum initio tum fine 
aucta, in Leontii Byzantini Sacrorum libro secundo extat, 
cujus titulus, seu, pars prima, a cel. Maio in eodem supra- 
dietee Colleetionis volumine e codd. Vaticanis edita est. 

p. 74 &e. Confer pag. ὃς. Eandem vero Petri ῥῆσιν similiter 
auctam antea videram in editione Romana 5S. Dionysii 
Alex. e codice Vaticano num. 553. productam, cujus initio  — 
voces τοῦ Θεοῦ Χριστοῦ pro illis τοῦ δευτέρου, sed minus -» 
bene, positze sunt. 

P. 5o. |. 13. Tunicarum scortearum aliarumque rerum—* 
quarundam in Paradiso &c.] Qus hic memoratur alle — 
gorica interpretatio, tunicas in paradiso pelliceas corpora --- 
significare hominum docebat. Qui enim omnia illa de-«— 
primis humani generis parentibus a Mose tradita trahit ad 38 
mysticam rationem Origenes, is litteris mandavit hane —— 
tüniearum, qua antiqua fuit, expositionem. De his au- —7 
tem rebus consulas doctissimum Huetium in Ortgenianis —— 
lib. ii. quaest. xii. $. 7. p. 237. Tantum notabo, similiter —7^ 
interpretatum 'l'ertullianum fuisse Jacobi de Christo pro- 
phetiam, Laovabit in vino stolam suam et in sanguine πο 
amictum suum, m lib. iv. ade. Marcion. c. 40. Lavabit, in- 
quit, in vino &e. stolam et amictum carnem demonstrans, et 
vinum sanguinem. Ceterum obiter monendum est, Proco- 
pianum Commentariun, undo hec in textum descripsi, in 
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Üctateuchum, seu potius Heptateuchum, Latine tantum extare, 
Tiguri 1555. Conrado Clusero interprete exeusam. Cons. 
Cavii Hist. Lit. tom. i. p. 504. et 505. Sed tamen haud 
inveniri posse aflirmaverim Procopiana Ἰβίερο in Catena in 
Octateuchum, quam in duobus amplis voluminibus edidit 
Lipsie anno 1772. Grecus monachus Nicephorus, qui 
operis Procopiani codice Grzeco MSto in texenda Catena 

P. 50.l. 20. Ephremius] In priore seculi sexti parte floruit 
hie seriptor. Cons. Cavii Πα. Lit. vol. i. 

P. 51. L 12. episcoporum et martyrum epistola] Cum de 
istac, tum de ipsius Petri epistola, ad S. Puitgs Frag- 
menta mox dicetur. Ibi postquam producta est Episco- 
μα. Epistola, posuit ante Petri illam verba sequentia 

auetor Fragmenti Maffeani de Schismate Meletianorum, 


His agnitis, B. Petrus eun multa patientia. populo seripsit 
Alerandrino epistolam hoc modo : PETRUS in fide Dei 


Nuwc sequitur aliud quoddam Fragmentum, in textu 
haud positum, hie vero, quoniam sola auctoritate scholiorum 
quorundam nixum est, inter annotationes meas collocatum, 
ne eertis minus certa admiscerentur. Ex libro S. Petri Alez- 
andrini de Blasphemia, prout se fert titulus, desumptum 
est, in usus meos ex codice illo bibliotheesze Coislinianze 
268. a cl. Boisonado descriptum, qui inter alia opuseula, 
teste Montfauconio pag.312. Catalogi, Isaaci Syri contine. 
bat Sermones, cujus marginibus adscripta fuerunt Scholia 
ex multis patribus, quorum agmen claudebat S. Petrus 
Alexandrinus. Nullum alium Petrum prster martyrem 
nostrum in mente habuisse falsarium, si modo fallaces sint 
hie merces, ostendit mentio, quie fit Paphnutii confessoris. 
Paphnutius enim confessione Christi nobilis, dum apud 
patres Nicenos versatus erat, elericorum, qui ante ordina- 
tionem eonjuges fuissent, eoaet:e abstinentie bonis avibus 
obstitit, rem narrantibus historieis eeclesiasticis, qui post 
Eusebium floruerunt. Nomen ejus inter episcopos ZEgyp- 
tios, qui Nierno concilio intererant, in Catalogo illo quem 
dl. Morellius nuper edidit, eomparet, quod quidem eo magis 
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memorandum est, quod Valesius in notis ad Socratis 
H. E. 1. 10. illa de Paphnutio audet rejicere, sua ipsius 
verba sunt, presertim cum inter episcopos, qui Nieseno 
concilio subscripserunt, nullus eo nomine reperiatur. Quod 
tamen auctore Paphnutio apud concilium Nicenum haud 
constitutum est, illud prius stabiliverat in Hispania con— 
cilium Eliberitanum. 


To ἁγίου Πέτρου ᾿Αλεξανδρείας, περὶ Βλασφημίας. 


Ὅπως δέ σε καὶ ἀπὸ διηγήσεως μεγάλης προσπείσω, ὅτι περ» 
οὗ τοῦ ἀνθρώπου ἑστὶν ἡ τοιαύτη δυσσεβὴς ἔννοια, ἀλλὰ τοῦ» 
πονηρού δαίµονος, ἄκουσον ψυχοφελλοῦς ἀποφθέγματοφ. ποτὲ 
γὰρ καμοὶ (for. καμὲ) τοῦ τοιούτου διανοχλοῦντος λογισμοῦ, 
ἀνεθέμην αὐτὸν τῷ τοῦ Θεοῦ θεράποντι καὶ ὁμολογητῇ Παφνου-- 
τίφ' ὅστις µοι διϊσχυρίζετο λέγων ὅτι ἐν αὐτῷ τῷ δικαστηρίῳ» 
ἥνικα πυρὶ καὶ βασάνοις τὸ σῶμα ὑπὲρ Χριστοῦ κατεκαίεπο, kat. 
ἐξαίετο (leg. ἐξεκαίετο), ὁ δαίµων ἔνδο θεύµου (for. ἔνδον θύμον) 
κατὰ τοῦ Θεοῦ βλασφημίας ἐφθέγγετο. πρὸς ὃν ἐμβριμησάμενος 
μετὰ Θεοῦ εἶπον' à πονηρέ' τὸ σῶμα µου καὶ τὴν ψνχήν pow 
δέδωκα els θάνατον, ἵνα μὴ αὐτὸν ἀρνήσωμαι, ἢ βλασφημήσω” 
καὶ σὺ λογισμούς µοι βλασφημίας λαλεῖς; el τὸν Geóv µου 
βλασφημῶ, πῶς ὑπὲρ αὐτοῦ νῦν δι ἐκχύσεως αἵματος μαρτυρῶ 
καὶ προσκυνῶ; ἀλλὰ πρόδηλον ὅτι ἡ μὲν καλὴ ὁμολογία καὶ 
μαρτυρία ἐμὴ τυγχάνει ἡ δὲ κατὰ τοῦ Θεοῦ βλασφημία ci), καὶ 
ἐπί σε ἐπιστρέψεται. 

Sed hsec hactenus. JDiatribam, quam Petavius primus 
edidit in Uranologio, ac postea Ducangius ante Chronicon. 
Paschale seu. Alexandrinum posuit, etsi Petro Alexandrino 
episcopo et martyri in codicibus scriptis attributa fuerit, 
Petri tamen non esse, cum in ea adducatur Athanasius, 
liquet vel pueris, ait Cavius in ist. Lit. qui nondum sre 
lavantur. Addi possent et alia τῆς νοθείας indicia. | Pauca- 
interea fragmentorum istorum Chronico Paschali premis- 
sorum Is. Casaubonus in Ezercit. xvi. Απίί- Βαγοπίαπα pp. 
410. et 590. ed. Genev. tanquam si revera S. Petri fuissent, 
ex MSto olim protulerat. ^ Atque totam collocavit im 
S. Petri Reliquiis Diatribam Gallandius in tomo iv. suse 
Bibliothece Patrum, omissa tamen S. Athanasii ῥήσει, qua. 
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prodi dixerat Cavius parachronisimum, dum ipse quoque 
Cavius partes quidem JDiatribe Petro assignavit. Cum 
vero testimonium ibi extiterit de autographo evangelii 
Joannis in ecolesia Ephesina servato, ** ejus loci ac testi- 
* monii γνησιότης” (verba sunt cel. Ernestii in 7nstitut. In- 
terpretis Novi Test. part. IL. cap. ii. &. 2.) **in dubitationem 
* haud levibus de eausis addueitur a Scaligero, Petavio, 
* Tillemontio, et nuper Garbello in Prolegom. Evangel. 
* Blanch. p. 42. id opusculum ae testimonium juniori, de 
" &geeulo sexto, Petro tribuentibus" De Petri Diatriba 
tantum, 

Ad hse in Justiniani illa ad Mennam pistola, ex qua 
duo fragmenta Prioris de Anima Sermonis supra deprompsi, 
extat preterea alia quedam ῥῆσις ex ejusdem S. Petri 
Mystagogia, quee dicitur, sumpta. — To? αὐτοῦ (Petri) ἐκ τῆς 
Mvvrayoyías, 7$ ἐποιήσατο πρὸς τὴν ἐκκλησίαν, µέλλων τὸν 
τοῦ μαρτυρίου στέφανον ἀναδέχεσθαι. Διὰ τοῦτο παρακαλῶ, 
γρηγορεῖτε, ὅτι eis θλίψιν πάλιν µέλλετε εἰσελθεῖν. οἴδατε 
πόσους κινδύνους ὑπέμεινεν ὁ ἀναθρέψας µε πατήρ µου καὶ 
ἐπίσκοπος Θεῶνας ἀπὸ τῶν µαινοµένων els τὰ εἴδωλα, οὗ καὶ 
τὸν θρόνον διαδεξάµην, εἴθε δὲ καὶ τὸν τρόπον. ὡς (for. ὅσους) 
δὲ καὶ ὁ µέγας Διονύσιος κατακρυπτόµενος ἀπὺ τόπων els τόπου», 
πρὸς τούτῳ καὶ Σαβελλίου θλίβοντος. τί δὲ εἴπω ακλον καὶ 
Δημήτριον τοὺς µακαρίους ἐπισκόπους, olovs πειρασμοὺς ὑπέ- 
στησαν ὑπὸ τοῦ µανέντος ᾿Ωριγένους, καὶ αὐτοῦ exiepere βαλ- 
λόντος ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, τὰ ἕως σήμερον ταραχὰς αὐτῇ ἐγείραντα. 
Hiec vero eum suspicatus essem ex Actis Martyrii S. Petri 
deseripta fuisse, ea demum, sed nonnihil immutata, apud 
Surium inveni in tomo vi. Sanctorum Hist. ad 25. Novem- 
bris, p. 579. ed. Colon. Actorum vero ibi collocatorum 
fidem nemo, opinor, his quidem temporibus in se recipiet. 
In illis quoque Actis extare in pag. 578. aliam S. Petri 
ῥῆσιν deprehendi, quam attulit Anastasius Sinaita in Hodego 
suo, sive Vie Duce adversus Acephalos, p. 134. ed. Gretseri ; 
᾿Λρεῖος, καὶ ἐν τῷ νῦν αἰῶνι, καὶ ἐν τῷ µέλλοντι, κεχωρισµένος 
ἔσται τοῦ νἱοῦ τοῦ Θεοῦ. Sic enim in Acfis apud Surium 
idem positum est, Πίο autem Arrius, pro quo rogatis, soli 
Deo mortuus est, et a facie illius hie et in futuro seculo pro- 
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Jectus est. Acta quoque S. Petri Greeca a Combefisio Parisiis 
anno 1660. edita, his similia habere mihi compertum est. 
Quse quidem acta fabulis referta esse, monuit Basnagius in 
Annal. Poltico-Eccles. Vom. ii. p. 622. Neque de actis 
martyri S. Petri Alex. usquam facit mentionem in opere 
Martyrologico suo Ruinartus. Immo eorundem rijv νοθείαν 
satis superque demonstratam video & Natali Alexandro Hist. 
Eccl. Siec. 1v. Diss. 9. p. 401. et & Cellierio, Histoire Gé 
térale des Auteurs, Vomeiv. p. 18. Quamobrem hoc quoque, 
quod Petro adseripsit Anastasius, juxta atque illa, qug 
Justinianus, libens przeterii. 

At vero, cum in libro secundo erum Sacrarum Leontii 
et Johannis, quem, ut modo ostendi, cel. Angelus Maius in 
Vol. VII. przclarz Collectionis suse partim edidit, ῥῆσις, 
quze sequitur, ex Petri opere inscripto, Διδασκαλία, sumpta 
extet, ipsa addi ceteris Petri reliquiis, etsi oblitus ejus sum, 
debebat. Ἐκ τῆς τοῦ áy(ov Πέτρον ᾽Αλεξανδρείας διδασκαλίας. 
Τάλας ἐγὼ οὐδὲ ἐμνήσθην ὅτι ὁ Θεὸς νοῦν ἐπιτηρεῖ καὶ ψυχῆς 
ἀκούει φωνήν συνέγνων els ἁμαρτίαν πρὸς ἐμαντὸν λέγων” 
ἐλεήμων ἐστὶν ὁ Θεὸς καὶ ἀνέξεταί µου καὶ μὴ πληγεὶς aapa— 
χρῆμα, οὐκ ἐπαυσάμην, ἀλλὰ μᾶλλον κατεφρόνησα συγγνώµης --- 
καὶ ἐδαπάνησα Θεοῦ µακροθυµίαν. p. 96. 


S. PHILEAS. 


S. PHILEAS. 





S. ΗΙΕΒΟΝΥΝΟΑ, Lib. De Viris Hllustribus, 
cap. Ixxviii. p. 169. 


PHILEAS de urbe JEgypti, quae vocatur *Thmu- 
ig "nobili genere, et non parvis opibus, suscepto 
episcopatu, ^elegantissimum librum de Martyrum 
laude composuit: et ?4disputatione actorum habita 
adversum judicem, qui eum sacrificare cogebat, pro 
Christo capite truncatur; *eodem in /Egypto per- 
secutionis anctore, quo Lucianus Nicomedis. 


* Hodie Damiata. vide Jac. Golium ad Alfraganum p. 292. 
Ejusdem urbis mentio infra ο. 09. FABRICIUS. 

b Euseb. viii. 9. Φιλέας re τῆς Θμουϊτῶν ἐκκλησίας ἐπίσκοπος, 
διαπρέψας ἀνὴρ ταῖς κατὰ τὴν πατρίδα πολιτείαις τε καὶ λειτουργίαις, ἕν 
τε τοῖς κατὰ φιλοσοφίαν λόγοις. FABRICIUS. 

€ Hec est. Epistola Philee ad Thmuitas ex qua amplum et 
insigne fragmentum servavit Eusebius viii. 10. FABRICIUS. 

4 [n Actis Passionis Philem preses hic dicitur Culcianus. 
Fuit autem Culcianus preses Thebaidis, ut docet Epiphanius. 
Proinde Phileas passus est in Thebaide, non autem Alexandria, 
ut quidam putant. Quos in errorem induxit Eusebii locus ex 
cap. 10. ubi Philee epistola refertur, quam ille ad Thmuitas 
scripsit Alexandria, paulo ante agonem martyrii sui. Verum, ut 
dixi, Culcianus praeses Thebaidis, a quo damnatus est, manifesto 
arguit illum in Thebaide passum fuisse. Ceterum acta illa 


86 $. PHILEAS. 


passionis Philee nuper edita sunt Antverpie. Quibus plane 
consentit codex MS. bibliothece Sancti Victoris. Interpolats 
sunt autem a quodam Gregorio, qui ex lib. vr11. historie eccle- 
siastice Rufini multa inseruit. Vera igitur acta incipiunt ab 
his verbis, /mposito ergo Philea super ambonem, Culcianwi 
preses dizit, etc. In fine item quaedam addita sunt ex Rufino 
de Philoromo martyre. VaLEsiUs. Eusebii Hist. vim. 9. 
Adnotat ad hunc Hieronymi locum E. S. Cyprianus, disputa- 
tionem Philee de qua ibi Hieronymus, complexam judieis 
quiestionem ac responsionem Philee, Actis Martyrii, quie pro- 
dierunt Antverpise, insertam esse. De Actis autem Philes cons. 
Adnotatt. infra. 

e Maximino A. 311. Confer Acta Sanctor. 4. Febr. tom. i. 
p. 459. seq. FaABnRiciUs. quo Lucianus Nicomedie. | Supplend. 
capite truncatus est. Vid. Hieron. supra pag. 4. ante S. LuciANI 
Reliquias. 


S. PHILE E 
EPISCOPI THMUITANI ET MARTYRIS 
RELIQULFE, 


QUI 


5 SCRIPSIT SUB S/ECULI QUARTI INITIUM. 





᾽Απὸ τῶν Φιλέου πρὸς Θμονίτας γραμμάτων. 
TOYTON ἁπάντων ὑποδειγμάτων ἡμῖν καὶ ὑπο- 
γραμμών καὶ καλῶν γνωρισμάτων ἐν ταῖς θείαις καὶ 
ἱεραῖς γραφαῖς κειμένων, οὐδὲν µελλήσαντες οἱ µακά- 
ιοριοι σὺν ἡμῖν μάρτυρες, τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα πρὸς τὸν 
ἐπὶ πάντων Θεὸν καθαρῶς τείναντες, καὶ τὸν ἐπ 
εὐσεβείᾳ θάνατον ἐν νῷ λαβόντες, ἀπρὶξ τῆς κλήσεως 
εἴχοντο. τὸν μὲν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Ἀριστὸν ev- 
ρόντες ἐνανθρωπήσαντα δι ἡμᾶς, ἵνα πᾶσαν μὲν 
ις ἁμαρτίαν ἐκκόψηῃ, ἐφόδια δὲ τῆς εἰς τὴν αἰώνιον ζωὴν 
εἰσόδου ἡμῖν κατάθηται' "οὐ γὰρ ἁρπαγμὸν ἡγήσατο 


Interprete H. Falesio. 


Ex Epi Philez ad et mortem pro pietate libenti 
imuitas. animo amplectentes, vocationi 

sug pertinaciter inhewserunt. 

ο. Ἠπο igitur omnia exempla — Quippe qui probe nossent Do. 
ac signa, et pulcherrima docu- ^ minum nostrum Jesum Chris- 
menta in sacris literis exstare — tum nostrá causd hominem id- 
cum scirent beatissimi qui no- circo factum fuisse, ut et pec- 
biseum versati sunt martyres; catum omnino exscinderet, et 
25a2bsque ulla cunctatione, ocu- ad vitam wternam contenden- 
lum mentis in supremum om- tibus nobis subsidia itineris 
nium Deum sincere defigentes, ^ compararet. Non enim rapi- 


* Phil. ii. 6, 7, 8. 
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Τὸ εἶναι ἴσα Θεῷφ' ἀλλ᾽ ἑαυτὸν ἐκένωσε μορφὴν δούλου 
λαβών' καὶ σχήµατι εὑρεθεὶς ὡς ἄνθρωπος, ἑαυτὸν éra- 
πείνωσεν ἕως θανάτου’ θανάτου δὲ σταυροῦ. δι καὶ ᾿{η- 
λώσαντες rà µείζονα χαρίσματα οἱ Χριστοφόροι uap- 
τυρες, πάντα μὲν πὀνον καὶ παντοίας αἰκισμῶν ἐπινοίας 5 


οὐκ εἰσάπαξ, ἀλλ᾽ ἤδη καὶ δεύτερον τινὲς ὑπέμειναν' 


πᾶσας δὲ ἀπειλὰς οὐ λόγοις µόνον, ἄλλα καὶ ἔργοις 
τῶν δορυφόρων κατ αὐτῶν Φιλοτιμουμένων, οὐκ 
, , 9 , 4 * c 4 , a ^ 
ἐνεδίδουν την γνωµμην, δια το “τὴν τελείαν ἄγαπην 
ἔξω βάλλειν τὸν dofov. ὧν καταλέγειν τὴν aperi ιο 
4 MI 49 € ^7 , a , ; 9» 9 , 
καὶ τὴν ἐφ᾽ ἑκάστῃ βασάνῳ ἀνδρείαν, τίς ἂν ἀρκέσειε 
, » ? M LÀ σ ^ g 
λογος; ανέσεως yap ovans ἆπασι τοις βουλομένοις 
ἐνυβρίζειν, οἱ μὲν ξύλοις ἔπαιον' ἕτεροι δὲ ῥάβδοις 
ἄλλοι δὲ μάστιξι΄ ἔτεροι δὲ πάλιν ἱμᾶσιν ἄλλοι δὲ 
σχοινίοις. καὶ ἦν 7) θέα τῶν αἰκισμῶν ἐνηλλαγμένη, καὶ; 


A 4 LÀ ^ L4 NM e A M 2 ’ M 
πολληντην εν αυτῃ κακἰαν €xovaa, oL uev γαρ οπισωτὼ 


^ , M Ν ; 9 ^ 8 , 
χεῖρε δεθέντες, περὶ τὸ ξύλον ἐξηρτῶντο, καὶ µαγγάνοις 


nam arbitratus est Christus 
esse se zequalem Deo ; sed exi- 
nanivit seipsum, servi formam 
induens: et specie ipsa inven- 
tus quasi homo, humiliavit se- 
metipsum usque ad mortem; 
et quidem morten crucis. Pro- 
inde meliora charismata con- 
sectantes martyres qui Chris- 
tum gestabant, omnes &rum- 
nas, omnia tormentorum ge- 
nera qu& excogitari potuerant, 
non semel, sed iterum ac 8ὲβ- 
pius nonnulli sustinuerunt. Et 
cum satellites non solum ver- 
bis minantes, sed etiam factis 
terrorem ipsis incutere certa- 


b 1 Cor. xii. 31. 


tim niterentur, non tamen 
fracti sunt animo, eo quod 
perfecta caritas foras ejiciebat 20 
timorem. Quorum virtutem et 
in singulis tormentis fortitudi- 
nem, qu& tandem oratio pos- 
sit percensere ? Nam cum eos 
injuria afficere cuivis liceret, 35 
ali fustibus, alii virgis, alii 
flagris eos verberabant ; qui- 
dam loris ; nonnulli etiam fu- 
nibus cedebant.  Eratque hu- 
jusmodi cruciatuum s cu- 35 
lum varium et multiplex ple. 
numque malitis. Quidam enim 
illorum manibus post tergum 
revinctis ad stipitem suspen- 


€ | Joan. iv. 18. 
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, ^ /, S 7 ey 4 N ^ , 
διετείνοντο πᾶν µέλος εἰθ οὕτως διὰ παντος τοῦ σὠ- 
» ^ , L4 , 3 , 
µατος ἐεπήγον ἐκ κελεύσεως οἱ βασανισταὶ, οὐ καθα- 
^ ^  ἃ ^ ^ ’ 9 4 9 
περ τοῖς φονεῦσιν ἐπὶ τῶν πλευρῶν µόνον, ἀλλα καὶ 
^ N ^ ^ ^ 
τής γαστρος καὶ κνημών kai παρειῶν τοῖς ἁμυντηρίοις 
9 ’ . y 4 » 8 ^ ^ ^ hj , 
5 ἐκόλαζον᾽ έτεροι δὲ ἀπὸ τῆς στοᾶς μιᾶς χειρὸς έξηρ- 
[ 9 ^ , [4 ’ A 
τηµένοι αἰωροῦντο, πασης ἀλγηδονος δεινοτέραν τὴν 
3 ἃ ^ » « ^ , ν y M 
απο τῶν αρθρων καὶ μελῶν ταᾶσιν έχοντες' ἄλλοι δὲ 
8 ^ ; ’ ^ , , 
προς τοῖς κιοσιν ἀντιπροσωποι εδοῦντο, οὐ βεβηκόσι 
- 4 ^ , ^ / " 9 
τοῖς ποσὶ, τῷ δε βαρει τοῦ σώματος βιαζοµένων uera 
, / ^ ^ ^n , 
ιοτασεως ἀνελκομένων τῶν δεσμὠν. καὶ TOUÜ ὑπέμενον, 
» , , cec , ^ 
ovk ἐφ Όσον προσδιελέγετο, οὐδ αὐτοῖς ἐσχόλαζεν ὁ 
M M 3, M by * ^ Li / σ M 
5yejov, αλλα μονονουχὶ δι Όλης τῆς ημέρας. ore γαρ 
A 10) ο 4 /, ^ F , 
καὶ ἐφ ετέρους µετέβαινε, τοῖς προτέροις κατελίµπανεν 
3 [ N - 9 /, 3 ^ e , » 
ἐφεδρεύειν τοὺς τῇ ἐξουσίᾳ αὐτοῦ ὑπηρετουμένους' el 
e ^ ’ ’ 
ισπου τὶς ἠττηθεὶς τῶν βασάνων ἐνδιδόναι ἐδόκει. ἄφει- 
^ 4 ’ 8 - -^ /, 
δῶς δε κελεύων καὶ τοῖς δεσμοῖς προσιέναι (for. προσ- 
- ^ e ^ 3 A 
δησαι), καὶ μεταταῦτα ψυχορῥαγοῦντας avrovs κατα- 


, 9 9 ^ ey . L] M 3 * / 
τιθεµενους εἰς τὴν γῆν έλκεσθαι οὐ γαρ εἶναι κἄν µέρος 


debantur: ac deinde universa 
20 corporis membra machinis qui- 
busdam distendebantur. Post. 
hzc tortores jussu judicis uni- 
verso corpori; neque ut homi- 
cidis solet, lateribus duntaxat: 
25sed etiam ventri, cruribus, ac 
genis cruciatus ferreis ungulis 
adhibebant. Quidam altera ma- 
nu ad porticum suspensi pen- 
debant; quibus articulorum 
3omembrorumque omnium dis- 
tensio quovis cruciatu erat a- 
cerbior. Alii vultibus in se mu. 
tuo conversis ad columnas al- 
ligabantur, pedibus solum non 
35contingentibus; adeo ut vin- 
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cula gravitate corporum adac- 
ta, acrius intenderentur. Átque 
id tolerabant non solum quam- 
diu Prewses eos alloquebatur, 
aut audiendis ipsis vacabat; sed 


toto propemodum die. Namubi 


ad alios audiendos transierat, 
ministros officii sui relinque- 
bat, qui prioribus imminerent ; 
si forte quis tormentorum acer- 
bitate victus a proposito de- 
sciscere videretur. Jubebatque 
eos absque ulla miseratione 
vinculis stringi, et postea cum 
jam animam exhalarent, humi 
abjectos trahi. Neque enim 
alebat vel minimam nostri cu- 


N 
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αὐτοῖς φροντίδος περὶ ἡμῶν ἀλλ οὕτω καὶ διανοεῖσθαι 
* , U ο.” ’ , , 
καὶ πραττειν, ὧς µηκέτ᾽ ovrov' ταύτην δευτέραν βα- 
^ ^ ^ , 9 [ 
σανον ἐπὶ ταῖς πληγαϊῖς τῶν ὑπεναντίων ἐφευροντων. 
3 M 4 * M 4 ^ , 
ἦσαν δὲ οἳ καὶ μετὰ τοὺς αἰκισμοὺς ἐπὶ τοῦ ζύλου 
^ , ^ , y 
κείµενοι διὰ τῶν τεσσάρων omàv διατεταµένοι ἄμφως 
Ν L4 Li 4 * » ΄ 3 Mj 4 ^ ’ 
TO πὀδε, ὡς καὶ κατ ἀνάγκην αὐτοὺς ἐπὶ τοῦ ξύλου 
€ / kJ s , M * xy M 4 
ὑπτίους εἶναι, µη δυναµένους δια TO έναυλα τα Tpav- 
9 8 ^ e^ ^ / y . 
para ἀπο τῶν πληγῶν καθ ὅλου τοῦ σώματος ἔχειν 
σ e € X ^ ^ 
έτεροι δὲ εἰς τοὔδαφος ῥιφέντες, ékewro ὑπο τῆς τῶν 
, ^ / 8 y ^ 
Bacavov ἀθρόας προσβολῆς' δεινοτέραν την ὄψιν τῆς 10 
^ [i ^ , 
ἐνεργείας τοῖς ὁρῶσι παρέχοντες, ποικίλας καὶ δια- 
’ ^ ο ^ , A 
φόρους ἐν τοῖς σώμασι Qépovres τῶν βασανων ras em- 
e , e M , ^ 
νοίας. τούτων οὕτως ἐχόντων, οἱ μὲν ἐναπέθνησκον ταῖς 
’ ^ Ν » 
βασανοις, τῇ καρτερίᾳ καταισχύναντες τον ἀντίπαλον' 
e A € ^ , ^ ’ , 3 
οἱ δὲ ἡμιθνῆτες ἐν τῷ δεσµωτηρίῳ συγκλειοµενοε, jer 15 
[4 e^ / 
oU πολλὰν ἡμέρας ταῖς ἀλγηδόσι συνεχόµενοι ere- 
^ e A 8 ^ *? 8 ^ / Φ ’ 
λειοῦντο. οἱ δέ λοιποὶ τῆς απο τῆς θεραπείας ἀνακτη- 
, ^ , ^ ^ ^ ^ 
σεως τυχοντες, τῷ xpove καὶ τῇ τῆς φυλακῆς διατριβῇ, 


, ^ € / / 
θαρσαλεώτεροι ἐγίγνοντο. οὕτω γοῦν ἠνίκα προσετέ- 


ram habendam esse: sed cunc- 
tos Sic de nobis sentire, sic 
erga nos agere debere, quasi 
non amplius homines essemus. 
Hunc scilicet secundum cru- 
ciatum post verbera inimici 
nostri excogitayerant. Quidam 
etiam post tormenta in nervo 
jacuerunt ; pedibus ad quatuor 
usque foramina divaricatis; ita 
ut supini esse cogerentur, cum 
ob recentes plagarum cica- 
trices quas toto corpore gere- 
bant, stare omnino non pos- 
sent. Alii humi projecti jace- 
bant pre nimia tormentorum 


acerbitate; et multo gravius 


quam dum cruciarentur spec- 20 
taculum intuentibus prebe- 
bant, varia ac multiplicia tor- 
mentorum excogitata genera 
corporibus suis cireumferentes. 
Qus cum ita gererentur, alii 2; 
in ipsis tormentis exspirabant, 
constantiá suá pudorem incu- 
tientes adversario. Αϊ semi- 
neces in carcerem trusi, paucis 
post diebus doloribus oppressi 4ο 
vitam finierunt. Reliqui cu- 
rantium remediis refocillati, 
tempore ipso ac diuturna car- 
ceris mora fidentiores evasere. 
Itaque cum postea juberentur 55 
eligere utrum mallent, an con- 
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e 7 , $ 0» d ^ , ^ 
7ακτο αιρέσεως κειµένης 3) εφαψαµενον τῆς ἐναγούς 
, , , 9 ^ 5 , 3 / L) 
θυσίας ανενοχλητον εἰναι,τῆς emaparov ἐλευθερίας παρ 
3 ^ / ^ N ’ 8 LEAL Y , / 
αὐτῶν τυχοντα' 1) µη θυοντα, την ἐπὶ θανάτῳ δίκην 
ἐκδέχεσθαι οὐδὲν µελλήσαντες, ἀσμένως ἐπὶ τὸν θά- 
5 varov ἐχώρουν. ᾖδεσαν γὰρ τὰ ὑπὸ τῶν ἱερῶν γραφών 
ἡμῖν προορισθέντα. * 0 yap θυσιάζων φησὶ θεοῖς ἑτέροις, 
ἐξολοθρευθήσεται «καὶ ὅτι οὐκ ἐἔσονταί σοι θεοὶ 
έτεροι πλὴν ἐμοῦ. Hec attulit Eusebius in lib. viii, Hist. 
cap. 10. 


IOtactis nefariis sacrificiis omni — rexerunt. Quippe probe no- 
molestia liberari, et abominan- — rant que in sacris literis nobis 
da absolutionis sententiam ab prescripta sunt. Qui enim sa. 

ipsis consequi; an vero sacri-  crificat Diis alienis, ait scriptu- 

care abnuentes capite dam-  ra,exterminabitur. Et iterum: 
15nari: omnes nihil cunctati, — Non habebis Deos alienos pree- 


libenti animo ad mortem per- ter me. 





EPISTOLA EPISCOPORUM /EGYPTI 
AD MELETIUM. 


Ex vetere Interpretatione Latina. 





INITIUM EPISTOLAE EPISCOPORUM. 


20 Hrsvcuirvs, Pachomius, Theodorus, λίρα, Meletio 
dilecto et comministro in Domino, salutem: Simplici 
ratione incerta verba zstimantes, quie de te audiebantur ; 
quibusdam ad nos pervenientibus, nunciatur (for. nuncian- 
tur) aliena & more divino, et regula ecclesiastica, quse 3 

$te conantur (vid. notam), immo magis fiunt, qua nec au- 
ribus suscipere vellemus, considerantes in magnitudine 
audaciam et conatus incertos. Sed quoniam in preesentia 


d Exod. xxii. 20. e Exod. xx. 3. 
N 2 
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advenientes multi his fidem imposuerunt, et contestan 
facta non dubitabant, nimis admirantes compulsi sumus 
has litteras conficere ad te. Qualem etiam commotionem 
et tristitiam communionem (for. communiter, Maffei) om- 
nibus, et singillatim unicuique, preebuit a te facta ordinatio 5 
in parceciis ad te minime pertinentibus, nec dicere etiam 
prevalemus. Pauca (for. Paucis) tamen te arguentes non 
cessavimus. 

Lex est patrum ect propatrum, quam nec ipse ignoras, 
constituta secundum divinum et ecclesiasticum ordinem ; io 
nam cuncta (for. cunctis) pro Dei placito et zelo meliorum 
ab ipsis est constitutum et fixum, in alienis parceciis non 
licere alicui episcoporum, ordinationes celebrare.  Quze lex 
bene niinis magna est, et cum sapientia adinventa. Quoniam 
primum oportet conversationem et vitam eorum, qui or-ti5 
dinantur, cum magna scerupulositate scrutari; deinde, 
ut omnis confusio et turbulentia auferatur; vix enim 
unusquisquo parceciam regere poterit suam, et magna 
sollicitudine multisque cogitationibus ministros reperire, 
eum quibus omne tempus vitze transegit, et in manibus 2ο 
ejus sunt educati. Tu autem nihil horum considerans, 
nee futura contemplans, nec beatorum patrum nostrorum 
et Christo susceptorum (vide notam) per successiones le- 
gem; neque magni episcopi ac patris nostri Petri hono- 
vem, ex quo cuneti per spem, quam habemus in Domino:$5 
Jesu Christo, pendemus; nec nostris incarcerationibus ot 
temptationibus, ct cotidinianis ac multiplicatis opprobriis, 
nee oppressionibus et angustiis apud omnes, placatus, 
omnia pariter evertere ausus es. Pro quibus quz tibi 
excusationis occasio relinquetur? 5" 

Sed forsitan dices; egentibus gregibus ac desolatis, 
pastore non subsistente, ne multorum ineredulitate multi 
subtrahantur, ad hoe perveni. Sed certissimum cst, illos 
non egere: primum quia multi sunt, cireumeuntes et po- 
tentes visitare ; deinde et αἱ quid ab ipsis negligentius age- 3 - 
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batur, oportuerat ex populo properare, ac nos exigere 
merito. Sed sciebant se ministrorum non esse egenos, et 
ideo ad hos petendos non pervenerunt. Sciebant, quod mo- 
nentes eos ab (for. de) hac inquisitione aut dimittebamus, aut 
cum omni scrupulositate fiebat, quod utile videbatur ; fiebat 
senim sub arguente, et in manibus probitate constituta 
cogitabatur. Tu autem tam viliter (for inutiliter, vid. not.) 
quorumdam considerans deceptiones et inania verba, sub- 
reptus ad ordinationes prosiluisti. Si enim adstringebant 
circumstantes te, et compellebant, ignorantes ordinem 
το ecclesiasticum, oportuerat te sequentem regulam literis 
nos edocere, et ita, quod expedire videbatur fiebat 
(for. fieret, vel, fieri). Si forte quidam persuadebant tibi 
dicentes, de nobis finem esse factum ; quod nec tibi ipsi 
erat ignotum, quod essent multi euntes et redeuntes ad nos, 
ις qui poterant visitare; etsi hoc fuisset, oportebat te majoris 
patris expectare judicium et hujus rei permissionem. Sed 
horum nihil cogitans, et aliud sperans, immo magis nostri 
curam non gerens, przepositos quosdam populo providisti ; 
nam jam cognovimus et chrismata (for. schismata, Maffei) 
20fuisse, quod multis tua displicuit inrationabilis ordinatio. 
Ad hse που beatissimi provisoris et induti Christum, 
omnium nostrum apostoli, Pauli verbum suasit morari, et 
propositum facile continere, qui scribens acceptissimo filio 
Timotheo dicit, f Manus nemini cito imposueris, nec commu- 
25nicaveris peccatis alienis ; pariter suam erga illum demon- 
S&rans providentiam, et exemplum ac legem, qua cum omni 
scrupulositate et cautela eligantur ordinando.  Adnuntias 
(for. ordinandi. Adnuntiamus, Maffei) imposterum tibi, ut 
regule tutum et salubrem terminum confirmare studetur. 
;o (for. studeas, Maffei.) 
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i, 11 ΤτΕ SACRE. 


ρωσ r-eUDMD'UuC. αμε σπα ἄπανπιωα Ατοσταοσμάτων de 
Schau Ἀαίσισας 

παπα sprunum jenm)musm specent ες legit. nec rescripsit, nec 
aL ^D Ίνπετς ar c:pTECOm. ας AC beatum Petrum üt; omni. 
dus mun Im £IecCUTUS TU9whelIeUm ac dieconmbws Alexandrir; 
Zjmf cu-ceen qni c—INB Τα Ίσως est statim Aleran. 
TLUMLedr Denon πνοή enc, et Άττος quidam babi- 
Tum Τσαν 1 ες Ine AÁm*ors deoderiwm habens. Hi 
goCClum D5uagmIeeIg£ εστι ππασας Moexetro et quid esset, quod 1ο 
στ snoci- Tues (ns I1rviüemaes scho pomtiácatum B. 
Pec rl ocupeewici- coeacrpaeemtia Meletu, presbrteros, qui- 
bee IeteuxLhen ὀνόιτια B. Petrus de parecia visitsre Alexan- 
€x. foe. ταβσκαιὸν Aoerknürims. latemtes Meletio demonstra- 
veruzt  Commenicm e cccxmomem Meletius separavit eos, et 1; 
OFC-SiT-l ID ὅτου, Έστε ὃς Cxrorre, et abun in metallo. Hi 
apzUs B.Petnens cc σετ τα panestua populo scripsit Alexan- 
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ALEXANDRLE. 20 
Petrus in fide. Dei stabilitis, dilectis fratribus in Do- 
mino. salutem. Quoniam cognovi Meletium nihil per utili- 
tatem (sur; ct agere Maffei). eui nec beatissimorum episco- 
porum ac martyrum epistola placuit. sed insuper ingressum 
nostram parcciam tantum sibi adsumpsisse, ut etiam ex 3$ 
mea auctoritate presbyteros, et quibus permissum erat 
egentes visitare, conaretur separare. et indicium (for. in- 
dicio) ασ cupiditatis in principatu (for. prineipatum), 
quosdam sibi ordinasse in carcere; modo illud observate, 
ne «i communicetis, donec oecurram illi cum sapientibus 3o 
viris, et videam quze aunt, quze cogitavit. Valete. Hac 
omnia primus edidit Veronz e codice Veronensi vir cl. Scipio 
Maffei auno 1738. in. Opere, cui tit. Osservazioni Letterarie, 
tom, iii. p. 1]. et seq. 
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P.87.1. 6. ᾿Απὸ τῶν Φιλέου] Omnia, quz de Philea ipso 
Beripserat Eusebius, prius quam adduceret Phileze episto- 
lam, martyris, ut cum Tillemontio loquar, de martyribus 
agentis, operze pretium est describere. Θαυμάσιοι μὲν οὖν 
καὶ οὗτοι (beati martyres ante commemorati) ἐξαιρέτως δὲ 
ἐκεῖνοι θαυμασιώτεροι, ol πλούτῳ μὲν καὶ εὐγενείᾳ καὶ δόξῃ, λόγφ 
τε καὶ φιλοσοφίᾳ διαπρέψαντες' πάντα γε μὴν δεύτερα θέµενοι 
τῆς ἀληθοῦς εὐσεβείας, καὶ τῆς εἷς τὸν Σωτῆρα καὶ Κύριον ἡμῶν 
Ἰησοῦν Χριστὸν πίστεως οἷος Φιλόρωμος v: ἀρχήν τινα ov τὴν 
τυχοῦσαν τῆς κατ’ ᾽Αλεξά»νδρειαν βασιλικῆς διοικήσεως ἐἔγκεχει- 
ρισµένος" ὃς μετὰ τοῦ ἀξιώματος καὶ τῆς ᾿Ρωμαϊκῆς τιμῆς ὑπὸ 
στρατιώταις δορυφορούµενγος, ἑκάστης ἀνεκρίνετο ἡμέρας' Φιλέας 
re τῆς Θμουϊτῶν ἐκκλησίας ἐπίσκοπος' διαπρέψας ἀνὴρ ταῖς 
τατὰ τὴν πατρίδα πολιτείαις τε καὶ λειτουργίαις ἔν τε τοῖς κατὰ 
φιλοσοφίαν λόγοις’ ol καὶ µυρίων ὅσων πρὸς αἵματός τε καὶ τῶν 
ἄλλων φίλων ἀντιβολούντων, ἔτι μὴν τῶν ἐπ᾽ ἀξίας ἀρχόντων, 
πρὸς δὲ καὶ αὐτοῦ τοῦ δικαστοῦ παρακαλοῦντος, és ἂν αὐτῶν 
οἴκτον λάβοιεν, φειδώτε παίδων καὶ γυναικῶν ποιῄσοιντο' οὖδα- 

(ues πρὸς τῶν τοσούτων ἐπὶ τὸ φιλοζωῆσαι μὲν ἑλέσθαι, κατα- 
«ρρονῆσαι δὲ τῶν περὶ ὁμολογίας καὶ ἀρνήσεως τοῦ σωτῆρος ἡμῶν 
Θεσμῶν ὑπήχθησαν' ἀνδρείῳ δὲ λογισμῷ καὶ φιλοσόφῳ, μᾶλλον 
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δὲ εὐσεβεῖ καὶ φιλοθέῳ ψυχῇ, πρὸς ἁπάσας τοῦ δικαστοῦ τάς τε 
ἀπειλὰν καὶ τὰς ὕβρεις ἐνστάντες, ἄμφω τὰς κεφαλὰς ἀπετμή- 
θησαν. ἐπεὶ δὲ καὶ τῶν έξωθεν µαθηµάτων ἕνεκα πολλοῦ λόγου 
ἄξιον γενέσθαι τὸν Φιλέαν ἔφαμεν, αὐτὸς ἑαυτοῦ παρίτω μάρτυς 
ἅμα μὲν ἑαυτὸν Os τίς ποτ ἣν ἐπιδείζων' ἅμα δὲ καὶ τὰ xar 
αὐτὸν ἐν τῇ ᾽Αλεξανδρείᾳ συµβεβηκότα μαρτύρια, ἀκριβέστερον 
μᾶλλον ἢ ἡμεῖς ἱστορήσων διὰ τούτων τῶν λέξεων. ΑΠΟ τῶν 
Φιλέου &c. — Et hi quidem admiratione profecto digm exti- 
terunt. Lib. 8. Hist. Eccl. capp 9 et ιο. Verum i$ maze 
manm pre cunctis laudem atque admirationem merentur, qui 
opibus ac nobilitate pollenfes, εί ob eloquentiam ac philosophie 
studium non mediocrem. gloriam consecuti, tamen veram  pie- 
tatem et. fidem in. Dominum ασ Sercatorem nostrum Jesum 
Christum his omnibus prcposuerunt. |. Hujusmodi fuit Phio- 
romus: qui mon vulgarem magistratum, Procuratoris scilicet 
summe rei apud. Alezandriam gerebat; et pro dignitate ac 
prerogativa. honoris. Fiomani, stipatus militibus quotidie jus 
dicebat. | Ilujusmodi etiam fuit Phileas eceletie Thanuitarum 
episcopus ; vir cunctis in patria honoribus ac muneribus 
suma cum laude perfunctus, et in. philosophie studits ad- 
modum clarus. Qui cum innumeri cognati atque amici, qui- 
dain etiam ex magistratibus atque honoratis eos rogarent ; cum 
Juder ipse eos colortaretur ut sui ipsorum misereri, et uxoribus 
ac liberis suis consulere vellent : nunquam his omnibus adduci 
potuerunt, ut. eite, suc consereando causa, divinas leges de 
confessione et negatione nominis Christi latas contemnerent : 
aed. virili ac philosophico anüno, seu potius religiosa ac Deo 
dicata mente, adversus omnes judicis minas et. contumelias 
abo. perstantes, securi percussi sunt. Verum quandoquidem 
Phileain in. Grecorum disciplinis apprime versatum fuisse 
retulimus, ipse nunc. prodeat, tum de 8eipso testimonium dic- 
turus, quis et unde fuerit : tum martyria illa quce per id tem- 
pus Alecandrie contigerunt, accuratius quam nos relaturus 
his verbis. VX opistola Phileze ad Thmuitas &o. 

Latine extant Acta. Sauctorwn. Philem οἱ Philoromit cum 
alibi tum apud Ruinartum in Actis Martyrum pag. 494. ed. 
Amstel. quee quidem cum Eusebii narratione satis bene 
conveniunt hufinique accessionibus. — Verum *! Acta illa" 
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Ruinartus ait **quse F. Franciseus Combefisius Grzece. et 
* Latine edidit in Z7'riwmphis Lectis Martyrum (Paris. 
* 1660) non ita sunt antiqua, ut hie prwferri debeant ?"' 
Affert autem annotans infra Valesius, qusedam ex Symeonis 
Metaphrastis Actis MSS. eorundem sanctorum. Passum 
fuisse utrumque martyrem Alexandris, aliter atque censet 
Valesius, plerique statuunt; annoque 307, ut posuit Tille- 
montius, Mem. Eccl. vol. v. p. 194. ed. Bruxel. in S. Petro 
Alez.art.9. Ceterum Gallandius tomo iv. Bib/iotheca: suse 
Patrum hoc Phileze fragmentum una eum Valesii adnota- 
tionibus adjecit. Epistolam vero, quam idem vir cl. adpo- 
suit quatuor episcoporum ad Meletium, Hesychii, Pachomii, 
(Packumium men scribit Eusebius) Prodromi, Phileseque, 
ipsam una eum literis a Petro ad Alexandrinos super eadem 
re seriptis huie ipsi Phileze fragmento conjungendam duxi. 
Tum post epistolam horum presulum hoc scribit de Me- 
letio colleetionis historieze auctor, Omnibus autem. his epi- 
scopis presbyteris ac diaconibus. Alerandrie apud. carcerem 
martyrium passis, ingressus est statim. Alevandriam. 

P. 87. 1. 6. ᾿Απὸ τῶν Φιλέου πρὺς Θμουΐτας γραμμάτων] 
Ἠπο verba majuseulis literis scribenda sunt ad distinc- 
tionem. Et in Regio quidem codice a reliquo textu modico 
intervallo separantur. In Mediezo autem libro locantur 
ad marginem : in Mazarino et Fuket. codice omittuntur. 
Est autem 'Thmuis urbs Augustaniez. Hine apud Epipha- 
nium in hzresi Semiariana. ΓΠτολεμαῖος ἐπίσκοπος Θμούεως 
Αὐγουστονίκης. VaLgsius. Omissa verba sunt in codd. Savi. 
seu Bodl. atque ANorfole. Sed ad oras aliorum in Burtoni 
usus collatorum posita sunt. 

Ibid. l. 9. οὐδὲν µελλήσαντες] µελήσαντες ed. Steph. 
Seribe µελλήσαντες ut legitur in codice Med. Maz. Fuk. et 
Savil. Idem error supra in cap. 4. hujus libri ex eorundem 
eodicum auetoritate a nobis emendatus est, et rursus infra 
in hae Philez Epistola. (p. 381. 1.4.) Varxsivs. 

Ibid. oi µακάριοι σὺν ἡμῖν pdprvpes] Ex textu ejeci arti- 
eulum oi ante σὺν ἡμῖν, quem nescit cod. Bodl. seu Savi. 
Nune ei addit Burtonus codd. Med. Maz. Fuket. Norf. 
Florentinosque. 
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P. 87. l. 11. τὸν ἐπ᾽ εὐσεβείᾳ θάνατον] ὑπὲρ εὐσεβείας M8. 
Norfolc. mortem pro pietate vet. Interpres Hufinus. ἐπ᾽ εὖσε- 
βείας MS. Bodl. Nune huie Burtonus addit Med. Λα». 
et Fuket. 

Ibid. |. 15. o? yàp ἁρπαγμὸν &oc.] Videsis quse ante acripei 
&d Epistolam Ύπενν. et LucpuNENgiUM, $. 17. vol. I. p. 364. 

P. 88. Ἱ. 4. ζηλώσαντες τὰ μείζονα χαρίσματα] Apostoli 
verba sunt, Ζηλοῦτε δὲ τὰ χαρίσματα τὰ κρείττονα. Ep. 1. ad 
Cor. cap. xiii. comm. 31. ] 

Ibid. οἱ Χριστοφόροι μάρτυρες] Id est Christo pleni. Sie 
Ignatius Antiochenus episcopus dictus est θεοφόρος, id est 
Deo plenus. VaArksivs. 

Ibid. l. 6. τινὲς] Ad edit. Genev. oram notatum est, 
** Christophorsonus delet, rwés." δὶς pro δεύτερον N'icophorus. 

Ibid. l. 11. ἑκάστῃ βασάνφ] ἑκάστῳ B. MS. Bodl. et Niceph. 
Addit Burtonus codd. Med. Maz. Fuket. Norfolc. 

Ibid. l. 13. ἐπαίοντο] ἔπαιον ed. Steph. et Nicephorus, quod 
Valesius mutabat cum ἐπαίοντο, vel ex scriptis suis, vel ex 
Rufino, qui habet, verberabantur, certe confirmante ΜΑ. 
Bodl. Sed MS. Norfolc. mendose ἔπαινον. Hsec olim scripsi. 
Nunc constat, referente Burtono, extitisse in Valesii codi- 
cibus Med. Maz. et F'uket. ἐπαίοντο. Sed Burtonum secutus 
ἔπαιον revocavi, cum propter alia, tum quia verba illa ἕτεροι 
δὲ πάλιν ἵμασιν, hoc facinus rursus patratum esse, scilicet 8 
vulgo, significant. 

Ibid. ἕτεροι δὲ] οἱ δὲ /Viceph. Mox apud eund. deest illud 
τὴν ἐν αὐτῇ lin. 16. 

Ibid. ἕτεροι δὲ ῥάβδοις] Virgas illas quibus Martyres czesi 
sunt Alexandriz, e citro et malo punica fuisse docet Sy. 
meon Metaphrastes in Actis MSS. Philege ac Philoromi. 
Sie enim ait de Philoromo: ταῦτ' ἔφη ἐπεὶ λέγων θρασύνεται 
τοῖς δηµίοις ὁ ἔπαρχος, ῥάβδοις ῥοῶν καὶ κιτρίων τέτταρσιν πε- 
παρµένοις ἐν γῇ πάλοις, χεῖρας καὶ πόδας αὐτοῦ ἐξαρτήσαντες, 
τὸν νῶτον µαστίέατε. Atque huc pertinere existimo quod 
notat Philo in oratione adversus Flaccum, flagrorum 4θ- 
crimen fuisse Alexandrizs, pro conditione ae dignitate re- 
orum qui ezederentur. Aliis enim flagris et per alios czede- 
bantur /Egyptii, aliis incole civitatis Alexandrinse. Nam 
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quos vocant ipetiaphama. vein hoc pcenze ού 
nonnihil habuis sesolatii observat Philo, qui quidem αρα - 
thas posuisse videtur pro virgis e citro seu malo punica. 
V ALESIUS. 

P. 88, l. 17. περὶ τὸ ξύλον] Eculeum intelligo. Reis enim 
in eeuleo suspensis latera ferreis ungulis exarabantur. 
V ALESIUS, 

P. 8g. l. 4. καὶ κνημῶν] καὶ τῶν κ. ANicephorus, 

Ibid. l. 4. ἀμυντηρίοις ἑκόλαζον] Eadem verba habet Meta- 
phrastes in Actis Passionis Philee. ^ Nicephorus emendat 
ἀμυντηρίοις τὰς κολάσεις. Recte ut apparet. ἀμυντήρια autem 
sunt ungule, ut recte Rufinus vertit. Videntur tamen 
ἁμυντήρια aliquid plus esse quam ungule, | Nam Hesychius 
ἁμυντήριον, Είφον δίστοµον interpretatur, id est gladium 
utrinque acutum ; et in hoe crudelitas judieum notatur, qui 
non contenti simplieibus ungulis, novaceulis ad exaranda 
martyrum latera utebantur. VarEsiUs. 

Ibid. l. 8. οὗ βεβηκόσι τοῖς ποσὶ] Pro βεβηκόσι habet, βεβη- 
κότες ANiceph. nee male. Nune addit Burtonus cod. utrum- 
que Florentinum. Olim dixi lucidius fore βιαζόµενοι quam 
Βιαζοµένων, nune malim aliud quid verbum hie substituere. 
Kai posuerunt ante ἀνελκομένων idem codd. Florentini. 

Ibid. Ἱ. 14. τοὺς τῇ ἐξουσίᾳ ὑπηρητουμένους] Apparitores 
seu officiales intelligit, qui Prsfeeto Augustali obseque- 
bantur. De hoc enim loquitur Phileas imn hac epistola, et 
ἡγεμόνα eum vocat. Porro ἐξουσία fere de majoribus judi- 
cibus dieitur qui habebant jus gladii; que Latine potestas 
appellatur, ut ait Ulpianus.  Qu:ze vox eo sensu sepius 
occurrit apud Joannem Chrysostomum. Porro Pr:zefectus 
Augustalis, eo quidem tempore erat Hierocles, quemad- 
modum scribit Epiphanius in hzeresi Meletianorum. "Vark- 
sius.  Oonfer not. ejus ad E»risr. ViEw. Er Τσαν. vol. I. 
p.33!'. Paulo ante pro illo προσδιελέγετο habet προσδιε- 
Aéyxero MS. Bodl. προσδιελέγουτο Nicephorus. 

Ibid. l. 16, τοῖς δεσμοῖς προσιέναι] Nova οἱ insolens mihi 
videtur hzc loeutio. Vargsius. — Vertit Valesius vinculis 
siringi. Forsitan legendum est r. à. προσδεῖσθαι, Euse- 
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bius in lib. De Martyr. Ραϊσεί. cap. 2. apud Hist. Eccl. 
Romanum ait τῷ ἱκρίφ προσδεῖσθαι, alligatum esse ad. sti. 


P. 89. 1. 18. οὗ yàp εἶναι] ἦν pro εἶναι Christophorsoni Lectt. 
Bed mihi quidem a forma directa transire oratio videtur 
ad obliquam, eicut in vocibus proxime sequentibus. Haud 
enim satisfacit Valesii versio, Neque enim aiebat cel smini- 
mam nostri curam habendam esse &o. Ejus tamen expo- 
sitioni verborum aliquatenus favere videtur oratio pre- 
sidis in Actis Martyrum Tarachi, Probi et. Andronici 
& Valegio mox allatis ad voces ἐπὶ τοῦ ξύλου κείµενοι. Habent 
verso ordine $porríbos αὐτοῖς MSS. Bodl. et Norfole. Nice- 
plhorusque, qui tamen φροντίδα posuit. His MSStis addit 
Burtonus codd. Maz. Med. Fuket. Paris. Florentinosque. 

P. go. |. t. οὕτω καὶ διανοεῖσθαι] Nostri codices Maz. Med. 
et Fuk. vocem addunt hoc modo οὕτω ἐδόκουν δίαν. 
V ALESIUB. οὕτω ἐδόκουν καὶ 0. Christophorsoni Lectt. Becepit- 
que οὕτω ἐδόκουν Heinichenus. Nune vero reliquos M/SStos 
Nicephorumque vocem ἐδόκουν nescire refert Burtonus, addit- - 
que cod. Dresdensem $n Supplemento Notarum Heinichenus. 

Ibid. Ἱ. 2. ταύτην δευτέραν βάσανον] Raptationem intel- 
ligit. Primus enim cruciatus erat verberum 9ο plagarum 
et ungularum. Secundus ut humi depositi traherentur et 
raptarentur in carcerem. VarLkEsiUs. ταύτην δ ἑτέραν B. 
Christophors. Lectt. 

Ibid. l. 3. πληγαῖς---οἳ καὶ μετὰ] λοίπαις ol ὑπενάντιοι ἐφεύ- 
pov, ἦσαν οἱ μὲν μετὰ Christophors. Lectt. et Interp. 

Ibid. l 4. ἐπὶ τοῦ ξύλου κείµενοι] Pessime Langus catas- 
tam vertit, hic enim τὸ £/Aor aliter sumitur ac supra. Nam - 
supra quidem ponitur pro eculeo, ut ex Rufino enonui- 
mus. Hic vero pro nervo ponitur, id est compedibus 
ligneis, De qua significatione multa jam dixi in superio- 
ribus libris. Latini etiam lignum eo sensu dixerunt. De 
his compedibus intelligendus est locus in Áctis martyrum 
Tarachi, Probi, et Andronici. Cum verberatus esset, Prases 
dizit : mittite lli ferrum per quatuor loca nervorum, et dmit- 
tentes. aliquam. curam ei apponere. Et in Actis Luciani 
martyris. Synesius in oratione de regno ἆλλ οὔγε μᾶλλον 
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κινήσεται τῶν ἐν τῇ ποδοκάκη, τῷ φαυλοτάτῳ τῶν Εύλων. 
Porro sieut, in hae Philece epistola Εύλον modo pro eeuleo 
sumitur, modo pro nervo: ita in Actis Theodori Martyris 
quee habentur apud Surium die g. Novembris, lignum 
dupliei modo accipitur. Vargsms. Eusebius in lib. modo 
commemorato De Martyr. Palest. cap. 1. voce de com- 
pedibus ligneis simili modo usus, νυχθήµερον, inquit, ὑπὸ 
τέσσαρα τοῦ κολαστηρίου ξύλου kevrüara τοὺς πόδας παρατα- 
θέντε.. Habet, ἀντιτεταμένοι pro διατεταµένοι Niceph. 

P. go. l. 7. μὴ δυναμένους] Post vocem δυναµένους desunt 
voces ὁρθίους εἶναι, vel quid simile. W. Lowrnu. Addunt 
Christophorsoni Lectt. et Interp. verba κινεῖν éavroós. | Nihil 
interea opis ex vetere interprete Jufino habebis, qui Phi- 
leam vertendo ita breviavit, immo interdum ita auxit, ut 
nuctori non eadem constet facies. Nisi vero subaudi- 
endum est στῆναι eum μὴ δυναµένους, quemadmodum vertit 
Valesius, μὴ δυναµένους exponere licebit incapaces, debiles, 
Nune refert Burtonus, ἀναστεῖν addi post óvrapévovs in codice 
Florent. priori ad finem linee in margine a seeunda manu. 

Ibid. 1. 10. προσβολῆς] Additur in CAristophorsoni Lectt. et 
Interp. ἡμιθανεῖς καί. Confer lin. 15. Mox. Lectt. eed. παρ- 
εἴχον pro zapéxovres. 

Ibid. l. 12. τῶν βασάνων τὰς ἐπινοίας] τὰς τῶν B. ἐπινοίας 
Niceph. Supra habes πάντα μὲν πόνον καὶ παντοίας αἰκισμῶν 
ἐπινοίας. p. δδ.].5. Cum his autem Philez conferas Eu- 
sebiana illa de martyribus cap. 12. hujus lib. viii. διά re τῶν 
ἀποῤῥήτων ἕτεροι μελῶν τε καὶ σπλάγχνων αἰσχρὰς καὶ ἆσυμ- 
παθεῖς καὶ οὐδὲ λόγῳ ῥητὰς ὑπέμενον πάθας, ἃς οἱ γενναῖοι καὶ 
νόµιµοι δικασταὶ τὴν σφῶν ἐπιδεικνύμενοι δεινότητα, ὥσπέρ τινα 
σοφίας ἀρετὴν φιλοτιμότερον ΕΠΕΝΟΟΥΝ. 

Ibid. l. 19. ἐγίγνοντο] ἐγίνοντο 55. Bodl. et Norfole. 
ἐγένοντο Niceph. Nune addit Burtonus codd. Med. Maz. 
Fuket. et utrumque Florentinum. 

Qi 91. l. 2. τῆς ἐπαράτου ἐλευθερίας] Libertatem vocabant, 
eum quis vinculis solveretur, et libere quo vellet abire si- 

neretur. Qu:e vox non raro occurrit apud Eusebium, eo 
sensu quem dixi. Sie Arator in libroi. Apostolieze historise. 
— damnatio justi 
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Id est absolutio et relaxatio. VaALksius. τῆς περὶ avrov 46. 
habet MS. Norfolc. τῆς παρ αὐτοῦ €. Niceph.  Desiderantur 
voces ἢ μὴ θύοντα in MS. Bodl. 

Ibid. l. 4. οὐδὲν µελλήσαντες] οὐδὲ µελήσαντες INiceph. 
Sed cum Valesio Sfephanianam lectionem µελήσαντες corri- 
gente faciunt, 2455. Bodl. οἱ Norfolc. Lectionesque Christo- 
phorsoni. Nunc addit codd. Heg. et Parisienses Burtonus. 
Mox ἀπὸ pro ὑπὸ JViceph. 

Ibid. l. 8. ἐμοῦ.] Quse sequuntur, Eusebius subjunxit: 
Τοιαῦται τοῦ ὡς ἀληθῶς φιλοσόφου τε ὁμοῦ καὶ φιλοθέον µάρ- 
τυρος αἱ φωναί às πρὸ (τῆς addunt nonnulli MSS.) τελεν- 
ταίας ἀποφάσεως ὑπὸ τὴν δεσμωτικὴν £0 ὑπάρχων ráfw, τοῖς 
κατὰ τὴν αὐτοῦ παροικίαν ἀδελφοῖς ἐπεστάλκει ἅμα μὲν τὰ ἐν οἷς 
ἦν ἀνατιθέμενος ἅμα δὲ καὶ παρορμῶν αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ἀπρὶε 
ἔχεσθαι καὶ μετ αὐτὸν ὕσον οὕπω τελειωθησόμενον, τῆς ἐν 
Χριστφ θεοσεβεία». — Hac sunt vere philosophi, nec minus Dei 
quam sapientie amatoris martyris verba, qua ante extremam 
Judicis sententiam, adhuc $n custodia constitutus ad. fratres 
ecclesie suc scripsit ; partim quo in statu versaretur. expo- 
nens; partün eos adhortans, uw pietatem 1n. Christum. etiam 
post obitum suum jamjam imminentom, mordicus retinerent. 


Duas, quz sequuntur, epistolas primus edidit ex ve- 
tusto eodice manuscripto Capituli Veronensis Marchio 
Scipio Maffei in Ossereazioni Letterarie, vol. III. p. 11— 
18. Verone 1738. In Apparatu Mansiano ad Ammales 
Baronii postea repositee sunt. Monuit autem Maffeus hasce 
reliquias, quze apud nullum auctorem reperte sunt, nomi- 
natim neque apud Athanasium neque apud Hilarium, 
e Greco antiquitus esse translatas; dum nonnulla verba, 
quz vix Latina videntur, aut Greecisimno attribuenda sunt, 
aut recte defendi possunt, ut vocabulum scrupulositas, quod 
apud Tertullianum extat, atque istud, que a fe conantur, 
quod passivo sensu Columella posuit; et de verbis ejusmodi 
lectorem mittit ad Aulum Gellium Noct. Att. lib. xv. ο. 14. 
Professus interea est Mamachius V. D. in Epistola de 
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Ratione Temporum Athanasii p. 17. non magis hisce voca- 
bulis se, quam nexibus verborum, qui ferrei sane sunt, 
moveri, ut vix dignum fuisse horum interpretem arbitretur, 
qui octavo szeulo viveret. Ait prseterea Maffeus compo- 
sitas fuisse ineunte schismate Meletiano hasce epistolas, id 
vero eonstare ex ipsa epistola episcoporum ; hoe foret anno 
306. ut tempora eomputavit Baronius, approbante et Bas- 
nagio; Athanasium enim in pistola sua ad Episcopos 
Egypti et. Lybic anno 361. conscripta narrare, tune du- 
rasse schisma annos 55 Quippe contra Montfauconium 
ostendit, Maffeus, respici ibidem ab Athanasio ad synodum 
tantum Nieznam, eum his verbis usus fuerit; οἱ δὲ πρὺ 
τριάκοντα καὶ ἓξ ἐτῶν ἀπεδείχθησαν αἱρετικοὶ, καὶ τῆς ἐκκλησίας 
ἀπεβλήθησαν ἐκ κρίσεως πάσης rijs οἰκουμενικῆς συνόδου. Con- 
fer et Lardnerum 1ο Hist. Evangelii Fide P. lI. lib. 1. 

eap. 61. fine, qui de hoe loco idem statuit. Commemorari 
monet itidem Maffeus quatuor illos antistites, qui epi- 
stolam miserunt ad Meletium, ab Eusebio his verbis, Φιλέας 
τε καὶ ᾿Ἡσύχιος καὶ Παχύμιος καὶ Θεόδωρος, τῶν ἀμφὶ τὴν 
Αἴγυπτον ἐκκλησιῶν ἐπίσκοποι" | plo, τε ἐπὶ τούτοις ἄλλοι δια- 
φανεῖς, ol πρὸς τῶν κατὰ χώραν καὶ τόπον παροικιῶν μνημµο- 
νεύονται. lib. viii. Z7isf, eap. 13. Narratque vir cl. ex Valesii 
ad Eusebium nota, in Ασία Grecis Passionis Petri Alez- 
andrini, quomodo in Actis Latinis, quse Baronius adduxit, 
nominari Phileam, Hesychium, Theodorumque, omnium 
confessorum qui tenebantur in carcere signiferos et pre- 
ceptores. Α Philea vero ipsam epistolam compositam fuisse, 
conjeeturam fecit Maffeus, cum propter Eusebii de studio 
ejus in philosophicis disciplinis excolendis testimonium, epi- 
stolamque ejusdem Philecze de martyribus conscriptam, tum 
quod ab Hieronymo inter scriptores ecclesiasticos ille cen- 
seatur; quodque prszeipuum est, Phileam ait, qui primus 
semper alibi positus est, ultimo loeo propter verecundiam 
seipsum hic nominavisse, Ex his quoque fragmentis osten- 
dit vir el. errasse Basnagium in 4mnnalibus an. 311. n. 14. 
dum propter ordinem, quem hrzee commemorando servavit 
Eusebius, Petri post obitum passos esse martyres hos con- 
stituit. Denique desumpta olim fuisse fragmenta istzec idem 
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ille opinatur ex plurimis epistolis, quas S. Hilarius colle- 
gerat adduxeratque in opere suo historico de Semi-Ari- 
anorum .riminensi Concilio. Certe cum Arianis juncü 
postea sunt, Meletii discipuli. 

P. gr. 1l. 19. ἵνιτυν πριβτοι,α] Prefixum est istud epi- 
stole quoque Petri pro usitatiori forma, Incipit Epistola. 

Ibid. l. 22. sstimantes] Vitium est in hac sententia, 
cum priori vix conjungenda. Mox ad pro id reposui. l. 23. 

Ibid. l. 24. quz 8 te conantur] Defendit ex Columella, ut 
modo dixi, Maffeus. 

P. 92. l. 11. nam cuncta—meliorum] Hsec fortasse cum 
sequentibus conjungi debent, et cunctis pro cuncta reponi. 

Ibid. ab ipsis est constitutum et fixum] Confert ista 
eum Canone xxxv. qui dicitur Apostolorum, Seipio Maf- 
feus p. 20. ᾿Επίσκοπον μὴ τολμᾷν ἔέω τῶν ἑαυτοῦ ὅρων χειρο- 
τονίας ποιεῖσθαι els τὰς μὴ ὑποκειμένας αὐτῷ πόλεις καὶ χώρας. 
εἰ δὲ ἐλεγχθείη τούτο πεποιηκὼς παρὰ τὴν τῶν κατεχόντων τὰς 
πόλεις ἐκεῖνας ἢ τὰς χώρας γνώμη», καθαιρείσθω καὶ αὐτὸς, καὶ 
οὓς ἐχειροτόνησεν. Porro inde constare ait legis antiqui- 
tatem, quod per successiones, ut, infra positum est lin. 23. 
beatorum patrum nostrorum, hoc est, usque ab apostolis, 
transmissa fuerit. 

Ibid. l. 14. bene nimis magna est] Quid connubium par- 
ticularum Grzcarum post hsec lateat, nescio. 

Ibid. l. 19. reperire] H. e. ut ordinentur. 

Ibid. ]. 23. Christo susceptorum] Auctor fortasse scrip- 
Berat Χριστοδόχων, et vertendum erat, Christum susci- 
pientium, ut infra habes p. 93. l. 21. ànduti Christum. Vox 
Θεοδόχος apud auctores occurrit, et & Suicero in 7Aesauro 
Ecclesiastico Dewn. suscipiens exponitur. 

Ibid. l. 24. magni episcopi ac patris nostri Petri] Alex- 
andrino papse omnes 7Egypti provincise subjeotze sunt. 

Ibid. 1.32. pastore non subsistente] Videsis quse de S. 
Petri fuga supra adnotavimus ad Reliquias ejus p.61. 
Meletium Petri fugam causatum ordines sacros contulisse, 
narrat. Sozomenus Z7ist. Eccl. I. 24. 

Ibid. multorum inceredulitate] An intelligitur lapsus 
multorum ? 
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P.92. l. 34. eireumeuntes et potentes visitare] Meminit 
S. Petrus in Epistola, quz sequitur, horum περιοδεύτων, 
Alexandrize, ut scribit ille, qui hasce duas epistolas adduxit. 
p.94. Conferas et verba lin. 14. pag. 93. 

P. 93. 1. 3. Seiebant quod monentes eos de hac i inquisi- 
tione &oc.] Etsi, quzenam esset, hrec monitio, aut quid egis- 
sent martyres, obscurum puto; sequentibus tamen significari 
hujusmodi quid videtur, utile aliquid faetum esse sed ani- 
madversioni patens apertumque, conjunete eum operatione 
justa exeogitatum. Verbum arguentes supra habes p. 92. 
1.7. «ποιο, ἐλέγχω, Gloss Vet. prsestant. Deinde voci- 
bus, im manibus probitate constituta, quze sunt Grece, ἐν 
χέρσι δικαιοσύνη, justa operatio indicari videtur. 

Ibid. l. 7. tam viliter] Pro tam eiliter legere malim inuti- 
liter. Supra habes, fiebat, quod. utile videbatur. Mox apud 
Petrum occurrit, 2iÀi per utilitatem. 

Ibid. l.28. ordinandi. Adnuntiamus] Sie correxit Maf- 
feus. In MS. ordinando adnuntias. 

P. 94. l. 12. ut cognoscatur concupiscentia Meletii] Petrus 
in Epistola, Et indicium suce (for. indicio) cupiditatis in 
principatu (for. principatum), quosdam sibi ordinasse n car- 
cere. Legendum vero ait, sed sine justa causa forsan, 
Maffeus, et cognoscentes concupiscentiam Meletii. 

Ibid. l. 13. potestatem—de  parcecia] H.e. potestas res 
ordinandi Alexandrinz parceise. Sed fortasse legendum, 
de parecia visitanda Alezandrina. 

Ceterum, quo magis illustrentur istzee fragmenta, quze 

iosa nominant fratres Ballerinii, De Antig. Collect. 
Canonum, P. IL. ο. 1x. 2. 26, narrationem Epiphanianam 
de schismate Meletiano afferam ; quam tamen a Meletiano 
quopiam aecepisse eundem patrem, plerique omnes eum 
Petavio existimant, 
Epiphanii Heres. ]xviii. num, 1—4. 
τι τάγμα ἐν τῇ τῶν Αἰγυπτίων χώρα ὑπάρχει, 
ἀπὺ Μελητίου τινὸς ἐπισκόπου ἐν τῇ Θηβαΐδι γενοµένου τῆς 
καθολικῆς ἐκκλησίας, καὶ τῆς itn πίστεως, ob yáp ri µετήλ- 
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Aarrev ἡ πίστις αὐτοῦ ἓν καιρῷ ru τῆς ἁγίας καθολικῆς ἐκκλη- 
σίας. οὗτος ὁ Μελήτιος σύγχρονος ἦν καὶ συνακμαστὴς τοῦ 
προειρηµένον Ἱέρακά τε, καὶ καθεξῆς διαδεἑάµενος, ὃς ἦν καὶ 
τοῦ ἁγίου [lérpov τοῦ τῆς ᾽Αλεξανδρείας ἐπισκόπου atyxporos. 
καὶ οὗτοι πάντες ἐπὶ τοῦ διωγμοῦ ἦσαν τοῦ γενοµένου ἐπὶ Διο- 
κλητιανοῦ καὶ Μαξιμιανοῦ. ἢ δὲ κατὰ τὸν Μελήτιον ὑπόθεσις, 
τοῦτον ἔσχε τὸν τρόπο». 

Σχίσμα ἐποίησεν, o) μὴν μµετηλλαγμένως (for. µετηλλαγ- 
μένος) τὴν πίστιν γεγένηται, οὗτος ἐν καιρῷ τοῦ διωγμοῦ, ἅμα 
IIérpp τῷ ἁγίῳ ἐπισκόπῳ καὶ µάρτυρι, καὶ τοῖς ἄλλοις µάρτυσι 
συλληφθεὶς ὑπὸ τῶν ἐπὶ τούτῳ (for. τοῦτο) ὑπὸ τοῦ βασιλέως 
ἐπιτεταγμένων τῶν κατ ἐκεῖνο καιρού ἡγεμόνων τῆς ᾽Αλείαν- 
δρείας καὶ Αἰγύπτου Κουληιανὸς μὲν ἦν ἔπαρχος τῆς Θηβαΐδος, 
᾿Αλεξανδρείας δὲ ἹἹεροκλῆς' καὶ ὁ μὲν Μελήτιος ἐν τῷ δεσµω- 
τηρίῳ καθειργµένος ἦν, αὐτός τε καὶ οἱ προειρηµένοι µάρτυρες, 
ἅμα τῷ προειρηµένῳ Πέτρῳ τῷ τῆς Αλεξανδρείας ἀρχιεπισκόπῳ. 
ἐδόκει δὲ καὶ ὁ Μελήτιος τῶν κατὰ τὴν Αἴγυπτον προήκων, καὶ 
δευτερεύων τῷ Πέτρῳ κατὰ τὴν ἀρχιεπισκοτὴν, ὡς δι ἀντιλή- 
Ψεως αὐτοῦ χάριν, ὑπ αὐτὸν δὲ ὢ», καὶ vv (ἐπ᾽. cor. Petavius) 
αὐτὸν τὰ ἐκκλησιαστικὰ ἀναφέρων. τοῦτο γὰρ ἔθος ἐστὶ, τὸν ἐν 
τῇ ᾽Αλεξανδρείᾳ ἀρχιεπίσκοπον πάσης τε Αἰγύπτου καὶ Θηβαΐδος, 
Μαραιώτου τε, καὶ Λιβύης, ᾽Αμμωνιακῆς, Μαραιώτιδός τε καὶ 
Πενταπόλεως, ἔχειν τὴν ἐκκλησιαστικὴν διοίκησιν. ἐπεὶ οὖν 
συλληφθέντες οὗτοι πάντες μαρτυρίου χάριν ἐν τῇ φυλακῇ 
ἔπραττον' χρόνῳ δὲ ἱκανῴ ἐπέμειναν καθειργµένοι ἄλλοι δὲ 
πρὸ αὐτῶν παραδοθέντες ἐμαρτύρησαν, καὶ τὸ τέλος τοῦ βρα- 
βείου ἀπείληφαν, καὶ ἐκοιμήθησαν. οὗτοι δὲ ὡς ἀκραίμονες καὶ 
µείζους ἐσύστερον ἐτηροῦντο. 

Καὶ ἐπειδὴ (f. ἔπειτα) τινῶν μὲν µαρτυρησάντων, ἄλλων δὲ τοῦ 
µαρτυρίου ἑκπεσόντων, καὶ τὴν ἀθεμιτουργίαν τῆς τῶν εἰδώλων 
θρησκείας πραξάντων, οἱ (f. ot) κατ’ ἀνάγκην καὶ θυσίαν (θυσίας 
eor. Petavius) ἐφήψαντο"' παραπεσόντες οὖν, καὶ θύσαντες, καὶ 
παραβάντες, προσῆλθον τοῖς ὁμολογηταῖς τε καὶ µάρτνσι», ὅπως 
τύχωσιν ἑἐλέους διὰ µετανοίας, οἱ μὲν ἀπὸ στρατιωτῶν Óvres, οἱ 
δὲ ἀπὸ κληρικῶν ὑπάρχοντες διαφόρου κλήρον, πρεσβυτερίου τε, 
καὶ διακονίας, καὶ ἄλλων, κίνησις ἐγένετο ἀναμέσον τῶν µαρ- 
τύρων, καὶ τάραχος οὐχ ὁ τυχών τῶν μὲν λεγόντων τοὺς ἅπαξ 
παραπεσόντας, καὶ ἀρνησαμένους, καὶ ἐν ἀνδρειότητι μὴ παρα- 
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µείναντας, μηδὲ ἀγωνισαμένους, μὴ δεῖν ἀξιοῦσθαι els μετάνοια», 
ἵνα μὴ καὶ οἱ ἔτι περιλειφθέντεν ἔλαττον φροντίσαντες τῆς 
ἐπιτιμίας, διὰ τὴν τοιαύτην θᾶττον γενοµένην αὐτοῖς συγχώρησι», 
ἐκτραπῶσι, καὶ εἰς ἐπαρνησιθείαν, καὶ ἀθεμιτουργίαν Ἑλληνισμοῦ 
έλθωσι. καὶ ἦν εὔλογον τὸ rap αὐτῶν τῶν ὁμολογητῶν λεγύμενον. 
ἦσαν δὲ οἱ τοῦτο λέγοντες, Μελήτιος, καὶ Πηλεὺς, καίτινες ἄλλοι 
πλείους τῶν μαρτύρων, καὶ ὁμολογητῶν ἅμα αὐτοῖς. (Ἴλον τοίνυν 
τὸν ὑπὲρ Θεοῦ ἀναδεδειγμένοι δῆλον ὅτι ἔπασχον (for. δηλονότι 
ὑπήρέαν) ταῦτα Aéyovres. ἔφασκον δὲ, εἰ ἄρα (for. δεῖν ápa) 
μετὰ τὸ παύσασθαι τὸν διωγμὸν μετὰ χρόνον ἱκανὺν δίδοσθαι 
τοῖς προειρηµένοις µετάνοιαν ἐν καιρῷ γενομένης εἰρήνης, ἐὰν 
ἐπ᾽ ἀληθείας µετανοήσωσι, καὶ καρπὺν τῆς µετανοίας αὐτῶν 
ἐπιδείξωνται, οὐ μὴν ἵνα ἕκαστος δεξιωθῇ ἐν τῷ ἰδίῳ κλήρῳ, 
miscet διάστηµα συνάγεσθαι ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, καὶ ἐν 
τῇ κοινωνίᾳ, ἐν τῷ τάγµατι, καὶ οὐκ ἐν κλήροις, καὶ ἦν φιλά- 
Ἀηθεν καὶ ζήλου πλῆρεν τοῦτο. 
*O δὲ ἁγιώτατος Πέτρος εὔσπλαγχνος ὢν, καὶ ὡς πατὴρ πάν- 
των» ὑπάρχων, ἐδέετο kal καθικέτευε λέγων, δεξώµεθα αὐτοὺς 
μετανοοῦντας, καὶ τάξωµεν αὐτοῖς µετάνοιαν els τὸ παρακαθέ- 
ζεσθαι τῇ ἐκκλησίᾳ, καὶ μὴ ἀποστρέψωμεν αὐτοὺς, µήτε τὸν 
κλήρον, os ὁ εἰς ἡμᾶς ἐλθὼν λόγος περιέχει, pij ποτε εἰς (for. 
$c) αἰσχύνην, καὶ διὰ παρολκὴν τοῦ χρόνον οἱ ἅπας ὑπὸ àrvav- 
δρείας καὶ ἀσθενείας ὑπὸ διαβόλου ἐπισεισθέντες καὶ παρασα- 
λενόμενοι τελείως ἐκτραπῶσι, καὶ μὴ laÜGow, ὧν κατὰ τὸ γε- 
Ὑραμμένον, μὴ ἐκτραπῆναι τὸ χωλὸν, ἰαθῆναι δὲ μᾶλλον, καὶ ἦν 
μὲν τοῦ Πέτρου ὁ λόγος ὑπὲρ ἐλέους καὶ φιλανύρωπίας, καὶ τοῦ 
ἈΠελητίου, καὶ τῶν ἅμα αὐτῷ, ὑπὲρ ἀληθείας καὶ GjAov. ἐντεῦθεν 
διὰ τοῦ προσώπου τῆς ἀπὸ ἀμφοτέρων δοκούσης εὐσεβοῦς ὑπο- 
Θέσεως τὸ σχίσμα γεγένηται, τῶν μὲν τοῦτο φασκόντων, τῶν δὲ 
ποῦτο. ὅτε γὰρ οἶδεν ὁ ἀρχιεπίσκοπος Πέτρος, ὅτι ἀντέστησαν 
Tjj βΒουλῇ τῆς αὐτοῦ φιλανθρωπίας οἱ περὶ τὸν Μελήτιον, ζήλῳ 
Οεϊκῷ περισσοτέρως φερόμενοι, καταπέτασµα αὐτὸς ὁ Πέτρος 
ἐποίησε µέσον τῆς φυλακής, ἱμάτιον ἐκπετάσας, τουτέστι λωδί- 
wor, el? οὖν παλλίον, καὶ κηρύξας διακόνου (for. διὰ ὃ. Petav.), 
Ότι οἵ τινές εἶσι τῆς ἐμῆς γνώμης, παρελθέτωσαν πρός pe' καὶ 
«f rures τῆς Μελητίου γνώμης τυγχάνουσι, πρὸς Μελήτιον. καὶ 
Διηρέθη τὸ μὲν πλῆθος ἅμα Μελητίῳ, ἐπισκόπων τε, καὶ µονα- 
xv, καὶ πρεσβυτέρων, καὶ ἄλλων ταγμάτων. ὀλίγοι δὲ παντε- 
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λῶς ἅμα Πέτρῳ τῷ ἀρχιεπισκόπῳ, ἐπίσκοποί re καὶ ἄλλοι ὀλίγοι. 
καὶ λοιπὸν, οὗτοι κατιδίαν ηὔχοντο, καὶ οὗτοι κατιδίαν, καὶ às 
ἄλλας ἱερουργίας ὡσαύτως ἕκαστος ἰδίᾳ ἐπετέλεε. 

Γίνεται δὲ Πέτρον µαρτυρῆσαι, καὶ ἐτελειώθη ὁ µακάριος, διά’ 
δοχον καταλείψας ᾿Αλέξανδρον àv τῇ Αλεξανδρείᾳ. αὐτὸς γὰρ 
διαδέχεται τὸν θρόνον μετὰ τὸν προειρηµένον Πέτρον. Μελήτιος 
δὲ καὶ ἄλλοι πολλοὶ ἐξορισμφ ὑπέπεσον, ὑπερορισθέντες ἐν τοῖς 
Φαινησίοις μετάλλοις. καὶ τότε λοιπὸν, οἱ όυρόµενοι ὄντες ὁμο- 
λογηταὶ ἅμα Μελητίῳ, καὶ αὐτὸς Μελήτιος ἐν τῇ εἱρκτῇ, κατὰ 
(for. κᾷτα) τὴν ὁδοιπορίαν, καθ ἑκάστην χώραν, καὶ κἀθ ἕκαστον 
τόπον διερχόμενος καθίστα κληρικοὺς, ἐπισκόπους τε, καὶ πρεσ- 
Bvrépovs, καὶ διακόνους, καὶ ᾠκοδόμει ἐκκλησίας ἱδίας καὶ οὔτε 
οὗτοι τούτοις (cor. ἐκειροῖς) ἑκοινώνουν, οὔτε ἐκεῖνοι τούτοις. 
ἐπέγραφον δὲ ἕκαστος ἐν τῇ ἰδίᾳ ἐκκλησίᾳ, οἱ μὲν ἀπὸ τοῦ Πέτρου 
διαδεξάµενοι ἔχοντες τὰς οὔσας ἀρχαίας ἐκκλησίας, ὅτι ἐκκλησία 
καθολική’ οἱ δὲ ἀπὸ Μελητίου, ἐκκλησία μαρτύρων. ὅθεν καὶ ἐν 
Ἐλευθεροπόλει, καὶ ἐν Γάζῃ, καὶ ἐν Αἱλίᾳ παρελθὼν ὁ αὐτὸς 
Μελήτιος πολλοὺς οὕτως ἐχειροτόνησε. καὶ γέγονεν αὐτὸν χρο- 
νοτριβῆσαι ἐν τοῖς προειρηµένοις µετάλλοις. ἀλλὰ μεταξὺ ἆπο- 
λύονται τῶν μετάλλων οἱ ὁμολογηταὶ, οἵτε τοῦ µέρους ITérpov: 
ἦσαν γὰρ ἔτι πολλοί: καὶ οἱ τοῦ Μελητίου. οὔτε γὰρ ἐν τοῖς 
µετάλλοις ἀλλήλοις ἐκοινώνουν, ἢ συνηύχοντο. γίνεται δὲ τὸν 
Μελήτιον ἔτι διατρίψαι ἐν κόσµφ χρόνον, ὥς τε συνακµάσαι καὶ 
᾽Αλεξάνδρῳ τῷ τοῦ Πέτρον διαδόχῳ, τὰ φίλα τε ἔχειν ἐμε- 
pira τε τὰ περὶ τῆς ἐκκλησίας καὶ πίστεως. ἔφην γὰρ πολλάκις, 
ὅτι οὐδὲν εἶχεν παρηλλαγμένον. αὐτὸς γὰρ οὗτος ὁ Μελήτιος 
ἐν ᾽Αλεξανδρείᾳ γενόμενος, κἀκεῖσε διατρίβων χρόνον, ἔχων 
ἰδίαν τὴν σύναξιν σὺν τοῖς ἰδίοιε, τὸν "Αρειον ἐφώρασεν àve- 
νέγκας ἐπὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον. ós ἐνηχήθη δὲ τὸν ᾿Αρειον ἐν ταῖς 
αὐτοῦ ἐξηγήσεσιν ἔέω τοῦ προκειµένου τῆς πίστεως βεβηκότα' 
(ἦν γὰρ οὗτος ἐν Βαυκάλῃ τῇ ἐκκλησίᾳ οὕτω καλουμένῃη Αλεξαν- 
δρείας πρεσβύτερος. καθ ἑκάστην γὰρ els πρεσβύτερός ἐστιν 
ἀποτεταγμένος. ἦσαν γὰρ πολλαὶ ἐκκλησίαι, νῦν δὲ πλείους, καὶ 
αὐτῷ ἡ ἐκκλησία ἐγκεχείριστο' κῷν τε ἄλλος σὺν αὐτῷ ἦν. ὧν 
ἕνεκα γενόμενοι ἐν τῷ τόπῳ Acfopev κατὰ λεπτότητα, ὅτε xpeía 
περὶ τούτου ἔσται.) ἐπεὶ οὖν ἐφώρασε τὸν "Αρειον σπουδαίως 
᾿Αλέέανδρος, συγκαλέσας ἐπισκόπους καὶ σύνοδον, ἐζήτει ἀξιῶν 
περὶ πίστεως, καὶ ἀπαιτῶν τὸν " Apetov περὶ τῆς ἐν αὐτῷ ἐγκισ- 
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Mc Ped tend τῆς κακοδοξίας. ὁ δὲ "Αρειος οὐ μὴν ἠρνήσατο, 

τετριµµένου προσώπου ὡς εἶχεν, οὕτως ἀπεκρί- 
ta ea e dele τῆς ἐκκλησίας. x 
δὲ ἅμα αὐτῷ πλῆθος πολὺ, οἱ àmw αὐτοῦ κεχραµµένοι, παρθε 
νευουσῶν, καὶ ἄλλων κληρικῶν. p. 716. ed. Petavii. 

Hue usque Meletiana apud Epiphanium servata. Qui- 
bus opponam, quze de Meletio, seu Melitio, Athanasius, 
et deinceps historici Socrates et Sozomenus, scripserint ; 
qui quidem auctores, maxime duo priores, juxta ac frag- 
menta Maffeana, Sanetique Petri Canones, cum Epipha- 
nianis male conveniunt. Ait igitur Athanasius in Apologia 
contra Arianos num. 59. pag. 177. ed. Montfaucon. Πέτρος 
sap ἡμῖν πρὸ μὲν τοῦ διωγμοῦ γέγονεν ἐπίσκοπος, ἐν δὲ τῷ 
διωγμῷ καὶ ἐμαρτύρησεν. οὗτος Μελίτιον ἀπὸ τῆς Αἰγύπτου λε- 
γόµενον ἐπίσκοπον, ἐπὶ πολλαῖς ἐλεγχθέντα παρανοµίαις καὶ 
θυσίᾳ ἐν κοινῇ συνόδῳ τῶν ἐπισκόπων καθεῖλεν. ἀλλὰ Μελίτιος 
οὗ πρὸς ἑτέραν σύνοδον κατέφυγεν, οὐδὲ ἐσπούδασεν ἀπολογή- 
σασθαι τοῖς μετὰ ταῦτα, σχίσµα δὲ πεποίηκε, καὶ ἀντὶ Χριστιανῶν 
Μελιτιανοὶ µέχρι νῦν οἱ τῆς ἐκείνου µερίδος ὀνομάέονται, εὐθύς 
τε τοὺς ἐπισκόπους λοιδορεῖν ἤρξατο, καὶ πρῶτον αὐτὺν Πέτρου, 
καὶ τὸν per. αὐτὸν ᾿Αχιλλᾶν διέβαλε, καὶ μετὰ ᾽Αχιλλᾶν ᾽Αλέξ- 
ανδρον. Athanasii ista secutus in hune modum scribit 
Socrates lib. i. /7ist. cap. 6. sub fin. Συνανεμίγνυντο δὲ τοῖς 
᾿Αρειανίζῴυσι Μελιτιανοὶ, οἱ μικρὸν ἔμπροσθεν τῆς ἐκκλησίας 

χωρισθέντες. τίνες δέ εἶσιν οὗτοι, Aexréow ὑπὸ Πέτρον τοῦ 
ἐπισκόπου ᾽Αλεξανδρείας, τοῦ ἐπὶ Διοκλητιανοῦ µαρτυρήσαντος, 
Μελίτιός τις μιᾶς τῶν ἐν Αἰγύπτῳ πόλεων ἐπίσκοπος καθῃρέθη, 
bi ἄλλας τε πολλὰς αἰτίας, καὶ μάλιστα ὅτι ἐν τῷ διωγμῷ ἀρνη- 
σάµενος τὴν πίστιν, ἐπέθυσεν. οὗτος καθαιρεθεὶς, πολλούς τε 
ἐσχηκὼς rovs ἐπομένους αὐτῷ, αἱρεσιάρχης κατέστη τῶν ἄχρι 
vir ἐξ αὐτοῦ κατὰ τὴν Αἴγυπτον Μελιτιανῶν καλουµένων. ἀπο- 
λογίαν τε οὐδεμίαν εὔλογον ἔχων τοῦ κεχωρίσθαι τῆς ἐκκλη- 
vías, ἠδικῆσθαι μὲν ἔλεγεν ἑαυτὸν ἁπλῶς, ἐκακηγόρει δὲ καὶ 
ἐἑλοιδόρει τὸν Πέτρον. ἀλλὰ Πέτρος μὲν ἐν τῷ διωγμῷ µαρτυ- 
ρήσας, ἐτελεύτησεν. ὁ δὲ μεταφέρει τὰς λοιδορίας ἐπὶ ᾿Αχιλλᾶν, 
ὃς μετὰ Πέτρον ἐπίσκοπος ἦν, καὶ αὖθις ἐπὶ τὸν μετὰ ᾽Αχιλλᾶν 
γεγενηµένον ᾽Αλέξανδρον. ἐν τούτοις δὲ καθεστώτων αὐτῶν, 
ἐπιγίψεται τὸ κατὰ ᾿Αρειον ζήτημα" καὶ ὁ Μελίτιος ἅμα τοῖς 
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αὐτοῦ, συνελαμβάνετο τῷ ᾿Αρείῳ, κατὰ τοῦ ἐπισκόπον συµφρο- 
τριάζων αὐτφ. Sozomenus denique lib. 1. Hist. cap. 15. hee 
posuit. "Hpfe δὲ τούτων τῶν λόγων 'Apews, πρεσβύτερος ri 
κατ’ Αἴγυπτον ᾽Αλεξανδρείας ὃς ἐξ ἀρχῆς σπουδαῖος εἶναι περὶ 
τὸ δόγµα δόξας, νεωτερίζοντι Μελιτίφ συνέπραττε. καταλιπὼν 
δὲ τοῦτον, ἐχειροτονήθη διάκονος παρὰ Πέτρου τοῦ ᾿Αλείαν- 
δρέων ἐπισκόπονυ' καὶ πάλιν ab παρ αὐτοῦ τῆς ἐκκλησίαν ée- 
βλήθη, καθότι Πέτρου τοὺς Μελιτίονυ σπουδαστὰφ ἁποκηρύξαντος, 
καὶ τὸ αὐτῶν βάπτισμα μὴ προσιεµένον, τοῖς γινοµένοις ἐπέ- 
σκηπτε, καὶ ἠρεμεῖν οὐκ ἠνείχετο. ἐπεὶ δὲ Πέτρος ἐμάρτύρησε, 
συγνώµην αἰτήσας ᾿Αχιλλᾶν, &oc. Et deinceps in ejusd. lib. 
Hist. suse c. 24. de Meletio hzc habet Sozomenus. ᾿Εφάνη 
δὲ τοῦτο τῇ συνόδῳ (synodo Niosns) δίκαιο», λογιζοµένῃ τὸ 
προπετὲς καὶ ἔτοιμον els χειροτονίαν Μελιτίον καὶ τῶν τὰ αὐτὰ 
φρονούντων' ὥστε καὶ Πέτρου τοῦ µαρτυρήσαντος, ἤνικα ἡγεῖτο 
τῆς ᾽Αλεέανδρέων ἐκκλησίας, φεύγοντος διὰ τὸν τότε διωγμὸν, 
τὰς διαφερούσας αὐτῷ χειροτονίας ὑφήρπασε. 

Jam vero adductis his scriptoribus, cum in Epiphasianis 
scriptum extet, Petrum se opposuisse Meletio nolenti οἱθ- 
ricos, qui lapsi essent, pristinum in ordinem recipere, id 
censeo memorandum, hoc laxamentum S. Petro adscriptum 
non tantum consuetudini ecclesise universse, sed etiam Petri 
ipsius adversari sententiz, qui in Canone s&uo X. clericos 
lapsos, etsi certamen redintegraverint, 8 sacro ministerio 
arcendos esse statuit. Quod enim positum est in canone 
proxime sequente, id de laicis tantum interpretandum vi- 
detur. In hac vero Petri accusatione bene notanda sunt 
verba Epiphaniana, initium versus, ol κατ’ ἀνάγκην καὶ θυσίας 
ἐφάψαντο, cum ille in Canone suo penultimo, non tantum 
absolvendos eos, sed etiam confessoribus adnumerandos 
statuat, quorum manus vi tracti essent ab infidelibus ἀκοντὶ 
τῷ ἀνιέρῳ θύματι. Hi extitisse videntur tam clerici quam 
laici; atque inde fortassis Epiphanianus auctor S. Petro 
calumniam duplicem intendit ad clericorum οἱ laicorum re- 
eeptionem pertinentem; cujus tamen benevolam erga co- 
actos sententiam in Canone suo tertio comprobarunt et am- 
plexi sunt. Ancyrani Concilii patres. Τοῦτο δὲ ὁμοίως, in- 
quiunt, ἐπί τε τῶν ἐκ τοῦ κλήρου καὶ τῶν ἄλλων λαϊκῶ», scilicet 
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recipi illos jussum est, σού ertra delictum constitutos. Ad 
hoc ex fragmentis Maffeanis constat, causam finxisse sibi 
schismaticarum suarum ordinationum Meletium, diminu- 
tum numerum ministrorum sacrorum, non, quod Ερίέρλα- 
niana quidem volunt, preeproperam lapsorum ad eommunio- 
nem receptionem. Adde, quod cum Meletio extra careerem 
posito expostulaverunt martyres et episcopi et ipse Petrus, 

non inearceratum Meletium Petrus vinetus a se separavit. 
Majorem quoque confessorum numerum à partibus Meletii 
stetisse, id vehementer dubitandum est. Denique clericos 
ordinatos fuisse a Meletio post Petri obitum Epiphaniana 
referunt, quod jam faetum esse vivo Petro liquido constat. 
Verumtamen, cum teste fragmento Maffeano Meletius 
quosdam sibi ordinaverit in. carcere atque in metallis consti- 
tutos, inde fortasse orta est historiola de ecclesia martyrum, 
quse ecclesise eatholieze opposita fuerit. Atque fatendum 
quidem, non confirmari hoece Maffeano fragmento, quod de 
Meletii idololatria Athanasius, et post eum Socrates alii- 

que seriptores, tradiderint, nempe hunc a Petro depositum 
Frei eum multis aliis de causis, tum quod idolis sacri- 
fieasset. Nam, ut monet Maffeus pag.26. Osservaz. cum 
nihil omnino in epistola sua Petrus ei objecerit preter prin- 
cipatus cupiditatem, vix et ne vix quidem eredendum est, 
tum temporis saerificasse Meletium, magis vero postea ab 
eo patratum esse hoe delictum. 

Ceterum post sopitas a Concilio Niezno has lites, jam- 
jam moriturus Meletius Joannem quendam in suum locum 
subrogasse fertur; quo facto Meletiani cum Arianis con- 
juneti eeelesiam turbare perrexerunt; uti narrant Sozo- 
menus in lib. ii. Hist. suse capp. 21—23. et Epiphanius in 
posteriore parte Heres. lxviii. quee Meletianorum est. Phi- 
lastrius refert, Meletianos orthodoxos licet, communicasse 
eum hereticis pariter ae eum ecelesia eatholiea ; quorum 
cum. cognovisset indifferentiam exsortes eos suc communionis 
effecit. ecclesia catholica. De Haresibus cap. go. Etiam 
quinto eeclesite &eculo idem adhue perstitisse schisma, 
liquet ex ''heodoreti Παρα. Fab. lib. iv. cap. 7. 





CONCILII ANCYRANI 
CANONES. 


CANONES SYNODI ANCYRAN/E, 
QU/E APUD ANCYRAM GALATI/E METROPOLIM 
POST INITIUM SECULI QUARTI HABITA EST. 
τ.μ 


* 5 3 .. £F ια Fr | A e 
Ἐανονες τῶν εν ' Aykvpa συνελθὀντων µακαρίων πα 
τέρων οἵτινες προγενέστεροι uév εἰσι τῶν ἐν Νικαίᾳ 
΄ δι Ν Lad 
ἐκτεθέντων κανόνων, δευτερεύουσι δὲ διὰ την TS 
* , , 
οἰκουμενίκης συνόδου αὐθεντίαν. 


ΚΑΝΩΝ Α. 


I IPEXBYTEPOYZ τοὺς ἐπιθύσαντα», εἶτα ἄναπα- 
ιλαίσαντας, µήτε ἐκ μεθόδου τινὸς, ἀλλ᾽ ἐξ ἀληθείας, 
µήτε προκατασκευάσαντας καὶ ἐπιτηδεύσαντας, καὶ 
πείσαντας, ἵνα δόξωσι μὲν βασάνοις ὑποβάλλεσθαι, 
ταύτας δὲ τῷ δοκεῖν καὶ TQ σχήµατι πβοσαχθήναι 
τούτους έἐδοξε τῆς μὲν rius τῆς κατὰ τὴν καθέδραν 
[μετέχειν, προσφέρειν δὲ αὐτοὺς 7) ὁμιλεῖν, 7) ὕλως 
λειτουργεῖν τι τῶν ἱερατικῶν λειτουργιών, μὴ ἐξεῖναι. 


Ex Vet. Interpretatione Dionysii Exigui. 

(Canones Beatorum Patrum, hoc non per illusionem  ali- 
qui Ancyrzconvenerunt,qui — quam, sed ex veritate fecerint, 
^ quidem canonibus Nicenis  utiterum teneri viderentur, aut 
antiquiores sunt, sed postpo- tormentis subjici, quo facinus 
siti sunt propter authorita- pati viderentur inviti : hos ergo 
tem Synodi Ecumenice.) plaeuit honorem quidem sedis 
| retinere ; offerre autem illis, et 
CANON I. sermonem πά populum facere, 
L; zmrteron immolantes, et aut aliquibus sacerdotalibus of- 

AMerum luctamen adeuntes, si ficiis fungi, non liceat. 
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RELIQUI/E SACRE. 


ΚΑΝΩΝ B. 


e x b ^ 
Διακόνους ὁμοίως Üvaavras, μετὰ δὲ ταῦτα, ἆναπα- 


λαίσαντας, τὴν μὲν ἄλλην τίµην ἔχειν, πεπαῦσθαι δὲ 


αὐτοὺς πάσης τῆς ἱερατικῆς λειτουργίας, τῆς τε τοῦ 


P d ^ 4 » /, ^ , 9 , 
&prov 7) ποτηριον αναφερει», ἢ κηρύσσειν. εἰ µέντοις 
- 2 , / 

τινὲς τῶν ἐπισκόπων τούτοις συνίδοιεν κἀματὀν τινα 
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7) ταπείνωσιν πραότητος, καὶ ἐθέλοιεν πλεῖον τι διδό- 


^05 ^ » » ^ 9 Y 9 , 
ναι ἢ ἀφαιρεῖν, ἐπ αὐτοῖς εἶναι την ἐζουσίαν. 


ΚΑΝΩΝ Γ. 


4 e 8 
Τοὺς φεύγοντας καὶ συλληφθέντας, ἢ ὑπὸ οἰκείων ιο 


παραδοθέντας, ἢ ἄλλως τὰ ὑπάρχοντα ἀφαιρεθέντας, 


ἢ ὑπομείναντας βασάνους, ἢ εἰς δεσµωτήριον ἐμβλη- 


θέντας, βοώντάς τε ὅτι εἰσὶ Ἀριστιανοὶ, καὶ περισχε- 
Üévras, ἤτοι εἰς τὰς χεῖρας πρὸς βίαν ἐμβαλλόντων τῶν 

/, E Y ^ , 8 9 A , 
βΒιαζοµένων, ἢ βρῶμά τι πρὸς ἀναγκὴν δεζαµένους,τ; 
ε ^ M * vy σ 4 8 8 4 
ὁμολογοῦντας δε δι ὅλου, ὅτι εἰσὶ Χριστιανοὶ, καὶ το 
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πένθος τοῦ συµβαντος aei ἐπεδεικνυµένους, τῇ πάστῃ 


^ ^ ’ ^ ^ / 
καταστολῇ καὶ τῷ σχήµατι καὶ τῇ TOU βίου ταπει- 


CANON II. 

Diaconi similiter qui immo- 
laverunt, honorem quidem ha- 
beant: cessent vero ab omni 
sacro ministerio, sive a pane, 
sive a calice offerendo, vel pre- 
dicando. Quod si quidam epi- 
scoporum conscii sunt, laboris 
eorum et humilitatis, & man- 
suetudinis, et voluerint eis ali- 
quid amplius tribuere, vel adi- 
mere, penes ipsos erit potestas. 


CANON ΠΠ. 


Qui fugientes comprehensi 


2 


sunt, vel a domesticis traditi, 
vel ademptis facultatibus susti- 20 
nuere tormenta, aut in custo- 
diam trusi, proclamaverunt se 
Christianos esse, et eo usque 
adstricti sunt, ut manus eorum 
comprehendentes, violenter at- 26 
traherent, et funestis sacrificiis 
admoverent, aut aliquid polluti 
cibi per necessitatem sumere 
cogerentur; confitentes jJugi- 
ter se Christianos esse, et luc- 30 
tum rei, que contigit, incessa- 
biliter ostendentes omni de- 
jectione et habitu et humilitute 





CONCILH ANCYRANA CANONES, 


117 


νότητι' τούτους ὡς ἔξω ἁμαρτήματος ὄντας, τῆς κοι- 
νωνίας μὴ κωλυέσθαι. εἰ δὲ καὶ ἐκωλύθησαν ὑπό 
τινος, περισσοτέρας ἀκριβείας ένεκεν, ἢ καί τωων ᾱ- 
γνοία, εὐθὺς προσδεχθῆναι. τοῦτο δὲ ὁμοίως ἐπί τε τῶν 

5ék τοῦ κλήρου καὶ τῶν ἄλλων λαϊκών. προσεξετάσθη 
δὲ veio; δύνανται καὶ λαϊκοὶ, τῇ αὐτῃῇ ἀνάγκῃ 
ὑποπεσόντες, προάγεσθαι εἰς τάξιν. Sabe οὖν καὶ 
τούτους, ὧς μηδὲν ἡμαρτηκότας, εἰ καὶ ἡ προλαβοῦσα 
εὑρίσκοιτο ὀρθὴ τοῦ βίου πολιτεία, προχειρίζεσθαι. 

to ΚΑΝΩΝ A. 

Περὶ τῶν πρὸς βίαν θυσάντων, ἐπὶ δὲ τούτοις καὶ 
τῶν δειπνησάντων (for. ἐπὶ δὲ τούτῳ καὶ δειπνησάντων, 
vid. not.) eig τὰ εἴδωλα, ὅσοι μὲν ἀπαγόμενοι, καὶ σχή-- 
part φαιδροτέρῳ ἀνηλθον, καὶ ἐσθῆτι ἐχρήσαντο πολυ- 

ιςτελεστέρα, καὶ µετέσχον τοῦ παρασκευασθέντος δείπνου 
ἀδιαφόρως"' ἔδοξεν, ἐνιαυτὸν ἀκροᾶσθαι, ὑποπεσεῖν δὲ 


τρία έτη, εὐχῆς δὲ µόνης κοινωνῆσαι ἔτη δύο, καὶ τότε 


ἐλθεῖν ἐπὶ τὸ τέλειον. 


vitie : hos velut extra delictum 
10constitutos, a communionis 
gratia non vetamus. Si vero 
probibiti sunt ab aliquibus, 
propter ampliorem cautelam, 
vel propter quorumdam igno- 
25rantiam, statim recipiantur. 
Hoc autem similiter et de cleri- 
cis, et de laicis ceteris observari 
conveniet. Perquisitum est au- 
tem et illud, si possunt etiam 
30 laiei, qui in has necessitatis an- 
gustias inciderunt, ad cleri- 
eatus ordinem promoveri : pla- 
cuit ergo, et Aor tamquam qui 
nihil ; nt, si et. przece- 
35 dens eorum vita probabilis sit, 


Wb 


ad hoe officium provehi. 


CANON IV. 

De his qui sacrificare coacti 
sunt, insuper et ccenaverunt in 
idolio, quicumque eorum, cum 
ducerentur, l;etiore habitu fue- 
runt et vestimentis pretiosiori- 
bus usi sunt, et przeparatee cce- 
ni indifferenter participes ex- 
stiterunt: placuit, eos inter 
audientes uno anno constitui ; 
guccumbere vero tribus annis ; 
in oratione autem  communi- 
care biennio; et tunc ad per- 
fectionis gratiam pervenire. 
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ΚΑΝΩΝ E. 

Όσοι δὲ ἀνῆλθον μετὰ ἐσθῆτος πενθικῆς, καὶ ἆνα- 
πεσόντες ἔφαγον, μεταξὺ Oi ὅλης τῆς ἀνακλίσεως 
δακρύοντες, εἰ ἐπλήρωσαν τὸν τῆς ὑποπτώσεως τριετῇ 
χρόνον χωρὶς προσφορᾶς δεχθήτωσαν. ei δὲ uz) ἔφαγον, s 
δύο ὑποπεσόντες έτη, τῷ τρίτῳ κοινωνησάτωσαν χωρὶς 
προσφορᾶς, ἵνα τὸ τέλειον τῇ Tpteria λάβωσι' τοὺς δὲ 
ἐπισκόπους ἐξουσίαν ἔχειν τὸν τρόπον τῆς ἐπιστροφῆς 
δοκιµάσαντας φιλανθρωπεύεσθαι, ἢ πλείονα προστι- 
θέναι χρόνον. πρὸ πάντων δὲ καὶ ὁ προάγων βίος, καὶ ιο 
0 μετὰ ταῦτα, ἐξεταζέσθω, καὶ οὕτως 1) φιλανθρωπία 
ἐπιμετρείσθω. 


, 
ΚΑΝΩΝ gs. 
EY ^ » ^ ’ 4 , , 9 
Περὶ τῶν απειλῇ µὀνον εἰζαντων κολασεως, καὶ 
, / à / , 
ἀφαιρέσεως ὑπαρχόντων 7) µετοικίας, καὶ θυσαντων, τς 
/ ^ , ^ M , 4 
καὶ µέχρι τοῦ παρὀντος καιροῦ µη µετανοησαντων, µηδε 
3 ΄ ^ N 8 Ν hj ^ , 
ἐπιστρεψαντων, νῦν δὲ παρὰ τον καιρὸν τῆς συνὸδου 
’ » ΄ ^ ^ 
προσελθοντων, καὶ eig διανοιαν τῆς ἐπιστροφῆς yevo- 
erga eos agere, vel amplius 
tempus adj.cere. Ante omnia 2o 
vero priecedens eorum vita, et 


osterior inquiratur, et ita eis 
impertiatur humanitas. 


CANON VI. 
De his qui minis tantum 45 


cessere poenarum, aut priva- 
tione facultatum territi, aut 


CANON V. 


Quotquot autemascenderunt 
templa veste lugubri, et recum- 
bentes per omne tempus flevere 
discubitus, si compleverunt 
poenitentiam triennii temporis, 
sine oblatione suscipiantur. 
Si autem non manducaverunt, 
biennio subjecti peeuitenti:e, 


tertio anno sine oblatione com- 
municent, ut perfectionem 
quadriennio consequantur. Pe- 
nes autem episcopos erit pot- 
estas modum conversationis 
eorum probautes, vel humanius 


demigratione, sacrificaverunt ; 
et hactenus peenitudinis negli- 


gentes, neque conversi, nunc 30 


hujus concilii tempore semet 
obtulerunt, conversionis sus 
consilia capientes: placuit usque 
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pévov' ἔδοξε µέχρι τῆς μεγάλης ἡμέρας εἰς ἀκρόασιν 
δεχθῆναι, καὶ μετὰ τὴν μεγάλην ἡμέραν ὑποπεσεῖν τρία 


ν 8 i y d LA ^ 9 
έτη, καὶ µετα ἄλλα Óvo έτη κοινωνησαι χωρὶς προσ- 


^ 8 ey » ^ 8 x , σ 4 ^ 
Qopas, καὶ οὕτως ελθεῖν ἐπὶ το τέλειον, ὥστε την πᾶσαν 


e , ^ » ιά s ^ , , 
5 é£aeriav πληρώσαι. εἰ δέ τινες πρὸ τῆς συνόδου rav- 


9 9 ΄ , ^ ’ 
της ἐδέχθησαν εἰς µετάνοιαν, ἀπ ἐκείνου τοῦ χρόνου 


λελογίσθαι avrois τὴν ἀρχῆν τῆς ἑξαετίας. εἰ µέντοι 


M 4 * , / , , ^ » 
τὶς κίνδυνος kai Óavarov προσδοκία ἐκ νοσου η ἄλλης 


τινὸς προφασεως συµβαίη, τούτους ἐπὶ ὅρῳ δεχθηναι. 


1ο ΚΑΝΩΝ Z. 


4 ^ , 4 ο ^ 939 ^ , ’ 
Περὶ τῶν συνεστιαθέντων εν εορτῇ ἐθνικῇ, ἐν τοπῳ 


LI / ^ , ^ » / , 
ἀφωρισμένῳ τοῖς ἐθνικοῖς, ἴδια βρὠματα ἐπικομισα- 


µένων καὶ φαγόντων' ἔδοξε διετίαν ὑποπεσόντας δεχ- 


θῆναι. τὸ δὲ εἰ χρὴ μετὰ τῆς προσφορᾶς, ἑκάστου τῶν 


3, , , M N , MY * My / 
Ις Επισκοπων ἐστὶ TO δοκιµασαι, καὶ Τον ἄλλον βίον 


ἐφ ἑκάστου ἐξεταάσαι. 


ΚΑΝΩΝ Η. 


Οἱ δὲ δεύτερον καὶ τρίτον Óvaavres μετὰ βίας, τε- 


ad magnum diem eos inter au- 
20 dientes suscipi, et post mag- 
num diem triennio poenitentiam 
agere, et postmodum duobus 
annis sine oblatione communi- 
care: et tunc demum sex an- 
25 nis completis, ad perfectionis 
gratiam pervenire. Si vero qui- 
dam ante hanc synodum sus- 
cepti sunt ad penitentiam, ex 
illo tempore imtium eis sexen- 
30 nii computetur. Si quod autem 
periculuni, vel mortis exspec- 
tatio, aut ex infirmitate, aut ex 
aliqua occasione contigerit, his 
sub definitione statuta, com- 


munio non negetur. 


CANON VII. 

De his qui festis diebus gen- 
tilium, in remotis eorum locis 
convivia celebrarunt cibosque 
proprios deferentes, ibidem co- 
mederunt: placuit, post peeni- 
tentiam biennii eos suscipi. 
Utrum vero cum oblatione, 
singuli episcoporum probantes 
vitam eorum et singulos actus 
examinent. 


CANON VIII. 


Hi, qui secundo et tertio sa- 
crificaverunt coacti, quatuor 
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/ ε , / Now ^ ^ 

τραετίαν ὑποπεσέτωσαν, δύο δε err xopis προσφορας 
, ^ ’ , 

κοινωνησάτωσαν, καὶ τῷ ἑβδομφῳ τελείως δεχθητωσα». 


ΚΑΝΩΝ ϱ. 
Ὅσοι δὲ μὴ µόνον ἀπέστησαν, ἀλλὰ καὶ ἐπανε- 
N09» 7 3, M 8 1 » 7 
στησαν, καὶ ἠναγκασαν ἄδελφους, kai αἴτιοι ἐγένοντος 
τοῦ ἀναγκασθῆναι, οὗτοι ἔτη μὲν τρία τὸν τῆς ἆκρο- 
, 4 e 4 
ἄσεως δεξάσθωσαν τόπον, ἐν δὲ ἄλλῃ ἑξαετίᾳ τὸν 
^ ε ’ P d A» Ν , 
τῆς ὑποπτώσεως, ἄλλον δὲ ένιαυτον κοινωνησατωσαν 
Ν ^e. e & / , 

xopis προσφορᾶς' iva την δεκαετίαν πληρωσαντες 

^ 4 , 9 / ’ ^ J 
τοῦ τελείου µετασχωσιν. ἐν µέντοι τούτῳ TQ Xpovo c» 


hj 4” ^ ^ , 
καὶ τον ἄλλον αὐτῶν επιτηρεῖσθαι βίον. 


ΚΑΝΩΝ I. 
Διακονοι ὅσοι καθίστανται, παρ αὐτὴν τὴν κατά- 
στασιν εἰ ἐμαρτύραντο, καὶ ἔφασαν χρῆναι γαμῆσαι, 
μὴ δυνάµενοι "οὕτω µένειν’ οὗτοι uera. ταῦτα γαμµή-! 


e^ * X 8 ^ 
σαντες ἔστωσαν ἐν τῇ ὑπηρεσίᾳ, διὰ τὸ ἐπιτραπῆναι 


annis peenitentiz subjiciantur, 
duobus autem aliis sine obla- 
tione communicent, et septimo 
anno perfecte recipiantur. 


CANON IX. 


Quotquot autem non solum 
ipsi deviarunt, sed etiam insur- 
rexerunt, et compulerunt fra- 
tres, et causas prebuerunt ut 
cogerentur: hi per triennium 
quidem locum inter audientes 
accipiant, per aliud vero sex- 
ennium peenitentie subjician- 
tur acriori, et alio anuo com- 


munionem sine oblatione per- 
cipiant, ut perfectionem ex- 
pleto decennio consequantur. 


Inter hac autem et eorum vita 153 


pensanda est. 


CANON X. 


Diaconi quicumque ordi- 
nantur, si in ipsa ordinatione 


protestati sunt, et dixerunt xem 


velle se conjugio copulari, quia 
sic manere non possunt : hi, si 
postmodum uxores duxerint, 
in ministerio maneant, prop- 
tere: quod eis episcopus [ 


8 | (υγ. vii. 40. 


Icen- —— 
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» 4 é ^ "m9... ^ A os , 
αυτους ὑπο TOU ἐπισκοπου. τοῦτο δε εἴ τινες σιωπήσαν- 
τες, καὶ καταδεξάµενοι ἐν τῇ χειροτονίᾳ µένειν οὕτως, 
µετα ταῦτα ἠλθον ἐπὶ γάµον, πεπαῦσθαι αὐτοὺς τῆς 


5 ΚΑΝΩΝ IA. 

T&s µνηστευθείσας kópas καὶ μετὰ ταῦτα UT 
ἄλλων ἁρπαγείσας, ἔδοξεν ἀποδίδοσθαι τοῖς προ- 
μνηστευσαµένοις, εἰ καὶ βίαν vr αὐτῶν πάθοιεν. 

ΚΑΝΩΝ IB. 
ιο  'Tovs πρὸ τοῦ βαπτίσματος τεθυκότας, καὶ μετὰ 
ταῦτα βαπτισθέντας, ἔδοξεν εἰς τάξιν προάγεσθαι, ὡς 


απολουσαµεένους. 


ΚΑΝΩΝ IT. 
Χωρεπισκόποις μὴ ἐξεῖναι πρεσβυτέρους ἡ διακόνους 
5 χειροτονεῖν, ἀλλὰ μὴν μηδὲ πρεσβυτέρους πόλεως, 
χωρὶς τοῦ ἐπιτραπῆναι ὑπὸ τοῦ ἐπισκόπου μετὰ γραμ- 


µάτων, ἐν ἑκάστῃ παροικίᾳ. 


tiam dederit. Quicumque sane 
tacuerunt, et susceperunt ma- 

c» nus impositionem, professi con- 
tinentiam, et postea nuptiis ob- 
ligati sunt, a ministerio cessa- 
re debebunt. 


CANON XI. 
5$ Desponsatas puellas, et post 
ab aliis raptas, placuit erui, et 
eis reddi, quibus ante fuerant 
tm, etiamsi eis a 
raptoribus vim illatam consti- 
ο terit. 
CANON XII. 
Eos, qui ante baptisma sa- 
VOL. IV. 


crificaverunt idolis, et postea 
baptisma consecuti sunt, m 
cuit nd ordinem provehi, eo 
quod probentur abluti. 


CANON XIII. 


'"Chorepiscopis non licere 
presbyteros aut diaconos ordi- 
nare; sed nec presbyteris civi- 
tatis, sine precepto episcopi 
vel litteris, in unaquaque pa- 
rochia. [In aliis interpreta- 
tionibus adjectum est, aliquid 
imnperare, nec sine auctoritale 
litterarum ejus, in unaquaque 
parochia nliquid agere.] 


R 
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ΚΑΝΩΝ IA. 


x , , L4 * ’ / 
Τους ἐν κλήρῳ, πρεσβυτέρους η διακονους ὄντας, 


^ , 8 ο 
καὶ ἀπεχομένους κρεῶν, ἔδοζεν ἐφαπτεσθαι, καὶ οὕτως, 


^ ^ , Ml , 
εἰ BovAowro, κρατεῖν ἑαυτῶν εἰ δὲ βδελύσσοιντο ὡς 


μηδὲ τὰ μετὰ κρεῶν βαλλόμενα λάχανα ἐσθίειν, καὶ 5 


bl e / ^ / ^ » 4 ^ 
µη υπείκοιεν TQ κανὀνι πεπαῦσθαι avrovs τῆς 


τάξεως. 


ΚΑΝΩΝ IE. 


« ^ , ^ ^ σ 3 , 
Περὶ τῶν διαφερὀντων τῷ κυριακφ Όσα ἐπισκόπου 


A , ^ 8 
µη ὄντος πρεσβύτεροι ἐπώλησαν, ἀνακαλεῖσθαι τὸ 1o 


^ ^ 5 , 3 y 
. κυριακὀν. ἐν δὲ τῇ κρίσει τοῦ ἐπισκόπου εἶναι, εἴπερ 


, , ^ 4 M » 8 8 ὃ 8 8 
προσηκει απολαβειν την τιμήν, eire kai µη, ὃια TO 


, M , ^ , 9» /, 
πολλακις την προσοδον τῶν πεπραµένων ἀποδεδωκέναι 


3 ^ N , 
 QvTOlS τούτοις πλείονα τὴν τιμήν. 


ΚΑΝΩΝ Ij. T 


N ^ , , » ν 2 / .” 
Περὶ τῶν ἀλογευσαμένων, ἢ καὶ ἀλογευομένων' ὅσοι 


^ / 
πρὶν εἰκοσαετεῖς γενέσθαι, 


CANON XIV. 


Hi qui in clero sunt presby- 
teri et diaconi, et a carnibus 
abstinent, ;placuit eas quidem 
contingere; et ita, si volug- 
rint, continere. Quod si in tan- 
tum eas abominantur, ut nec 
olera, que cum eis coquuntur, 
existiment comedenda, tam. 
quam non consentientes regu. 
le, ab ordine cessare debebunt. 


CANON XV. 
De his que pertinent ad ec- 


o / * , 
ημαρτον, πέντε καὶ δέκα 


clesiam, quecumque, cum non 
esset episcopus, presbyteri ven- 
diderunt, placuit rescisso con- 30 
tractu, ad jura ecclesiastica re- 
vocari. In judicio autem erit 
episcopi si pretium debeat re- 
cipi, necne: quia plerumque 
rerum distractarum reditus am- ας 
pliorem summam pro pretio 
dato reddiderit. 


CANON XVI. 
De his qui irrationahiliter 
versati sunt, sive versantur. 30 
Quotquot ante vicessimum an- 
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ἔτεσιν ὑποπεσόντες, κοινωνίας τυγχανέτωσαν τῆς eis 


τὰς προσευχᾶς. εἶτα ἐν τῇ κοινωνίᾳ διατελέσαντες ern 
πέντε, τότε καὶ τῆς προσφορᾶς ἐφαπτέσθωσαν. ἑξετα- 
ζέσθω δὲ αὐτῶν καὶ ὁ ἐν τῇ ὑποπτώσει βίος" καὶ οὕτως 
«τυγχανέτωσαν τῆς φιλανθρωπία». el δέτινες κατακόρως 
M anb yan tio. panlo ὀχωσαν 
ὑπόπτωσιω. ὅσοι δὲ ὑπερβάντες τὴν ἡλικίαν ταύτην, 
καὶ γυναῖκας ἔχοντες, περιπεπτώκασι τῷ ἁμαρτήματι, 
πέντε καὶ εἴκοσιν ἔτη ὑποπεσόντες κοινωνίας τυγχα- 
ιοψέτωσαν τῆς εἰς τὰς προσευχάς. eira ἐκτελέσαντες 
πέντε ἔτη ἐν τῇ κοινωνίᾳ τῶν εὐχῶν, τυγχανέτωσαν 
τῆς προσφορᾶς. εἰ δέ τινες καὶ yvvaikag ἔχοντες, καὶ 
ὑπερβάντες τὸν πεντηκονταετῆ χρόνον, ἥμαρτον, ἐπὶ 
τῇ ἐξόδῳ τοῦ βίου τυγχανέτωσαν τῆς κοινωνίας. 
15 ΚΑΝΩΝ IZ. 
Τοὺς ἀλογευσαμένους καὶ λεπροὺς ὄντας, rro. λε- 


πρώσαντας, τούτους προσέταξεν 
ομένους εὔχεσθαι. 


num tale crimen commiserint, 
' quindecim annis exactis in poe- 
nitentia, communionem mere- 
antur orationum. Deinde quin- 
uennio in hac communione 
crai tunc demum obla- 
.5 tionis sacramenta contingant. 
Discutiatur autem et vita eo- 


rum, qualis tempore penitudi- 
nis extiterit, et ita misericor- 


agendam peenitenti- 
am prolixius tempus insumant: 


Quotquot autem peracta viginti 
annorum zetate, et uxores ha- 

ες bentes, hoc peccato prolapsi 
sunt, viginti quinque annis pc- 


' ε F i L 
7 «yix σύνοδος εἰς 


nitudinem gerentes, in com- 
munionem- suscipiantur oratio- 
num. In qua quinquennio per- 
durantes, tunc demum obla- 
tionis saeramenta percipiant. 
Quod si qui et uxores haben- 
tes, et transcendentes quinqua- 

imum annum z:etatis, ita de- 
iquerint, ad exitum vitze com- 
munionis gratiam consequan- 
tur. 


CANON XVII. 

Eos qui irrationabiliter vix- 
erint, et lepra injusti eriminis 
alios polluerint, precepit sanc- 
ta synodus inter eos orare, qui 
spiritu periclitantur immundo. 


n2 


124 


RELIQUUL/E SACRE. 


KANON 1Η. 


Ef τινες ἐπίσκοποι κατασταθέντες, καὶ μὴ δεχθέντες 


« * ^ / 3 , 9 ^ , , € P 
υπο τῆς παροικίας εκείνης, εἰς ην ὠνομασθησαν, éré- 


, L4 , 8 
ραις βούλοιντο παροικίαις ἐπιέναι, καὶ βιάζεσθαι τοὺς 


e^ , ^ » 3 e , 
καθεστώτας, καὶ στάσεις κινεῖν κατ αὐτῶν, τούτουςς 


ἀφορίζεσθαι. ἐὰν μέντοι βούλοιντο εἰς τὸ πρεσβυτέριον 


καθέζεσθαι, ἔνθα ἦσαν πρότερον πρεσβύτεροι, μὴ ἀπο- 


βάλλεσθαι αὐτοὺς τῆς τιμῆς' ἐὰν δὲ διαστασιάζωσι 


bl x ^ ^ 5 , » e 
προς τους καθεστώτας ἐκεῖ έπισκοπους, αφαιρεῖσθαι 


9 hi! 9 8 8 ^ / x / 
αυτους καὶ τὴν Τιµην τοῦ πρεσβυτερίου, καὶ yivea as 10 


A , 
αὐτους ἐκκηρύκτους. 


ΚΑΝΩΝ IO. 
Ὅσοι παρθενίαν ἐπαγγελλόμενοι, ἀθέτουσι τὴν 


9 / b ^ ή σ 3 , 
ἐπαγγελίαν, τον τῶν διγαµων ὅρον ἐκπληρούτωσαν. 


τὰς µέντοι συνερχοµένας παρθένους τισὶν ὡς ἀδελφὰς, 15 


ἐκωλυσάμην. 


ΚΑΝΩΝ K. 
"Eav τινος yvvr) µοιχευθῇ, ἢ μοιχεύσῃ τις, ἐν ἑπτὰ 


CANON XVIII. 

Si qui episcopiordinati sunt, 
nec recepti ab illa parochia, in 
qua fuerant denominati, volu. 
erintque alias occupare paro- 
chias, et vim presulibus earum 
inferre, seditiones adversus eos 
excitando, hos abjici placuit. 
Quod si voluerint in presbyte- 
rii ordine, ubi prius fuerant, ut 
presbyteri residere, non abjici- 
antur propria dignitate. Siau- 
Lem seditiones commovent ibi- 
dem constitutis episcopis, pres- 


byterii quoque honor talibus 
auferatur, fiantque damnatione 20 
notabiles. 


CANON XIX. 

Quotquot virginitatem pro- 
mittentes, irritam faciunt spon- 
sionem, inter bigamos cense- 25 
antur. Virgines autem que 
conveniunt cum aliquibus, tam- 
quam sorores, habitare prohi. 
bemus. 


CANON XX. 38ο 


Si cujus uxor adulterata fue- 
rit, vel si ipseadulterium com- 
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éregt δεῖ αὐτὸν τοῦ τελείου τυχεῖν, κατὰ τοὺς βαθμοὺς 


& £s 
TOUS προαγοντας. 


KANON KA. 
Περὶ τῶν γυναικῶν τῶν ἐκπορνευουσών, καὶ ἀναιρου- 
5σῶν τὰ γεννώµενα, καὶ σπουδαζούσων φθόρια ποιεῖν' 
ὁ μὲν πρότερος opos μέχρις ἐξόδου ἐκώλυσεν, καὶ (for. 
καὶ di, vid. not.) τούτῳ συντίθενται. φΦιλανθρωπότερον 
δέ τι εὑρόντες, ὠρίσαμεν δεκαετῆ χρόνον κατὰ τοὺς 
βαθμοὺς τοὺς ὡρισμένους πληρώσαι. 
[ο ΚΑΝΩΝ KB. 
Περὶ ἑκουσίων φόνων, ὑποπιπτέτωσαν μὲν, τοῦ δὲ 
τελείου ἐν τῷ τέλει τοῦ βίου καταξιούσθωσαν. 
ΚΑΝΩΝ KT. 
Ἐπὶ ἀκουσίων φόνων, ὁ μὲν πρότερος opos ἐν ém- 
15 ταετίᾳ κελεύει τοῦ τελείου µετασχεῖν, κατὰ τοὺς ὧρισ- 
µένους βαθμούς" ὁ δὲ δεύτερος, τὸν πενταετῆ χρόνον 


πληρῶσαι. 
miserit, septem annorum ραη]- 
tentia oportet eum lo- 


20 nem consequi, secundum pris- 
tinos gradus. 
CANON XXI. 
De mulieribus quz fornican- 
tur, et partus suos necant, vel 
25 quie agunt secum, ut utero con- 
exentiant, antiqua qui- 
dem definitio usque ad exitum 
vitz eas ab ecclesia removet. 
Humanius autem nunc defini- 
30mus, ut eis decem annorum 
tempus secundum przfixos gra- 
dus penitentiz largiamur. 
CANON XXII. 
Qui voluntarie homicidium 





fecerint, peenitentie quidem 
jugiter se submittant: perfec- 
tionem vero circa vitie exitum 
consequantur. 


CANON XXIII. 


De homicidiis non sponte 
commissis, prior quidem defi- 
nitio post septennem peeniten- 
tiam perfectionem — consequi 
precipit; secunda vero quin- 
quee tempus explere. Mo- 

us nutem hujus pcenitentice 
in episcoporum sit arbitrio, ut 
secundum conversationem pce- 
nitentium possint et extendere 
tardantibus, et minuere studi- 
ose festinantibus. 
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ΚΑΝΩΝ KA. 
Oi καταμαντευόµενοι, καὶ ταῖς συνηθείαις τῶν 


^ e^ » M 
ἐθνῶν ἐξακολουθοῦντες, 1) εἰσάγοντές rwas eis τους 


« ^ 3 νὰ 29 / ^ $ 4 
αυτων OLKOUS, επι ανευρεσει Φαρμακειών, η και κα” 


, 8 , ^ , 
θάρσει, ὑπὸ τὸν κάνονα πιπτέτωσαν τῆς πενταετίας, 5 


κατὰ τοὺς βαθμοὺς τοὺς ὡρισμένους' τρία ἔτη ὑπο- 
πτώσεως, καὶ δύο ἔτη εὐχῆς χωρὶς προσφορᾶς. 
ΚΑΝΩΝ ΚΕ. 
Μνηστευσάμενός τις κόρην προσεφθάρη τῇ ἀδελφῇ 


αὐτῆς, ὡς καὶ ἐπιφορῆσαι αὐτήν' ἔγημε δὲ τὴν µνηστὴν 1e— 


μετὰ ταῦτα. ἡ δὲ φθαρεῖσα ἀπήγξατο. οἱ συνειδότες 
ἐκελεύσθησαν ἐν δεκαετίᾳ δεχθῆναι eie τοὺς συνεστώ- 


X 8 e , , 
τας, κατα τους ὡρισμένους βαθµους. 


CANON XXIV. 


Qui divinationes expetunt, 
et morem gentilium subsequun- 
tur, aut in domos suas hujus- 
cemodi homines introducunt, 
exquirendi aliquid urte male- 
. fica, aut expiandi causa; sub 
regula quinquennii jaceant, se- 
cundum gradus ponnitentie de- 
finitos. 


CANON XXV. 


Quidam sponsam habens, so- ! $ 
rorem ejus violavit, et gravidam 
reddidit ; postmodum desponsa- 
tamsibi duxit uxorem: illa vero 
quie corrupta est, laqueo se per- 
emit. Hi qui fuerunt conscii, 28 ——À' 
post decennem satisfactionem 
jussi sunt suscipi, secundum 
gradus poenitentie constitutos. 


ANNOTATIONES 
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P. 113. l. 1. Ὁλνονεβ Svxonr Ανογηλνε] Κανόνες τῆς ἐν 
᾽Αγκύρᾳ συνόδου. Hane inscriptionem Codex Bodleianus 
exhibet ; [Is est Baroeccianus 205, haud admodum vetustus, 
a Beveregio in sequentibus adductus;] cui similis fere 
est in codice Amerbachiano, videlicet, τῆς ἐν ᾿Αγκύρᾳ συνόδου 
κανόνες ké, Synodi .Amcyrame canones 25. ln Parisiensi 
Balsamonis editione sic inseribitur. Κανόνες τῶν ἐν ᾽Αγκύρᾳ 
συνελθόντων µακαρίων πατέρων &c. [quemadmodum supra 
positum est]. Qu:e etiam inscriptio est horum canonum 
in eodiee eanonum Eecelesize universe ; nisi quod ibi eodem 
modo, quo in codice A merbachiano, incipiat, τῆς ἐν ᾽Αγκύρᾳ 
συνόδου κανόνες κε. οἵ τινες, &e. Enimvero habita est 
hzc Synodus an. Dom. 315, ac proinde decem fere annis 
ante Nieenam primam CEeumenieam. Άπογτα, ubi cele- 
brata est, primaria fuit et archiepiscopalis urbs Galatize, in 
meditullio regionis sita, hoc prsesertim Concilio celebris, 
quo 18. episcopi convenerunt eorum causa, qui in Maximini 
persecutione lapsi, et in ecelesi:t£ communionem recipi de- 
siderabant. BEVEREGIUS. Concilium hoc atque itidem 
alterum Neoezesariense, quorum celebratio anno post Chris- 
tum natum 314, vel 315, asignari solet, ante synodum Nicze- 
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nam utrumque habitum fuisse, cum multa alia argumenta, 
tum vero tituli ipsorum vetustissimi, ostendunt. Porro, & 
subscriptiones episcoporum, quse in Latinis canonum oolleo- 
tionibus post concilia positsee sunt, prorsus certe ac firme 
haberentur, quod quidem de illis negat, tam Hen. Valesius 
in Eusebii Vita, quam ante eum Edmundus Richerius in 
Hist. Concil. Generalium, vol. I. lib. i. cap. 2. &. 4. constarent 
hzeo duo conoilia in pontificatu Vitalis Antiocheni convenisse, 
qui inter utriusque synodi przsules primum locum obtinet. 
Ile autem episcopus fuit ab anno 313. ad usque an. 319. 
Certe ante Nicznum habitum concilium successerat Vitali 
S. Philogonius, teste Theodorito Zíst. Eccl. lib. i. c. 3. 
Argumentum interea vetustatis omitto ex Baaeilii, in utraque 
&ynodo Ancyrana ao Neocssariensi preesulis, martyrio, 
de tempore enim ejus disputatum est. Subscriptionibus 
autem, quz post Concilia Latine versa posite sunt, nuno 
majorem fidem conciliabit Catalogus maximse partis patrum 
Niesnorum, quem ex OCollectaneorum "Theodori Leotoris 
Codice Veneto edidit cl. Morellius in Bibliotheca aua MSta 
Graeca et Lat. p. 225. θἱ deine. Ejusdem vero Catalogi 
initium extare Morellius monuit, in Socratis lib. i. c. 13. 
ubi proditur, integrum illum insertum fuisse ab Athanasio 
Alexandrino in Synodico suo nune deperdito. ^ Insuper vir 
cl. ait, omnium qui editi sunt Latinorum catalogorum huic 
Grzeco przesertim illum respondere, quem Justellus primus 
in lucem eruit. Et vero, quantum ego video, alter ex altero 
sseepissime emendari, interdum etiam suppleri potest, sed 
maxime Latinus ex Grzco. 

P. 113. 1l. 4. Κάνονες τῶν ἐν ᾿Αγκύρᾳ &c.] Extant tituli 
duabus his synodis Ante-Niczenis prefixi in plerisque edd. 
atque scriptis parva cum varietate lectionis; sed in lem- 
mate ego JVeocesariensis quidem Concili$ nonnihil disce- 
dendum esse ab Harduina Conciliorum editione, fide lhbro- 
rum manuscriptorum nixus judicavi. Cum vero argu- 
mentum pro summa antiquitate Codicis Canonum Eocle- 
sie, in quo hi canones collocati sunt, ex iisdem titulis, 
seu lemmatibus, ducendum esset, hzc olim scripsit in — 
epistola ad magnum Usserium Samuel Wardus Cantabri—— 
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ensis, vir doctissimus, quze, quia ad notitiam prsebendam 
;riusque concilii faciunt, eo libentius hue afferam. * Dili- 
gentius mihi consideranti (ait Wardus) quo tempore 
prima Canonum Collectio faeta esset, duplex occurrit. 
ratio quze me in hane sententiam traxit, ut existimem 
primum et antiquissimum Homo-canonieum ex Niczenis, 
Ancyranis, Neoctesariensibus, Gangrensibus, Antiochenis, 
Laodicenis Canonibus, compositum, inter an. 364. et 381. 
post Laodicenum, et ante Constantinopolitanum primum 
in unum corpus eoaectum fuisse. Prior fundata est in 
verbis Dionysi in Epistola ad Stephanum Salonitanum, 
qui eum secutus sit antiquum Grzecum Homo-canonieum, 
perspieue docet supradictos Canones numerorum serie 
eontinuatos olim fuisse c1xv. Constantinopolitanos vero 
Canones nova serie et seorsim numeratos. Quorsum enim 
summam colligeret Canonum przecedentium, priusquam 
recitet Constantinopolitanos, eosdemque serie de novo 
inchoaret, s in vetusto Grzeceo codice, quo usus est, hi 
canones una eademque serie continuati fuissent eum pri. 
oribus? Firmatur adhuc hse ratio conjectura petita ex 
Act. xvi, Concilii Chaleed. ubi Constantinus Secretarius 
'relegit Niezenos Canones ex codice, (qui proculdubio 
ddem erat cum illo, ex quo leguntur Canones τό, et 17. 
Synod. Antiochen. Actione χι, qui coincidunt. cum Can. 
! xcy. et xcvi. tituli eodicis, plane juxta seriem numerorum 
in eodice Greco quo usus est Dionysius) postea eum 
* legit Canones Constantinopolitanos, sic ineipit, Synodicum 
! Concilii Constantinopolitani. Altera ratio petita est ο 
titulo preefixo Canonibus Ancyranis et Neoecesariensibus 
"an Grzeeis Exemplaribus et codice Moguntino, et aliis 
' Latinis editionibus; ubi eum colleetores primi dicant 
' preepositos fuisse in hoe codice Canones Niesenos propter 
* authoritatem CEeumenicre Synodi, manifestum est nondum 
'seeundam CEcumenieam Synodum habitam fuisse. Si 
'enim Canones Constantinopolitani jam extitissent, cum 
' faeta esset hzee prima collectio, una eum Niesenis priorem 
' loeum obtinuissent, cum illud Concilium pro (Eeumenico 
* etiam habitum." Epistolarum Usserian. xi. p. 27. Confer 
et initium epistole Usserii ad ipsum Wardum p. 18. At 
VOL, IV, s 
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vero ostendere volunt fratres Ballerinii, de 4n£iquis Collec- 
tiontbus αἱ Collectoribus Canonum, non omnes Graecos cano- 
num oodices fuisse hujus generis; neque hanc numerorum 
seriem, quibuscunque codicibus ea inesset, publica auctoritate 
fuisse inductam, neque eos tantum canones ab ecclesia Grzca 
fuisse receptos, qui in ejusmodi codicibus numerorum serie 
distinctis continerentur, P. 1. cap. vr. $. 1.—9. Vid. et 
Berardi Dissert. De Variis Canonum Collect. ante Gratianum. 
Observ. IT. Interea collectionem aliquem extitisse canonum 
ante concilium Constantinopolitanum confectam supra li- 
quet. Ait Zonaras Commentator Grzecus in ScÁolio,— 
Abrg δὲ, ἡ ἐν ᾽Αγκύρᾳ τῇ µητροπόλει τῆς Γαλατίας συστᾶσα 
σύνοδος, προγενεστέρα ἐστὶ τῆς ἐν Νικαίᾳ πρώτης οἰκουμενικῆς 
συνόδου. ἠθροίσθησαν δὲ ἐν αὐτῇ πατέρες ἱερο, ὧν ἐξῆρχεν 
Οὐιτέλιος Αντιοχείας τῆς Zvpías, ᾿Αγρικόλαος Καισαρείας 
Καππαδοκίας, καὶ ὁ µάρτυς Βασίλειος ἐπίσκοπος ᾽Αμασείας. ἐν 
γὰρ τοῖς διωγμοῖς τῶν Χριστιανῶν πολλῶν μὴ δυνηθέντων µέχρι 
τέλους ἐγκαρτερῆσαι ταῖς βασάνοις, ἀλλ ὑποκυψάντων etra 
τινῶν μετανοούντων καὶ προσερχοµένων τῇ ἐκκλησίᾳ els µετά- 
νοιαν, ζήτησις ἐγένετο, πῶς χρὴ τοὺς ἀρνησαμένους τὸν Χριστὸν 
προσδέχεσθαι, καὶ περὶ τούτων ἡ σύνοδος αὕτη κανόνας ἐξέθετο, 
οἵ τινές εἶσιν οὗτοι. 


CANON I. 


P. 113.1. 8. etra ἀναπαλαίσαντας] Pro ἐπαναπαλαίσαντας 
Harduini ceterorumque lectione hic ἀναπαλαίσαντας edi- 
derat Beveregius in Synodico sive Pandectis Canonum 88. 
Apost. et Conciliorum ὅτο. quod quidem opus ante Harduinam 
Conciliorum editionem prodiit. Firmabant quafuor ez octo 
illis M.SStis Bodleianis, quos in hujus et sequentis synodi 
canonibus recensendis adhibui, supra in vol. iii. p. 233. ad 
DioNvsu Arrx. Epistolam, quz:e Canonica vocatur, comme- 
moratos. Porro tuetur eandem lectionem Joannes Antio- 
chenus in Collectione Canonum pag. 575. DBibliothecee Juris 
Canonici Veteris, quam ediderunt Voellus et Hen. Justellus 
Parisis anno 1661, tum Symeon Magister in Epitome 
Canonum ibid. p. 721; quibus addas Zonaram in Comment. 
ad hune Canonem, Aristenumque alium commentatorem 
Graecum ad Canonem secundum. Nunc itidem Greecorum 
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Pedalium, sive Canonum Colleetionem nuperam, de qua 
supra ad S. Dionysii Epistolam Canonicam p. 234. perinde 
ae Venetam alteram, de qua ibidem p.239. Hsec inter 
usus quoque sum Gul. Lloydii episcopi olim. Vigorniensis 
eodice MSto, eujus varietatem a textu Conciliorum Ancy- 
rani et Neoesesariensis Beveregiano in tomo quarto inveni 
Aneedott. Grec. a Jo.Ch. Wolfio Hamburg: An. 1724. publi- 
eatorum. Ceterum notatum a lectore hoe velim, ubicunque 
in his et sequentibus canonibus diversum quid ab Harduini 
Conciliorum editione haberet vel Beveregius, vel eodices 
seripti Bodleiani, quod probandum, et in textum recipere 
mihi visum fuerit, id sedulo a me signatum fuisse ac 
testimoniis auis firmatum. 

P. 113. l. 9. µήτε ἐκ μεθόδου τινος] Hoc de illis interpre- 
tantur Zonaras Balsamoque in SeAoliis seu. Commentariis, 
qui, ut Zonarsz verbis utar, priusquam etiam tormenta 
ipsis admoverentur, emolliti dedere manus; οἱ ne sua 
voluntate sacrifieare viderentur, satellites, ut vehementiore 
forte impetu eos invaderent, aeriterque torquentium spe- 
eiem preeberent, pretio aut precibus adduxisse ; ut qui sie 
immolassent, non ignavo languore animi sed vi vieti Christum 

rasse existimarentur. 

Ibid. l. 14. ὁμιλεῖν] Huie verbo aecommodari videtur 
breve illud scholium, quod inter hune eanonem et inter- 
pretationem ejus in codiee Amerbachiano legitur, sie se 
habens, λόγους διδασκαλικοὺς ποιεῖσθαι τῷ AaQ. πῶς γὰρ 
ἕτεροι ὑποθοῖντο βέλτιστα, αὐτοὶ παρασφαλέντες τοῦ κρείττονος: 
Sermones doctrinales αά populum habere. — Quomodo. enim 
alii optima edoceantur, cum ipsi a meliore aversi fuerint ? 
Hoe autem scholium in nullo alio codice habetur. BEV E- 
REG. Legendum in eo videtur, πῶς yàp ἑτέροις &c. 

Ibid. l. 15. μὴ ἐξεῖναι] Ut verbis veteris seriptoris utar, 
quorum sedem, postquam ea descripseram, signare neglexi ; 
Tanto candore conspicuos ministros suos ecclesia esse decernit, 
ut lieet secundo certamine, elatum priore vietoria hostem 
&uperassent, ac proinde se negationis suze labe emaculassent, 
non tamen. idoneos amplius eristimaverit, qui sacris functioni- 
lus ininistrarent. At vero canone proxime sequenti patrcs 

82 
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Ancyrani cum diacono, munia pre sacris illis preebyteri 
minora obeunte, mitius agunt. 


CANON II. 

P. 114.1. 4. ἱερατικῆς] Hoc pro ἱερᾶς ad oram edit. sue 
Conciliorum ut var. lect. posuit Harduinus, idemque in 
Synodici sui textu exhibuerat Beveregius; firmantibus tum 
scriptis omnibus Bodleianis przeter duo numeris 1:58. et 3385. 
designata, in quibus ἱερᾶς extat, tum Joanne Antiocheno in 
Collectione Canonum, et, margine Codicis Eccles. Universo, 
hoc est, codicis Tiliano 8 Justello denuo editi et emendati. 
Immo in codice Joan. Til Balsamonis commentariis cincto 
vocem ἱερατικῆς invenisse Gentianus Hervetus videtur, qui 
ita vertit, Omnt sacerdotali sinisterio cessante, etei Tilus 
alteram lectionem olim posuerat in editione MSti &ui 
Canonum Grecorum anno 1540. impressa, quse quidem 
princeps omnium editionum Grseeearum est. Quapropter 
ἱερατικῆς post, Beveregium recepi, etsi munia quidem sacra, 
non sacerdotalia, hoe loco intelligi debent, veteresque 
Latini canonum interpretes sacro habent; is enim sensus 
est vocabuli ἱερατικὸς non tantum hic sed et interdum alibi. 
Vide inter alios locos, Canon. XVIII. qui dicitur 4posto- 
lorum—ov δύναται εἶναι ἐπίσκοπος, ἢ πρεσβύτερος, ἢ διάκονος, 
7] ὅλως τοῦ καταλόγου τοῦ ἱερατικοῦ. h. e. sacri, non angustiori 
sensu sacerdotalis. 

Ibid. Ἱ. 5. ἄρτον ἢ ποτήριον ἀναφέρει] Diaconi olim 
panem et calicem ministrabant populo. Justinus Martyr 
Apolog. 2. οἱ καλούμενοι map ἡμῖν διάκονοι, διδόασιν ἑκάστῳ 


M 


τῶν παρόντων μεταλαβεῖν ἀπὸ τοῦ εὐχαριστηθέντος ἄρτου καὶ 5ο 
οἴνου, koi ὕδατος, καὶ τοῖς οὗ παροῦσιν ἀποφέρουσι. — Qui apud E 


nos diaconi dicuntur, dant unicuique eorum qui adsunt perci-. ——7 


piendum panem et. vinum et aquam, que cun gratiarum ac-. —* 
tione consecrata sunt, et ad eos qui absunt. perferunt. Cypri- — - 
anus sorm. 5. de Lapsis, Ubi solennibus adimpletis calicem m^ 
offerre diaconus presentibus cepit. CH. JUSTELLUS, Notiraesi 
ὑπ Codicem. Canonum Univ. Ecclesim apud Biblioth. Jurissmm—4 
Canonici Vet. Τὸ ἀναφέρειν reddunt veteres Ππργργθίθεσαςό 


vel offerre, vol, quod melius est, portare, gestare. 
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Ibid. l. 5. κηρύσσειν] Socrates lib. vi. cap. 1 1. de Athanasio 
loquens: καὶ προστάξας διακόνῳ κηρύξαι εὐχὴν, precepit dia- 
«ας orationem  predicaret. Hine ille frequentes diaco- 

aeclamationes in Greeeorum liturgiis: εὔέξασθε οἱ 
ec rn ELE Sessieieywuitas Mtf ὅσοι 
κατηχούµενοι προσέλθετε. item τὰ ἅγια τοῖς ἁγίοις, — Chryso- 
stomus in Epist. ad Hebr. eap. ix. hom. 17. ὁ διάκονος ὑψη- 
Ais ἑστὼς µεγάλῃ τῇ devi, φρικτῇ τῇ βοῇ καθάπερ τιν κήρυξ 
τὴν χεῖρα αἴρων εἰς τὸ ὕψος, rovs μὲν καλεῖ, τοὺς δὲ ἀπείργει, 
τοὺς μὲν ἐκβάλλει, τοὺς δὲ εἰσάγει. — Diaconus in altiori loco 
manus sustollens in altum, alios quidem vocat, alios autem 
prohibet, alios excludit, alios introducit, Hine planum est, 
verbum κηρύσσειν, quod sacerdotibus attributum, ὁμιλεῖν et 
εὐαγγελίζεσθαι signifieat, in diaconis illud ministerium de- 
clarare, quo, dato Orarii signo, actionum saerarum ritus et 
ordinem moderabantur. Id testatur Matthszus Dlastares 
in synopsi Grseorum Conciliorum nondum edita, his 
verbis: ὠράριον ἐξαρτῶντες διάκονοι τοῖς ἱερουργοῦσι παριστά- 
µενοι, καὶ τὰς τῆς ἱερᾶς τελετῆς ἐπιτηροῦντες εὐχὰς, καὶ τῷ 
ὠραρίῳ τοῖς ἐν τῷ ἄμβωνι σηµαίνουσι διακόνοις τὸν καιρὸν τῆς 
ὀφειλούσης γίνεσθαι ἐκφωνήσεως τῶν τε κατηχουµένων καὶ τῶν 
πιστῶν. Diaconi qui orarium gestant, sacerdotibus assistentes 
et sacri officii orationes observantes, per orariwm eis qui sunt 
in ambone diaconis significant, quando oporteat vel ad catechu- 
menos vel ad fideles orationem flectere. Sie in Judszeorum 
synagogis, legem e pulpito recitanti aderat aliquis manu 
sudarium tenens, qui populo signum daret ut amen diceret, 
utex Rabbinis doctissimus Casaubonus in notis ad Vopi- 
seum observavit. de Orario vide annotat. ad canonem 126. 
infra. JUSTEL. ubi supra. H:e repetendo fecit sua Suicerus 
Thesaur. Ecclesiast. in voce Κηρύσσειν. Sed Aristenus Com- 
mentator Greeus hune Canonem exponens τὸ κηρύσσει», 
voluit esse λόγους διδασκαλίας τῷ λαῷ ποιεῖσθαι, et simile quid 
ab eo appositum est ad Can. X. Concilii Neoces. Silent 
de hae re duo alteri interpretes Zonaras et Balsamo; at 
magis placent Justelli expositio et rationes ; neque in alia 
ivit Beveregius. Porro, ut monuit Cabassutius in JNofifia 








184 ANNOTATIONES 


su& Concil. &c. p. 95. primus Canon, qui sacerdoti semel 
lapso przdieationem interdicit verbi Dei, utitur vocabulo 
ὁμιλεῖν, non κηρύσσει. Tum vero ex more ecclesire veteris 
potestas prsdicandi seu conoiones ad populum habendi 
maxime episcopo reservabatur, ab eo interdum cum pree- 
byteris, rarius cum diaconis, communicata. Ceterum Mat- 
thei Blastaris opus & Justello commemoratum, discrepat 
ab illo, quod in Synod$co suo Beveregius ex scripto edidit. 

P. 114. l. 6. káparóv τινα] Ait Zonaras: Προστίθησι ὃ ép- 
ταῦθα, ὅτι ἐὰν τοῖς μετανοοῦσι τούτοις συνίδοιεν ol. ἐπίσκοποι 
κἀματόν τινα. τούτεστι, κόπον ἐν τῇ µετανοίᾳ διὰ τὴν ἄρνησι», 
ἢ ὅτι συντριβέντες διὰ τὸ ἁμάρτημα, ἐταπεινώθησαν, καὶ πρᾳό- 
τητα ἐκτήσαντο, τοῖς laws αὐτοῖς ὀνειδίζουσι τὸν ὄλισθον πράως 
καὶ μετὰ Ταπεινώσεως προσφερόµενοι, ἀλλ᾽ οὐ θρασυνόµενοι καὶ 
τούτοις ἐμπικραινόμενοι, καὶ ἐθέλοιεν ἐπίσκοποι ὑφ οὓς τελοῦσι 
πλέον τι τῶν παρὰ τῇ συνόδῳ ὡρισθέντων αὐτοῖς παράσχει», διὰ 
τὴν τῆς µετανοίας θερμότητα, ἡ ἀφελεῖν τι τῶν ὡρισθέντων, ὡς 
μὴ γνησίως αὐτῶν µεταμµελομένων, μηδὲ ταπεινουµένων' ταῦτα 
τῇ ἐξουσίᾳ τῶν ἐπισκόπων ἀνατίθησιν ὁ κανὼν, καὶ τῇ δια- 
κρίσει αὐτῶν. ἀνάγνωθι καὶ τὸν ια. κανόνα τῆς πρώτης οἶκου- 
µενικῆς συνόδου. 


CANON III. 

Ibid. l. 10. 7j ὑπὸ οἰκείων παραδοθέντας] Agitur inter hzc 
de illis, qui certamen haud sua sponte inierant. Voce 
autem ἄλλως, quam Latini interpretes omittunt, significari 
videtur inlata alio quovis modo bonorum confiscatio. 

Ibid. 1. 13. περισχεθέντας] Pro eulgato περισχισθέντας hoc 
περισχεθέντας recepi ex codd. Bodl. 26. et 158. et. 625. 
Joanne Antioch. in Collectione Canonum, Latinaque Znter- 
pretatione Dionysii Exigui, quze habet, ef eo usque adstricti 
sunt, Isidoriana itidem, in qua extat, perducti. Porro ut 
varians lectio affertur ad oram Justelliani Codicis Canonum 
Ecclesie Univ. atque editionum Labbzei et Harduini Con- 
ciliorum, comprobante eam Johnsono ad Anglicam suam 
Canonum Versionem. Zonaras vero alteram invenit lec- 
tionem, qui ipsam ita interpretatus est— «ai περισχισθέντας 
τοὺς χίτωναν καὶ γυμνωθέντας.. Habet tamen ipse in Com- 
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mentario, ad Canon. XII. κατασχεθέντες ὡς Χριστιανοί. 
Dabitque exemplum verbi inusitatioris περισχεθεὶς Syntipae 
Fabula 46. p. 37. ed. Matthzei. 

P. 114. L 14. eis τὰς xeipas] Additum est τι in edif. Beve- 
rvgii, quod nesciunt non tantum /ibri editi, sed et. scripti 
Bodleiani omnes prseter unum ilum 205, quo vir doctiss. 
Beveregius usus esse videtur. Neque extabat idem in 
Lloydii MSto, de quo dixi p. 131. Habet ἤ τι pro ἤ τοι 
Pedalium Grzceorum. Ait autem Zonaras ad hune Ca- 
nonem ; καὶ ἡ els τὰς χεῖρας αὐτῶν πρὸς βίαν ἀκόντων ἐκείνων, 
ἐμβαλόντων τι τῶν βιαζοµένων, olov λιβανωτὺν 1) ἕτερόν τι cis 
θυσίαν τοῖς εἰδωλολάτραις προσαγοµένων, 1) βρῶμά τι τῶν εἶδω- 
λοθύτων δεξαµένους els τὸ arópa, πρὸς ἀνάγκην αὐτὸ τῶν βια- 
στῶν ἐμβαλόντων, τοὺς τοιοῦτόν τι πεπονθύτας ἅο. Ceterum 
hie, et infra in Canone TV. πρὸς βίαν positum est pro βιαίως, 
quemadmodum proxime post πρὸς ἀνάγκην pro ἀναγκαίως. 
Prioris autem formule exemplum prrebet, Clementis Alex. 
Btromatum lib. vii. pag. 368. ed. Potteri. ἀπεδύσατο δὲ 
(Josephus) αὐτῇ (uxori Potipheri) πρὸς βίαν κατεχούσῃ τὸν 
χιτῶνα. 

Ibid. 1. 15. βρῶμά τι πρὸς ἀνάγκην] Gregorius Thauma- 
turgus episeopus Neoessariensis in epist. canonica, quze 
apud Zonaram et Balsamonem extat: οὐ rà Bpópara ἡμᾶς 
Bapei, εἰ ἔφαγον αἰχμάλωτοι ταῦτα, ἅπερ παρετίθεσαν αὐτοῖς oi 
κρατοῦντες αὐτῶν. — Non cibi nos gravant, si captivi ea come- 
derint, qua qui in eos dominium obtinent, eis apposuerunt, 
JUSTEL. Vid. supra vol. III. pag. 256. Mox ad ὑπό τινος 
habent a5 aliquibus Latinze Dionysii, Isidori, Crisconiique 
Interpretatione, Priscaque, quam edidit ex MSto biblio- 
theeze patris sui Hen. Justellus, /nterpretatio. vid. p. 278. 
Biblioth. Juris Canonici Vet. Atque huie quidem lectioni 
favent. Zonaras et Balsamo in ScAoliis. 

P. 115. l. 3. ἢ καί τινων] Beveregii lectiones quas secutus 
sum, 3j pro ei et προάγεσθαι pro προσάγεσθαι lin. 6. confir- 
mant codices Bodleiani plerique. Hoc προάγεσθαι adfertur 
ad oram edit. Conciliorum Labbzsei, et extat in Canone XII. 
Adde hoe loco Gr:ceorum Pedalium et Syllogen Venetam 
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P. 115. l. 5. καὶ τῶν ἄλλων λαϊκῶ»] Similis loquendi forma 
S. Lueze evangelio inest xxiii. 32. de duobus maleficis cum 
Servatore mundi erucifixis. Confer vol. II. pp. 186. 20,4. 

Ibid. 1.8. προχειρίζεσθαι] Ait Mattheus Blastares Sym- 
tagm. Alphabet. Lit. A. cap. i. p. 6. in Beveregii Synodico ; 
Otro περὶ τῶν τοιούτων καὶ ὁ ἱερομάρτυς Πέτρος ψηφίζεται ἐν 
τῷ κδ’. (cor. i.) κανόνι. Vid. supra pag. 44. 


CANON IV. 

Ibid. |. 10. καὶ δειπνησάντων] Al. καὶ δήπου τῶν 6. Labbe 
in marg. ed. susze Conciliorum. Cum vero in edit. nova Con- 
ciliorum Mansiana extet &d marg. ai. καὶ δειπνησάντων, 
eique lectioni faveant versiones veteres Greecique inter- 
pretes, articulum τῶν omittendum duco, legendumque ἐπὶ 
δὲ τούτῳ pro ἐπὶ δὲ rojrow. Conf. Zonaree Comment. ad 
Canon V. Interea videtur hzc fere sola lectio varians — 4 
esse, quze ad duo hzec Concilia in editione Mansiana de novo 
adjecta est. Mox iterum ad voeem φαιδροτέρφ posuit Lab- — — 
bseus, Al. σφοδροτέρφ. Hoc autem σφοδροτέρῳ in 7Wiana -ἲπ 
editione Canonum. atque Codice Canonum |. Ecclesie Justel-. — 
liano οἱ Veneta Sylloge extat. 

Ibid. l. 12. εἰς rà εἴδωλα] Nil opus, ut ei; τὰ εἰδωλεῖα re- —— 
ponas, etsi in dolio Latini Interpretes plerique prebent, —— 
Aristenusque in loci expositione habet ἐν τῷ εἰδωλείῳ.  Zo- — 
naras enim scribit, Ὅσοι, φησὶν ó kávov, βιασθέντες €0voay, —— 
ἢ καὶ ἐν τοῖς εἶἰδώλοις ἐδείπνησαν. Porro Prisca Latinam 
Versio, quam modo memoravi, habet apud idola. Ἱάρπι-- 
ἐν rois εἰδώλοις, sed ud marg. εἰδωλείοις Harmatopulus Epi—— 
tome apud Leunclavii Jus Graco- Eom. Tit. III. p. 61. 

Ibid. Ἱ. 16. ἀδιαφόρως] Glosse MSS. Bibl. Regize et Col—— 
legii Paris. Soc. Jesu ad hune Canonem: Zndifferenter, 4ndi—— 
etanter. HARDUIN. Hesychius, Αδιαφορίας. ἀμελείας. ' Abuá——— 
$opor. ἀδιάκριτον. Confer 1 Cor. ii. 20. ᾽Αδιαφόρως coenarezems 
est, nullo facto discrimine inter abominandas escas atquez—— 
ecenam solitam, quod ostendit Canon proxime sequens——- 
Zonaras exposuit,—xal τῶν εἰδωλοθύτων µετέσχον ἀδιαφόρως--- 
τούτεστι μὴ διαφερόµενοι καὶ δακνόµενοι ὡς µεμµιασµένων γενό------ 
µεροι, ἀλλ᾽ ἐμφορούμενοι τούτων, ὡς εἰ ἦσαν ἀμίαντα. 
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ras: Τούτους ἐνιαυτὸν μὲν ἀκροᾶσθαι κελεύει, ἐν τῷ νάρθηκι 
ἱσταμένους, καὶ ἀκούοντας τῶν γραφῶν, τρία δὲ ἔτη ὑποπίπτειν 
ἦτοι ὄπισθεν τοῦ ἄμβωνος ἵστασθαι, καὶ μετὰ τῶν κατηχουµένων 
ἐξιέναι, εὐχῆς δὲ µόνης κοινωνῆσαι ἔτη δύο, ὅπερ ἐστὶ τὺ µέχρι 
τέλους συνίστασθαι καὶ συνεύχεσθαι τοῖς πιστοῖς, καὶ μετὰ ταῦτα 
ἐλθεῖν ἐπὶ τὸ τέλειον, ὕπερ ἐστὶν, ἡ τῶν ἁγιασμάτων µετά- 
Aquis. Ceterum notatu hoc dignum est, conjunetui esse 
hune eanonem eum altero proxime sequente apud Diony- 
sium Exignum, Crisconium, Prisee Versionis Auctorem, 
Epitomenque illorum. Canonum, quos Hadrianus I. Carolo 
Magno Rom:e obtulit ; unde factum, ut numerarentur ab 
interpretibus pluribus Latinis eanones tantum xxiv. Ancy- 
rani hujus Concilii pro xxv. ad computum Grzeeorum. 
Ibid. l 18. ἐπὶ τὸ τέλειον] Ait hoe memorato Canone Is. 
Üasaubonus Zrereitt. adv. Baronium, xvi. sect. 48. quem 
quidem Casauboni locum a Suicero nune video fuisse al- 
latum in T/esawro suo JEecles. voce Τέλειος: ** Τὸ τέλειον 
" perfeetio aut eonsummatio est ipsa Eucharistia, quze 
" etiam Dionysio dieitur τελείωσις, ut ante observabamus: 
" quia ecnjunetioni nostree eum Christo, eujus instrumenta 
"gunt verbum Dei et saeramenta, veluti colophonem im- 
" ponit participatio eorporis οἱ sanguinis Christi in ccena 
" Dominiea, nullus enim restat alius modus quo in terris 
" versantes arctius eum Christo capite nostro conjunga- 
" mur." p. 505. ed. Genev. 


CANON V. 

P. 115.1. 1. KAN ON E.] Occasionem dant aliis interpretes 
Latini, ut tantum viginti et quatuor canones huie Ancy- 
rano Coneilio, prout modo dixi, apponant, vel hune quin- 
tum superiori jungendo, vel Canones X XII. et XXIII. 

Ibid. l. 5. χωρὶς προσφορᾶν] Zonaras ait—»vór καὶ περὶ τῶν 
φαγόντων μὲν εἰδωλόθυτα, δακνοµένων 9 ἐπὶ τούτῳ καὶ δακρυ- 
ὅπων, φησίν. οὓς μετὰ τριετίαν τῆς ὑποπτώσεως δέχέσθαι παρα- 
κελεύεται els σύστασιν χωρὶς προσφαρᾶς, ἤγουν συνίστασθαι 
μὲν ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ τοῖς πιστοῖς, μὴ µεταλαμβάνειν bé, — Simi- 
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liter τὸ μετὰ προσφορᾶς interpretati sunt Balsamo ad Canon. 

IV. et hic Aristenus in Scholio. Bene confert Joan. John- 
sonus, ad 4nglicam suam Canonum Versionem, verba Canonis 
undecimi Concilii INiceni—49vo δὲ ἔτη χωρὶς προσφορᾶς κοιρω- 
νήσουσι τῷ λαφ τῶν εὐχῶν.  Albaspinzeus quidem in Observ. 

de Vet. Ecclesie Ritibus, oblationem his locis pro donis et 
muneribus, quze poenitentes in poenitentize suse et satisfac- 
tionis commendationem largiebantur, accipiendam esse 
docet lib. i. Obserc. vi. 3. Melius vero dixeris cum Suicero, 

qui Albaspinzeum affert in «00 Προσφορὰ, lapsis prohiberi 

his canonibus oblationem donorum, quz in altaris usum & 
stantibus, seu fidelibus, conferri consueverint. Atqui in- 
terea nil prohibet, quin, ut solet, cenam Dominicam προσ- 
φορὰ hic significet ; immo debere vocem sic intelligi jubent, 

ni fallor, verba decimi sexti Canonis, τότε καὶ τῆς προσφορᾶς 
ἐφαπτέσθωσαν, et postea, τυγχανέτωσαν τῆς προσφορᾶς. Vid. 

et Zonaram ad Canon VIII. Jamque inveni similiter sen- 
tientem Salmasium, qui sub Simplicii Verini noninelatens —- 
Adversus Librum Postumum Groti$ opusculum seripsit,ubi  — 
pagg. 101—103. προσφορὰν hoc loco eucharistiam ait esse, — 
ut προσφέρειν et offerre absolute ssepe ponitur Graecis Lati- — 
nisque pro ewcharistiam conficere. Vide et pagg. 278. et ----ᾱ 
279. 

P. 116.1. 5. εἰ δὲ μὴ ἔφαγον &c.] Ait Balsamo ad Canon. — -- 
IV. ᾿Ερωτήσει δέ τις, καὶ διὰ τί οἱ μὲν τῷ y. κανόνι δηλού----- 7 
µενοι κληρικοὶ ἢ λαϊκοὶ κατὰ βίαν ὑποδεξάμενοι λίβανον ἢ εἴδω------ 
λόθυτον, οὐκ ἐπιτιμῶνται, ὡς μὴ ἑπταικότες, ἀλλὰ καὶ els βα---- 2X 
Δμοὺς ἐκκλησιαστικοὺς προκόπτουσιν οἱ δὲ ἐν τῷ τέλει τοῦ € — ως 
κανόνος περιεχόµενοι, καὶ κατὰ βίαν ἀναπεσόντες, ἐπιτιμῶνται,"« 39 S 
ὡς ἡμαρτηκότες, καὶ ταῦτα δακρυῤῥοοῦντες, καὶ μηδὲ γευσαµένοασ» «“ί 
τῶν εἰδωλοθύτων; Λύσις. διαφορὰ ἐστὶ τῶν κατὰ βίαν ὑπο--- 
δεξαµένων τὰ βέβήλα δῶρα, καὶ μηδὲν ἐξ οἰκείου φάκτου ἑπται---- - 
κότων, καὶ τῶν ἀπὸ βίας ἐργασαμένων àccBés τι, ὅπερ ἐστὶ róu 9 
ἀναπεσεῖν els τὸ δεῖπνον. κἀντεῦθεν ἐκεῖνοι μὲν, ὡς μὴ διαπρα------ᾖ 
ἐάμενοι ri κακὸν (παρὰ ἄλλων yàp, els τὸ στόμα ἢ elg τὰς zm ^ 
χεῖρας αὐτῶν ἐνεβλήθη τὸ εἰδωλόθυτον) οὐκ ἐπιτιμῶνται' οὗτοι -ὃ» Ὁ 
δὲ ὡς ἀσέβειαν πληµμµελήσαντες μετὰ οἰκείου φάκτου, δηλονότι -Ὃὲ' 
ἀναπεσόντες ἐπιτιμῶνται. Νοίο obiter, haud agnoscere τει, 
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quod addidit Beveregius post κοινωνησάτωσαν, vel, ut is 
οι ου. Bilinicbn diria epit 
codicemve. 


μες τῇ τριστίᾳ] Vulgo τῇ τετραετίᾳ. Sed Labb:eus 


οπως, άνω, beum exponunt Balsamo 
et Aristenus, conferendus est Canon proxime sequens, tum 
vero verba Canonis IX. ἵνα τὴν δεκαετίαν πληρώσαντες 
τοῦ τελείου µετάχωσιν. In tribus quoque codicibus seriptis 
158. et 185. et 205. itidem in Lloydii MSto lectionem, 
quam reposui, reperies; altera tamen lectio τετραετίᾳ valde 
antiqua eat, in veteribus quoque Versionibus inventa. 

Ibid. l. 12. ἐπιμετρείσθω.] Zonaras ait: Ταῦτα μὲν ὥρισαν 
οἱ τῆς συνόδου. ἐπειδὴ ἤδεισαν, ὅτι οὗ πάντες ὁμοίως µετα- 
vooboir, ἀλλ᾽ οἱ μὲν ἐπιμελέστερου ἔχονται τῆς µετανοίας͵ οἱ δὲ 
ῥαθυμύτερο», τὸ πᾶν τῆς ἐπ᾽ αὐτοῖς φἰκονομίας τοῖς ἐπισκόποις: 
ἀνέθεντο, ὥστε δοκιμάζει» ἐκείνους τὸν τρόπον τῆς ἑκάστου ἐπι- 
στροφῆς, καὶ φιλανθρωπεύεσθαι καὶ συστέλλειν τὸν χρόνον τῶν 
ἐπιτιμίων τοῖς Üepuórepor μετανοοῦσι, καὶ πλειόνα προστιθέναι 
χρόνον τοῖς νωθρότερον, σκοπεῖν δὲ καὶ τὸν προλαβόντα βίον 
αὐτῶν, καὶ τὸν μεταταῦτα, el σωφρόνως ἔζων καὶ συντετηρη- 
µένως, καὶ ζῶσιν, ἢ ἀνειμένως καὶ ἀδιαφόρως, καὶ οὕτως ἐπιμε- 
τρεῖν αὐτοῖς τὴν φιλανθρωπίαν. Adeas utiliter Marshalli 
V. D. opus Angliea lingua conseriptum, De Disciplina Po-. 
nitentiali Eccles. Primcve, cap. ii. 8. 2. p. 175. et seq. 


CANON VI. 


Ibid. L 14. Περὶ τῶν &e.] Canon Niczen. xi. Hanpvrw. 
Ibid. l. 15. 7| µετοικίας] Ζοπαγας---μετοικίαν, rovrécrur 


P. 117. l. 1. τῆς μεγάλης ἡμέρας] Per magnum diem in- 
telligendum est sanetum Jascha, ita dictum, ob magna 
illa benefieia, quse Servator noster per resurrectionem suam 
isto die nobis conciliavit ; unde etiam Sabbatum pr:zecedens 
voeatur µέγα σάββατον, et parasceue sive sexta feria mox 
antecedens, µεγάλη παρασκεύη, et tota quidem ea septi- 
mana, in qua Dominus noster erueifixus est, quaeque mag- 
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num istum diem Paschalem preecedit, µεγάλη ἑβδομας vete- 
ribus passim nuneupatur. BEV EREG. Zonaras: μεγάλην δὲ 
ἡμέραν τὸ ἅγιον πάσχα ὠνόμασεν, τὴν τοῦ Κυρίου δηλονότι 
ἀνάστασιν. Ceterum ex reliquo constat canone, plures 
exactos fuisse menses inter synodi celebrationem et, pascha 
proxime sequens. 

P. 117.1. 3. xepis προσφορᾶς] Vid. notam supra ad Can. V. 

Ibid. l. 7. τὴν ἀρχὴν τῆς ἑξαετίας] Mutavit hec cum solo 
τὴν ἐβαετίαν Beveregius, quod posterius ex /ibro suo Bodlei- 
ano sumpsisse videtur, certe in ceteris haud inventum co- 
dicibus prater illum num. 205. designatum, atque codicem 
158. Neque in Z/oydit idem extabat MSto. 

Ibid. l. 8. εἰ μέντοι τὶς κίνδυνος] E sez illis codicibus Bod-  — 
leianis, qui superiorem servant lectionem τὴν ἀρχὴν τῆς 
ἑξαετίας, atque ex Joannis Antiocheni Canonum | Collectione-m— 
seu Digesto voculam ris in textum recepi. | 

Ibid. l. 9. ἐπὶ ὄρῳ δεχθῆναι] Zonaras :—rovrovs δεχθήσεσθαι. mm 
μὲν εἰς κοινωνίαν τῶν ἁγίων δώρων, ἐπὶ ὅρῳ δὲ, ἤγονν xii 
διαστίξει, ὥστε ei συµβαίη αὐτοὺς μὴ ἀποθανεῖν, ἀλλὰ àva-——— 
ῥωσθῆναι, µηκέτι αὖθις κοινωνῆσαι, εἰ μὴ ὁ ὡρισμένος παρέλθιας 'Ἱ 
χρόνος τῆς éfaerías. Vet. Glossg, ὁ Ὄρος. hoc Institutum — -- 
Constitutum. 


CANON VII. 


Ibid. l. 15. ἐστὶ τὸ] Beveregium nunc secutus sum ἐστὶ τὸ,. -“«Ὁ, 
quod abest ab editis Conciliis, post τῶν ἐπισκόπων ex codicem e 
suo 205. addentem, dum przestant ἐστὶ Pedalium Graeco——4 
rum, Zonaras in Commentario codicesque scripti 158. et 165—. a 
Habet ἔστω coder 26, οὗ prout cod. 625. ἑκάστου pro ἕκαστον.ο «9" 
me approbante. In cod. 3385. scribitur ἑξέστω et ἑκάστου- *—9' 
Hoc quidem ἑκάστου recepi. Interea post προσφορᾶς verbumsm 2 ?! 
δεχθῆναι videtur subaudiendum. Ceterum de illo μετὰ rem «5 
προσφορᾶς vide supra not. ad Can. V. 

Ibid. ἐξετάσαι] Hoc verbum pro vulgato ἀξιῶσαι ut vari—  — 
ans lectio in Labbzana Conciliorum edit affertur, exhibe——^ 
reque illud Zonaram notat ad marg. edit. sus Harduinus —— 
Addere poterat Aristenum alterum commentatorem. Quinssse 
et in textum idem receperat Beverogius; neque ἀξιῶσαι in 
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llo ex codicibus Bodleianis przeter unum cod. 715. positum 
nveni.  Przstitisse quoque Lloydiü MS. et Pedalium 
ξετάσαι nune video. Zonare Commentarius : El δέ τινες 
p ἑορτῇ ἐθνικῇ συνειστιάθησαν ἐθνικοῖς ἐν ἀπίστοις ἐν rónQ 
φωρισµμένῳ τοῖς ἐθνικοῖς, ἐν εἰδωλείω τυχὸν, ἢ ἄλλῳ τόπῳ els 
ελετὰς αὐτοῖς τελουμένας ἀνειμένῳ, κἂν ἴδια βρώµατα ἐκόμισαν 
αἱ ἔφαγον οἱ πιστοὶ, δὺ αὐτὸ µέντοι τὸ συνεστιαθῆναι τοῖς 
θνικοῖς, καὶ οὕτω δόξαι συνεορτάσαι αὐτοῖς, ἔδοξε τῇ συνόδῳ 
ιετίαν ὑποπεσεῖν αὐτοὺς, τουτέστι μετὰ τῶν κατηχουµένων 
στασθαι καὶ σὺν αὐτοῖς ἐξιέναι, καὶ μετὰ τὴν διετίαν δεχθῆναι. 
πως δὲ χρὴ ἕκαστον αὐτῶν δεχθῆναι, eire καὶ εἰς µετάληψιν 
ὢν ἁγιασμάτων», etre els µόνην τὴν μετὰ τῶν πιστῶν σύστασιν, 
Gr ἐπισκόπων ἐστὶ, φασὶ, δοκιμάσαι, καὶ τὸν ἄλλον βίον ἑκά- 
του ἐξετάσαι — Etiam pulchrg confessionis illud fuisse 
artem judicat culpata tamen ad festum accessione Lucas 
Jeiander, quod epulas suas secum attulerint, neque idolo- 
hytis vesci voluerint. Vid. Apost. et Concil. Decreta, ed. 
ihingeri, p.58. Verum dubito de pietate convivarum isto- 
um, qui festo die ethnico ad convivium profecti sint pru- 
entes et scientes. Confer cum hoc canone quartum et 
juntum. 


CANON VIII. 

P. 117. l. 18. Οἱ δὲ δεύτερον καὶ τρίτον &c.] Zonaras: ^A 
£v ἐν τοῖς ἀνωτέρω κανόσιν εἴρηται περὶ τῶν ἅπαξ θυσάντων, 
| τῆς συνόδον ταύτης πατέρες διετάξαντο' νῦν δὲ καὶ περὶ τῶν 
ls ἢ τρὶς ἐκ βίας τεθυκότων φασὶν, οὓς καὶ τετραετίαν διάγειν 
v ὑποπτώσει κελεύονσιν, ἐπὶ διετίαν δὲ ἄλλην κοινωνεῖν τοῖς 
μστοῖς, ἤτοι συνίστασθαι αὐτοῖς, καὶ συνεύχεσθαι ἄνευ προσ- 
Jopüs, yovv τῆς τοῦ ἀγαθοῦ µεταλήψεως, καὶ τῷ ἑβδόμῳ ἔτει 
ελείως δέχεσθαι, τουτέστι καὶ els. µετάληψιν τοῦ ἀχράντον 
'é$uaros καὶ αἵματος τοῦ Κυρίου. 


CANON ΙΧ. 

P. 118. 1. 4. Ὅσοι δὲ μὴ &c.] Can. Niezen. xi. Ηληρυιν. 
^onaras: Ei δέ τινες ov µόνον ἀπέστησαν τῆς els τὸν Κύριον 
Πίστεως, ἀλλὰ καὶ ἐπανέστησαν, ἀντὶ τοῦ κατ αὐτῆς ἐγένοντο, 
ial ἠνάγκασαν ἀδελφοὺν θῦσαι, ἢ καὶ αἴτιοι ἐγένοντο ἆναγκα- 
πθήναι αὐτοὺς, olov φυγόντας καὶ κρυπτοµένους καταμεµηνυκότες 
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αὐτοὺς, ἢ ἀγνοουμένους, ὅτι Χριστιανοί εἶσι, δήλονε αὐτοὺς 
θέµενοι τοῖς διώκταις, τοὺς τοιούτους ᾠκονόμησαν οἱ πατέρες 
τρία μὲν ἔτη ἐν ἀκροάσει πληρῶσαι, ἐκτὸς τοῦ ναοῦ ἱσταμένους 
ἐν τῷ προνάῳ, ἓξ δὲ ἄλλα, ἐν ὑποπτώσει διαγαγεῖν, καὶ ἐνιαντὸν 
ἕτερον κοινωνῆσαι τῶν εὐχῶν τοῖς πιστοῖς, καὶ μετὰ τὴν δεκαετίαν 
ταύτην µετασχεῖν τοῦ τελείου. ἐν δὲ τῷ χρόνῳ τούτῳ, τῷ τῆς 
µετανοίας αὐτῶν δηλονότι, φασὶ, χρὴ καὶ τὸν ἄλλον αὐτῶν 
ἐπιτηρεῖσθαι βίον. el γὰρ ἀμελῶς 7) καὶ πλημμελῶς διαγνωσθῶσν 
(ῶντες, ἐπιταθήσεται χρόνος τῶν ἐπιτιμίων αὐτῶν. 


CANON X. 
P. 18.1. 13. Διάκυνοι ὅσοι &c.] Aristenus in Scholio : Ov- 


τος ὁ κανὼν διαγορεύει τὸν πρὸ τῆς χειροτονίας προµαρτυρησά- 
µενον τῷ ἐπισκόπῳ μὴ δύνασθαι παρθενεύειν, ἀλλ᾽ els. γάμου 
βούλεσθαι κοινωνίαν ἐλθεῖν, μὴ κωλύεσθαι, καὶ μετὰ τὴν χειρο- 
τονίαν els γάμον ἔρχεσθαι, καὶ µένειν ἐπὶ τῆς αὐτῆς αὖθις ὑπη- 
ρεσίας τε καὶ τιμῆς. τὸν δὲ σιωπήσαντα, καὶ καταδεξάµενον ἐν 
τῇ χειροτονία ἄγαμον µένειν τῆς διακονίας πεπαῦσθαι, εἴπερ 
μετὰ τοῦτο γάμου νόμφ γυναικὶ συναφθῃῇ. πλὴν τῷ παρόντι 
κανόνι ἀντίκειται ὁ ἕκτος κανὼν τῆς ἕκτης συνόδου, μὴ παρα- 
χωρῶν ὅλως τῷ προελθόντι ἀγάμῳ, εἰς ὑποδιακόνου, ἢ διακόνου, 
ἢ πρεσβυτέρον βαθμὸν, μετὰ τὴν χειροτονίαν γαμικὸν ἑαυτῷ 
συνιστᾷν συνοικείσον ἀλλὰ τὸν τοῦτο τολµήσαντα ποιῆσαι, 
διαταττόµενος καθαιρεῖσθαι καὶ κρατεῖ ὁ κανὼν ἐκεῖνος, καὶ οὗτος 
ἤργησε. Monet, idque animo lubenti, οἱ. Whartonus, quan- 
quam ipse ccelebs, in libello suo Anglica lingua conscripto 
De Colibatu Cleri pag. 79. — Aristenum in commentario suo 
in Canonem illum quintum Concilii Quinisexti, amplificasse 
Canonis hujus Aneyrani permissionem ad presbyteros, dum 
legeret, πρεσβύτεροι 1j διάκονο. Quod quidem verum est; 
sed manifesto errore id factum ab Aristeno illo loco fuisse, 
non tantum alii omnes commentatores, sed et ipse Aristenus 
in scholio, quod hie posui, ostendit. Porro presbytero qui 
post ordinationem duceret uxorem, depositionem intermi- 
natus est τοῦ συγχρόνου Concilii Neoccsariensis Canon 
primus, quem infra daturus sum.  Differentiam interea 8 
ceteris exemplaribus cirea diaconorum conjugium, que in 
Canonwm Latinorum Codice & cl. Quesnelio edito, atque 
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itidem apud S. Martini Braearensis Collectionem, cernitur, 
ad diversitatem potius diseiplinze quam lectionis referendam 
esse, ostendit idem Quesnelius JDisserf. xii. post Leonis 
M. Opera collocat. cap. iv. $. 10. pagg. 656, 657. Ipsum 
vero, quod hoe Canone jussum est, prize se fert Canon, 
qui vieesimus quartus inter Canones Athanasii patri 
CPol. recensetur. — Vide Vansleb. Zistoire de /' Eglise d^ 
Alerandrie, par. v. cap. 3. p. 284. Verum quis fuerit, 
aut quo tempore vixerit, hie Athanasius, nescio, quem 
Vanslebius quidem ex Abulbireato temporibus Imp. Jus- 
tiniani adscripsit. Certe nullus ejus nominis przesul iis 
temporibus Constantinopoli sedit. At vero smculo proxime 
antecedente przefuit huie sedi CP. Anatolius, quem dictum 
esse Athanasium nune didiei ab illustri Pocockio in Indice 
Personarum Annalibus Eutychii przefixo. 


CANON XI. 


P.121.1.6, Tàs µνηστευθείσας &c.] Zonarse Commentarius : 
Kal ὁ µέγας Βασίλειος ἐν εἰκοστῷ δευτέρῳ κανόνι αὐτοῦ τὸν ἐξ 
ἁρπαγῆς ἔχοντα γυναῖκα, μὴ πρότερον παραδέχεσθαι els µετά- 
ποια» βούλεται, el μὴ ἀφαιρεθῃ ἐξ αὐτοῦ ἡ ἁρπαγεῖσα, καὶ τῷ 
μνηστευσαμµένῳ αὐτὴν δοθῃ, el τέως βούλοιο λαβεῖν αὐτήν. 
οὕτως καὶ τὸν κανόνα τοῦτον νοητέον λέγειν τὸ, ἀποδίδοσθαι 
τὰς ἁρπαγείσας rois µνηστευσαµένοις αὐτάς' el αἱροῖντο δηλονότι 
λαβεῖν αὐτάς. ἄκοντες γὰρ οὐκ ἀναγκασθήσονται. | Eandem 
eautionem habent Balsamo in Comment. Matthseusque 
Blastares Lit. A. cap. xiii. p. 31. 


CANON XII. 

Ibid. l. 10. Τοὺς πρὺ τοῦ βαπτίσματος τεθυκότας &c.] Can. 
Νισσοῃ, x. Πληουιν,  Zonarse Commentarius : Τὸ παλαιὸν, 
τὸ μὲν κήρυγµα ἐδέχοντο οἱ mÀAe(ovs, καὶ ἐπίστενον τῷ Χριστῷ, 
βαπτίζεσθαι δὲ ὑπερετίθεντο. διὸ καὶ ὁ θεολόγος Γρηγόριος, καὶ 
ὁ µέγας Βασίλειος τοὺς els τὸ ἅγιον βάπτισμα προτρεπτικοὺς 
συνεγράψαντο λόγους, ἦσαν οὖν ἐν τοῖς καιροῖς τῶν διωγμῶν, 
τοιοῦτοι πολλοὶ, Ἀριστιανοὶ μὲν Ovres, µήπω δὲ βαπτισθέντες. 
φησὶν obr περὶ τούτων ὁ κανὼν, ὅτι ἐάν τινες ἔθυσαν κατα- 
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σχεθέντες ὡς Ἀριστιανοί ἀφώτιστοι δὲ ὄντες μετὰ ταῦτα éfa- 
πτίσθησαν' οὐδὲν αὐτοὺς κωλύει τὸ θῦσαι els τὸ προαχθῆναι els 
τάξιν, τουτέστιν els ἱερωσύνης βαθμόν. τὸ γὰρ ἅγιον βάπτισμα, 
ἅπαντα τὰ πρώην µολύσµατα ἀπολοῦσαι καὶ ἐκκαθάραι πιστεύεται 
ὁποῖα ἂν eiev. Cum hoc Canone confer et Can. XIV. ejusd. 
Concilii Niceni, et Can. IV. Epistole Canonice Basilis M. 
Canonemque item IV. Commonitorii T'hoophili. Alez. In 
sacro autem lavacro ablui atque ignosci hominibus omne 
peccatum, universa credidit antiquitas. 


CANON XIII. 


P. 121. l. 14. Χωρεπισκόποις] Ostendit doctissimus Beve- 
regius uberius hiec adnotans, chorepiscopos omnes, sive 
episcopos in rure constitutos, quamquam iis munerum 
aliquot episcopalium exercitium canonibus ecclesiasticis 
aut denegatum fuerit, aut saltem limitibus arcte conclusum, 
revera episcopos fuisse. Vide et Binghami Orig. Eccl. 
lib. ii. eap. 14. Tpse autem Rhabanus Maurus, qui &zeculo 
nono libellum De Chorepiscopts conscripsit, causam ipsorum 
. tutatus est, ac munia exposuit; quod quidem opus in tomo 
octavo Conciliorum a Labbszeo et Cossartio editorum prius 
extans, ad finem quoque Petri de Marca de Concordia Sa- 
cerdotis et. Imperii à Daluzio collocatum est; atque ex 
illo verba apprime digna notatu infra deseribenda censui 
ad Canonem XIII. Concil Neocesariensis, qui quidem 
eanon de Chorepiscopis agit. 

Ibid. Χωρεπισκόποις μὴ ἐξεῖναι &c.] Μηδὲ πρεσβυτέρους 
πόλεως. Hsc, quam exhibemus, constans est hujus loci 
lectio, non modo in MS. Bodleiano, sed et in omnibus aliia, 
tam Balsamonis, quam Zonar:e, sive impressis sive manu 
exaratis codicibus; nisi quod in Gallandi eodice pro πρεσ- 
Bvrépovs legatur πρεσβύτερον, sensu nihil mutato. Zonaram 
etiam πρεσβυτέρους legisse ex scholiis ejus patet : Canonem 
enim ita interpretatur, ac si hic Chorepiscopis interdice- 
retur presbyteros etiam in urbe aliqua constituere. Μὴ 
ἐξεῖναι αὐτοῖς πρεσβύτερον ἢ διάκονον χειροτονεῖν, ἀλλὰ μηδὲ 
πρεσβυτέρους ἐν πόλει καθιστᾷ». — Hanc autem lectionem 
erroneam esse extra dubium est. Nam in prima canonis 
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Chorepiscopis Presbyteros in genere 
ER GI di Prditetr heir 
mentio fieret : et preterea si nec vieanos Presbyteros con. 
stituere poterant, multo nmgis urbanos ordinare iis nom 
lieeret. Alia itaque quzerenda est lectio. Et quidem in 
Joannis Antiocheni Collectione pro πρεσβυτέρους scribitur 
πρεσβυτέρους, totum enim canonem sie legit, χωρεπισκόποις 
μὴ ἐξεῖναι πρεσβυτέρους j| διακόνους χειροτονεῖν, ἀλλὰ μὴν 
μηδὲ πρεσβυτέροι πόλεως, χωρὶς τοῦ ἐπιτραπῆναι ὑπὸ τοῦ ἐπι- 
σκόπου μετὰ γραμμάτων ἐν ἑκάστῃ παροικίᾳ. — Joan. Antioch. 
Coll. Can. tit. 21. Sic etiam vetus interpres Latinus apud 
OR οκ ean. 12. legisse videtur, eujus 








permis sid cens ninm Wis eundi ad singulas paraciae, 
Quid sibi velit per ultima verba me fugit. Dionysius 
Exiguus Greeea ista in Joannis Antiocheni Collectione verba 
reetius sie vertit, Chorepiscopis non licere Presbyteros aut 
Diaconos ordinare, sed nec Presbyteris civitatis, sine precepto 
Episcopi vel literis, in unaquaque parochia. | Sed h:e lectio 
sque mendosa est, atque altera ; utpote juxta quam Pres- 
byteris urbanis liceret Presbyteros et Diaconos ordinare, 
modo Episcopus eos jusserit, quod absurdum ost, et anti- 
quitati inauditum. Quo igitur nos eonvertemus, ut per- 
plexum hune dissolvamus nodum? Profecto alia Greca 
hujus eanonis lectio non suppetit; ad Latinas itaque ver- 
siones fugiamus necesse est, Et sane lsidorus Mercator 
serupulum prorsus amovet, canonem sie vertens, Vieariis 
[ Vsearios habent codd. Hispanici] £piscoporum, quos Greci 
amplius aliquid imperare, vel sine authoritate literarum ejus 
in wnaguaque parochia aliquid agere. Et hoe sensu Dio- 
nysim Exiguum etiam hune canonem concepisse, ex 
Hadriani Ἱ. Epitome canonum ex cjus versione collecta 
constat, in qua sensus hujus eanonis sic exprimitur. —CAo- 
vel Diaconum. ποπ ordinent, nec Pres- 


repiscopi Presbyterum 
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hsec epitome in Conciliorum tom. iii. part. i. 8906. 1. p. 428. 
edit. Colon. an. 1618. Sie etiam Fulgentius Ferrandus 
Diaconus Carthaginiensis, Dionysii Exigui suppar, in 
breviatione Canonum, ultimam hujus partem Latine eic 
vertit, Ut Presbyteri civitatis sine jussu. Episcopi niil ju. 
beant, nec in. unaquaque parecia aliquid agant. Concil. Av 
quiritano (1.0. ΑΠΟΥΤΑΠΟ) tit. 13. Unde constat aliquid 
amplius in hoc canone olim extitisse, quam hodie legitur. 
Neque enim credibile est, ut hi aliquid intersererent, quod 
in ipso textu non legebant. Ex iis autem sensus canonis 
clarissimus eliciatur ; u£ eo nimirum cautum sit, nec Cho- 
repiscopis licere Presbyteros aut Diaconos ordinare; nec 
Presbyteris civitatis aliquid in Ecclesia agere sine przecepto 
Episcopi. Ubi etiam ultimo observetur, omnes Latinoe 
interpretes, una cum Joanne Antiocheno, pro ultimis canonis 
verbis ἐν ἑτέρᾳ παροικίᾳ, longe rectius legisse ἐν ἑκάστῃ ma- 
ροικίᾳ. Πο BEVEREGIUS. Cun vero ab eo dissideam de 
hoc canone, cujus quidem et scriptura et interpretatio cum 
presbyteralis ordinationisquestionetam prope conjunguntur, 
ut de iis exposuerint illustres scriptores Salniasius, Petavius, 
Hammondus, de Marca, aliique; idcirco primum de vera 
lectione canonis dicere, deinde de ejusdem interpretatione, 
pluribus, quam congruit in morem meum aut voluntatem, 
disquirere necesse habeo; quo clarius hoc indicem, nil om- 
nino patrocinari presbyterali ordinationi canonem Aney- 
ranum, etiamsi absit, quod nobis commendat Beveregius, 
additamentum Latinum; nec bene inde sibi collegisse Blon- 
dellum, ** presbyterorum collegia, episcopi proprii consensu 
*" munita, eum vero postulante nulla lege divina, sed sola 
* ecclesiarum cogente necessitate, omnimodam ubivis lo- 
* corum ordinationum potestatem habuisse." Apol. pro 
Sentent. Hieron. sect. iii. p. 158. 

Vulgo quidem sic Grzece editur, Χωρεπισκόπους μὴ ἐξεῖναι 
πρεσβυτέρους 7) διακόνους χειροτονεῖν, ἀλλὰ μηδὲ πρεσβυτέρου» 
πόλεως, χωρὶς τοῦ ἐπιτραπῆναι ὑπὸ τοῦ ἐπισκόπου μετὰ γραμ 
µάτων ἐν ἑτέρᾳ (al. ἑκάστῃ) παροικία. Dionysii Exigui Versio, 
sive Codex Canonum Ecclesie Πούπιαπα Vetus, a se habet; 
Chorepiscopis non licere presbyteros aut diaconos ordinare, sd 
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nec presbyteris evoitatis, sine pracepto episcopi, vel litteris, in 


unaquaque parochia. 

^ Principio — id notatum velim, omnes qui partium 

nt presbyteranarum, eum Salmasio ipsorum antesignano, 
bs Deni iso Εσυ additeneéto, quod Beve- 
regius tutatus est, legenda esse statuere; in qua quidem re 
me sibi consentientem eruditi isti seriptores habent. Sed 
quienam verba? Ea profeeto debent esse, quse et veteres 
codiees, οἱ recta ratio nobis commendat. In verbis igitur 
Canonis prioribus, Χωρεπισκόπους (vel verius Χωρεπισκόποις) 
μὴ ἐξεῖναι πρεσβυτέρους 7] διακόνους χειροτονεῖν, ἀλλὰ μὴν (μὴν 
codd. et Joannes Antiochenus addunt) μηδὲ πρεσβυτέρους 
πόλεως, verissimum est, quod affirmat Beveregius, πρεσβν- 
τέρους πόλεως, non quod posuit Salmasius, lib. De Episcopis 
et Presbyteris, pag. 304. πρεσβυτέροις 7. perpetuam esse 
hujus loei lectionem ; eujus rei testimoniis jam allatis ad- 
dere mihi nune licuit sex ezemplaria vetusta Bodleiana, dum 
duo alia, qum numeris 26. et 625. designantur, ἐπισκόποις 
aut ἐπισκόπους habent ; nullo quidem illorum dativum πρεσ- 
Βυτέροις prse se ferente. His sex codicibus annumeres 
Lloydii M Stum, Matthzeum Blastarem in Syntagmate Cano- 
»wnm Alphabet. omniaque edita Concilia atque Canones, 
Arabicumque prseterea Paraphrastem, et Rhabanum Mau- 
rum, de quibus infra dieam. Solus, quod sciam, πρεσβυ- 
τέροις habet Joannes Antiochenus in Camonum Digesto; 
neque enim diversi esse auctoris puto exemplar Bodleianum 
5771. a me alibi commemoratum; neque alio pertinere 
videtur codex ille vetustissimus a viro doctissimo Her- 
berto Thorndicio in libro Anglica lingua seripto, De Jure 
Eecelesiee in. Civitate Christiana, cap. iii. p. 140. bibliotheeze 
Bodleianze eese dietus, quem erediderim ipsum esse ejusdem 
Joannis MStwm numero 86. denotatum. Latini quidem 
canonum interpretes presbyteris dandi casum przestant, sed 
neque eo magis adducor, ut propterea existimem, eos 
suis in eodieibus voeem invenisse πρεσβυτέροις: ponas 
enim, ut vox prima canonis leeta ab iis fuerit χωρεπι- 
σκόπους, quae pro χωρεπισκόποις Sspenumero, etsi minus 
recte, seribitur, tum vero lieuisset illis verba eodem modo 
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interpretari, etiamsi πρεσβυτέρους revera legerent. Nam hoc 
posito, non tantum Dionysii Exigui Znferpretationem, Bed et 
Priscam illam Canonum Versionem in Justelli Biblioth. Juris 
Canon. Vet.editam, canonem ita Latine reddere, OlRorepiscopls 
non licere presbyteros aut diaconos ordinare, sod neque presby- 
teris civitatis, Greca possent, prout solent edi, extitisse, 
Χωρεπισκόπους μὴ ἐξεῖναι πρεσβντέρους 1) διακόνους χειροτονεῦ, 
ἀλλὰ μηδὲ ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΥΣ πόλεως. Interes interpretes 
isti minus recte nulla eos impellente necessitate presbyteris 
Latine vertebant. 

Stabilita autem atque probe fixa lectione πρεσβυτέρονε, 
quam-tenent eum exemplaria Bodleiana (nam de scriptura 
ἐπισκόπους, vel ἐπισκόποις, nemo presbyteranarum quidem 
partium mecum facile certabit) tum canones et concilia 
edita, atque commentatores Greci; deinceps quomodo 
constituenda sit vox proxime ante 8 me memorata, xepeze 
σκόποις, age jam videamus. Verba si quis inspexerit, 
non dubito, quin ei lectio potior χωρεπισκόποις visa fuerit, 
quam quidem ego in contextu reposui. Illam codiow 
Βοάδείαπὶ przestant omnes preter unum signatum 205. 
Lloydiique MStum, tum vero Coder Canonum J'ustellianus, 
Joannes Ántiochenus cum ?mpressus tum. MStus, probante 
et Salmasio; alteram vero χωρεπισκόπους vulgo tuentur 
Conciliorum Canonumque editt. Beveregiique Synodicon. 

Jam vero, si illa, quz sanior, ni fallor, lectio est, x«pe- 
πισκόποις, praefertur, dum altera χωρεπισκόπους, etai serve. 
tur, veram tamen canonis sententiam facile admittit, emer- 
get verborum sensus ipsam ordinationem presbyteranam 
hoe quidem eanone ablegans atque excludens. Neque hoe 
Hammondum fugit in Dissert. ii. Contra Blondel. ο. 9, 
Immo reapse hane ipsam eanonis faciem, qualis nunc lecton 
2 me sistitur, expressit jam olim vetus Latinus auctor Rha- 
banus Maurus in libello suo De Chorepiscopis, cujus verba, 
a nemine adhuc, quod sciam, in hae causa &dducta, hic 
proferam. .De Chorepiscopis autem, inquit, 4n Amcyramo 
concilio ita scriptum est: Chorepiscopis non licere presby- 
teros aut diaconos ordinare, sed nec. presbyteros civitatis, 
sine przecopto episcopi vel litteris in unaquaque parochia. 
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Attende. quod. ποπ dicit, chorepiscopis non licere penitus dia- 
conos aut presbyteros ordinare, sed non aliter licere nisi ez 
precepto episcopi eui, vel literis, i» unaquaque parochia. 
Sie Rhabanus, qui archiepiscopus szeculo nono fuit Mogun- 
tinus, p. 1361. ed. Baluzianse Operum Petri de Marca. 
Adde quod similiter vel triginta vel forsitan circiter vi- 
ginti annos post Ancyranos Antiocheni de | 
in Camone X. hseo statuebant; Εἰδέναι τὰ ἑαυτῶν μέτρα, 
καὶ διοικεῖν τὰς ὑποκειμένας αὐτοῖς ἐκκλησίας, καὶ τῇ τούτων 
ἀρκεῖσθαι φροντίδι καὶ κηδεμονίᾳ' καθιστᾷν δὲ ἀναγνώστας καὶ 
ὑποδιακόνους, καὶ ἐφορκιστὰς, καὶ τῇ τούτων ἀρκεῖσθαι προα- 
γωγῇῆ, µήτε δὲ πρεσβύτερον µήτε διάκονον χειροτονεῖν τολμᾷν, 
δίχα τοῦ ἐν τῇ πόλει ἐπισκόπου, ᾗ ὑπόκεινται αὐτός τε καὶ 7) χώρα. 
Atque ita res dirimeretur, nisi si ab utraque parte, 
tam episcopali quam presbyterana, oppositum esset, haud 
opus fuisse in eanone Aneyrano mentione presbyterorum ci- 
vitatis, ut ne illi à chorepiscopis sine episcopi licentia ordi- 
narentur, eum presbyteri et diaconi in genero, ut loquuntur, 
ante eommemorati fuissent; et przterea, ut rem urget 
Beveregius, si nec vieanos presbyteros constituere poterant 
chorepiscopi, multo magis urbanos non lieuisset. At vero 
Beveregio quidem, eui notum, immo, ut ex sui Synodici 
textu constat, przelatum est illud ἀλλὰ μὴν μηδὲ pro ἀλλὰ 
μηδὲ, vera, ni fallor, uteunque neglécta, loci hujus interpre- 
tatio haud obseura esse debuerat. Canon nimirum ait, 
Chorepiscopis mon licere presbyteros aut. diaconos. ordinare, 
nedum presbyleros civitatis; nam chorepiscopi nonnulli in 
id quoque, quod majus est, in presbyterorum civitatis ordi- 
nationem involavisse videntur limitum suorum obliti. Ne- 
que aliter etiam antiquitus Zonaras eanonem exposuit ;— 
ἀλλὰ μηδὲ πρεσβυτέρους ἐν πόλεσι καθιστᾷν, εἰ yàp ἐν ταῖς 
χώραις ἐν als ἐπισκοποῦσιν οὐ δύνανται χειροτονεῖν τοὺς εἴρη- 
µένους, ΜΑΛΛΟΝ ἐν πόλεσι τοῦτο ποιεῖν κωλύονται. — Par- 
tieulam interea μὴν in isto ἀλλὰ μὴν μηδὲ, rem additam vel 
acrius prohibentem, agnoscunt scripti Bodleiani omnes, 
Joannesque Antiochenus, etsi edita Concilia atque be 
eandem omittunt. Porro exempli gratia, similiter seribit 
Epiphanius in Jeres. Ixxix. num. 5. Ποῖος προφητῶν ἐπέ- 
τρεψεν ἄγθρωπον προσκυνεῖσθαι, ob. μὴν γνναῖκα Aéyew; pag. 
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1062. ed. Petavii, ubi & minore ad majus proceditur. Et 
nune demum Thorndicium, quem supra memoravi, video in 
libro suo De Ratione ac Jure Finiendi Controversias Ecclesie 
cap. xx. p. 360. ut huic canoni addendum esse rl πράττευ 
ostendat, etai frustra id, opinor, conatus est, ita scribentem ; 
* Manifesto absurdum, majus esse, preebyteros urbicos, 
* quam chorepiscopos, ordinandis preebyteris diaconisque 
* prohiberi; quod illa innuunt ἀλλὰ μὴν μηδέ” 91ο ille, 
quasi vere scriptum esset πρεσβυτέροις πόλεως. Immo 
dubito, an cum ipso illo ri πράττειν, quod "T horndicius alii- 
que volunt addere, hz» quidem particulze satis bene consta- 
rent. Sed hoc obiter. Interim hac formula Zonaras, ἀλλὰ 
μὴν μηδὲ, rem subjectam eo acrius prohibente usus est 
in Scholio ad Canonem xxv. Concil. Carthag. cujus verba infra 
describam. 

Verum enimvero fere omnes, jura qui tuentur episcopalis, 
dum difficultati illi ex urbicorum presbyterorum mentione 
oriri vise, non tantum ab adversariis, sed etiam a se ipsis 
propositz, satisfacere cupiunt, tanquam coacti necessitate 
aliqua, quippe cum probe scirent ordines sacros a preseby- 
teris in antiqua ecclesia nunquam conferri solitoe, ad addi- 
tamenta nonnullorum veterum interpretum Latinorum con- 
fugere voluerunt. Post ill nimirum, Chorepiscopis non 
licere presbyteros aut diaconos ordinare, habet Isidori Versio, 
ut supra monuit Beveregius, sed nec presbyteris civitatis sin 
episcopi precepto amplius aliquid imperare, vel sine aucto- 
ritate literarum ejus in unaquaque parochia aliquid agere 
Variantur verba in aliis Collectionibus Canonum Latinis. 

Ubi primo illud monendum est, hujus additamenti nec 
volam nec vestigium in ullo Grzeco canonum vel exemplari, 
vel digesto, vel demum expositione, deprehendi posse. Ad 
commentatores, sive expositores, quod attinet, exemplo sit 
Aristenus, qui ad veterem Synopsin Canonum cum editam 
tum in MSto Bodl. 264. extantem, ubi positum erat, Χωρε- 
πίσκοπος οὗ χειροτονεῖ ἄνευ ἐπιτροπῆς ἐπισκόπου, haec tantum 
habet, 'O μὲν κανὼν οὗτος ἀδιαστίκτως τοὺς χωρεπισκόπους 
κωλύει χειροτονεῖν ávev ἐπιτροπῆς ἐπισκόπονυ. De actu aliquo 
presbyterorum civitatis prorsus nihil. Adde quod in hunc 
modum eanonem exposuit MS. Dodl. Arabicus a 'l'horn- 
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dieio, De Jure Ecclesie in. Civit. Christiana cap. 3. et ab 
Hammondo in Jissert. iii. Contra. Blondel. cap. 8. comme- 
moratus. Haud Put que esse chorepiscopis, ait Arabicus 


eadem de re. Sie ille, qui canonem ob oculos profecto ha- 
beret, nihil omnino ab illo a me proposito diserepantem. 
Deinde vero de ipsis Latinis versionibus, quas viri ἆοο- 
tissimi appellant, disquiramus. In Prisca illa Canonum 
Versione ex Ch. Justelli bibliotheca edita, quzeque ante 
iDionysit Exigui Interpretationem confecta fuisse videtur, 
additamentum non comparet. Neque in ipsius quoque 
Dionysiane  Versionis, quee Codez Canonum | Ecclesie Ho- 
mane vulgo dicta est, editionibus vel Vendelstiniana, quae 
princeps est, vel PitÀeana, vel Justelliana, idem illud sis- 
titur. Fateor Fulgentium Ferrandum, qui paulo post 
Dionysium Exiguum floruit, in Hreviatione Canonum Latina 
clausulam agnoseere; quam in hune modum Greece refin- 
gere sibi proposuit Hammondus, ubi supra, in cap. 9.— 
ἀλλὰ μηδὲ πρεσβυτέρους πόλεως, χωρὶς τοῦ ἐπιτραπῆναι ὑπὸ 
τοῦ ἐπισκόπου, μετὰ γραμμάτων, πράττειν τι ἐν ἑκάστῃ παροικίᾳ. 
Ita vero vix salva foret chorepiscopis sua potestas ordinandi 
presbyteros et diaconos permittente episcopo. Sed pergo. 
Concedendum id quoque est, brevem quandam Epitomen 
Caitonum ab. Hadriano I. existente seculo octavo Carolo 
Magno Romse oblatorum additamento huie patrocinari, 
quie istud habeat, mee presbyter aliquid agat in parochia 
sine prezecepto episcopi. At vero quinquaginta et amplius 
annos ante Hadrianum, qui quidem pontifex Romanus duo- 
bus plus &meulis Dionysium secutus est, Cresconius Afri- 
canus episcopus in Concordia sua. Canonum iisdem prorsus 
verbis canonem adduxerat, quibus extat ille in Codice Eccle- 
sim Homance Dionysiano. Neque aliud &eeulo proxime se- 
quente, hoe eat nonum, fecit Rhabanus Maurus; at voce 
tamen presbyteros, ut ostendi, non presbyteris cum voce cioi- 
latis posita. Verum hercle non adeo miramur additionem 
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istam à Ferrando sancitam, quz nonnihil variata in Jsidori 
Collectione, et in Codice Canonum ex duobus MSStis a Ques- 
nelio edito,in Capitulari quoque. A quisgranensi Caroli M. com- 
paret. Qui enim id ferri posset, ut renitente omni antiquitate 
presbyteri permissu episcopali, vel quovis alio pretextu, 
8&cros unquam contulisse ordines existimarentur ? At prava 
tamen interpretatio canonis preebyteris illud asserebat. Hino 
deesse aliquid in codicibus suis alii Latini interpretes colli 
gebant, atque ita supplere pergebant ipsum illud, quod 
eum aliis quidem canonibus et disciplina ecclesiastica 
bene congrueret. Et hujusmodi interdum nobis occurrunt 
eanonum additamenta vel & conoiliie sequentibus, vel & 
collectoribus, vel etiam ab interpretibus profecta. Simili 
etiam de causa adducti esse videntur, ut idem haoc de re 
Biatuerent auctores recentiores, Hammondus, Petrus de 
Marea, Thorndicius, Cabassutius, Binghamus, Johnsonus, 
ali; dum Petavius, alia ratione rem medicari gestiens, 
verba, ἀλλὰ μηδὲ πρεσβυτέρους πόλεως, potius Tesecanda et 
expungenda jubet, in Notis ad Epiphaniwm, tom. ii. p. 277. 
Eodemque, ni fallor, spectat varietas illa duorum codicum 
in bibliotheca Bodleiana M. SStorum 26 et 625. olim Aac- 
linson. quam ante commemoravi ; pre se ferente altero eo- 
rundem codieum ἐπισκόποι πόλεως pro πρεσβυτέρους 37. 
altero autem accusativum ἐπισκόπους, sed illum postea mu- 
tatum in dandi casum ἐπισκόποις, ad cujus tamen codicis 
oram lectio vera πρεσβυτέρους exarata est. Neo multum 
diversi generis est Scholium in cod. 3385. extans, Ὅτι oix 
ἔξεστιν χωρεπισκόπους χειροτοτονεῖν ἄλλους, οὐδὲ ἐπισκόπονς, 
ἐν ἑτέρᾳ παροικία. Sed in δοΜρέίε illis 26. et 625. ἑκάστῃ 
non ἑτέρᾳ positum est. 

Jam vero mihi compertum est, Fratres celebres Baller 
nios, aliosque viros doctos, judicasse multis collatis vetus- 
tissimis canonum collectionibus interpretationem, qus 
Isidoriana ideo vocari solet, quod in Collectione Isidori 
extitit, et in qua conspicitur additamentum, tempora 
Pseudo-Isidori przgcessisse, atque etiam duabus alteris 
versionibus Prisca et Dionysiana antiquiorem esse ; statu- 
entibus prseterea Balleriniis, eandem prs oculis fuisse 
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Tractat, ipsorum de Antiq. Canonum Collectionibus et Collec- 
toribus. P. IV. cap. 1. alibique. 
Hoc tamen haud. obstante, etsi ponas vetustiorem esse 
teris 1 tionem Isidorianam, standum esse videtur 
"Per cube eodieum ae magnz partis Latinarum Ver- 
sionum, idque faciendum meo quidem judieio omnia nobis 
, Neque aliter de additamento isto judicabat 
vir cl. Hen. Dodwellus, etsi alia quidem via aggressus est 
difficultati occurrere, quie, prout lueulenter ostendit epistola 
Thom:e Barlovii episcopi Lincolniensis ad Usserium, (pp. 
Utsorian, coxxii. p. 519.) diu et magnopere torserat eruditos. 
| enim, ut auctor est Fr. Brokesby in ist. 
vernaeulà linguá seripta Zegiminis Ecclesie | Primitive, 
Canonem ita exponendum duxit. ** Ohorepiscopo non licere 
* presbyteros aut. diaconos ordinare, ne presbyteros. quidem 
** urhis (h.e. κωµοπόλεως, oppidi vel urbis alu subdit:e, 
* vocem habes in S. Marci rang. i. 38.) in aliena ditione 
MN bequem. sho emis. ανω. e. 
** episcopi urbis ad quam ambo chorepiscopi pertinebant) 
* literis ojus testata." eap. xii. p. 200. Hee excogitavit, 
teste amico ejus Francisco illo Brokesby, viri elari ingenio 
et doetrina insignis Samuelis Parr abavo, eruditissimus 
Dodwellus, lectione quidem ἐν ἑτέρᾳ παροικίᾳ pro ἐν ἑκάστῃ 
π. przlata, sed additamento, ut dixi, Latinorum prorsus 
bind et post sensi Dlastarem, qui &eculo deeimo 
quarto Syntagma Canonum conseripsit, in hae eadem inter- 
pretatione, ut verisimile est, Dodwello ob oculos fuisse ac 
preeivisse. Τὰ αὐτὰ, inquit, καὶ ὁ ιγ’. τῆς ἐν 'Aykópg διέξεισι, 
πρεσβυτέρους 3) διακόνους τὸν χωρεπίσκοπον μὴ χειροτονεῖν' el 
δὲ διὰ γραμμάτων τοῦ ἐπιακόπου ἐπιτραπείη, πρεσβύτερον καὶ 
ἐν ἑτέρᾳ χειροτονήσει ΚΩΜΗ. Lit. E. cap, xxxi. pag 133. in 
Beveregii Synodico. Hzee scripsit ille propter lectionem va- 
riantem érépa, de qua mox infra, sed ἀπροσδιόνυσα, opinor. 
Ceterum haud diu postquam ea, quz de canone hoe 
Aneyrano disputata sunt, in publicum emiseram, pervenit 
ad manus meas liber ex Germania recenter advectus, quo 
conspeeto bene erat, me meam deprehendere de canonis 
VOL. IV. X 
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scriptura et expositione sententiam fide ao judicio eoolosie 
Grece confirmatam, | Etenim in illa Συναγωγῇ atque inter- 
pretatione Canonum  Ecolesim — Universorwn, qur dicta 
nomine Zedaliwn auctoritate Grecorum prsesulum anno 
primo hujus seculi Lipsize typis impressa est, comparebant 
verba oanonis & me vindicata ac demum recepta. Χωρε- 
πισκόποι μὴ ἐέεῖναι, mpeavrépovs 1j διακόνονς χειροτορεῦ’ 
ἀλλὰ μὴν μηδὲ πρεσβυτέρους πόλεως, χωρὶς τοῦκ.τ.λ. ΗἨερο prm- 
terea in Pedalio apposita est interpretatio communi dialecto 
scripta.—— ——oUre els τὴν χώραν αὐτῶν δύνανται (ol χωρεπί- 
σκοποι) τοὺς τοιούτους và χειροτονοῦν, εἰ μὴ µόνον ὑποδιακόνους, 
ἀναγνώστας, καὶ ἐφορκιστὰς, κατὰ τὸν v. τῆς ἐν Αντιοχέιᾳ, πόσω 
μάλλον δὲν δύνανται els ἄλλην: (habet Pedalium ép ἑτέρᾳ 
παροικία pro ἐν ἑκάστῃ π.) ἀλλὰ μηδὲ πρεσβυτέρους πόλεως νὰ 
χειροτονοῦν, ἔνθα οἰκεῖ ὁ κυρίως ἐπίσκοπος χωρὶς τῆς ἐγγράφου 
τούτου ἀδείας. Et ima pagina post memoratam illam Joannis 
Antiocheni, aliorumque plurium, lectionem, ἐν ἑκάστῃ pro ἐν 
ἑτερῷ παροικίᾳ &unotatum est istud. Καὶ λοιπὸν κατὰ τοῦτο», ὁ 
παρὼν κανὼν διορίζει, ὅτι els κἆθο ἐπαρχίαν δὲν δύνανται οἱ χωρε- 
πίσκοποι νὰ χειροτονοῦν πρεσβυτέρους χώρας καὶ πόλεως, i) δια- 
κόνους, χωρὶς τὴν ἔγγραφον ἄδειαν τοῦ καθ αὑτὸ ἐπισκόπον. 
Videnda et quz posita est in hoc Synodico octavi canonis 
Niczeni Concilii expositio, p. 86. Itaque solvi videtur, quod 
ductum est ex canone Anoeyrano pro ordinatione presbyte- 
rali argumentum.  Bestat, ut. de formula in eo adhibita 
plus aliquid dicam. 'AAAà μὴν μηδὲ quod nedum valet, remque 
subjectam eo acrius prohibet, prsstat, ut dixi, Zonaras 
in Seholio ad Canonem X XV. Conoilii Carthag. his verbis. 
Τοῦτο οὖν καὶ παρὼν κελεύει κανὼν, λέγων τοὺς ἐπισκόπους 1) 
κληρικοὺς µηδένα αἱρετικὸν 1) ἄπιστον συνεισἀγειν els κληρονο- 
µίαν ἢ ληγάτον Χριστιανῷ, xdv εἶεν lows συγγενεῖς i) τοῦ 
διαθεµένου jj τοῦ κληρονόμου οἱ αἱρετικὶ καὶ οἱ ἄπιστοι, 
ΑΛΛΑ ΜΗΝ MHAE δωρεῖσθαι αὐτοῖς τινὰ ἐκ τῶν οἰκείων 
πραγμάτων (τοὺς ἐπισκόπους 7] κληρικούς.) p. 413. ed. Paris. 
Aliud przterea exemplum extat connubii harum particu- 
larum in Constitutionibus Apostolicis Lib. u. c. 45. p. 193. ed. 
Cotelerü. El ἔκ τινος ἐνεργείας, 3) πειρασμοῦ, inquiunt per- 
sonati apostoli, ἐπισυμβῇ τινὶ πρᾶγμα, σπουδα(έτω διαλύεσθαι 
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αὐτὸ, ij» δέη βλαβῆναι τί καὶ μὴ ὀρχέσθω ἐπὶ κριτήριον 
ἐθνικόν. ᾽ΑΛΛΑ ΜΗΝ MHAE ἀνέχεσθε κοσμικοὺς ἄρχονταν 
κατὰ τῶν ἡμετέρων δικάζειν. 

P. 121. l. 17. ἐν ἑκάστῃ παροικίᾳ] Vulgo ἐν érépa, faventi- 
bus quidem Aodleianis se» MSStis Blastarisque Syntagmate. 
Quibus nunc addendi sunt Canones Arabiei in cod. MS. 
Hoe, 26. et. Pedalium Graecorum, eujus tamen margini ad- 
posita est ab editoribus ex Joanne Antiocheno sumpta 
altera seriptura ἑκάστῃ. Et hse lectio, quam in textum 
ego recepi, in duobus codicibus Bodl. 26. et 625. Haw. 
Joanne Antiocheno tam edito quam scripto, margine Codicis 
Canonum Justelliani, Zonars, et fortasse Balsamonis, Com- 
sentario, in omnibus denique versionibus Latinis extat; 
tum vero probatur Salmasio in lib. Je Episcopis et Pres- 
byteris, cap. v. pag. 303. Petro de Marca De Concordia 
Sacerdoti et Imperii, lib. ii. cap. 14. pag. 177. Hammondo, 
ubi supra, Thorndicio De Zatione ασ Jure &c. cap. xx. p. 
360. et 371. Beveregioque. Conferas et finem Canonis 
X. Concilii Antiocheni jam adducti p. 149. Etiamsi vero 
altera przeferatur leetio, tamen nulla in re momenti aliquid 
habente labefactabitur interpretatio, quz hujus Canonis 
in superioribus est stabilita. 

Ibid. l. 17. παροικία] Accipe Zonarze Balsantonisque i in 

Commentarios. Zonaras ait: 'O τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ 
συνόδου δέκατος κανὼν rà αὐτὰ περὶ τῶν χωρεπισκόπων ὁρίζει, 
ἀπαγορεύων αὐτοῖς χειροτονίαν πρεσβυτέρου 1) διακόνου, uóvovs 
δὲ ἐπιτρέπων χειροτονεῖν ὑποδιακόνους καὶ ἀναγνώστας, καὶ 
ἐφορκιστάς' ἄνευ δὲ ἐπιτροπῆς τῶν ἐπισκόπων οἷς ὑπόκεινται, 
μὴ ἐξεῖναι αὐτοῖς πρεσβύτερον ἢ διάκονον xeworoveiv, ἀλλὰ 
μηδὲ πρεσβυτέρους ἐν πολέσι καθιστᾷν: εἰ γὰρ ἐν τοῖς χώραις, 
ἐν als ἐπισκοποῦσιν, οὐ δύνανται χειροτονεῖν τοὺς εἰρημένους, 
μᾶλλον ἐν πόλεσι τοῦτο ποιεῖν κωλύονται, τὴν δὲ ἐπιτροπὴν 
βούλεται ὁ κανὼν διὰ γραμμάτων γίνεσθαι, ἤτοι ἔγγραφον, ἵνα 
µήτις εἴη περὶ τούτου ἀμφιβολία, τοῦ μὲν χωρεπισκόπον Aéyovros 
ἐπιτραπῆναι, τοῦ δὲ ἐπισκόπου ἀρνουμένου ἴσως, ἢ διὰ λήθην 1) 
ἄλλως, Balsamo: El θέλεις μαθεῖν τίνες εἰσὶν οἱ χωρεπί- 
σκοποι καὶ τίνα τὰ τούτων προνόμια, ἀνάγνωθι rijs ἐν Νεοκαι- 
σαρείᾳ συνόδου κανόνα vy . τῆς ἐν ᾽Αντιοχείᾳ κανόνα. καὶ τὴν 
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πρὸς τοὺς χωρεπισκόπους ἐπιστολὴν τοῦ ἁγίον Βασιλείου. διο» 
ρίζονται δὲ καὶ οἱ τῆς παρούσης συνόδον πατέρες, μὴ χειροτονεῖν 
Χωρεπίσκοπον πρεσβυτέρους 7) διακόνους χωρὶς ἐγγράφου ἔπι- 
στολῆς τοῦ ἐγχωρίου ἐπισκόπον, ἀλλὰ μηδὲ πρεσβύτερον πόλεως. 
περὶ µέντοι τοῦ παρόντος κανόνος ἠθέλομεν γράψαι τινά’ ἐπεὶ 
δὲ ὁ τῶν χωρεπισκόπων βαθμὸς παντελῶς ἠπράκτησεν, οὐδὲ 
ἡμεῖς ματαιοπονῆσαι ἠθελήσαμεν. — ÁriBteni Scholium jam 
attuli pag. 150. Addiderat vero et hse Aristenus, poet 
adnotata nonnulla de Canone X. Concilii Antioch. Episto- 
laque S. Basilii M. que de Chorepiscopis est, Χωρεπίσκοποι 
δέ εἶσιν, ol σήµερον ἐν rais κώµαις kal χώραις πρωτοπαπάδει 
λεγόμενοι.  Dalsamo autem, quo paulo antiquiorem Ari- 
stenum fuisse censet, Beveregius, commentarium suum sene- 
scente szeculo duodecimo scripsisse ab eodem ostenditur. 
Vid. Prolegomena Synodici, $. xiv. p. x. et $. xxviii. p. xviii. 
Interea protopapze apud Graecos non, ut priores chorepi- 
8copi, veri episcopi existunt. Cum vero inter Latinos cho- 
repiscoporum ordo diu receptus esset, seculo undecimo idem 
adhuc permansisse atque extitisse in Anglia videtur ; sed 
tamen a primsevo ordine chorepiscoporum valde mutatus, qui 
episcopi rurales, magis quam episcoporum urbicorum vicarii 
fuerunt. Posteris temporibus, referente H. W hartono in 
libro De Episcopis Londinensibus &c. p. 124. anno. 1331. 
Stephani episcopi chorepiscopus, seu suffraganeus, fuit 
Petrus Corbanensis, vel Corbariensis, qui inultorum epi 
scoporum provincie Cantuariensis supplebat officium, in or- 
dinibus celebrandis, ecclesiis dedicandis, ceterisque omnibus 
ad ministerium episcopi spectantibus. Et hi omnes iis 
temporibus episcopi in partibus appellari consueverunt, ductis 
titulis ab exterarum gentium urbibus et oppidis. Inter 
eodicees quoque MSStos Bibliotheczee Lambethans, quos 
primus omnium orbi notos fecit Suttonus archiepiscopus, 
eum numerum eorum munificentissime auxisset, extare 
dieitur pag. 8o. Catalogi, Indiculus Chorepiscoporum | seu 
BSuffraganeorum | Episcop. .Diocesis Cantuar. aliarumque ; 
confer et pag. δι. Ipse vero hic index & doctissimo illo 
Whartono olim confectus ab Andrea Ducarello, ut nunc 
cor)pertum habeo, anno 1785. juris publici factus fuerat. 
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Ad hze celebres sunt episcopi suffraganei, quos in viginti 
sex oppidis lex Henrici octavi constituebat. uie quidem 
lex, ut obiter id notem, in aliquod tempus obtinuisse videtur, 
decem enim virorum inveni nomina, Mannyng, Salisbury, 
Thornden, Rogers, Hodgkins, Jyrde, Thomas, | Holbeach, 
Barnes, Sterne, qui temporibus vel ejusdem Henriei vel 
liberorum ejus suffraganei episcopi fuerunt ; scilicet, Gip- 


Colcastrieneis suffraganei vocati quorum duo ultimi, perinde 
ae Rogers prius nominatus, Elizabetha regnante consti- 
tuti sunt. Sternium quidem memorat Collier. in ist. 
JEecles. Britan. vol. ii.lib. vii. pag. 637. de Barnesio vero 
agit Antonius Wood, Athen. Oron. vol. i. p. 708. Moore 
regnante Henrico suffragane 

addo. Immo duos vel ον alios ceommemoratos video in 
Duearelli et Lewisii libello modo indicato, cui titulus, Some 
Account of Suffragan Bishops in England, mihi nuper visus, 
quoeum conferas velim, quze hie annotavi. 





CANON XIV. 


P. 1223. l. 2. πρεσβυτέρους 1) διακόνους óvras] Can. Gangr. 
II. Haupurs,  Pertinent hi eanones ad agapas, quie vo- 
eantur. Ait Balsamo in Comment. ἐπεὶ δὲ πρεσβυτέρων καὶ 
διακόνων µόνων ἐμνήσθη ὁ παρὼν κανὼν, ὁ δὲ ῥηθεὶς ἀποστολι- 
κὸς κανὼν πάντων τῶν ἀνθρώπων µέμνηται, ὀφείλεις καὶ σὺ τὰ 
ἐνταῦθα διορισθέντα els πάντας ἑλκύσαι. Οοηίετας 51. οἱ 53. 
Canones, qui Apostolorum dicuntur, Eneratitarum quidem 
hzereticorum dogmatibus, ut ex Irenzxo liquet lib. i. eap. 28. 
vel 30. oppositos, sed fortasse contra simillima Manichze- 
orum seita praesertim constitutos, quse sub finem seculi 
tertii in imperium Romanum irruperant. Immo vero apo- 
stolicis quoque temporibus hujusmodi opiniones extiterunt, 
quas confutavit S. Paulus in Πρ. priore ad Timothewm, 


eap. 4. 

Ibid. Ll 3. ἐφάπτεσθαι] Matthzeus Blastares Syntagm. 
Lit. B. eap. ix. p. 55. 'O δὲ τῆς ἐν ᾽Αγκύρᾳ ιδ. τοῖς τῶν 
κρεῶν ἀπεχομένοις Di ἄσκησιν, γενέσθαι (γεύεσθαι) µόνον ἐπὶ 
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τῶν συνάξεων παρεγγνυᾶται. — Similiter exponentem Zonaram 
mox videbis. Qui et ἐγκρατεύεσθαι habet, dum continere 
vetus Interpres pro κρατεῖν ἑαυτῶν ponit. 

P. 122. l. 4. εἰ δὲ βδελύσσοιντο] Veram hanc lectionem ex 
iribus restitui codicibus vetustissimis 26. et, 625. et 3385. 
Joannisque Antiocheni Collectione cum edita tum scripta, 
atque ZInterpretibus Latinis. Vulgo editum est εἶ δὲ βούλοιστο, 
quod etiam in uno codice 715. exaratum est, et & (τεροῖς 
quidem commentatoribus valde coacto sensu explicatur. 
Quod autem in ceteris extat scriptis meis, & Beveregioque 
et in Pedalto editum est, εἶ δὲ μὴ βούλοιντο, id ex lectione 
ja&m corrupta ortum fuit. In altero quoque Joannis An- 
tioch. codice MS. Bodleiano, qui num. 86. signatur, habetur 
idem, ad oram tamen ejus 7j βδελύσσοιντο rescribitur. 
Atque codez 205. in quo εἶ δὲ μὴ βούλοιντο legitur, verba 
ὡς μηδὲ emendandi loci caus& omittit. Sed profecto sic 
incipit Apostolicus Canon tui. — Et τι ἐπίσκοπος ἢ πρεσβί- 
repos ἢ διάκονος ἐν ταῖς ἡμέραις τῶν ἑορτῶν οὐ µεταλαμβάνει 
κρεῶν καὶ οἴνου BAEATZZOMENOS, καὶ οὗ δι ἄσκησι», 
καθαιρείσθω. — Concilium porro Bracarense, in. Hispanis 
medio &meulo sexto habitum, canonem Ancyranum hoc 
modo imitatum est: Sí quis immundos putat cibos carnium, 
quos Deus $n usus hominum dedit, et on. propter. afflictionem 
COFporis, SED QUASI IMMUNDITIAM PUTANS, $/a abstineat ab eis, 
ut nec olera cocta. cum carnibus pragustet, sicut Manichaws 
et. Priscillianiste dizerunt, 8t anathema, cap. xiv. Confer 
ejusd. Concil. de Disciplina Eccles. Capit. xiv. Ceterum, ut 
&it Epiphanius, 1768. xlviii. num. 8. al πλείους τῶν αἱρέ- 
σεων τούτω», τοῦ γαμεῖν κωλύονσιν, ἀπέχεσθαι βρωµάτων πα- 
ραγγέλλουσιν, οὐχ ἕνεκεν πολιτείας προτρεπόµενοι, οὐχ ἕνεκεν 
ἀρετῆς μείζονος, καὶ βραβείων, καὶ στεφάνων, ἀλλὰ βδελυκτὰ 
τὰ ὑπὸ τοῦ Κυρίου γεγενηµένα ἡγούμενοι. pag. 410. ed. Petavii. 
Similiter Gennadius in libello De Eccles. Dogmatibus ; Malas 
dicere nuptias, vel fornicationi comparandas aut stupro ;. cibos 
quoque credere malos, vel malitias causare percipientibus, non 
est Christianorum, sed proprie Hierachitarum, et Manickao- 
rum, cap. 67; jamque ante dixerat, abstinere ab. aliquibus 
non quasi malis, sed quasi non necessariis non est. malum. 


m-— 
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AModerari vero eorum usum pro necessitate οἱ tempore, proprie 
Cáristianorum est. 

P. 122. l. 5. καὶ μὴ] Sie edidi e septem codicibus scriptis 
atque Joanne Antioch. Vulgo xal εἰ μὴ, Beveregius καὶ 
μηδὲ, ex codice forsan 205. 

Ibid. 1, 7. τάξεως ] Zonarsm Commentarius : ' Ev πεντηκοστῷ 
Βάνοντας κρεῶν καὶ οἴνου ἐπισκόπους ἡ πρεσβυτέρους ἡ διακόνου», 
ὧς βδελυσσοµένους αὐτὰ, καὶ οὐ δὲ ἄσκησιν, καθαιρεῖσθαι. émet 
δὲ εἰκὺς ἦν τινὰς βδελυττοµένους τὸ κρέας, καὶ τὸν οἶνον, ἀπέ- 
χεσθαι αὐτῶν, λέγειν δὲ ὅτι, δὲ ἄσκησιν αὐτῶν ἀπεχόμεθα, 
ὥρισεν ἡ συνόδος αὕτη, ἅπτεσθαι τῶν κρεῶν τοὺς ἀπεχομένους 
αὐτῶν, ἀντὶ τοῦ ἀπογεύεσθαι αὐτῶν, κατά τινας καιροὺς συνάξ- 
εων, καὶ οὕτως, αὖθις el βούλοιντο ἐγκρατεύεσθαι. εἰ δὲ οὕτως 
βούλονται ἀπέχεσθαι αὐτῶν, ὡς μηδὲ ᾿λάχανα μετὰ κρεῶν 
ἑψόμενα ἐσθίειν, πεπαῦσθαι αὐτοὺς τῆς τάξεως, τονυτέστιν 
ἐξωθεῖσθαι τοῦ βαθμοῦ καὶ τῆς τιμῆς ἐν ᾗ τυγχάνουσιν ὄντες. 


CANON XV. 


Ibid. l. το, ἀνακαλεῖσθαι] Vulgo ἀναβαλεῖσθαι. Sed ἄνακα- 
λεῖσθαι, quod ad marg. editt. Labbzean. et Harduin. Conci- 
lior. legendum proponitur, quodque edidit Beveregius, 
habent Codez Canonum Justellianus, Joannes Antioch. MS. 
etsi extat in edito Joanne ἀνακαλείσθω, omnesque scripti 
Bodl. et Commentatores, Versionesque. Nune addas Peda- 
lium. Venetamque Syllogen. 

Ibid. τὸ κυριακόν] Κυριακὸν est sacra Deo sedes. Domini- 
cum appellat Idatius in Fastis. Ἠλπυυιν. 

Ibid. l. 12. ἀπολαβεῖν] Fortasse legibus civilibus Christi- 
anze religioni nune faventibus haud necesse fuit emptores 
istos, ut olim putavi, Christianos extitisse, ut obstringi 
possent auctoritate concilii. 

Ibid. Ll. 13. τὴν πρόσοδον] Hoe quoque pro ewlgato τὴν 
εἴσοδον recte posuerat, Beveregius, firmantibus scriptis meis 
omnibus, Joanne Antioch. Codicisque Canonum Justelliani 
Margine, et faventibus Zonara ac Blastare. Idemque ver- 
bum in eadem το adhibet Concilium Chaleedonis Canone 
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XXV. Illud autem αὐτοῖς τούτοις de rebus venditis dioi 
videtur. Conferas cum verbis canonis Act. Apost. iv. 34. . 

P. 122. l. 14. τιμήν] Zonarse Commentarius : ᾿Εὰν μὴ ὄντος 
ἐπισκόπου ἐκποιήσωνταί τινα τῶν διαφερόντων ἀκινήτων τῇ 
ἐκκλησίᾳ οἱ τοῦ κλήρον, διά τινα lows κατεπείγουσαν χρείαν 
διὰ γὰρ τῶν πρεσβυτέρων τὸν κλῆρον ἠνίξατο ó κανὼν, μνησθεὶε 
αὐτῶν τὸ ὑπερέχον τοῦ βαθμοῦ’ ἀνακαλεῖσθαι ταῦτα δύναται ἡ 
ἐκκλησία, trou. ὁ ἐπίσκοπος. οὗ τῇ κρίσει ἀνατίθησιν ὁ κανὼν 
δοκιµάσαι, el xpi] ἀντιστραφῆναι τὸ τίµηµα, ἢ µή. lees γὰρ 
εὐπρόσοδον ὃν τὸ ἀκίνητον περιεποιήσατο τῷ ἁγοραστῇ πλείονα 
τὴν τιμήν. ὁ δὲ τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου εἰκοστὸς ἕκτος 
κανὼν ἀπρόσοδα ἀκίνητα δίδωσιν ἐκποιεῖσθαι, ἀνάγκης ἔπικει- 
µένης, ἀλλὰ καὶ τὰ τοιαῦτα μετὰ διαστίξεως. | Similiter inter- 
pretati Canonem sunt Balsamo Blastaresque. Neque alia 
suadet jus et squum, eum non liceret sede vacante, nisi 
existente necessitate, res distrahi ecclesiasticas. 


CANON XVI. 


Ibid. l. 16. τῶν àXoyevscagévev] Interpretati sunt S. 
Martinus Bracarensis in Collectione Canonum Quorundam 
apud Juris Canon. Vet. Biblioth. p. xxxi. Zonaras, Balsamo, 
Blastaresque, de ζωοφθορίᾳ tantum ; sed simul cum illa τὴν 
μετὰ ἀῤῥένων ἀσχημοσύνην Aristenus et alii, sicut et aliquot 
Latina: Versiones, conjunxerunt. 

Ibid. 7] καὶ ἀλογευομένων] Vel etiam in scelere suo perstas- 
tium. Confer Heb. vi. 10. διακονήσαντες τοῖς ἁγίοις καὶ διακο- 
νοῦντες, Vulgat. qui ministrastis sanctis, et ministratis. Et S. 
Justin. M. in Dialogo cum T'ryphone,—kal μάλιστα τοὺς ἐν 
ταῖς συναγωγαῖς καταναθεµατίσαντας καὶ καταναθεµατίζοντας 
ἐπ᾽ αὐτὸν Χριστόν. $. 47. ed. Benedictin. Cum vero omittat 
particulam καὶ coder Bodl. 3385. forte quis suspicetur, hoo 
membrum, ἢ ἀλογευομένων, varietatem tantum lectionis 9889 
ex margine ἀονεοίαπ. Certe id nesciunt Prisca Latima 
Versio ex bibliotheca cl. Justelli edita et S. Martinus Bra- 
earensis, ubi supra. "Verumtamen neque de hae clausula, | 
neque de illa ἤτοι λεπρώσαντας in Canone proxime sequente, 
ita ego velim statuere. 

P. 129. l. 5. κατακόρως] MSS. Amerbachianus οἱ ZEtoni- 
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ensis pro κατακόρως legunt κακούργω». Sed Joannes Antio- 
chenus una cum Parisiensi Balsamonis editione Bodleianse 
nostrze (codicis 205.) verzeque lectioni suffragantur. Juxta 
quam etiam vetus interpres hzree verba reddit, Si autem in- 


Sed itisilaim Hervetus i in codice Tiliano κακούργως legisse 
videtur; vertit enim, si qui autem improbe ac maligne in 
peccatis fuerunt. BEVEREG. — Nulla hie differentia aut in 
editionibus quas vidi Conciliorum Canonumque, aut in codicibus 
seriptis Bodleianis mihi oecurrit, qui quidem omnes sicut 
Lloydii MS. κατακόρως przestant. Immo Tilius in Canonibus, 
quos ex codice suo Grzeee edidit, idem posuerat. 

P. 123. l. g. ὑποπεσόντες κοινωρίας τ.] Ὑποπεσέτωσαν καὶ 
κοιρωνίας τυγχαφέτωσαν. Sic etiam MS. /Etoniensis una 
eum Parisiengibus Baleamonis οἱ Zonarze editionibus legit : 
&ed Joannes Antiochenus, e& MSS. Amerbachianus et Gal- 
landi, rectius legunt, ὑποπεσόντες κοινωνίας τυγχανέτωσαν τῆς 
εἰς τὰς προσευχὰᾶς, ponitudinem gerentes in communionem sus- 

cipiantur orationum, ut vertit Dionysius Exiguus. BEVE- 
REG. Qui, ut ceteri, in textu habet suo ὑπ. καὶ kou. r. Cum 
vero in altera leetione simul eonvenerint codices omnes Bod- 
Zeiani, testesque illi a Beveregio citati, neenon Lloydii MS. 
— Pedaliun, recipiendam ego in contextum eandem 


-— Ll. 13. τῆς κοινωνίας] Tovs ζώοις ἀλόγοις συµφθαρέντας 
«οὐχ ὁμοίως πάντας οἰκονομεῖσθαι ὁ κανὼν διατάττεται, ἀλλὰ 
Φιαφορᾶς ποιεῖται κατὰ τὰς ἡλικίας αὐτῶν, robs μὲν γὰρ µήπω 
"rv εἰκοστὸν φθάσαντας χρόνον πεντεκαίδεκα ἔτη βούλεται ὑπο- 
πτίπτειν, εἶτα ἐν ἄλλοις πέντε ἔτεσι κοινωμεῖν τοῖς πιστοῖς τῶν 
«ὐχῶν, ἀντὶ τοῦ συνίστασθαι αὐτοῖς καὶ συνεύχεσθαι, καὶ μετὰ 
π-ὰ πέντε ἔτη τῆς συστάσεως, µεταλαμβάνειν καὶ τῶν θείων ὅω- 
jer. Ἠτες Zonaras in Comment. 


CANON XVII. 

Ibid. l. 16. καὶ λέπρους óvras] Est exponendum de lepra 
mffectis, qui hoe scelus patravissent, uti interpretata est 
wetus illa (ποπ Synopsis, ad quam commentatus est 
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Aristenus; haud cum ceteris Scholiastis metaphorice in 
telligendum. — Pertinet autem ad monstrosam horum mise- 
rorum 8ο desertorum hominum libidinem tertia fabula 
tertii libri Fabularum Phiedri. Ac tandem vidi de canonis 
interpretatione mecum consentientem Petrum de Mare 
in ejusdem canonis explicatione in Opusculis suis & Baluzo 
anno 1681 primum editis. 

Ibid. ἤτοι λεπρώσαντας] Scholiastes Harmenopuli in hunc 
canonem hsc habet, Λεπρὸς ὢν ἤγουν ἀκάθαρτος καὶ peyo- 
λυσµένος' ἀκάθαρτοι yàp οἱ λεπροὶ παρὰ τῷ Μωσαϊκφ νόμφ' τὸ 
δὲ λεπρώσας ἀντὶ τοῦ µιάνας, rà (Ga δηλονότι χειμαζομένους 
δὲ τοὺς δαιμονῶντας λέγει, ὥς τινες φασίν. | Leprosus, hoc est 
ὑπωπωπόμο et pollutus ; quippe leprosi erant mmundt ὃν ley 
Mosaica. | Quod ait, qui lepra snfecit, tantum valet, ac si di- 
ceret, polluit, jumenta. scilicet.  Hybernantes autem. eocat a 
D«emone tortos, ut aliquá tradunt. Harmenop. epit. can. 
sect. v. tit. 3. Isidorus Mercator hunc canonem sic inter- 
pretatur, 2708 eodem sane mon solum leprosos crimine hujwe- 
modi factos, sed et alios 4sto suo morbo replentes, placuit tnter 
eo8 orare, qui tempestate jactantur, qui a nobis Energumeni 
appellantur. Dionysius Exiguus, Eos qui irrationabiliter 
vixerunt, et. lepra. inusti criminis altos. polluerunt, precepit 
sancta Synodus inter eos orare qui spiritu. periclitantur &m- 
3»undo, ubi observetur hos ambos eum Scholiaste Harme- 
nopuli vocem λεπρώσαντας in textu active interpretari. 
BEVEREG. Hoc cum activa significatione interpretandum 
esso censent itidem Zonaras et Aristenus, cum neutrali 
vero et tanquam przeteritum alii. 

P. 123.1. 16. eis τοὺς χειμαζομένους] Videsis quee ad harum 
Annotationum caleem ponere mihi visum est ex Votis uber- 
rimis ad undecimum canonem Concil Nicen Beveregianis. 
Diversas super haec re protulit opiniones Suicerus in 7Ae- 
sauro Ecclesiast. voce Χειμαζόμενοι; qui tamen Suicerus 
minus recte, ut opinor, favet statuentibus, rovs χειµαζομµένους 
hoe loco non dzemoniacos esse, sed eos significari, qui sub 
dio pro templi foribus orarent. Conferend. Bingham. Orig. 
Eccl. lib. iii eap. 4. ὃ. 6. et lib. xvi. cap. 11. $. g. Latine 
vertit hoc loco Dionysius Exiguus, qui spiritu perichtantur 
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vocem exposuit, appollatia Dionysio Areopagita et Consti- 
tutionibus Apostolicis. Denique extat in Zuchologio Greco 
Jacobi Goari, 'AxoAovÜ(ía els παράκλησιν ἀσθενῶν χειµα(ο- 
µένων ὑπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων καὶ ἐπηρεαζόντων. p.724. 
Ceterum obsessio daemonis atque lepra in Gallieani quoque 
Actis εἰς simul commemorantur: ** Quieumque accedebat," 

refert ex iisdem Baronius nna. tom. iv. an. 362. * ut prze- 
* dis vel domibus, egenorum reditibus, fiscales affigoret 
* titulos, vel exigeret pensiones, arripiebatur a daemone, 
* vel pereussns lepra e vestigio recedebat." p. 98. 


CANON XVIII. 

P. 124. l.2. μὴ δεχθέντες] Balsamo in Comment. 'O ιδ’. 
«arr τῶν ἁγίων ἀποστόλων καὶ ὁ w'. καὶ ὁ λες’. ἀλλὰ μὴν kal 
ὁ 4. καὶ ὁ (ή. κανὼν τῆς ἐν ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου, πολλά τινα 
διαλαμβάνουσι περὶ τῶν χειροτονουµένων ἐπισκόπων, καὶ μὴ 
δεχοµένων ὑπὸ τῶν παροικιῶν αὐτών, καὶ ἀνάγνωθι τούτους. 

Ibid. l. 11. ἐκκηρύκτους] ἨΒαϊβαιπο :---καὶ γίνεσθαι ἐκκή- 
ρυκτον, μὴ vojam ἐκλαμβάνεσθαι els καθαίρεσιν, ἀλλ᾽ els µόνην 
ὑπόπτωσιν τῆς τιμῆς τούτου. ἤγουν οὐδὲ μετὰ τῶν πρεσβυτέρων 
καθησθαι ἀξιωθήσονται. — Aliter interpretatus Zonaras est— 
καὶ γίνεσθαι ἐκκηρύκτους, τουτέστι καὶ τῆς ἐκκλησίας ἐκπτώτους. 
Pericopen similiter ae Zonaras exponunt Aristenus et 
Blastares. Unde forsan, quod prius memoratur, τὸ ἀφορί- 
ζεσθαι, levior excommunieatio esset, scribente eodem Zonara, 
sed lenius fortasse, τούτους ó κανὼν ἀφορίζεσθαι κελεύει, 
ὥστε μὴ συντιμᾶσθαι τοῖς ἐπισκόποι». | Atque ita seditio con- 
tra prioris parceeize episcopum majori poena hie vindicatur, 
ablato quoque presbyterali honore. 

CANON XIX. 

Ibid. l. 13. Ὅσοι παρθενίαν &c.] Zonarze Commentarius : 
Οἱ παρθενεύειν ἐπαγγελλόμενοι küv. ἄνδρες elev, κἂν γυναῖκες, 
ἀθετοῦντες τὰς ἐπαγγελλίας αὐτῶν, τῷ ἐπιτιμίῳ τῶν διγάµων 
ὑποβαλλέσθωσαν. ὅρον γὰρ τὸν τύπον καὶ τὸν κανόνα λέγει, 
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ἤγουν ὅσα περὶ τῶν διγάµων κεκανόνισται καὶ διατετύπωται, 
ταῦτα κρατήσει καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν, ὥστε μετ ἐνιαυτὸν δέχεσθαι. 
κωλύει δὲ ὁ κανὼν τὰς παρθενίαν ἐπαγγελλομέγνας, συνέρχεσθαι 
ἀνδράσιν, ἀντὶ τοῦ συ(ζῆν, συνοικεῖν, ἀδελφὰς ἑαυτὰς ὀνομα- 
ζούσας τῶν (for. τούτων) ols συνδιάγουσι»’ ἵνα μηδὲ ὑποψία 
τὶς ᾗ κατ αὐτῶν ἀπρεπής. ὁ δὲ µέγας Βασίλειος ἐν ὀκτωκαι- 
δεκάτῳ κανόνι αὐτοῦ τῷ κρίµατι τῆς µοιχείας ὑποκεῖσθαι τὴν 
ὁμολογήσασαν παρθενεύειν, καὶ μὴ τὴν ὁμολογίαν φυλάξασα», 
ἀπεφῄνατο. Ad horum patrum legem quod attinet, recte 
monet Balsamo ; ἀθέτησιν δὲ ἐνταῦθα τῆς διὰ τὴν παρθενίαν 
ἐπαγγελίας μὴ εἴπῃς πορνείαν, ἀλλὰ τὸν νόμιμο» γάμον διὰ 
τοῦτο γὰρ καὶ ὑπὸ µόνου ἐπιτιμίου διγάµων κολάζουσι τούτους 
el γὰρ ἐπόρνευσάν τινες ἐξ αὐτῶν, τιµωρηθήσονται διὰ ἐπιτιμίων 
τοὺς πόρνους κολαζόντων. | Verba autem S. Basilii in Canone 
suo XVIII. patres hos Anecyranos afferentis hzc sunt 
Περὶ τῶν ἐκπεσουσῶν παρθενῶν τῶν καθοµολογησαµένων τὸν 
ἐν σεµνότητι βίον τῷ Kvpío, εἶτα διὰ τὸ ὑποπεσεῖν τοῖς πάθεσι 
τῆς σαρκὸν ἀθετουσῶν τὰς ἑαυτῶν συνθήκας, οἱ μὲν πατέρες 
ἡμῶν ἁπλῶς καὶ πράως συμπεριφεροµένοι ταῖς ἀσθενείαις τῶν 
κατολισθαινόντων ἐνομοθήτησαν δεκτὰς εἶναι μετὰ τὸν ἐνιαντὸ», 
καθ ὁμοιότητα τῶν διγάµων διαταξάµενοι ἐμοὶ δὲ δοκεῖ, ἐπειδὴ 
τῇ τοῦ Χριστοῦ χάριτι προϊοῦσα ἡ ἐκκλήσια κραταιοτέρα γίνεται, 
καὶ πληθύνεται νῦν τὸ τάγμα τῶν παρθεγῶν, προσέχειν ἆκρι- 
βῶς τῷ τε κατ ἔννοιαν φαινομένῳ πράγματι, καὶ τῇ τῆς γραφῆς 
διανοίᾳ, ἦν δυνατὸν ἐεευρεῖν ἀπὸ τοῦ ἀκολούθου. χηρεία yàp 
&c. Confer et Concil. Carthag. IV. Canonem de Viduis, 
quze se devovissent Domino, ad nuptias transeuntibus. 

P. 124.1. 15. ὡς ἀδελφὰς] ὡς ἀδελφοῖς. Sic prszter Bod- 
leianum nostrum codicem (cod. 205.), 7Etoniensis etiam 
legit, nec non Tilianus; nam Gentianus Hervetus vertit, 
tanquam cum fratribus. Sed MS. Amerbachianus legit 
ἁἀδελφούς. Joannes Antiochenus et Parisiensis Balsamonis 
pariter atque Zonarse editio, ὡς ἀδελφάς. Et sic sane omnes 
Latini interpretes legerunt. Namque ultimam hanc ρτα- 
sentis canonia partem Isidorus Mercator sic vertit, Vir- 
gines autem. puellas, que tanquam sorores cum nonnullis viri 
habitare volunt, ab eorum consortio prohibemus. Dionysius 
Exiguus, Virgines autem qua conveniunt cum aliquibus tan- 
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quam. sorores, habitare prohibemus. Vetus interpres, 'cwi 
tamus. Sed sensus in utraque lectione idem est. Nam 
tantundem est virgines viros vocare fratres, atque viros istos 
eas voeare sorores. Mos enim, ut videtur, tum temporis 
obtinebat, ut virgines nonnulle cum viris tanquam cum 
fratribus suis cohabitarent, quseque ab iis propterea sorores 
dietze sunt, et nonnunquam ἀγαπηταὶ dilecte, ut et viri isti 
ἀγαπητοὶ dilecti earum ab ipsis nuncupati sunt. Quod etiam 
à Justiniano Diaconissis ordinandis prohibetur edicente, 
Volumus autem. et ipsas, que ad. ordinationem perducuntur, 
Diaconissas, sive em viduitate, sive ez virginitate, non. cum 
aliquo coluerentes, aut. cognatorum, aut eorum, quos appellant 
dilectos. (talibus enim nominibus utentes maligna. suspicione 
suam replent vitam) sed aut sole» habitent, aut cum parentibus 
solis, et filiis, aut vere fratribus. Justinian. Novel. vi. cap. 6. 
ubi ultima verba, awt vere fratribus, indigitant, eas cum ali- 
quibus tanquam fratribus, qui tamen vere fratres non erant, 
eohabitare solitas. Et hujusmodi sane virgines ezdem 
fuerunt, qus a Concilio Niesno primo συνείσακτοι dietse 
sunt; utpote quas przesens etiam canon vocat τὰς συνερχο- 
µένας παρθένους τισὶν, ὡς ἀδελφοῖς. De quibus in annota- 
tionibus ad tertium dieti Niezni Coneilii canonem fusius 
disseruimus. BEVEREG. Lectionem ἀδελφὰς, quam post- 
posuit Beveregius, servant non tantum libri, quos ille recen- 
suit, PA. doi et Conciliorum Canonumque editiones eum ipsa 
Tilii Canonum Grzeca editione quz princeps est, codicesque 
Bodleiani omnes prseter unwmn ilum 205. Zonaras quoque 
Comm. in hune Canonem et in Canon. III. Niezenum.— Ex- 
tatque in Pedalio et Veneta Sylloge et in Lloydii MSto, à 
quo tamen ὡς abest. Alteri autem ἀδελφοῖς patrocinantur 
tres commentatores Balsamo, Aristenus, Blastares; Sy- 
meon itidem Magister in Epitome Canonum apud Juris 
Canon. Vet. Bibliothecam et Harmenopulus in Epitome Tit. 
ult. apud Jus Greco-Rom. p. 18. Posuit eandem in Syno- 
dico suo Beveregius. Nec multum refert, utram harum 
malis. De voce autem ecvrepyouévas Hen. Dodwellus Dis- 
sert. Oyprian.iii. qui descriptis hujus Canonis verbis, τὰς 
µέντοι συνερχοµένας παρθένους τισὶν ὡς ἀδελφὰς ἐκωλύσαμεη, 
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pergit scribere; ** Plane respondet vox συνερχόµεναι συν: 
* εισάκτοις, ut. quas viri συνεισήγαγον, ille consentientes 
'' gyvewépxeata. dicerentur." $.iii. p. 23. De virginitatem 
professis et συνερχοµέναις sic canon xxvi. Eliberitani 
Concilii, quod quidem his fere temporibus celebratum 
est : Episcopus, vel quilibet alius clericus, aut fütam virginem 
dicatam Deo, tantum secum habeat ; extraneum. nequaquam 
habere placuit. Ἠερο porro inter alia scribit S. Jacobus, 
qui tempore concilii Niezni Nisibensis fuit episcopus, οἱ 
eujus Sermones lingua Armenia atque Latina haud ita 
pridem Rom: edita sunt.  Vérgénes, qwe spospondistis cos 
tfetipsos Christo, cum aliquis in. legis doctoribus, qui votum 
habent, dixerit alicui de vobis, Permitte, ut habitem tecum, ul 
tu ministres mili, sic respondelitis, Viro regi desponsata sum 
ei ei ministro. Serm. VI. p. 213. ubi adnotatio clarissimi 
editoris Nicolai Antonelli legatur. Sed de ortu moris dam- 
nati nonnihil supra attuli ad Fragmenta Cowciu.n ΑΝΤΙΟΟΗ. 
P. 343. vol. III. Dein de poena digamorum (quos ad 
poenitentiam redactos fuisse liquet etiam ex Canone VII. 
ANeoccsariensium his Ancyranis συγχρόνων) statuit canon 
primus Concilii Laodiceni, adulto jam seculo quarto cele- 
brati, dandam illis esse ὀλίγου τοῦ χρόνου παρελθόντος com- 
munionem. Itidem S. Basilius M. in Epist. Canonica 
hzc habet, ἐνιαντὸν μὲν γὰρ ἐπὶ τῶν διγάµων (ὡρίσαμεν)' 
ἄλλοι δὲ δύο ἔτη. Canon. III. Nam ex imbecillitate homi- 
num ortas secundas nuptias esse antiqui existimabant. Οὐ 
κεκώλυται πρὸς τοῦ νόµου, de digamo inquit Clemens Alex. 
Strom. Yi. n. 12. οὐ πληροῖ δὲ τῆς κατὰ τὸ εὐαγγέλιον πολιτείας 
τὴν xar ἐπίτασιν τελειότητα. p. 548. ed. Potteri. Novatiani 
vero, ut constat tam ex Epiphanii Zeres.lix. quse est 
Catharorum, quam ex Canone VIII. Synodi Niceno, cum 
bigamis communicare nolebant. De illis autem, qui πλεί- 
στοις γάµοις conjugati fuerint, agunt canonistzee ad Concilii 
ANeoces. canonem tertium, quem infra inspicere licet. Haud 
nescius interea sum, litigare inter se, et de sensu vocis 
δίγαµος, et quinam plectendi fnerint digami, utrum clerici 
solum, an item laici, homines eruditos ; sed rem bene expo- 
suit Binghamus Aztiq. Eccles. lib. xvi. cap. 11. 8. 7. Videais 
notam infra ad Can. VII. Cowcir. Νεος. 
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CANON XX. 

P. 124. 1. 17. Εάν τινος γυνὴ µοιχευθῃ] Canonistee nulla 
habita ratione,aut facta mentione, difficultatisex verbisortz, 
de pcena ista quasi in adulteram uxorem atque adulterum 
sancita legem interpretantur. Harduinus quoque ad ca- 
nonem Concilii Eliberitani vxim. qui agit de adultera, lec- 
torem relegat. Solus, quod sciam, cl. Fleurius in ist. 
Eccl. vol. II. ubi hosce Canones breviter recenset pag. 24. 
Anglieze Versionis, de marito conscio adulterii wroris prin- 
cipium Canonis ἐάν τινος γυνὴ µοιχευθῇ exponit. Et recte, 
ut opinor, ita enim se habet iisdem fere temporibus sancitus 
Concilii Eliberitani Canon κκ: Si eum conscientia mariti 
uror fuerit mochata, placuit nec in. fine εἰ dandam esse comn- 
mwnionem ; hoe est, marito, ut ex canone ΊΧΠ constat. Ad 
Ancyranum canonem quod attinet, vix cogitatione fingi 

potest, ad tam longam penitentiam damnandum esse virum, 
qui ipse omnino innocens fuerit, ob uxoris suze flagitium ; 
immo pariter multandum, atque si ipse adulterium patra- 
wisset; hoe est, quod sequitur, 7) μοιχεύσῃ τί, Viro igno- 
&cendum, neque communione privandum esse, qui ab uxore 
&ua przeter rationem relietus fuerit, ait, S. Basilius Canone 
&uo tricesimo quinto. Et quamquam canon ANeocasariensis 
Octavus laicum ministerio saero repellendum jubet, cujus 
uxor adulterii convieta esset, Γυνή τινος μοιχευθεῖσα λαϊκοῦ 
XGvros ἐὰν ἐλέγχθῃ φανέρως, ὁ τοιοῦτος els ὑπηρεσίαν ἐλθεῖν οὐ 
δύναται, tanquam si labem fama hominis ad sacrum ordinem 
promovendi, et ex gravi suorum delicto, et ex sua ipsius 
1incuria contraxisset; virum tamen punit neque idem canon 
mee Canon αν. Eliberitanus sacris ordinibus jam initiatum, 
ax»isji uxorem suam adulteram apud se retinere pergeret. 
Quod quidem marito etiam civiles leges prohibebant. 
P.125.L. 1. δεῖ] Hoc pro verbo δοκεῖ Conciliorum Cano- 
?»wmque leetione post Beveregium posui, cum  patroci- 
x1entur ei tum codices Bodleiani omnes preter duos 158. et 
Z7 15. tum veteres Latini Interpretes, Hervetusque in Znfer- 
goretatione sua eodieis Tiliani Canonum, et. Joannes Antio- 
chenus in Canonum Digesto. Nunc Pedalium addas. 
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P.125.1. 1. τοὺς βαθμοὺς τοὺς προάγοντας] Conferas Canones 
VIII. et IX. et XXI. et XXII. Balsamonemque in Com 
ment. ad Canonem X XI. quem mox allaturus sum. 


CANON XXI. 

Ibid. 1. 6. καὶ (for. καὶ ai) τούτφ συντίθενται] Hsc verbe 
neque Lafinc agnoscere videntur Jmferpretatiomes, neque 
Greci memorant Commentatores ; preterquam quod Prises 
Justelli Versio ita se habet, et Aoc definito humaniore aliquid 
consequentur, constituimus &c. tanquam si Greece scriptum 
esset, καὶ τούτῳ συνθέµατι. Sed interea recepta verba 
Greca przrstant canonum codices Bodleiani omnes, quorum 
nonnulli ipsis commentatoribus vetustiores sunt, nisi quod 
in codicibus ilis 26. et 625. Hawlinson. καὶ τοῦτο συντί- 
θεται exaratum est. S. quoque Martinus Bracarensis in 
Collectione sua. Canonum hsec, quie sequuntur, posuit—4Aas 
tales mulieres in. morte recipere communionem priores canones 
decrecerunt, nos tamen pro misericordia sive tales mulieres, 
sive conscias scelerum ipsorum, decem annis agere pornitentiam 
judicacimus. Apud Juris Canon. Vet. Biblioth. pag. xxx. 
Itidem utrasque partes, et mulieres ipsas, et sceleris con- 
scias, habet Can. xci. Concilit. in. Trullo, sive. Quinisezti 
dicti. Τὰς rà ἀμβλωθρίδια διδούσας φάρμακα, καὶ τὰς δεχο- 
µένας τὰ ἐμβρυοκτόνα δηλητηρία, τῷ τοῦ φονέως ἐπιτιμίῳ xa0v- 
ποβάἀλλομεν.  Conscios quoque puniunt, una cum iis, qui 
deliquissent, Canon ultimus Ancyranus infra, Baailiique 
Canon rxxi.  Addas Chalcedonii Concilii Canon xxvii. 
Immo severius punit dantem mulieri gravidz potionem lex 
Visigothorum, lib. vi. tit. iii. leg. 1. quam ipsam mulierum. 
Hine continget, ut verbis, καὶ oi τούτῳ συντίθενται, qus 
velim reponere, atque in hune modum interpretari, et que 
huic rei consentiunt, hoc canone coneludantur sceleris parti- 
cipes. Ceterum contra τοὺς ἐμβρυοκτόνους habet nonnulla 
cl. Beveregius in nota, quam ad Annotationum finem col- 
locavi. | 

P. 125. 1. 9. πληρῶσαι] Quod cw/go abest πληρῶσαι, neque 
olim fortasse inventum vel a Latinis Interpretibus vel & 
Grecis Commentatoribus, Beveregius addidit. Cumque in 
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tribus hoc verbum extet codicibus scriptis 26, οἱ 625, et 205, 
conveniens huie loco, s:que atque Canoni X XIII. in quo 
idem sequitur, virum cl. in re dubia secutus sum. 

Ῥ.ιας.].9.πληρῶσαι] Balsamonis Comment. ᾽Απὸ ὅρου ἀρχαι- 

orépov ἐκκλησιαστικοῦ, κατὰ µόνας τᾶς τελευταίας ἀναπνοὰᾶς, τῆς 
τῶν θείων ἁγιασμάτων µεταλήψεως ἠξιοῦντο ai συλλαβοῦσαι 
λαθραίως, καὶ διὰ τὸ μὴ ἐπιγνωσθῆναι ἀναιροῦσαι τὰ ἔμβρυα 
αὐτῶν καθ’ οἴονδήτινα λόγον, οἱ δὲ τῆς συνόδου ταύτης πατέρες 
Φιλανθρωπευσάμενοι, ὥρισαν μετὰ δέκα ἐνιαυτοὺς µεριζοµένους 
εἰς τοὺς τέσσαρας βαθμοὺς τῶν ἐπιτιμίων, ἤγουν els τὸν τοῦ 
προσκλαίοντος, τὸν τοῦ ἀκροωμένου, τὸν τοῦ ὑποπίπτοντος, καὶ 
τὸν τοῦ συνεστῶτος, µεταλαμβάνειν αὐτάς' φθόριον δέ ἐστι 
ἅπαν φάρµακον φθεῖρον τὸ ἐγκυμονούμενον' ἀνάγνωθι τὸν β'. 
κάνονα τοῦ ἁγίου Βασιλείου, καὶ τὸν La'. rijs ἐν τῷ ΤΓρούλλῳ 
συνόδου, καὶ τὴν ἑρμηνείαν αὐτῶν. 


CANON XXII. 

Ibid. l. 10. ΚΑΝΩΝ KB] Commutatus est. ordo Canonis 
hujus atque proxime sequentis a Beveregio in Synodico. 
Itidem Versio Hervetiana Canonum cum. Balsamone. junc- 

Blastaresque in Syntagmate Lit. ϕ. cap. v. pag. 254. 
eviédin; 4 iun Bereregius przefert, ordinem secuti fuerant ; 
Blastarem enim in verbis τῆς ἐν Νεοκαισαρείᾳ συνόδου 
xar» k8. Ancyrani concilii nomen reponendum est, At 
seriei communi, quam ego retinui, scripti favent. Bodleiani 
omnes preter duos illos 205. et 158. Nec mutaverunt illam 
€3rzeci in Pedalio. 

Ibid. L 11. τοῦ δὲ τελείου &c.] Nune primum legem la- 
tam esse de admissione homicidarum in exitu vitze ad ec- 
clesiz paeem, probare aggressus est Albaspinszus, De Vet. 
2οοϊ. Ritibus Obsercatt. lib. ii. $. 15. et τό, Sed, ne dicam 
zumplius, quoniam priores constitutiones sive canones re- 
petere et redintegrare moris erat, nulla interdum facta pri- 
orum conciliorum mentione, ideo ut colligatur, quod statuit 
wir doctissimus, vix et ne vix quidem necesse est, Ceterum 
habet in Canone xxxi. Coneilium Epaonense, in Gallia 
INarbonensi anno 517. celebratum, verba quie sequuntur: 
JDe pomnitentia homicidarum, qui sseculi leges evaserint, Aoc 


VOL, IV, z 





170 ANNOTATIONES 
summa reverentia. de eis inter. nos. placuit. observari, quod 


Ancyratani canones decreverunt. 

P. 125. l. 11. καταξιούσθωσαν] Zonarsee Commentarius : 
Οὗτος μὲν ὁ κανὼν, ἁκοιγωνησίας ἐπιτιμίῳ κολάζει τὸν ἑκούσιον 
Φόνον μὴ συγχωρῶν µετέχειν τῶν ἁγιασμάτων τὸν ἑκουσίως 
φονεύσαντα, εἰ μὴ ἐν τῷ τέλει τοῦ βίον ὁ δὲ µέγας Ἡασίλειο 
ἐν πεντηκοστῷ ἕκτφ κανόνι εἰκοσαετίαν ὁρίζει ἐπὶ τούτῳ, οὕτωι 
αὐτὴν διαιρῶν, προσκλαίειν μὲν τετραετίαν, ἀκροᾶσθαι δὲ, πέντε 
ἔτη, ὑποπίπτειν δὲ, ἑπτὰ ἕτερα, καὶ συνίστασθαι τοῖς πιστοῖι 
ἐπὶ rerpaerí(av, καὶ τούτων ἐκμετρουμένων µετέχειν τῶν ἅγια» 
σμάτων. 

CANON XXIII. 


Ibid. l. 14. ᾿Ἐπὶ ἀκουσίων &c.] Zonare Commentarius : 
Τίνες εἰσὶν ἀκούσιοι φόνοι καὶ τίνεε ἑκούσιοι ὁ µέγας Βασίλειος 
ἐν ὀγδόφ αὐτοῦ κανόνι ὁρίζεται, ἐν δὲ τῷ νζ. κανόνι ἐπὶ δε 
καετίαν ἀκοινώνητον εἶναι τὸν ἀκουσίως φονεύσαντα διορίζεται. 
οὕτως δὲ τὴν δεκαετίαν καταµερίζει els τοὺς τόπους τῶν ἐπιτι- 
µίων' δύο μὲν, φησὶν, ἔτη προσκλαύσει ἔξω τοῦ ναοῦ ἑστώς' 
τρία δὲ ἔτη ἐν ἀκροάσει ἔσται' τέσσαρα δὲ ἔτη ὑποπεσεῖται, καὶ 
ἐνιαυτὸν σταθήσεται, καὶ τῷ ἑξῆς els τὰ ἅγια δεχθήσεται. Λά 
homicidas involuntarios quod attinet, eos διαφόρως ἐκανό- 
νισαν (inquiunt recentiores interpretes Grzeci ad Pedalium) 
οἱ πρὸ τῆς συνόδου ταύτης διορισθέντες δύω κανόνες περὶ αὐτῶν. 
Ὁ μὲν γὰρ παλαιότερος eis ἑπτὰ χρόνους κανονίζει rovrovs—— 
ὁ δὲ µεταγενέστερος κανὼν els πέντε χρόνους αὐτοὺς κανονίζει. 
At vero ad imam eandem paginam hoc adnotatum est. 
*O µεταγενέστερος καὶ δεύτερος περὶ τῶν ἀκουσίως φονευόγτων 
κανὼν, ἴσως εἶναι οὗτος ὁ ky κανὼν τῆς παρούσης συνόδου. 
Fine Canonis habet Beveregius consentientibus codd. Bodl. 
πληρῶσαι pro edito πληρώσει. 


CANON XXIV. 


P. 126. l. 2. τῶν ἐθνῶν] Legendum ἐθνῶν (Vulgo χρόνων) 
ex Zonara et Latinis interpretibus. Hanpviw.  IAmmo addo 
omnes, quotquot inspexerim, codices Bodleianos, οὐ codicem 
Canonum Justellianum, Gentiani Herveti Canonum Versto- 
nem, Joannem Antioch. S. Basilium in Epistola Canonica, 





— 
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Balsamonem Blastaremque. Ad marg. quoque editionis 
Labbeanse Conciliorum positum est ἐθνῶν, receperatque vo- 
eem ante Harduini adnotationem Beveregius. Jamque 
eam inveni in. Veneta Sylloge atque Pedalio. 

P. 126. l. 6. τοὺς βαθμοὺς rovs ὡρισμένους] Addidi τοὺς ante 


eheni ήφεκίο sumptum ; neque aliter in Canone X XI. se 
verba habent, Extat hic articulus in Peda/io. Voces jam 
inde ad Canonis finem omiserunt Latini Interpretes, Porro 
in verbis prioribus Prisca Canonum Versio ex Justelli biblio- 
theea edita ita prestitit illa, quae post istoe, ἢ καὶ καθάρσει, 


Ibid. l 7. χωρὶς προσφορᾶς,] Videsis not. ad (nico: V. 

p. 137. Zonaree Commentarius est: Τὸ κεχρῆσθαι μαντεύμασι 
n rais ἐθνικαῖς ἡ καὶ Ἑλληνικαῖς ἀκολουθεῖν συνηθείαις τοὺς 
Ἀριστιανοὺς, καὶ yónras προσδέχεσθαι ἐπὶ ἀνευρέσει Φαρµα- 
κειῶν ἤτοι μαγειῶν, ὡς τάχα παρά τινων περιεργασθέντας, 1j ἐπὶ 
καθάρσει τῶν γοητειῶν προσκαλεῖσθαι αὐτοὺς, ἀπηγόρευται, καὶ 
τοὺφ τούτοις χρωµένους ὁ κανὼν ὑπὸ ἐπιτίμιον ποιεῖται πενταετίας, 
vs τρία ἔτη ὑποπίπτειν, καὶ δύο ἔτη συνεύχεσθαι τοῖς πιστοῖν" 
μετὰ δὲ τὴν πενταετίαν, ἀξιοῦσθαι καὶ τῆς τοῦ ἀγαθοῦ µετα- 
λήψεως, ὁ δὲ µέγας Βασίλειος ἐν ὀγδοηκοστῷ τρίτῳ κανόνι, 
ἐξαετίας ἐπιτιμίῳ τοὺς τοιούτονς κολάζει. Jam vero, cum 
verba patrum Ancyranorum in rem suam converterit S, 
Basilius, hujus canonem hue afferam. Οἱ καταμαντευόµενοι, 
καὶ ταῖς συνηθείαις τῶν ἐθνῶν ἀκολονθοῦντες, 3] εἰσάγοντές 
τινας εἰς τοὺς ἑαυτῶν οἴκους ἐπὶ ἀνερευνήσει Φαρμακείων καὶ 
καθάρσει, ὑπὸ τὸν κανόνα πιπτέτωσαν τῆς ἑξαετίας, ἐνιαυτὸν 
προσκλαύσαντες, καὶ ἐνιαντὸν ἀκροασάμενοι, καὶ ἐν τρίσιν 
ἔτεσιν ὑποπίπτοντες, καὶ ἐνιαντὸν συστάντες τοῖς πιστοῖς, οὕτω 
δεχθήτωσαν. De magis autem, ut obiter id notem, vatibus 
et astrologis, quos maxime detestata est ecclesia vetus, 
deque eorum itidem incantamentis, veneficiis, przestigiis, 
multa neque ea vulgaria aut trita reperies apud Matthzeum 
Blastarem super Canon. νι. Concilii Trullani, in Syntagmate 
Alphabetico Lit. M. cap. i. p. 173. in Beveregii ,Synodico. 
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CANON XXV. 


P. 126.1. 10. ἐπιφορῆσαι] Sio. pro ἐπιφορέσαι Beveregius; 
quem ego secutus sum, propterea quod ἐπιφορῆσαι exhi 
bent plerique omnes /tóri scripti, Codee Canonwm Justellianus, 
Zonaras et Balsamo, Joannesque Antiochenus. His jam 
adde Pedaliwn. Posuit autem φορέω /Emilius Portus in 
Lexico suo Tonico in verborum numero, qus futurum utroque 
modo formatum habent. Vid. et Phavorini Lezic. v. ποιῶ. 

Ibid. 1. 15. βαθμούς] Ait Balsamo: ᾽Απὸ φάκτου τινὸς οἱ 
πατέρες παρεκινήθησαν τὸν παρόντα κανόνα ἐκθέσθαι. προσ- 
ἠγγέλθη yàp αὐτοῖς, ὅτι ἄνθρωπός τις μνηστευσάµενος κόρη», 
συνεφθάρη μετὰ τῆς ἀδελφῆς αὐτῆς, ὡς καὶ κατὰ γαστέρα ταύτην 
ἐκ τούτου συλλαβεῖν (τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ἐπιφορῆσαι), καὶ μετὰ 
τοῦτο κατὰ γάμου κοινωνίαν συνηρµόσθη τῇ οἶκείᾳ µνηστῇ. ἡ δὲ 
αὐταδελφὴ ταύτης σὺν τῷ ἁμαρτήματι τῆς αἱμομιξίας ἐφόνευσεν 
ἑαυτήν, ὥρισαν οὖν τοὺς συνειδότας ταῦτα τὰ κακὰ, μετὰ δε- 
καετίαν ὀφείλουσαν διὰ τῶν συνηθῶν βαθμῶν παρελθεῖ», δεχ- 
θῆναι εἰς τὴν μετὰ τῶν πιστῶν εὐχήν. Canonem rxxvmr. S. 
Basilii M. memorare Commentatores pergunt, quo punitur 
per sex annos ille, qui duas sorores in matrimonium duxerit. 
Conf. Can. II. Concilit Neoces. qui sequitur. Hec hactenus. 
Mox duo illa capitula hujusce synodi, Latine scripta, quz 
in Conciliorum editiones ex ZLibello Sevxdecim | Librorum 
Partialiun (81ο loquuntur) advecta sunt, germana esse 
Ancyranorum decreta, quis est omnium, qui existimet? 
Et Damasi papse eadem potius esse Binius post Baronium 
significavit. 

EX Latinis Interpretibus, Dionysio Exiguo et versionibus 
Isidoriana ae Prisca, nomina episcoporum nune apponam, 
qui in hae synodo convenerint. Extat autem, qui sequitur 
patrum Catalogus post canones Áncyranos positus, tum in 
editione principe Dionysianze Versionis anno 1525. Mogun- 
tize typis impressa, tum vero in illo ejusdem Versionis ex- 
emplari à Francisco Pithoo prius adornato, post autem 
Parisiis anno 1687. excuso. 
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^ Et subscripserunt αντ. Episcopi, qui in eodem con- 
cilio convenerunt. 


Vitalis, 
Marcellus, 


At(g)ricolaus, 


Lupus, 
(S.) Beailius, 


Philadelphus, 


-Eustolus, 


Heraclius, 


Petrus, 


Nunechius, 


Sergianus, 


Epidaurus, 


Antiochenus. 
Ancyranus. 


Ceesariensis. 


Tarsensis. 
Amen(Amasen)sis. 


/Eliopolitanus. 
(Juliopolitanus.) 


Nicomediensis. 


Zelonensis. 


Iconiensis. 


Laodicensis. 


Antiochensis. 


Pisidiensis. (Pergensis.) 


8 postea sedit cum Ni- 


ccenis. 


h. e. Cappadocis, aucto- 


ribus Zonara, Balsamo- 
ne, Blastare, Synodico- 
que Veteri Pappiano. 


Vid. infra Neocemsari- 


ensium Catalogum. 


Juliopolis recte Prisca 


Versio ex bibl. Ch. 
Justelli edita, et Cata- 
logus Isidori Versioni 
affixus. Adde codicem 
Corbeiensem, — quem 
Coustant. adduxit in 
Prefat. Epist. Rom. 
Pontif.$.1x11. Isitidem 
Nicenus, ut constat ex 


L subscriptionibus. 


Zenoni& Prisca Versio. 


Postea pater Neocizsa- 
riensis — Nicenusque. 
Ἡράκλειος Ζόλων T'heo- 
dorus Lector et Prisca 
V. in Catalogo Nice- 
norum, sed male, ut vi- 


detur. Isidori codd. 
Hispan. ^ Zelonensis, 
vulgo Zelensis. 

Nunachius, P. V. Itidem 
Nicenus. Νουνέχιος 
Theodori ^ Catalogus 
Nicen. 


Antiochie Pisid. P. V. 


et Isidorus. 


Pisidiensis pertinet ad 


superiorem lineam, et 
Pergensis ad hunc 
episcopum. P.V.habet 
Pergesud hoc Epidauri 
nomen. 
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Narcissus, Pergensis. 
(Neroniadensis.) 


Nerod(nyadensis infra, 


et Theodorit. Hist. Ec- 
cl.i. 6. Merodiades P. 
V. Isidorus vulgo Ne. 


roniadis, sed Nerodi- 


ensis codd. Hispani. 
Neoczesariensis et post- 
ea Nicenus, Arianus 
fuit. Cum hoc patre 
desinit P. V. 


f Is in Catalogo Niceno- 


Leontius, Nerod(n)ian(d)ensis. 


: 


Longinus, Dicasionensis. 


rum Cesaree in Cap- 
padocia episcopus dici- 
tur; Niceno quidem 
sedente concilio, cui 
interfuit, quod et ve- 
teres testantur. Pater 
quoque fuit Neocssa- 
riensis. A Philostorgio 
apud Nicetam "Thes. 
Orthod. Vid. ς. c. 7. 
Arianis vindicatus, sed 
ab Athanasio Leon- 
tius episcopus Cappa- 
docieaccensetur ortho- 
doxis. Vid. Epist. ejus 
ad Episcopos /Egypti 
el Libye, num. 8. p. 
278. ed. Benedict. 


Neocesartiensis in Cata- 


logo Nicenorum ρᾶ- 
trum dictus. Is apud 
patres quoque Neocz- 
sarienses fuit. Itidem 
eumad Arianos vindicat 
Philostorgius, sed Α- 
thanasius orthodoxos 
recensens habet,—ráwe 
μεγάλων  MeAeríov καὶ 
Βασιλείου καὶ ΛΟΣΓΤΙΑΝ- 
ΟΥ, καὶ τῶν σὺν avrois 
τῶν ἀπὸ τῆς ᾽Αρμενίας 
καὶ τοῦ Πόντου, ubi supra. 
Λογγιανὸς nomen scrip- 
tum est cum ab Atha- 
nasio tum a Theodoro 
Lectore et Prisca Fer- 
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| sione in Nicenorum. At vero 
Jii ue Z5dumé pater inter Neoczssarienses 
. ultimo loco commemoratus sub isto Dicasio- 
nensis in hoc Catalogo lateat; et sine sedium 
nominibus positi sint in Canonum collec. 
* tionibus Leontius, et praesules qui sequuntur. 


Epiphanim Ciliciz, eren tierno et 
Amphion, 1 in Nieenorum Catalogo. vid. et Sozomen. 
Hist. lib. i. cap. 10, Confessor fuit. 


xs in Col Ni 
ες ο. 


"Theodorus Lector in Nicenorum Catalogo apud 
| € insulam habet, Γελάσιος XaAauivys. 
Catalogus corenden Nicenorum Lalinus, Se- 
lanos nensis.  Neocesariensium autem 
P emm cms al. see vero, 
nisi prestitisset JNVeocesariensium. Calalogus, 
idque secundo loco inter presules, Germanus, 
dicerem, eo quod apud eandem Ccelesyriam 
j1 Theodori Nicenorum Catalogus Σαλαμάνης Γερ- 
| µανικείας habeat, ex his s orta fuisse ista 
| Selaus Germanus. Ad hiec in Catalogo Ῥτα- 
sulum utriusque synodi Anteniczne ad cal- 
cem Isidorianze Versionis collocato extat, Sa- 
lamenus, vel Salaminus, Germanice | Cales 
Syrie. Sed videndum, annon hee, et similia, 
mm posita, ex Nicenorum Catalogis ducta 
erint. 


Germanus, Pater Neocwsariensis. 





Porro autem in Dionysiana Versione, seu codice Romano, 
Alphios ad Amphion, et. Germanus ad Selaus, posita sunt, 
tanquam si sedes episcopales eorum fuissent; quum vero 
quatuor hsc nomina clare indicentur episcoporum fuisse 
Catalogo patrum Neoozesariensium, et Alphius À pameensis 
episeopus in Ccelesyria inter patres Nieznos sistatur, illos, 
tanquam si fuerint episcopi, hoe ordine eollocandos putavi, 
numero eorum xix. pro xvin. lemmatis leetione, vel pro xir. 
quos Prisea prefert, computato. Ex his vero prseeulibua 
Aneyranis, si Catalogis fides adhibenda est, undecim Neo- 
ewsarem convenerunt, Vitalis, Lupus, S. Basilius, Heraclius, 
Narcissus, ILeontius, Longinus, Amphion, Alphios, Selaus 
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(vel Salaminus), Germanus. Tot fere numero Anoyran 
apud Niezam decem circiter post annos in magna illa 
synodo consederunt. Addam, quse Severinus Binius in 
Notis ad hoc Concilium Ancyranum posuit. ** Hi qui sub- 
* geripserunt, fere omnes concilio Niogno interfuerunt. 
* Vitalis Antiochenus, eo quod primo loco positus sit, con- 
* oilium hoc indixisse videtur.  Agricolaus Eusebii Ceesa- 
** reensis in Palzstina antecessor fuit." (At vide quz ad 
hoc nomen supra eignavi, unde concideret unum quidem de 
Valesii contra subscriptiones istas argumentis ex Palresti- 
nensis episcopi mentione ductum.) '' Marcellus Ancyranus 
* episcopus, postquam adversus Árium in magno concilio 
'' egregie operam navasset, ab Arianis magnopere exagi- 
* tatus, ab orientalibus Sabellianismo notatus, a Julio 
* Romano pontifice, et & concilio Sardicensi absolutus, 
* vixit ad annum Domini 376. qui est Valentiniani et 
'" Valentis annus imperii decimus. Epiphan. hzres. 48. et 
* 27. Lupus Tarsensis episcopus inter egregios catholice 
*' fidei propugnatores ab Athanasio lib. i. contra Arianos 
* recensetur. Basilius episcopus Amasenus sub Licinio 
'' Christianorum persecutore, anno Christi 316." (immo 
haud ante an. 319.) '' illustre martyrium subit. Hujus 
** praedicto loco Athanasius magna cum gloria et honore 
* propugnatz fidei meminit. ^ Eustolius Nicomediensis 
* episcopus Anthimi illius successor, quem Galerius ob 
* Christi fidem necaverat atque igni tradiderat. Heraclius 
'' Zelenensis majoris Armenis episcopus. Narcissus Nero- 
* niadis postea defecit ad Arianos. Leontius Czesarezm 
* Cappadociz episcopus est ille insignis, qui veniens ad 
* Nieznum concilium, Nazianzum cum pervenisset, invisit 
“οὐ baptizavit Gregorium patrem Gregorii Nazianzeni. 
* Qui hie Longinus dicitur, inter coryphzos orthodoxze 
*" fida Nieense ab Athanasio numeratur, et ab eodem 
* Longianus nominatur." 

Hzc Binius. Nec magni ea szestimanda sunt, quz contra 
has subscriptiones nonnulli tradiderunt de episcoporum 
in hoec concilio numero agentes. Conspicitur quidem in 
ecclesia Nativitatis Domini spud Bethlehem vetus in- 
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scriptio, quse szeculo undecimo posita essecensetur, duodecim 
tantum episcopos pro decem octo, seu potius undeviginti, 
synodo huie Ancyranz assignans. Extat autem illa in Joan- 
nis Ciampini Ze Sacris ZEdificiis α Constantino M. Conditis 
Synopsi Historica, c. xxiv. p. 153. post Quaresmium in Pere- 
grinat. descripta ; 'H ἁγία συνόδος 7j ἐν ᾿Αγκύρα τῆς Γαλατίας 
τῶν (3. ἐπισκόπων πρὸ τῆς ἐν Νικαίᾳ οἰκουμενικῆς συνόδου 
γέγονεν. Cetera vero mendosissime typis impressa sunt. 
Duodecim quoque przesules memoravit Libellus, cui titulus 
Synodicus, a Joanne Pappo editus. Itidem antiqua Collectio 
Canonum apud Hispanos recepta, de qua Coustant. Przefat. 
Epp. Rom. Pontif. $8. xi1. et. Fratres Ballerinii de 4n£iq. 
Canonum Collect. P. iii. $. 11. Quibus libris addit auc- 
toritatem suam Synodieum Araliceum recensitum a cl. 
Alexandro Nicoll. in Piblioth. Bodl. Codd. MSS. Oriental. 
Catalogo et numero xxxvi. signatum, pag. 34. Hic vir, quem 
honoris causa nomino, linguarum Orientalium callentissimus 
post editum hune Catalogum lingus professor Hebraicse 
magno ejus merito constitutus, cum luctu omnium a muniis 
«officii sui obeundis morte cito abreptus est. Denique, ut rem 
finiam, prorsus contrarie Christiani Coptici, ut narrat Vans- 
lebius, Histoire de U Eglise d' Alexandrie, part. v. sect. 2. 
Ῥ. 279. triginta et tres episcopos Ancyre convenisse perhi- 
bent. Tantum inter recensionem ac recensionem interest. 
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CONCILII NEOC/ESARIENSIS 
CANONES. 


CANONES 


SYNODI NEOC/ESARIENSIS, 
QUJE NEOC/ESARE.£ IN PONTO 


POST SAECULI QUARTI INITIUM CELEBRATA EST. 





5 Κάνονες τῶν ἐν Νεοκαισαρείᾳ συνελθόντων ἁγίων 
/, σ , , , e^ » 9 , 
πατέρων, οἵτινες δεύτεροι uév εἰσι τῶν ἐν Αγκυρᾳ, 
τῶν δὲ ἐν Νικαία προγενέστερο διὰ δὲ ae(aa juo - 
& 


/, 9 ^ ε 9 / 
ΤηΤα προτετακται αυτων η εν Νικαια. 


ΚΑΝΩΝ Α. 
το] [ΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ ἐὰν γήµη, τῆς τάξεως αὐτὸν µε- 
τατίθεσθαι' ἐὰν δὲ πορνεύσῃ ἢ μοιχεύσῃ, ἐξωθεῖσθαι 
αὐτὸν τέλεον, kai ἄγεσθαι αὐτὸν εἰς µετάνοιαν. 


ΚΑΝΩΝ B. 
Γυνῆ, ἐὰν γήµηται δύο ἀδελφοῖς, ἐξωθείσθω µέχρι 
1 «θανάτου. πλὴν ἐν τῷ θανάτῳ διὰ τὴν Φιλανθρωπίαν, 


Dionysii Exigui Interpretatio Vetus. 


[Canones Sanctorum Patrum, rit, ab ordine deponatur. Si 
qui Neocesaree convene- vero fornicatus fuerit, vel adul- 
runt, qui quideni posteriores — terium perpetraverit, amplius 

*o sunt Áncyranis, antiquiores — pelli debet, et ad poenitentiam 
vero N iceenie. Prepositaest redigi. 
autem dignitatis causá eis- 
dem Synodus Nicena.) CANON 1I. 
Mulier si duobus fratribus 
CANON I. nupserit, abjiciatur usque ad 
a5  Presbytersi uxorem accepe- — mortem. Verumtamen in exitu, 
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εἰποῦσα ὡς ὑγιάνασα λύσει τὸν γάµον, ἕξει τὴν µετά- 
νοιαν. ἐὰν δὲ τελευτήσῃ ἡ γύνη ἐν τοιούῳ yàp 
οὖσα, "fro. 0 ἄνηρ, δυσχερὴς τῷ µείναντι y) μετάνοια. 


ΚΑΝΩΝ T. 
Περὶ τῶν πλείστοις γάμοις περιπεπτόντων, ó μὲν 5 
χρόνος σαφῆς ὁ ὡρισμένος, ἡ δὲ ἀναστροφὴ καὶ ἡ 
πιστὶς αὐτῶν συντέµνει τὸν χρόνον. 


ΚΑΝΩΝ A. 
Ea» πρόθηταί τις, ἐπιθυμήσας γυναικὸς, συγκα- 
θευδῆσαι αὐτῇ, μὴ ἔλθῃ δὲ ele ἔργον αὐτοῦ 7) ἐνθύ- ιο 
pois, φαίνεται ὅτι ὑπὸ τῆς χάριτος ἐῤῥύσθη. 


ΚΑΝΩΝ E. 

Κατηχούμενος ἐὰν εἰσερχόμενος eis τὸ Κυριακὸν ἐν 
τῇ τῶν κατηχουµένων τάξει στήκῃ, οὗτος δὲ φανῇ ἆμαρ- 
τάνων' ἐὰν μεν yovv κλίνων, ἀκροάσθω µηκέτι ἁμαρτᾶ- 1$ 
vov. ἐὰν δὲ καὶ ἀκροώμενος ἔτι ἁμαρτάνῃ, ἐξωθείσθω. 
propter misericordiam, si pro- CANON IV. 
miserit, quod facta incolumis Si quis mulierem concupis- 
hujus conjunctionis vincula dis- — cens, proposuerit cum ea con- 
solvat, fructum  pcenitentMe  cumbere, et cogitatio ejus non 4o 


consequatur. Quod αἱ defecerit perveniat ad effectum, apparet 
mulier aut vir in talibus nup- quod gratia Dei liberatus est. 


tiis, difficilis erit poenitentia in 
vita permanenti. CANON V. . 
Catechumenus si ingrediatur 
ecclesiam, et in ordine eorum ας 
CANON III. qui instruuntur, assistat ; hic 


De his qui in plurimas nup- autem deprehensus fuerit pec- 
tias inciderunt, tempus quidem — cans: si quidem genuflectit, 
prefinitum manifestumest: sed — audiat, ut non delinquat ul. 
conversatio eorum etfides tem- — terius: si vero et audiens pec- 30-« 
pus abbreviat. caverit, expellatur. 
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ΚΑΝΩΝ z*. 

Περὶ κυοφορούσης, ὅτι δεῖ φωτίζεσθαι, ὁπότε βού- 
λεται. οὐδὲν γὰρ ἐν τούτῳ κοινωνεῖ ἡ τίκτουσα τῷ 
τικτοµένῳ' διὰ τὸ ἑκάστου ἰδίαν τὴν προαίρεσιν τὴν 

5 ἐπὶ τῇ ὁμολογίᾳ δείκνυσθαι. 


ΚΑΝΩΝ 7. 
Πρεσβύτερον εἰς γάμους διγαμοῦντος μὴ ἑστιᾶσθαι, 
ἐπεὶ µετάνοιαν αἰτοῦντος τοῦ διγάµου, τίς ἔσται ὁ 
πρεσβύτερος, ὁ διὰ τῆς ἑστιάσεως συγκατατιθέµενος 
τοτοῖς γάµοις ; 
ΚΑΝΩΝ H. 
Γυνή τινος μοιχευθεῖσα λαϊκοῦ ὄντος ἐὰν ἐλεγχθῇ 
φανερῶς, ὁ τοιοῦτος eis ὑπηρεσίαν ἐλθεῖν οὐ δύναται. 


ἐὰν δὲ καὶ pre Ma χειροτονίαν µοιχευθῃ, ὀφείλει 


Π ἀπολῦσαι αὐτήν. ἐὰν δὲ συζῃ, οὐ δύναται ἔχεσθαι τῆς 
ἐγχειρισθείσης αὐτῷ ὑπηρεσίας. 


ΚΑΝΩΝ 8. 
Πρεσβύτερος, ἐὰν προημαρτηκὼς σώματι προαχθῇ, 


CANON VI. 


19  Gravidam oportet baptizari 
quando voluerit. Nihil enim 
in hoc quie parit nascenti com- 
municat, propterea quod unius- 
cujusque suum pneum in 

25 confessione declaretu 

CANON vm. 
Presbyteris in nuptiis ως 
mi prandere non convenit: 
quia cum peenitentia bigamus 
3oegeat, quis erit presbyter, qui 
propter convivium talibus nup- 
tiis possit prebere consensum ? 


CANON VIII. 
Mulier cujusdam adulterata 
laici constituti, si evidenter ar- 
guatur, talis ad ministerium 
cleri venire non poterit. Si vero 
t ordinationem adulterata 
uerit, dimittere eam convenit. 
Quod si cum illa convixerit, 
ministerium sibi commissum 
obtitere non poterit. 
CANON IX. 
Presbyter si prweoceupatus 
Testi rovehatur, 
et confessus fuerit de se, quod 
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καὶ ὁμολογήσῃ, ὅτι ἥμαρτε πρὸ τῆς χειροτονίας, μὴ 
προσφερέτω' µένων ἐν τοῖς λοίποις, διὰ τὴν ἄλλην 


σπουδήν. τὰ γὰρ λοιπὰ ἁμαρτήματα ἔφασαν οἱ 


πολλοὶ καὶ τὴν χειροθεσίαν ἀφιέναι. ἐὰν δὲ αὐτὸς μὴ 
ὁμολογῇ, ἐλεγχθῆναι δὲ φανερῶς μὴ δυνηθῇ, ἐπ᾽ avro € ϱ 


2 ’ ^^ 8 ? / 
ἐκείνῳ ποιεῖσθαι τὴν ἐξζουσίαν. 


ΚΑΝΩΝ I. 


, 9 ^ 9 ^ e , 
Ὁμοίως καὶ διάκονος ἐὰν τῷ αὐτῷ ἁμαρτήματα --ι 


$ Ν ^ € , , * P7 
περιπέση, τὴν τοῦ ὑπηρέτου ταζιν ἐχέτω. 


ΚΑΝΩΝ IA. ι 
Πρεσβύτερος πρὸ τῶν τριάκοντα ἐτῶν μὴ xeiporo—«- 
νείσθω' ἐὰν καὶ πάνυ ᾖ ὃ ἄνθρωπος ἄξιος, ἀλλ». 
ἀποτηρείσθω. o yap Kupis Ἰησοῦς Χριστὸς ἐν τας» ᾧ 


Τριακοστῷ ἔτει ἐφωτίσθη, καὶ ἤρξατο διδάσκει». 


ΚΑΝΩΝ IB. | 5 
'Eav νοσῶν τις φωτισθῇ, εἰς πρεσβύτερον ἄγεσθας--παι 


ante ordinationem deliquerit, 
oblata non consecret, manens 
in reliquis officiis, propter stu- 
dium bonum. Nam peccata re- 
liqua plerique dixerunt per ma. 
nus impositionem posse dimit- 
ti. Quod si de se non fuerit ipse 
confessus, et argui manifeste 
nequiverit, potestatis sum ju- 
dicio relinquatur. 


CANON X. 


Simili modo etiam diaconus 
si eodem peccato succubuerit, 


ab ordine ministerii subtrahacme “Α΄ 
tur. 


CANON XI. 


Presbyter ante tricesimurcmm 0) 2ί 
statis suz annum nullatenuc 9 '$ 
ordinetur, licet valde sit dige-ai-5 
nus, sed lioc tempus observe “τι 
Nam Dominus noster trices “5! 
mo etatis sue anno baptizat, 39 U5 25 
est, et sic ccpit docere. 


CANON XII. 
Si quis in egritudine fuemsr! 
baptizatus, ad honorem pre 
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», ΄’ 8 t , 3 - 
ov δύναται’ οὐκ ἐκ προαιρέσεως γὰρ *) πίστις αὐτοῦ, 


ἀλλ ἐξ ἀνάγκης. εἰ ur raya διὰ τὴν μετὰ ταῦτα 


3 - N 8 / 9 8 , 3 , 
αυτοῦ σπουδην καὶ πίστιν, καὶ δια σπανιν ἀνθρώπων. 


ΚΑΝΩΝ Π.. 


5 ᾿Επιχώριοι πρεσβύτεροι ἐν τῷ Κυριακῷ τῆς πόλεως 


, , δύ , , ; ^ 
προσφεέρειν οὐ δύνανται, παρόντος ἐπισκοπου ἢ πρεσ- 


, ’ P") 9 9 / , » ^ 
βυτέρων πθλεως, οὔτε µην aprov δίδοναι ἐν εὐχῇ, 


» («NN ’ .* A 9 e^ 9 9 , N ^ 
ovÓe ποτήριον. ἐαν δὲ ἀπῶσι, καὶ eig εὐχην κληθῆ, 


µόνος (for. μόνον) δίδωσιν. 


Οἱ δὲ χωρεπίσκοποι eicit 


M , e^ € ’ € M 
t €» μεν εἰς τυπον τῶν ἑβδομήκοντα' ὡς δε συλλειτουργοὶ 


A x * M! , * M / 
δια την σπουδην την εἰς τοὺς πτωχοὺς, προσφέρουσι 


΄ 
τιμωμενοι. 


ΚΑΝΩΝ IA. 


, 5 N hj , 
Διακονοι ἑπτὰ ὀφείλουσιν εἶναι κατα τον kavova, 


X cküy πάνυ µεγάλη εἴη ἡ πόλις. πεισθήσῃ δὲ ἀπὸ τῆς 


βίβλου τῶν πράξεων. 


byterii ποπ potest promoveri ; 
quod non ex proposito fides 
ejus, sed ex necessitate descen- 

"E o dit : nisi forte propter sequens 
studium ejus et fidem, atque 
hominum raritatem, talis pos- 
sit admitti. 


CANON XIII. 


Presbyteri ruris in ecclesia 
civitatis, episcopo presente vel 
presbyteris urbis ipsius, offerre 
non possunt, nec panem sanc- 
tificatum dare, calicemque por- 
Sorigere. Si vero absentes hi fu- 


VOL. IV. 


md: 


erint, et ad dandam orationem 
vocentur, soli dare debebunt. 
Chorepiscopi quoque ad exem- 
plum quidem et formam Sep- 
tuaginta videntur esse: ut com- 
ministri autem, propter studi- 
um quod erga pauperes exhi- 
bent, honorentur. 


CANON XIV. 
Diaconi septem debent esse 
juxta regulam, licet et valde 
magna sit civitas. Idipsum au- 
tem Actuum Apostolorum li- 
ber insinuat. 


Bb 
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IN CONCILII NEOCZES. CANONES. 





P. 181. l. 5. Νεοκαισαρείᾳ] Neocszesarea est urbs Cappado- 
eie in Ponto Polemoniaco, unde etiam ἡ xarà Πόντον 8 
Balsamone et Zonara hoc in loco dicitur: de qua Plinius 
meminit Hist. Nat. lib. vi. cap. 3. et Ptolemzeus in prima 
tabula Asim. Hie ergo celebrata fuit preesens synodus ab 
lisdem fere Patribus, 8 quibus Ancyrana, et eodem etiam 
anno, vel saltem sequenti, sive an. Dom. 315. Unde con- 
stat hano ante Niezenam Synodum decem plus minus an- 
nis habitam fuisse. Et ea quidem antiquiorem esse Dio- 
nysius Éxiguus etiam testatus est in praefatione ad hos 
eanones, dicens, Et hz regule post eas quidem proban- 
tur, quze apud Aneyram expositz sunt, sed Niczenis ante- 
riores reperiuntur. Et vetus Latinus interpres in sua itidem 
ad hos canones prefatione, dicens, Isti canones secundi 
sunt, Ancyrensium, qui (apud) Neoozsariam sunt expositi : 
et hi priores sunt Nieznis. Ab hoc concilio in omnibus 
Graecis codicibus, Balsamonis prsesertim et Zonarze, quin- 
decim canones editi perhibentur. Sed in nomocanone 
Arabico in Bibliotheca nostra Bodleiana quatuordecim 
tantum numerantur. Quippe in quo de przesenti Synodo 
hec habemus (Latine) Ef sertus est liber canonum secundi 
Concil in. Cartagená (8c), denominata etiam. Ceasarea, et 
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deciin canones de conjugio et sacerdotibus. | Et, sic etiam pris- 
ese editionis Latinze autor, et Dionysius Exiguus, et Isido- 
rus Mercator quatuordecim tantum canones huie Concilio 
adscribunt, decimum tertium, et decimum quartum in unum 
contrahentes, BEVEREG. Cum omnino debeant duo 
hi eanones inter &e conjungi, Latinorum ego computatio- 
nem amplexus sum ; eui favet Usserius archiepiscopus in 
JEpistola sua κ. pag. 18. edit. Lond, simul vero Gangrensi 
concilio canones viginti pro undeviginti adnumerans. Verum 
enimvero huie recensioni aecedere possit vel Greca auc- 
toritas, quippe eum se res &militer habeat in codd. duobus 
JBodleianis, quorum alter &eculi undecimi est, in quibus 
xiv. tantum Canones Neoecsesarienses recensentur. Is autem 
numero 195. &gnatus est. Simile preestant et coder Vin- 
dobonensis bibliotheee xwv. seeund. numeros Ko//ar. qui est 
Synodici pars prior; Symeonisque Zpitome Canonum in 
tomo ii. Biblioth. Jur. Canon. Vet. p. 724. Adde MS. 226 
apud Codd. Nanios p. 445 Catalogi. Eundemque computum 
a Photio in Nomocanone servatum fuisse, ostendit Jacobus 
Leschasserius in Conswltationis particula przfixa eidem. 
Bibliotheec p. 13. quem infra attuli de hac re memorantem 
ad Canon. XIII. Porro hie Canon atque pars ejus posterior 
in unum coaluerunt in Joannis Antiocheni Canonum Collec- 
tione seu. Digesto, vicesimo primo Titulo Collectionis, etsi in 
Tit. xxix. Canon ultimus per errorem, ut in erratis cl. 
editores Juris Canon. Bibliothecee monuerunt, num. τε’. non 
εδ’, designatus est. Sed enim legitur ιδ’. in Joannis MSto 
Bodleiano num. 86. signato, in quo quidem eodiee haud 
semel positum de his canonibus invenias, εἰσὶ δὲ τὰ κεφαλαῖα 
τέσσαρεν καὶ δέκα. Cum vero preter morem canon penul- 
timus bifariam divisus fuisset in Epitome Canonum, qui ab 
Hadriano I. Carolo M. Rom: oblati sunt, quindecim ca- 
nones epitome illa recensuit, renitentibus aliis omnibus, ut 
dixi, Latinis. Vid. tom. vii. Concil. ed. Labbe et Cossart. 


pbaz 


188 ANNO'TATIONES 


CANON I. 


P. 181. Ἱ. ro. αὐτὸν µετατίθεσθαι] Posuiese 8e monuit 
Beveregius ex codd. Amerbachiano et Bodleiano (qui est 
numero 205. designatus) desumpta, αὐτοῦ µετατιθέσθω, et in 
sequentibus ἐξωθείσθω pro ἐξωθεῖσθαι αὐτὸν, ct ἀγέσθω pro 
ἄγεσθαι αὐτόν. At verba recepta, legibus et canonibus 
solennia, subaudito nimirum post modum infinitivum ἔδοξεν, 
quod in Concilit Chalcedonensis canone vicesimo suppletum 
est, preestant non modo ceterze Conciliorum editiones, pa-  — 
riter atque illa Harduini, quain quidem editionem plerum-  — 
que sequor, verum etiam Coder Canonum  Justellianus, — ^, 
Joannes Antioch, Bodleianique sex saltem codices canonum a 
manuscripti, nam in codice 166. ubi αὐτοῦ extat, µετατίθεσθαι mmu 
tamen exaratum est. Corrigas interim ex Joannis Antio- ——«- 
cheni MSto Bodleiano librum editum, in quo xarar(0ccÜaum umi 
pro µετατίθεσθαι male positum est ; verumtamen idem error—ms «r 
etiam codici MS. 5571. inhzeret, quze quidem collectio ca—— -am- 
nonum manca est, sed ejusdem fortasse Joannis. 

Ibid. l. 12. µετάνοιαν.] Zonavze. Commentarius : ᾿Εὰν yá— -ᾱ- 
pov νομιμὸν τάχα ἑαυτῷ πρεσβύτερος συναλλάξῃ, µετατίθεταω. sm 
τῆς τάξεως αὐτοῦ, ἀντὶ τοῦ, ἐκβάλλεται τῆς ἱερωσύνης. καθαι-- -ὃ--ί- 
ρεῖται γάρ. ἐὰν δὲ πορνεύσῃ 7] μοιχεύσῃ, τελείως ἐξωθεῖται τῆς- «5 
ἐκκλησίας, καὶ eis μετανοούντων ἄγεται τόπον, ὥστε προσκλαίευ. «Ke V; 
καὶ ἀκροᾶσθαι, καὶ τὰ λοιπὰ ἀναπληροῦν. lunc vero poste— «5556- 
riorem ad laicam communionem admitti a S. Basilio ir»& ain 
Canone XXXII. et à Carthaginiensi Synodo in Όπποπα» ax 
XXVII. addit Zonaras. Similia habet Balsamo. Aristen se€ «n 
hsec sunt; 'O γυναῖκα λαβὼν πρεσβύτερος, τῆς μὲν ἱερωσύνη s 7 
μετακινεῖται' τῆς δὲ τιµῆν καὶ τῆς καθέδρας μετέχει. ὁ δὲ mop «—a «P 
νεύσας, ἢ μοιχεύσας, τέλειον ἐξωθεῖται, καὶ els µετάνοιαν ἄγες»-Φέ 
ται. Diaconorum quoque jam ordinatorum nuptias, niem sK 4l 
ea de re diaconatum suscopturi eavissent, damnabant c» οἱ 
σύγχρονοι Ancyrani in Canone X. Tum, quidquid interee-» -ea 
de origine atque utilitate coelibatus clericalis statuenduumr emn 
est, quem quidem, auctor est Platina, liberum a legibtmmm us 
esse debere judicabat etiam pontifex Romanus Pius II. cum 
que, ni fallor, constabit veterum scripta legenti; quamv-— 6 
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plurima extent exempla non tantum aliorum sacerdotum, 
verum etiam episcoporum, cum conjuge atque liberis vitam 
degentium, nullos tamen commemorari, vel episcopos, vel 
presbyteros, aut. denique diaconos, nisi diaconi de hac re 
prius eavissent, qui his temporibus post ordinationem suam 
uxores sibi conjunxerint.  Fassus est, ut alibi scripsi, ipse 
quoque Paphnutius apud concilium Nieznum, τὸν φθάσαντα 
κλήρου τυχεῖν µηκέτι ἐπὶ τὸν γάµον ἔρχεσθαι κατὰ τὴν τῆς 
ἐκκλησίας ἀρχαίαν παράδοσιν. Verba sunt Socratis Hist. 
Eccl. 1.2. Confer Sozomen. A. E. II. 6. Vid. et S. Jacobi 
Nisibensis Sermonem XVII. $. 9. p. 383. qui eidem concilio 
interfuit. 


CANON II. 


P. 181. Ἱ. 14. µέχρι θανάτου] Sequitur istud in Deveregii 
Synodico, μὴ πειθοµένη λῦσαι τὸν yápov, quod cum ignorent 
omnes editiones Grece atque Latine, n uno codice 205. 
Bodleiano inventum, sed refragantibus septem aliis canonum 
ecemplaribus scriptis, ne dicam Joannem Antiochenum M Stum, 
idem ideo ex glossa tantum videtur profectum, sed tamen 
canonem vere exponens. Itidem abest cum a L/oydii MSto, 
tum & Pedalio Venetaque Synopst. Idem vero ipsum exti- 
Llisae dixerim etiam in codicibus Zonarz ac Blastaris, qui 
in Commentariis suis verba. addant. Mox τῷ przefigunt θα- 
νάτῳ libri cum scripti tum. editi omnes przeter Conciliorum 
editiones, quas hie relinquendas duxi. 

P. 182. l. 3. 7? μετάνοια] Zonarze Commentarius : 'Eày γυνὴ 
κατὰ γάµον δύο ἀδελφοῖς συνοικήσῃ, ἐξωθείσθω τῆς ἐκκλησίας 
µέχρι θανάτον μὴ πειθοµένη λῦσαι τὸν γάμον εἰ δὲ θνῄσκουσα 
ἐπαγγέλληται, ὅτι ὑγιάνασα λύσει τὸν γάµον, τεύξεται τῆς ἁγίας 
µεταλήψεως τότε, καὶ ἀναῤῥωσθεῖσα, ἕξει µετάνοιαν, ἀντὶ τοῦ 
δεχθήσεται els. µετάνοιαν, ἐὰν δὲ τὸ ἓν τῶν προσώπων τούτων 
ἐν τῷ ἀθεμίτῳ γάμφ τελευτήσῃ, δυσχερὴς ἡ µετάνοια τῷ περι- 
λειφθέντι. ὁ γὰρ μετανοῶν ἀφιστάμενος τῆς ἁμαρτίας πιστεύεται 
μετανοεῖν. el 6 ἔτι τὸ κακὸν πράττει, πῶς λογισθήσεταμ µετα- 
µέλεσθαι, ἢ πῶς δεχθήσεται els µετάνοιαν ; ὁ δὲ µέχρι θανάτου 
τῆς γυναικὸς μὴ ἀποστὰς τῆς ἀθεμιτογαμίας, δείκνυσι», ὅτι el 
καὶ ἔτι περιῆν, οὐκ ἂν ἀπέστη τῆς ἁμαρτίας, ὡς γοῦν ὅσον τὸ 
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$m (for. ém) ἑκείνφ τῷ κακῷ ἐπιμένω», δυσχέρειαν ἕξει πρὺε 
τὴν µετάνοιαν, καὶ ὥσπερ ὁ µέγας Βασίλειος ἐν A0. κανόνι 
φησίν’ ἡ τῷ μοιχῷ συζῶσα, μοιχαλές ἐστι πάντα τὸν xpóror 
οὕτω καὶ ó ἀθεμιτογαμῶν ἕως ἂν μὴ λύσῃ τὸν ἀθέμιτον yápor, 
ἁμαρτάνει καὶ els µετάνοιαν ἄδεκτος ἔσται. Hujusmodi nup- 
tias ubique damnatas fuisse, ostendit canon xi. EWborifam 
in. Hispania Concilii, eodemque numero designatus canon 
Concilis Agathensis, xvin. item Aurelianensis primi ; qus 
duo concilia ineunte szeculo sexto in Gallia celebrata sunt. 


CANON III. 

P. 182.1. 5. πλείστοις γάμοις] De illis hoc expositum est, zu — 
qui plura duobus conciliaverint sibi matrimonia, cum absst— 
aliis scholiastis Grzecis, tum à Zonara, cujus hie commen—— —- 
tarius est: 'Er τετάρτῳ κανόνι ὁ µέγας Βασίλειος, τοὺς Tptyyá— —— 
µους ἐπὶ πενταετίαν ἀφορίζεσθαι λέγει, καὶ τοῦτον τὸν xpóvops m 
οὐκ ἀπὸ κανόνος εἶναί φησιν, ἀλλ ἐκ συνηθείας καὶ τῆς τῶν 
προειληφότων ἀκολουθίας, καὶ τὴν τριγαµίαν δὲ, eis πολυγαµίαν--.» 
ἀνάγει. τίνα δὲ λέγει χρόνον ὡρισμένον ὁ παρὼν κανὼν, ἡγνό------- 
grau, προγενεστέρα γάρ ἐστι πολλῷ τοῦ μεγάλου Βασιλείου ἡδες 
συνόδος αὕτη, καὶ παντελῶς el ὥριστο πρὸ ταύτης χρόνος ἐπ i 
τῶν τριγάµων, οὐκ ἂν ἠγνοήθη τῷ τὰ πάντα σοφῷ Βασιλείφ' εδω» i 
pij που λέγει καὶ αὕτη ἡ σύνοδος ὡρισμένον χρόνον, τὴν avi —— 
θειαν. ὁ μὲν οὖν χρόνος, φησὶν, ὡρισμένος ἐστίν' ἡ δὲ τῶν ἐπ 
τῇ τριγαµίᾳ μετανοούντων ἀναστροφὴ, καὶ ἡ πίστις 7) πρὸς τὸν - 
Oe», συντέµνει τὸν χρόνον. εἰ γὰρ ὁ τούτους οἰκονομῶν, ὀρᾷαε 
αὐτοὺς σπουδὴν ἐνδεικνυμένους, καὶ θερμότητα περὶ τὴν µετά--- 
νοιαν, καὶ ovk ἀπογιγώσκοντας, ἀλλὰ πιστεύοντας, ὅτι διὰ τὴν” 
πολλὴν ἁγαθότητα τοῦ θεοῦ ἀφεθήσεται αὐτοῖς τὸ ἁμάρτημα, 
συντεμεῖ τὸν χρόνον καὶ ἐλαττώσει αὐτόν. Confer Canon VIT. 
qui sequitur, οὐ XIX. A4ncyrani Concilii, adnotationesque 
gubjunctas. 


CANON IV. 

Ibid. l. 9. ἐπιθυμήσας] Hoc pro ἐπιθυμῆσαι vulgata Conci- 
lorum lectione habet Beveregius, prout Codez Canonwm 
Eccles. Justellianus et Joannes. Antioch. Neque aliud quid 
aut scripti Bodleiani, demptis tribus 26. et 196. θ6 Τις. aut 
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TN l. 10. αὐτῇ] Hoe quoque pro μετ αὐτῆς przebuit 
Beveregii Synodicon ex codice, ut videtur, Bodleiamo 205. 
desumptum, dum lectionem alteram editi libri exhibebant. 
Firmant autem mutationem septem prseterea codices scripti 
Bodleiani, atque Joannes. ntiochenus MStus. Ceterum ad 
oram editionis novze Conciliorua Mansiame positum est 
προσκαθευδῆσαι pro συγκαθευδῆσαι. 

P. 182, ]. 11. ὑπὸ τῆς χάριτος ἐῤῥύσθη] Optime notat Joan. 
Johusonus ad Anglieam suam Canonum Versionem, Ca- 
nonem hune magis ad doctrinam, ut loquuntur, quam ad 
disciplinam pertinere; nisi eautum illud eo fuisse existi- 
memus, ut nemo fornicationi patrandz cogitatione tantum 
intentus, ab illa tamen servatus, ad poenitentiam ecclesias- 
tieam eompelleretur, etiamsi vel actu aliquo, vel sua ipsius 
confessione, notum esset propositum ejus. Sieille. Zonaras 
autem in Comment. ad hunc Canonem S. Basilium M. affert 
vel incipienti delieto debitas pcenas in canone suo Lxxx. 
irrogantem. Ita est; at certe nemo unquam tam severus 
fuit, ut hujusmodi peccatum tantummodo animo pro- 
positum vindieandum eadem pcena censeret, ac debeatur 
ei reipsa admisso. Interea nonnulla ad initium peccati 
spectantia, iterum atque iterum animo volvenda, admonuit 
Matthreus Blastares in Syntagmate Lit. IT. eap. xvi. p. 224. 
apud Beveregium. Harduinus denique in marg. edit. suze 
Conciliorum lectorem relegat ad S. Augustinum Serm. xliii. 
De Verbis Domini, cap. 12. 


CANON V. 

Ibid. l. 13. τὸ Κυριακὸν] Articulum addidi ex tribus scrip- 
lis 26. et 158. et 205. Zonareque interpretatione ad 
Basilii M. Epist. Canonice Canonem X X. ubi hee Neocze- 
sariensium Zonaras attulit. 

Ibid. l. 14. φανῃ] Vulgo abest φανῇ ante ἁμαρτάνων, quod 
legisse tamen Joannem Antioch. notavit ad marg. Harduinus. 
Cum vero extaret verbum in Bodleianis codicibus omnibus 
preter duos illos 158. et 205. agnoscereturque ab {πίεγ- 
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pretibus Latinis, idem in textum recepi. Ut duo illi codd. 
eic Zonaras ad S. Basilium habet ἁμαρτάνῃ pro participio 
ἁμαρτάνων. Nunc vidi extare lectionem nostram φανῇ in 
Lloydii MSto, sed abesse illam a Pedalio ac Veneta Synopsi. 

Ibid. ἁμαρτάνων] 'Audprnka de peccato carnis intelligitur. 
Niezn. II. IX. XIV. HanpuiN. Τη canone illo XIV. ita 
patres Niezni: Ἱερὶ τῶν κατηχουµένων καὶ παραπεσόντων, 
ἔδοξε τῇ ἁγίᾳ καὶ µεγάλη συνόδῳ, ὥστε τριῶν ἐτῶν αὐτοὺς 
ἀκροωμένους µόνον, μετὰ ταῦτα εὔχεσθαι μετὰ τῶν κατηχον- 
µένων. Contra illos autem disputans, qui cum veteribus 
scholiastis putant duos ordines fuisse in ecclesia catechu- 
menorum nominibus distinctos, quorum alii dicerentur ge- 
nuflectentes, alii audientes eive ἀκροώμενοι, utrumque canonem 
aliter exposuit Salmasius. ** Canon Neocszesariensis (inquit 
* 11ο) eum qui ex catechumenorum est ordine, et 4n ecclesia 
* orantium de geniculis," (quos distinguit ab illis qui domi 
instruebantur ae discebant ea qus sunt fidei, necdum 
recepti in ordinem catechumenorum in ecclesia publice 
orantium] **&i peccet, ad ἀκροωμένους relegat, id est, ad 
** secundum ordinem peenitentium, qui stantes scripturam 
* sacram audiebant. Hoe est quod dicit canon, yórv κλί- 
*' yov, ἀκροάσθω, id est, cum de geniculis oraret, verbum 
* stans audiat, et pro catechumeno fiat poenitens secundi 
* gradus. Nam statim adjicit, ἐὰν δὲ καὶ ἀκροώμενος ἔτι 
* ἁμαρτάνῃ, ἐξωθείσθω. (δὲ audiens adhuc peccare perseveret, 
** id est, in audientium peenitentium ordine stans, ab ec- 
* clesia ejiciatur."^ — Hsec vir magnus, sub nomine Süimplicit 
Verint latens, in "'ractatu 4dversus Groti. Librum. postu- 
mum, Ῥ. 116--- 119. Magis ad litteram canon ita expone- 
retur; Si catechumenus, qui in ecclesia inter catechumenos 
steterit, peccare deprehensus fuerit, genibus flexis inter au- 
dientes versetur, non peccans ulterius; sin etiam inter 
audientes versatus, adhuc peccare perseveraverit, ejiciatur. 
Denique doe illis qui ante baptisinum peccavissent, adi Όον- 
ciILiUM ÁNcvnaNvUM, ubi ad Can. XII. agit. de iisdem 
Zonaras; is vero, ut obiter hoc notem, in interpretatione 
sua canonis xx. S. Basilii, dat operam, ut asserentem 
patrem illum in judicium non vocari pristinos catechume- 
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norum mores, hoc est post peraetum baptismum, cum Neo- 
eiesariensi canone conciliet. 


CANON VI. 

P. 183. l. 2. Περὶ κυοφορούσης, ὅτι δεῖ φωτίζεσθαι &oc.] 
Canonis synopsin, magis quam ipsa canonis verba, hoc 
sapere videtur. Paulo post κοινοῦ pro κοινωνοῖ habet 
Lloydii M8. 

Ibid. διὰ τὸ ἑκάστου ἰδίαν &e.] Ad literam vertas, 
Nihil enim in hae quidem re commune habet illa que parit 
eum partu suo, quoniam illud apud professionem propositum 
proprium esse cujusque declaratur. Etenim artieulum. τὴν 
ante ἐπὶ prwstant eum editi, tum vero Bodleiani omnes 

duos illos 205. et 158. — Conferas cl. Gul. Wall. 
Historiam. Padobaptismi Anglien lingua conseriptam, vol. i. 
p.63. a Johnsono ad hune canonem laudatam. 

Ibid. l. 4. τὴν ἐπὶ τῇ ὁμολογίᾳ] Joannes Antioch. tit. 
xxxvi. habet τὴν ἐπὶ τῇ µετανοίᾳ, ἤτοι ὁμολογίᾳ. HAnpvrN. 
Albaspinzeus, in JNotis in quosdam Canones Conciliorum Asie, 
ad fin. Olsereatt. ἵπ Vet. Eccles. Ritus: ** Quia proprium 

" uniuscujusque propositum, de fide interrogabantur eate- 

* ehumeni antequam baptisarentur ; neque aliter ad fon- 
* tem lavaeri admissos reperies, nisi ejus rationem aliquam 
* reddidissent ; interrogant eos nostrze fidei sacerdotes; ef si 

4 previderint in Patre et Filio, et Spiritu Sancto eos bapti- 
* safos, &ec.  Arelatense primum ean. 8. Prsterea paulo 
* antequam mergerentur, baptismum se optare, se bapti- 
* sari velle, magna voce eontestabantur: quie eum ab iis 
" qui parentum utero includerentur, non possent fieri, ad 
** eosdem baptismi vis et gratia pervenire et penetrare non 
** poterat. Hune ipsum canonem ita interpretatur Mar- 
** tinus Bracarensis, nam nihil in hoe participat mater in- 

7* funti qui nascitur ; propterea quod. unicuique propria vo- 
** luntas in confessione monstretur." p. 371. ed. Helmestad. 

Ibid. l. 5. δείκνυσθαι] Balsamonis Comment. Τιὲν ἔλε- 
Ὕον, μὴ ὀφείλειν βαπτίζεσθαι τὰς ἐξ ἀπίστων τῇ ἐκκλησίᾳ προσ- 
Ἐρχομένας κυοφορούσας, ἀλλ᾽ ἀναμένειν τὴν els τὸ ds τοῦ 

Toxérov ἐξέλευσιν, ἵνα μὴ ταύτην βαπτιζυµένης, ὕόξῃ συµβαπτί- 
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ζεσθαι, καὶ τὸ ἐγκυμονούμενον ὡς ἡνωμένον διόλου αὐτῇ. κἀν- 
τεῦθεν μετὰ τὸ γενηθῆναι, 7] ἀφώτιστον καταλειφθῇ, ἢ βαπτιζό- 
pevov λογισθῇ καὶ αὖθις βαπτίζεσθαι, οἱ γοῦν πατέρες τὴν 
ἀντίθεσιν ταύτην μὴ παραδεξάµενοι, ὥρισαν ἀποκριματίστως 
βαπτίζεσθαι τὰς κυοφορούσας, ὅτε βούλοιντο, διὰ τὸ µηδεµίαν 
κοινωρίαν ὑπεῖναι τῇ τικτούσῃ μετὰ τοῦ τικτοµένου, ὅσον εἰς 
τὸν λόγον τοῦ φωτίσµατος. ἄλλως r£, φασιν, ἀναγκαία ἐστὶν ἡ 
ἑκάστου ὁμολογία ἐν τῷ βαπτίζεσθαι τὸ δὲ ἔμβρυον ἔστερη- 
µένον διαθέσεως οὐ δύναται τὰς ἐπὶ τῷ βαπτίσµατι ὁμολογίας 
ποιῆσαι. προσετέθη δὲ τῷ κανόνι τὸ, ὅτε βούλοωτο, διὰ τοὺς 
λέγοντας πρὸ μὲν τοῦ εἰδοποιηθῆναι τὸ ἔμβρυον εἰς ἄνθρωπον 
ἀκιγδύνως βαπτίζεσθαι τὴν µητέρα ἐγκυμονοῦσον, μετὰ δὲ τοῦτο 
μὴ καλῶς αὐτὴν βαπτίζεσθαι' διὰ τὸ εἶναι τοιαύτης διαθέσεως τὸ 
ἐγκυμονούμενον, olas εἰσὶ καὶ ἀρτιγέννητα νήπια, τὰ μὴ δυνά- 
µενα ὁμολογεῖν, διό τοι καὶ εἶπον οἱ πατέρες, ἐπ ἀδείας ἔχειν 
τὴν ἐγκυμονοῦσαν, ὅτε θέλει βαπτίζεσθαι, τὰ μὲν γὰρ ἔμβρνα, 
ὕπως ἔχουσι διαθέσεως, οὐδεὶς περιεργάσασθαι δύναται, 1) àra- 
δέξασθαι" τὰ δὲ νήπια διὰ τῶν ἀναδεχομένων αὐτὰ κατατίθεν- 
rai, καὶ πράγματι φωτιζόµενα θείας καταξιοῦνται ἐλλάμψεως, 
ἀνάγνωθι καὶ τὰ ἐν τῷ (. κεφαλ. τοῦ δ’. τίτλου τοῦ παρόντος 
συντάγματος παρ ἡμῶν γραφέντα. 


CANON VII. 

P. 183. 1. 7. γάμους διγαμοῦντος] V ulgo yápovs διγαμούρτων. 
Pretuli ego codicum quatuor MSStorum lectionem, quam 
exhibet Joannes quoque Antiochenus impréssus una cum 
codice 5771. superius memorato. Habet autem γάµον διγα- 
μοῦντος Beveregii Synodicum, quam quidem lectionem in 
codicibus multis reperi. Sed prwferendum est γάμους, 
propterea quod sequitur forma eadem ad Canonis finem. 
Cum vero de usu pluralis yápovs pro singulari dubitasset 
quispiam, mutatum fuisse ab eo putaverim γάμους in γάµον. 
In Glossario Latino-Greco Car. Labbrei habes, JNuptiee. 
γάμοι, γάμος, et in S. Matthei cap. xxii. similiter plurale 
eum hae signifieatione quater positum videtur, ubi fre- 
quentissimum ejus apud auctores usum critici ostendunt. 

Ibid. l. 8. µετάνοιαν αἰτοῦντος τοῦ διγάμου] Ex his verbis 


facile est colligere, quales digami hie intelligendi sint; 


— 
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tales nimirum, qui duas habent eodem tempore uxores. 
Laieis enim, qui post mortem unius aliam uxorem du- 
eunt, pea a nullo unquam canone imposita fuit, nec 
publica ab iis exaeta peenitentia. Sed de hae re alibi fusius 
agemus. BEVEREG. Recte hae de re dissentit a Beve- 
regio οἱ. Johnsonus, in testimonium adductis Concilii Lao- 
diceni Can. I. et. S. Basilii Can. IV. atque etiam Canone 
III. hujusce Concilii, Et supra notatum aliquid est de his 
nuptiis, quas minus probare S. Paulus cum in epistolis ad 
Timotheum οἱ Titum tum alibi videtur, ad Canonem XIX. 
ΑΝΟΥΚΑΝΙ Coxcir. Sed vero haud ubique terrarum sanci- 
tum fuisse τὸ τοῦ διγάµου ἐπιτίμιον, cl. Binghamus lib. xvi. 
Antiquit. Eccles. cap. 11. 8. 7. se opinari ait. Atque ad peeni- 
tentiam redigi hune durante ipso conjugio regula universali 
nterdietum fuisse vult Balsamo in Commentario, quem nune 
ddéqua: *O διγαµήσας λαϊκὸς οὐ παραχωρεῖται μετασχεῖν 
τῶν θείων ἁγιασμάτων ἀπεντεῦθεν, ἀλλὰ μετὰ ἐνιαυτόν' φησὶ 
γοῦν ὁ κανὼν, ὧς ἐπεὶ τὸ ἐπιτίμιον τοῦτο παρὰ τοῦ ἱερέως ἐπά- 
γεται τῷ διγαµήσαντι, οὐκ ὀφείλει οὗτος συνεστιᾶσθαι αὐτῷ els 
τὺν γάµον, δοκεῖ γὰρ ὥσπερ διὰ τῆς παρουσίας συναιψεῖν, καὶ 
ob δυνήσεται ἐπιτιμῆσαι τὸν διγαµήσαντα. καλῶς οὖν διωρί- 
carro μὴ συνεστιᾶσθαι τούτῳ TOv iepéa κατὰ τὸν καιρὸν 
τοῦ γάμου. μετὰ γὰρ τὸν γάµον οὐ κωλυθήσεται συνανα- 
κεῖσθαι αὐτῷ, ὡς μηδὲ ἀκοινωνήτῳ ὅντι. εἰπὼν δέ τις ποτὲ 
ὀφειλεῖν τὸν διγαµήσαντα μετὰ τὴν ἀπόστασιν τῆς διγαµίας 
δέχεσθαι εἰς µετάνοιαν, καὶ ἐπιτιμᾶσθαι, (ἔτι γὰρ τοῦ γάμου 
συνισταµένον, ταῦτα χώραν οὐκ ἔχουσι κατὰ τὺν καθόλου κα- 
vóra) ἤκουσε μὴ εἶναι γάµον, ἀθέμιτον, ὥστε διασπᾶσθαι. καὶ 
διὰ τοῦτο ἔῤῥωται µέν' ἐπιτιμᾶται δὲ μετρίως, ὡς εἴρηται. 

P. 183.1.8. τίς ἔσται ὁ πρεσβύτερος] Anne interpretandum, 
τίς ἔσται qualis erit presbyter ? scil. cum dari sibi pomitentiam 
petit. digamus, qua conditione erit, h. e. nonne ipse venia 
egens erit presbyter, qui presentia sua in convivio nuptiali 
hasce nuptias confirmasset ? Ita enim ad Synopsin, quze se- 
quitur, Ovx ἑστιᾶται πρεσβύτερος ἐπὶ διγάµοι». ἐκείνου γὰρ 
συγγνώµης δεοµένου, τίς ἐκεῖνον ἀξιώσει συγγνώµης ; hrec com- 

mentatus est Aristenus: 'O ἱερεὺς εὐλογήσας τὸν δίγαµον, 
τῆς τραπέζης ὀφείλει ὑπαναχωρεῖν, καὶ μὴ συνεστιαθῆναι αὐτῷ' 
co2 
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εἰ γὰρ ὑπὸ ἐπιτίμιόν ἐστιν ὁ δίγαµος, ποία ἔσται τῷ πρεσβυτέρφ 
συγγνώμη, ro διὰ ἑστιάσεως τοῖς τοιούτοις συγκατατιθεµένφ 
γάμοι. Zonaras autem ait: 'H διγαµία ὑπὸ ἐπιτίμιόν ἐστιν. 
éviavróv γὰρ τῆς ἁγίας µεταλήψεως εἴργεται, τὸ δὲ ἐπιτίμιον οἱ 
ἱερεῖς ἐπάγουσιν, els µετάνοιαν ἐρχομένου τοῦ διγαµήσαντος. ὁ 
γοῦν διὰ τῆς παρουσίας αὐτοῦ συναινεῖν δοκῶν τῷ δευτέρῳ γάμφ 
ἱερεὺς, τίς ἔσται, φησὶν ὁ κανὼν, τουτέστι, πῶς ovk αἰδεσθή- 
cera. ἐπιτιμῶν τῷ δευτερογαμοῦντι ὁ διὰ τῆς παρουσίας αὐτοῦ 
συνευδοκῶν τῇ δευτερογαµίᾳ: ἀλλὰ ταῦτα ἐν γράµμµασυ ἡμν 
δὲ καὶ πατριάρχης ὤφθη, καὶ μητροπολῖται διάφοροι συνεστιώµενοι 
δευτερογαµήσαντι βἀσιλεῖ.  Gentianus interea Hervetus in 
Interpretatione sua Latina ita vertit, sed vim dicti haud ex- 
plicans; Presbyter ne convicetur. — Cum enim. requirat 
ponitentiam digamus, quis erit presbyter, qui eo quod. sit con- 
vivio acceptus, nuptiis assentiatur ?. Conferend. Actus Apost, 
xii. 18. τί ἄρα ὁ Πέτρος éyévero, ubi Vulgata habet, quidnam 
factum esse de Petro. 





CANON VIII. 


P. 183. l. 12. Γυνή τινος] 'Eàr γυνή τινος (ita edidit Beve- 
regius). | Joannes Antiochenus in collect. can. tit. 41. 
legit, Γυνή τινος μοιχευθεῖσα λαϊκοῦ ὄντος, ἐὰν ἐλεγχθῆ ave 
ρῶς, Sic etiam legit Dionysius Exiguus; vertit enim, 
Mulier. cuyusdam adulterata laici constituti, si evidenter ar- 
guatur. Et vetus interpres, Mulier cujusque adulterata 
laico constituto, si doceatur. Sic etiam legitur in Parisiensi 
Balsamonis editione: sed codex Amerbachianus cum Ti- 
liano nostrze lectioni adstipulatur. BEVEREGIUS. Του 
tionem Conciliorum atque Canonum, Γυνή τινος, tuentur 
Bodleiani codices omnes prseter illum, quo usus est Beve- 
regius, cod. 205.  Tilianus autem ab eo commemoratus 
codex, Latina Jmterpretatio est, Gentiani Herveti, quze ex 
codice Joan. Tilt Balsamonis Commentariis cincto facta est, 
dum tamen editio Greca ipsius Tilii, hzec est, ut. dixi, ca- 
nonum editio princeps, aliter se habet. Neque differunt 
Pedalium et Veneta Canonum Synopsis. | Apostolus quzerit, 
εἶ δέ τις τοῦ ἰδίου οἴκου προστῆναι οὐκ οἶἵδε, πῶς ἐκκλησίας 
Θεοῦ ἐπιμελήσεται; 1 Tim. 11. 3. 





— 
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P.183.1. 13. ἐλθεῖν οὐ δύναται] Relegat lectorem Johnsonus 
ad Canon. Apost. xvut. 'O χήραν λαβὼν, ἡ ἐκβεβλημένην, 3j 
ἑταῖραν, ἡ οἰκέτιν, 1) τῶν ἐπὶ σκηνῆς, οὐ δύναται εἶναι ἐπίσκοπος, 
ἡ πρεσβύτερος, ἡ διάκονος, 7] ὅλως τοῦ καταλόγου τοῦ ἱερατικοῦ. 
Porro ab eodem erudito viro verba Levifici cap. xxi. eomm, 

14. indieantur, ubi summo pontifici fere eadem prohibentur 
Mena Ceterum mox addere Joannem Antiochenum 
post o? verba δι αὐτὴν Beveregius notavit; hsc tamen ab- 
esse video a Joanne scripto Bodl. cod. 86. 

Ibid. 1. 16. ὑπηρεσίας] Vocem mutavit eum altera διακο- 
πίας ex codice suo, ut videtur, accepta Beveregius. Reliqui 
-Bodleiani refragantur ; et conferendus est Canon. X. Zona- 
rasque in Δολοζο habet, quod sequitur; ᾽Ανδρὺς λαϊκοῦ 
γυνὴ μοιχευθεῖσα, καὶ φανερῶς ἐλεγχθεῖσα, κωλύει τὸν ἄνδρα 
αὐτῆς eis ὑπηρεσίαν ἐλθεῖν, τουτέστιν els βαθμὸν ἱερατικόν fue, 
πλὴν ἡ φανερῶς ἐλεγχθεῖσα. οὐχ ἡ ἐν ὑποψίᾳ γενοµένη, U " 
κατηγορηθεῖσα παρά τινος τῶν κατηγορεῖν οὐ δυναµένων αὐτῆ 
προσώπων. οὐ γὰρ τῷ βονλοµέν ἐφεῖται περὶ µοιχείας κατη- 
γορεῖν, ἀλλὰ ῥητοῖς προσώποις. ἐὰν δὲ καὶ ἱερωμένου γυνὴ µοι- 
χευθῇ, ἀπολῦσαι αὐτὴν ὀφείλει, τουτέστι, δια(ζυγῆναι αὐτῆς' εἰ 
δὲ συζῃν αὐτῇ βούλεται, κωλύεται τῆς ἐγχειρισθείσης αὐτῷ δια- 
κογίας" τοι τοῦ βαθμοῦ els ὃν κατετάχθη. ἡ yàp μοιχευθεῖσα 
µεμίανται, ὁ δὲ ταύτῃ μιγνύµενος ἓν σῶμα γίνεται, καὶ λοιπὺν 

μετέχει κἀκεῖνος τοῦ µιάσµατος, ὁ δὲ µεμιασµένος πῶς δεχθή- 
merat els τι θεῖον λειτούργημα: Christoph. Justellus ad 
Codicem Canonum Eccles. Univ. hiec notavit. ** Concilium Eli- 
1 berit. [47] Tertullianus lib. iv. eontra Mareion. Quid facit 
** apud te maritus, si wzor ejus commisit adulterium, habebitne 
* dilam? nuptias nec separari vult Christus prohibendo repu- 
** dium ; nec cum macula haberi, tunc permittendo divortium. 
** Chrysostomus, Sicut crudelis. et iniquus est, qui castam di- 
** πα Εξ urorem ; sic fatuus impiusque est, qui retinet. mere- 
** fricem. Innocent. III. cap. qui vir. de adulter," Civilibus 
*jquoque legibus punitos esse viros adulteras uxores non 
ad ΑΝΕΟΥΝΑΝΙ Coxcir. Canon, X X. jam adno- 
tatum est. Lloydii MS. Pedalium et, Sylloge. Veneta lec- 
tionem receptam tuentur. 
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εἶ yàp ὑπὸ ἐπ ^t κ“ 

συγγνώµ: - ,ANON IX. 

γάμοι». | 3 ἄλλην σπουδήν] Exposuit Zonaras, 
ένιαν’ NL ^ h.e edteroquin bonus. Confer et 
lepe r^ P dd 

yt je "n λοιπὰ ἁμαρτήματα] Alia przeterea delicta, sed 


[^M seque eum stupro conjunota, vulgus quidem ho- 

. F* t ordinatione deleri; immo peccata omnia 

ο. iebant : ecclesire vero, teste Blastari in Syntagnate 

-ό eap. XXV. p. 216. haud tantum valere visum sacer- 

dm est, ut solveret, quod nonnulli putabant, delicta 

jem antecessissent, etsi sacrum quidem lavacrum no- 

f^ reddere posset hominem, qui baptizatus esset ; canonem 

μα nonum Νίσεπαπι jubere presbyteros, qui aut citra 

probationem sint ordinati, aut. interrogati quidem confessi 

fuerint priora peccata, praeter regulam tamen ordinati sint, 

nequaquam admitti; τὸ yàp ἀνεπίληπτον, inquiunt patres, 
ἐκδικεῖ ἡ καθολικὴ ἐκκλησία. 

Ibid. l. 6. ἐεουσίαν.] Aristeni Commentarius : Τὰ μὲν ἄλλα 
πάντα ἁμαρτήματα ἡ χειροθεσία λύει μονῆς δὲ τῆς σωματικῆς 
ἁμαρτίας ἡττᾶται. ἐὰν οὖν τις, πορνείαν προημαρτηκὼς, eis ἱερω- 
σύνην παραδέχθῃ, καὶ μετὰ τὴν χειροτονίαν ὡμολόγησε rà ápap- 
τήµατα τῆς μὲν καθέδρας καὶ τιμῆς τῶν πρεσβυτέρων µεθέξει, 
ἱερατικὸν δέ τι οὐκ ἐνεργήσει el δὲ µήτε αὐτὸς ὁμολογοίη, μήτε 
παρ ἄλλου ἐλέγχοιτο φανερῶς, παρὰ τῇ αὐτοῦ ἐξουσίᾳ κείσεται 
τῆς ἱερωσύνης παυσθῆναι, εἴτε καὶ µή. Cum hoe Canone con- 
ferendus est vicesimus secundus Cone in TYullo, seu 
Quinisexzti, qui idem est atque Canon. X XVII. S. Basilii 
Magni. Adi et canonem LXXVI. concilii Eliberitani ad 
diaconos $n crimine mortis detectos pertinentem. — Porro 
ideo laudatur medieus quidam nominze Martyrius apud 
Sozomenum Zisf. vit. 10. quod magnorum delictorum con- 
scius diaconus fieri detractaverit. 


CANON X. 
Ibid. 1l. 8. ἐὰν τῷ αὐτῷ] Vulgo ἐὰν év τῷ αὐτῷ, dum 
omittitur ἐὰν in edit. Canonum Tiliana, quee princeps est. 
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Przpositionem vero ἐν expunxi fide nixus sez M SStorum, 
Joannisque Antiocheni eum editi tum seripüi, tum vero 
codicis superius memorati 5771. Nunc firmare omissionem 
Pedalium vidi. 

P. 184. l. g. τοῦ ὑπηρέτον] Subdiaconi, ut monuit Anglicus 
interpres Johnsonus, testibus citatis Concilii Laodiceni ca- 
nonibus X X. et XXI. et sequentibus. Ad canon. ejusd. 
Concil. X XII. ait Zonaras: Τοῖς γοῦν ὑπηρέταις, ἤτοι τοῖς 
ὑποδιακόνοις, οὐκ ἐφεῖται φορεῖν ὠράριον' τοῦτο yàp τῶν δια- 
κόνων ἐστί. He interea Balsamonis extant ad Canonem 
hune Neocsesariensium— «eis ὑπηρέτου δὲ τάξιν καταβιβασθή- 
σονται, ἤτοι ἀχειροτονήτου ὑποδιακόνου ἢ ἀναγνώστου. Sed vero 
inter τοὺς ἀχειροτονήτους subdiaconum haud recenset Constitu- 
tionum Apostol. Auctor lib. viii. eapp. 21. et 22. qui seribit, 
ὑποδιάκονον xeipororür, ὦ ἐπίσκοπε, ἐπιθήσεις ἐπ᾽ αὐτοῦ τὰς 
χεῖρας, ae de lectore similiter. Super exorcistas vero, alios- 
que nonnullos, vetitum est fieri manuum impositionem 
in illis Constitutionum capitibus, quse proxime sequuntur. 
Ita interim loquuntur hi patres Neoezesarienses in Canone 
suo VIII. ut fere putes omnes, ad quameunque ὑπηρεσίαν 
ecelesiasticam accesserint, prius χειροτονηθέντας fuisse; 
quod tamen fieri haud consuetum esse, eum multi alii osten- 
dunt, tum vero S. Basilius M. in Canone LI. 


CANON XI. 

Ibid. l. 14. ἐφωτίσθη] ᾿Εβαπτίσθη, quod Beveregius rece- 
pit, ego inveni in quatuor codd. Bodleianis, itidem in canone 
XIV. Concilii T'rullani, ubi patres illi Canonem hune Neo- 
esesariensem adduxerunt, exhibentibus quoque illud Sy//oge 


Veneta Pedalioque. Cum vero tres codices Canonum scripti, 
simul atque edita Concilia et Canones, Joannesque Antio- 
ehenus in Canonum JDigesto alteram scripturam prxestent, 
eademque extet in eanone proxime sequente, retinenda ea 
videtur, neque eum patrum Trullanorum leetione, eujus 
haud obseura causa est, commutanda. Habet τριακον- 
raérys ἐβαπτίσατο cod. 158. 

 P.1:185. L2. διδάσκει] Zonaras: Τοῦτον τὸν κανόνα ἡ 
irm σύνοδος οὕτως τίθησι, καὶ ἐξηγήθη ἐκεῖ ιδ. ὤν. Canonem 


les. 
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apponam; 'O τῶν ἁγίων καὶ θεοφόρων ἡμῶν πατέρων κρατείτω 
κανὼν καὶ ἐν τούτοις, ὥστε πρεσβύτερον πρὸ τῶν τριάκοντα 
ἐτῶν μὴ χειροτονεῖσθαι, küv πάνυ ᾗ ὁ ἄνθρωπος ἄξιος, ἆλλ 
ἀποτηρεῖσθαι. ὁ γὰρ Κύριος Ἰησούῦς Χριστὸς ἐν τῷ τριακοστῷ 
ἔτει ἐβαπτίσθη, καὶ ἤρέατο διδάσκειν' ὁμοίως, µήτε διάκονον, 
πρὸ τῶν εἰκοσιπέντε χρόνων, ἢ διακόγισσαν πρὸ τῶν τεσσαρά- 
κοντα ἐτῶν χειροτονεῖσθαι. 9 tempore quo ordines presby. 
terales conferri solebant, conferas tum Justelli Beveregiique 
notas ad finem horum Conciliorum a me collocatas, tum 
Binghami An£iquit. Eccles. lib. ii. cap. 10. 


CANON XII. 


P. 185. 1. 4. ἀνθρώπων] Zonare Commentarius : *Os ὑγι- 
αίνων μὲν ὑπερετίθετο βαπτισθῆναι, νοσήσας δὲ, καὶ κίνδυνον 
περὶ τὴν ζωὴν ὑφορώμενος ἐβαπτίσθη, οὗτος els ἱερωσύνην οὗ 
προαχθήσεται. δοκεῖ γὰρ ἀναβάλλεσθαι τὸ φώτισμα διὰ τὸ 
Φιλήδονον καὶ φιλόσαρκον, καὶ τὸ θέλειν ἀνέτως (fjv, καὶ μὴ 
ὑπαχθῆναι τῷ ζυγῴ τοῦ εὐαγγελίου, καὶ ἐξ ἀνάγκης ἡ πίστις 
αὐτοῦ, ἀλλ οὐκ ἐκ προαιρέσεως γενέσθαι φαίνεται. εἰ δὲ 
σπουδαῖος μετὰ τὸ βάπτισμα φανῇ περὶ τὴν τῶν θείων ἐντολῶν 
φυλακὴν, καὶ περὶ τὴν πίστιν βέβαιος, καὶ σπἀνις ety ἀνθρώπων 
πρὸς ἱερωσύνην ἐπιτηδείων, τότε γενήσεται. Porro inter alia 
Balsamo: σηµείωσαι otv, ὅτι καὶ ἀμφότερα ὀφείλουσι συνδρα- 
μεῖν, 1) περὶ τὴν ἀρετὴν σπουδὴ, καὶ ἡ σπἀνις τῶν ἀνθρώπων. 
A baspinzeus autem in Notis in quosdam Canones, Obserratt. 
cjus subjunctis, haec scribit; ** De hujus canonis sententia 
** dubitari video, et eam aliter a quibusdam accipi, quam a 
** Patribus concepta sit: nimirum hoc canone a sacerdotio 
** eos penitus arceri, qui in obitum usque baptismum pro- 
*" rogassent, quod insania quadam notarentur. Verum 
** hallueinantur egregie: nam in hoc canone non agitur de 
** his qui in mortem baptismum dietulissent, sed de his, 
* quos mors (for. morbus), in ipso Catechumenatu, & 
antequam ad ejus temporis exitum potuissent pervenit, 
* occupasset. Neque a sacerdotio propterea arcentur, quod 
* eg de causa essent infames, aut male audirent, sed ordi- 
* nari nequaquam poterant, (ut in quodam canone habetur) 
quod docere, fidei arcana tradere, exponere, et csíerá 


6 
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** Sacerdotii offieia implere non posse viderentur, quos 
** valetudo prima. fidei elementa non sivisset ediscere, et 
** rerum omnium ignaros et rudes baptisari coégisset. Haee - 
* est ratio quamobrem ad ordines non adlegerentur.— 
Roue rw optas metu mortis potius, 

* quam quod fidei sux rationem reddere possit, profitetur 
" se in Deum et Christum credere." p. 372. edit. Helme- 
stad. Conferas Valesii notam ad OComwsus Fragmenta 
Eusebiana vi. 43. supra pag. 66. vol. tertn, et Justelli 
Beveregiique adnotationes, quise infra sitze sunt. Sed in 
Albaspinsi argumentum regeri hoe potest, sacris religionis 
erudiri atque institui posse clinicos post. baptismuni, immo 
oportere id fieri jussu canonis xrtvi. Concilii. Laodiceni 
prieeipientis; "Or. δεῖ τοὺς ἐν νόσῳ παραλαμβάνοντας τὸ 
βάπτισμα, εἶτα ἀναστάντας, ἐκμανθάνειν τὴν πίστιν, καὶ γι- 
Ῥώσκειγ ὅτι θείας δωρεᾶς κα σαν. 


CANON XIIÍ. 

P. 185. l. 4. KANON IT.] Apud edita Concilia, et Be- 
veregii Synodiewm, quibus addas plerosque omnes codices 
manu scriptos Bodleianos, interpretesque Greecos, Zonaram, 
Balsamonem, Blastarem, dempto tantum altero interprete 
Aristeno, in duos hie Canon divisus est, qua de re ad 
hujusce Synodi Canonum Titulum jam dixi p. 187. Sed de 
eo, quod in hae re Photius olim fecerat, nunc audiendus est 
vir doetiss. Jae. Leschasserius in Consulfatione, cujus par- 
tieula. Bibliotheeee Juris Canon. Vet. przemissa est: ** Con- 
" eilium Neoesesariense (inquit ille) tot Canones habet in 
* Qodice Orientali, quot et in Codice Tiliano, nempe quin- 
*deeim. — At in Codice Moguntino, qui vetus Romanus 
* est, quatuordecim Canones habet. Ἠτεο vero differentia 
"ex eo nata est, quod tertius et deeimus Canon Codicis 
* Orientis Tiliani, qui ineipit ἐπιχώριοις item quartus et 
* decimus incipiens, οἱ δὲ χωρεπίσκοποι, pro unico Canone 
* duabus partibus sive periodis constante eitantur in Photii 
* Nomoeanone. Ambo eitantur ab eo pro unieo decimo 
** tertio, seilicet prior pars ejus Canonis titulo tertio μηνα 
** quarto, et posterior titulo primo eapite vigesimo nono." 

VOL. IV. pd 
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Haeo ille p. 13. quibus hoc addas, appellari à Photio deoi- 
mum quartum, qui canon ultimus sit, in capite proxime 
sequente illud a Leschasserio commemoratum. Pars porro 
posterior hujusce Canonis in tituli tertii capite octavo tan- 
quam decimus tertius canon allatus est. 

P. 185. l. 5. ᾿Επιχώριοι πρεσβύτεροι] Joannes Antioch. tit. 
xxi. legit ἐπιχώριοι ἐπίσκοποι ἢ πρεσβύτεροι, et mox, xal els 
εὐχὴν κληθῇ ἐπιχώριος µόνος. HanpuiN.— À Joanne scripto in 
bibliotheca Bodl. rectius absunt voces ἐπίσκοποι 3. 

Ibid. ᾿Επιχώριοι πρεσβύτεροι] Hoc est, Presbyteri ruris, 
ut Dionysius Exiguus recte vertit. In hoc enim et sequenti 
canone [vel potius hoc solo, siquidem in plerisque editionibus 
Latinis huie ille conjungitur] de Episcopis et Presbyteris 
ruris agitur, quatenus ab iis distinguuntur, qui in urbibus 
constituti sunt; et tales quidem Presbyteri, ἐπιχώριοι πρεσ- 
βύτεροι, et, Episcopi χωρεπίσκοποι appellantur. Et illis in 
urbis Dominico, presente Episcopo aut Presbyteris urbis, 
offerre prohibetur; his autem permittitur. Adeo ut si 
nullum aliud suppeteret argumentum, hinc saltem clare 
satis evincatur, Chorepiscopos non fuisse ἐπιχωρίους πρεσβυ- 
τέρους, utpote a quibus hie apertissime distinguuntur. Neque 
sane ulla reddi potest ratio, quare illi χωρεπίσκοποι, hi 
ἐπιχώριοι πρεσβύτεροι dicerentur : nisi quod illi vere Episcopi, 
et hi vere Presbyteri in rure constituti essent. Sed de 
Chorepiscopis videsis, qua fusius commentati sumus in 
annotationibus ad decimum tertium Synodi przecedentis 
sive Ancyranze canonem. BEVEREG. — Positze sunt infra. 
p. 212. | 

lbid, l. 6. προσφέρειν] Προσφέρειν et διδόναι 8ic comme- 
morat Canon Synodi Nicene xvii. "HAÓev ele τὴν ἁγίαν καὶ 
μεγάλην σύνοδον, ὅτι ἔν τισι τόποις καὶ πόλεσι τοῖς πρεσβυτέ- 
ροις τὴν εὐχαριστίαν οἱ διάκονοι διδόασιν' ὥσπερ οὔτε ὁ καγών, 
οὔτε ἡ συνήθεια παρέδωκε, τοὺς ἐξουσίαν μὴ ἔχοντας προσφέρει, 
τοῖς προσφέρουσι διδόναι τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ. 

Ibid. Ἱ. 6. παρόντος ἐπισκόπου ἢ πρεσβυτέρων πόλεως] Hzc 
verba in MS. Amerbachiano desiderantur. Sed omnes 
alii codices Greci, una cum Joanne Antiocheno, legunt, 
παρόντος ἐπισκόπου ἢ πρεσβυτέρου πόλεως. Adeo ut noster 
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intospunten ita etiam Mi^ ex eorum versionibus patet. 
Namque vetus interpres vertit, presente Πρίνουρο aut. Pres- 
byteris civitatis. Dionysius Exiguus Episcopo prasente, vel 
urbis ipsius. Sie etiam Hervetus ex codice 
l'iliano, presente Episcopo vel urbis Presbyteris. Sed Isi- 
dorus Mercator, presentibus Episcopis vel Presbyteris civi- 
tatis, ac si ἐπισκόπων zeque ae πρεσβυτέρων legisset. Et hzc 
πἰάθπι verba necessaria esse, ex sequentibus patet, ubi 
dicitur, ἐὰν δὲ ἀπῶσι. BEVEREG. Vocem πρεσβντέρων 
unt non tantum codices scripti Bodleiani omnes, 
demptis duobus illis Joannis Antioch. sed etiam edita Con- 
cilia atque Canones, Zonarasque, Balsamo, et Aristenus. 

P. 185. 1. 7. ἐν eixjj] Zonaras ἐν εὐχῆ, ἦτοι ἐν ἱερουργίας 
καιρῷ, dum res sacra peragitur. Hanpurx. 

Ibid. l. 8. καὶ els εὐχὴν κληθῇ, µόνος δίδωσιν] Sic scribunt 
fere omnes. Sed diversum quid prseestant Dionysius Exi- 
guus et Isidorus Vett. Latini Interpretes, quorum ille habet 
—4t ad dandam orationem vocentur, soli dare debebunt, Ysi- 
dorus autem —e fuerint invitati ad. dandam orationem, soli 
poterunt dare. Similiter S. Martinus Bracarensis in Ca- 
nonum Collectione Quorundam. | Nune vero constat ex Col- 
lectione Canonum Ecclesie Hispane Matriti primum anno 
1821: edita, Isidorians versionis codices Hispanos lee- 
tionem Grseeam tueri, qui przestent, οἱ fuerit imitatus in 
orationem, solus poterit dare. Contra in illo libro scripto 
Bodleiano, quem memorare solet Beveregius, exaratum in- 
veni κληρωθῶσι μόνοι, Habet κληθεὶς μόνος cod. 158. κλη- 
θῆναι μόνος cod. 3385. — Ceteri in vulgata leetione cum libri 

tum editi conveniunt, quibus addendi commentatores 
sunt; ἐὰν δὲ ἀπῶσιν, inquit Zonaras, ὁ τῆς πόλεως ἐπίσκοπος, 
καὶ oí ἐν αὐτῇ ἱερεῖς, καὶ κληθῇ χωρίον ἡ κώµης ἱερεὺς els εὐχὴν, 
τότε καὶ τῶν ἁγιασμάτων µεταδίδωσιν. Si vulgata vera serip- 
tura sit, necesse est, ut. vox ἐπιχώριος saltem. subaudiatur. 
Et supra notante Harduino, revera supplevit eam Joannes 
Antioch. sicut cod. MS. Bodl. numero 5771. designatus, qui 
tamen, ut dixi, ad Joannem pertinet. Prisca quoque 
Versio ex Oh. Justelli bibliotheca edita ita reddit loeum, 
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quasi ab interprete inventum esset, καὶ els εὐχὴν κληθῇ ὁ 
ἐπιχώριος ἐπίσκοπος,---θὺ autem absentes sint, et. in. oratione 
vocatus fuerit qui de eo loco est corepiscopus (eic), solus dat. 
Videoque Fr. Brokesby in. Hist. Hegim. Eccles. Prim. cap. 
xiii. p. 205. Anglica lingua conscripta, fide versionis hu- 
jusce nixum vocabulum χωρεπίσκοπος inserere voluisse. Sed 
minus bene, nam inferius, ubi agitur de chorepiscopis, ibi 
innuitur, chorepiscopum, etiam przsente episcopo, tan- 
quam collegam ejus, προσφέρει», seu ἱερουργεῖν. Cum vero 
in aliena ecclesia peregre agebat urbis cujusvis episcopus, 
mos fuit, nt sacra facere ei concederetur ab altero an- 
fistite. Idemque faciendum jubet Are/utensis Concil 
eanon XIX. ο episcopis peregrinis, qui $n urbem solont ce- 
nire, placuit eis locum dari ut offerant. Quod diu ante Απι- 
eetus S. Polycarpo Roms commoranti concessit, teste Ire- 
nzo apud Eusebium. Atque agi in priore Canonis Neocz- 
sariensis parte de ruris tantum presbyteris, satis ostendere 
videtur pars ista posterior de chorepiscopis.  Distinguit 
itidem, ut obiter hoe notem, inter chorepiscopum et quem- 
vis presbyterum et diaconum Concilii Chalcedonensis Canon 
II. Verum enimvero bene hic monuit interpres Anglicus 
Joannes Johnsonus, olim consuetum esse reservare partem 
elementorum consecratorum ; itaque re bene perpensa, eum 
omnes fere codices pluralia haud agnoscant, vix dubito, quin 
ante illud, καὶ eis εὐχὴν κληθῇ, vox ἐπιχώριος subintelli- 
genda sit, et mutato µόνος in µόνον scribendum sit, µόνον 
δίδωσιν: aut saltem, si malimus servare uóvos, tantum dare 
non offerre eucharistiam his verbis presbytero permittatur. 

P. 185. 1. 10. els τύπον τῶν ἑβδομήκοντα] Propter compa- 
rationem hoo loco factam chorepiscoporum cum septuaginta 
discipulis, probare conantur Zonaras, Balsamo, Matthze- 
usque Dlastares, nullam illis fuisse potestatem vel signandi, 
sive, ut nunc loquimur, confirmandi baptizatos, vel ordines 
sacros eonferendi, ex eo quod in Acfis Apostolorum capite 
octavo Petrus et Joannes ex duodecim apostolis, quibue 
soli postea suffecti sunt episcopi, Hierosolyma missi fu- 
erint ab apostolis Samariam, ut manus imponerent illis, 
qui & Philippo baptizati essent. Ante vero hos commen- 
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tatores, seeulo adhue nono existente, pro chorepiseoporum 
dignitate et offieio ealumniatoribus eorum respondens Rha- 
banus Maurus archiepiscopus Moguntinus in Libro de Λου 
episcopis, huie argumento, aureis his verbis usus, obviam 
iverat. Apparet, inquit, quod iste Philippus non fuit epi- 
acopus, neque chorepiscopus, sed tantum. diaconus et evange- 


torie hoc tacuisset. — Necdum. enim apostoli ab invicem disces- 
serant, ut. in. singulis provinciis sive civitatibus episcopos aut 
chorepiscopos. ordinarent ; sed in. Hierosolymis tantum ma- 
nentes pradicahaut verbum. Dei, donec Spiritus sancti diapo- 
sitione cogente ad praedicandum gentibus per orbem directi 
munt; sicque ommis ordo ecclesiasticus in singulis locia jurta 
eorum distributionem distributus, hactenus in ecclesia catholica 
serveafur. Sic ille in libello a Baluzio operi Petri de Marea 
JDe Concordia Sacerdoti et Imperii adjuncto, p. 1364. Porro 
hoe animadvertendum est, eoncedere ipsos, quos dixi, in. 
terpretes Grzecos, dum ad Ancyrani Concilii canonem cele. 
brem ilum XIII. commentantur, chorepiscopis licere, ut 
presbyteros et diaconos permittente urbis episcopo ordina- 
rent. De ehorepiscopis autem optime egerunt, opere tamen 
Rhabani, quod dolendum est, haud usi, DBeveregius ad 
Canones Ancyranos, Gul. Cavius, libro De | Christianismo 
Primevo lingua nostra eonscripto, Binghamusque, Orig. 
JEcclesiast. lib. ii. eap. 14. Dum vero ait Cavius, part. I. 
eap. viii pag. 224. satie superque constare, περιοδευτᾶν & 
concilio postea Laodieeno in eunone LVII. loco chorepi- 
scoporum eonstitutos, eosdem fuisse atque ἐπιχωρίους πρεσ- 
ϱΒυτέρους, qui in hoe Canone memorentur, in dubio id esse 
mihi quidem videtur; qui enim diu ante hiec tempora pres- 
byteri in vieis atque regionibus constituti fuerant, ibidem 
residere, si ita loqui fas est, haud cireuire, soliti sunt. Πε- 
ὠιοδευταὶ δὲ λέγονται, ait Zonaras, διὰ τὸ περιέρχεσθαι καὶ 
waraprüeuw τοὺς πιστοὺς, μὴ ἔχοντες καθέδραν οἰκείαν. | Certe 
xliu antea Dionysius Alexandrinus ad se voeasse ait apud 
-Arsenoetam, quse Egypti est, τοὺς πρεσβυτέρους καὶ διδα- 
«rkáAovs τῶν ἐν ταῖς κώµαις ἀδελφῶν. lib. ii. De Promiss. apud 
JEuseb. Η. E. vii.24. Immo, quod vel apertius est, in Archelai 
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Manetis Disputatione, cum Manes fugiens advenisset, ad 
quendam vicum, longe ab urbe positum, qui appellabatur 
Diodori, (κώµην εὐτελεστάτην hano vocat Cyrillus Hieros. 
Catech. vi. p. 65. ed. Morel.) extitit presbyter illius loci, 
nomine et ipse Diodorus, cap. xxxix. p. 176. edit. Fabricii 
apud Op. S. Hippolyti. Confer et verba patrum Concisi 
Antiocheni adversus Paulum Samosatenum ; Τοὺς θωπεύοντας 
αὐτὸν (inquiunt) ἐπισκόπους τῶν ὁμόρων ἄγρων re καὶ πόλεων 
καὶ πρεσβυτέρους, vol. III. Heliquiar. Sacr. p. 307. Itaque 
dicendum, s&i fuerint οἱ περιοδενταὶ, qui chorepiscoporum 
loco postea constituti sunt, presbyteri ἐπιχωρίοι, contra non 
omnes ἐπιχωρίους presbyteros fuisse περιοδευτὰς, sed de iis 
tantum nonnullos, quos quidem ἐξάρχους nominant Ari- 
stenus et Balsamo in ScAolits. Hi denique Laodiceni con- 
cilii περιοδευταὶ, sio vocati a circumeundo, non, ut aliqui 
putant, a curasdo, vel medicando, deprehendi possunt ante 
concilium Nieznum in circumeuntibus et potentibus eintare, 
quos memorant episcopi ZEgyptii in Epistola sua ad. Mele- 
tium a Scipione Maffei primum edita. Vid. supra p. 92. 

P. 185.1. 11. διὰ τὴν σπουδὴν τὴν els τοὺς πτωχοὺς] Ti» 
ante els, quod ab editis Conciliis atque (αποπίδμς abest, 
post Beveregium posui, przestantibus illud tum scriptis Bod- 
leianis omnibus, preeter num. 715, tum Joanne Antiocheno in 
Canonum Digesto Zonaraque in Commentario. — Legisse in- 
terea videbuntur ἣν eis robs πτωχοὺς προσφέρουσι pro τὴν 
ὅο. Dionysius atque Isidorus, si Latinze ipsorum Ver- 
siones inspiciantur, aliter vero se Prisca Versio Justelliana 
habet. Zonaras interpres ait προσφέρειν δὲ o) κωλύονται 
διὰ τὴν σπουδὴν τὴν els τοὺς πτωχοὺς τιµώµενοι. τὰς γὰρ τῶν 
ἐκκλησιῶν, ὧν προΐσταντο, προσόδους els πτωχοὺς ἀναλίσκειν 
ὤφειλον, καὶ προνοεῖσθαι αὐτῶν, καὶ τοῦτο ποιοῦντες, ἐτιμῶντο. 
εἰ δὲ τοῖς χωρεπισκόποις ὀφείλημα ἦν τὰ Κυριακᾶ χρήματα els 
πτωχοὺς δαπανᾷν, πόσῳ μᾶλλον τοῦτο τοῖς ἐπισκόποις ὀφεί- 
λεται; Vult interea Johnsonus, nee male forsan, voce τοὺς 
πτωχοὺς hoc loco intelligendos esse rusticos, qui pre civibus 
fere sint pauperes. Certe ad chorepiscopos quatenus epi- 
SCOpos, cura pauperum przcipue pertinebat. 'O προϊῖστά- 
µενος ait apostolus ἐν σπουδῇ in epistola sua ad Homanos 
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xii. 8. QOonf. et epist. ad Galatas ii. 10. et vox. ipsa σπουδὴ 
in epist, ad Hebreos vi. 11. alibique de studio beneficentize 
erga alios usurpatur. Opus vero hocce amoris inter przeci- 
pua munia esse τοῦ προεστῶτος, slve episcopi, confirmat 
Justinus Martyr in Apologia Prima $. 88. Οἱ εὐποροῦντες 
δὲ, καὶ βουλόμενοι, κατὰ προαίρεσιν ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ, ὃ 
Βούλεται δίδωσι, καὶ τὸ συλλεγόμενον παρὰ τῷ προεστῶτι 
ἀποτίθεται, καὶ αὐτὸς ἐπικουρεῖ ὀρφανοῖς τε καὶ χήραις, καὶ τοῖς 
διὰ νόσον, jj à ἄλλην αἰτίαν, λειπομένοις, καὶ τοῖς ἐν δεσμοῖς 
αὖσι, καὶ τοῖς παρεπιδήµοις οὖσι ξένοις καὶ ἁπλῶς τοῖς ἐν 
χρείᾳ οὔὖσι κηδεμὼν γίνεται. p. 148. edit. Ashton. 

P. 185. l1. 12. τιµώμενοι] Vetus Canonum Synopsis, atque 
interpres ejus Aristenus. ᾿Επιχώριος πρεσβύτερος εἰς vaóv 
πόλεως οὐ προσφέρει, el. μὴ ἄπεστιν ὁ ἐπίσκοπος, καὶ TÜ πρεσ- 
Βυτέριον ὕλον. ἐὰν δὲ ἀπῶσι, καὶ καλοῖτο, προσάγει, Οἱ μέντοι 
χωρεπίσκοποι ὡς συλλειτουργοὶ προσφέρουσι, τῶν ἑβδομήκοντα 
τὸν τόπον ἐπέχοντε, Ἠπο habet Synopsis, quorum inter- 
pretatio Aristeniana sequitur: Οἱ χειροτονούµενοι πρεσβύ- 
τεροι ἐν παροικίαις παρὰ τῶν ἐπισκόπων, λειτουργεῖν oU συγχω- 
ροῦνται els raüv πόλεως, παρόντος ἐπισκόπου καὶ τῶν πρεσβυ- 
τέρων τῆς πόλεως" ἐὰν δὲ πάντες ἀπῶσι καὶ καλοῖτό ris τῶν 
ἐπιχωρίων πρεσβυτέρων els εὐχὴν, προσφέρειν τότε καὶ λειτουρ- 
γεῖν οὐ κεκώλυται. oi µέντοι χωρεπίσκοποι, ὡς συλλειτουργοὶ 
τῶν ἐπισκόπων, καὶ τιµώμενοι διὰ τὸ ἐπέχειν καὶ τὸν τόπον 
τῶν ἑβδομήκοντα, κἂν ἐνδημῇ ὁ ἐπίσκοπος τῆς πόλεως, καὶ οἱ 
πρεσβύτεροι, κἂν μὴ, λειτουργήσουσιν ἀκωλύτως ἐν τῷ vag τῆν 
πόλεως, 


CANON XIV. 


Ibid. Ll 14. Διάκονοι ézrà] Si qua fides Abrahamo Eeche- 
lensi habeatur, Severus Alexandrinus, qui vitas Patriar- 
eharum Alexandrinorum collegit, septem solos Diaeonos 
Alexandrie a D. Marco constitutos asserit his verbis. 
(JLatine) Cum rescivisset sanctus Marcus consilium eoruin, 
constituit Anianum Episcopum. Alerandric et tres. Presby- 

feros et septem Diaconos,  l'otidem certe ab apostolis primi 
C€onstituti sunt. Act. Apost. vi. 5.  Totidem etiam Romse 
SSozomeni diebus, non plures fuisse, ipse testatur dicens; 
«Ἀιιάκονοι δὲ παρὰ Ῥωμαίοις εἰσέτι νῦν οὐ πλείους εἰσὶν ἑπτὰ, 
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καθ ὁμοιότητα τῶν ὑπὸ τῶν ἁποστόλων xeuorormOérrov, ὧν ἦν 
Στέφανος ὁ πρῶτος µαρτυρήσας. Sed addit, apud alios nu- 
merum Diaconorum haud quaquam definitum esee, παρὰ δὲ 
τοῖς ἄλλοις ἁδιάφορος ὁ τούτων ἀριθμός. Sozom. Hist. Eccles. 
lib. vii. ο. 19. BEVEREG. — Confer auctores, quos ad 
ConNELu Fragmenta indicavi vol. III. pag. 61. 

P. 185. 1. 15. κατὰ τὸν κανόνα] Monuit eontra Whisto- 
num Robertus Turner V. D. in libro Anglica lingua con- 
scripto ο Constitutionibus Apostolorum, cap. xvi. pag. 140. 
vocem κανόνα haud semper significare constitutum aliquod 
synodieum, sed interdum ecclesiasticum morem et consue- 
tudinem; atque hinc fieri posse, ut. patres Neocresarienses, 
qui regulam de diaconorum numero κανόνα appellaverint, 
nihil aliud preter veterem morem, qui ex longo usu inv&- 
luisset, cogitasse. Neque alio spectant, opinor, Conwz- 
Lu verba in Epistola ad Fabium. Scilicet Novatianus post 
susceptum clinicum baptismum, ut scribit Cornelius, οὐ μὴν 
οὐδὲ τῶν λοιπῶν ἔτυχε, διαφυγὼν τὴν νόσον, ὧν xpi) µεταλαμ- 
βάνειν κατὰ τὸν τῆς ἐκκλησίας ΚΑΝΟΝΑ. hoc est vertente 
Valesio, juxta ecclesiasticam regulam. pag. 25. vol. ΓΕ]. 
Beveregius quoque in Cod. Canon. lllustrat. lib. I. cap. xi. 
&. 5. referente eodem Turnero, negat istud κατὰ κανόνα apud 
Neoeczesarienses de canone aliquo ecclesiastico intelligi de- 
bere, censet. tamen interpretandum id esse de sacre scrip- 
éure canone, de canone vere apostolico ab ipsis nimirum 
Domini nostri apostolis constituto, ad quem spectare hos 
patres putat. Canonem quidem veritatis sacram Serip- 
turam appellatam a veteribus fuisse notum est; memo- 
ratque formam divinitus datam canon duodecimus Concilii 
Arelatensis; sed melior tamen, me judice, Turneri est 
explicatio. | 

. Ibid. 1. 16. πράξεων] Zonare Commentarius : 'O é£exai- 
δέκατος κανὼν τῆς ἕκτης συνόδον, περὶ τούτου τοῦ κανόνος δια- 
λαμβάνει. εἴρηται οὖν ἐκεῖ, ὅπως οὐκ εὐστόχως οἱ τῆς συνόδου 
ταύτης τὸ ἐν ταῖς πράξεσι τῶν διακόνων ὄνομα ἐξειλήφασι. τὰ 
αὐτὰ οὖν καὶ πάλιν λέγειν ἢ γράφειν οὐκ ἀναγκαῖον. Canon 
autem hujus Concil appellati T'rulani incipit, ᾿Επειδὴ ἡ 
τῶν πράξεων βίβλος ἑπτὰ διακόνους ὑπὸ τῶν ἁποστόλων xara- 
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στῆναι mapabiówcu' οἱ δὲ τῆς κατὰ Ἀεοκαισαρείαν συνόδου 
οὕτως ἐν τοῖς ἐκτεθεῖσι παρ αὐτῶν κανόσι σαφῶς διεξῆλθον, ὅτι 
διάκονοι ἑπτὰ ὀφείλουσιν εἶναι κατὰ τὸν κανόνα, κἂν πάνυ µε- 
γάλη ἡ πόλις jy. πεισθήσῃ δὲ ἐκ τῆς βίβλου τῶν πράξεων ἡμεῖς 
τῷ ἀποστολικφ ῥήτῳ τὸν νοῦν ἐφαρμόσαντες τῶν πατέρων, εὕρο- 
pev ὡς ὁ λόγος αὐτοῖς οὗ περὶ τῶν τοῖς µυστηρίοις διακονου- 
µένων ἀνδρῶν ἦν, (Conf. 1 Ttm. cap. 3.) ἀλλὰ περὶ τῆς ἐν ταῖς 
χρείαις τῶν τραπεζών ὑπουργίας, rijs τῶν πράξεων βίβλον οὕτως 
ἐχούσης, ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις πληθυνόντων τῶν μαθητῶν 
&c. At vero, quamvis hanc suam muniverint sacri textus 
expositionem "Trullani patres auctoritate S. Joannis Chry- 
sostomi, eam tamen sententie Cypriani atque Hilarii ad- 
versari, ostendit cl. Binghamus, Antiquit. Eccles. lib. ii. cap. 
20. $8. 1. et 1. Conferas Petavium Dissert. Ecclesiast. 
Lib. 2. ο. 1. $. v.— viu. 

CaNowuEs Catalogo clauduntur patrum Neoczesariensium 
in Codice Canonum | Vetere Ecclesie Romane, seu. Diony- 
siana Canonum Grecorum Versione, reposito ; quem quidem 
indicem, pro eo quod feci ad Ancyre Concilium, una 
cum lectionibus variis Prisce illius Versionis ex bibliotheca 
Ch. Justelli edits, juxta atque Jsidorianc, hic przestabo. 

* Convenerunt autem in unum sancti et venerabiles Epi- 
* scopi in urbe Czesariensi. (In vet. cod. Cesarea.)" (Et 
Concilium habitum esse ait, Synodici auctor ἐν Καισαρείᾳ τοῦ 
Πόντου. Prisca autem Versio Justelliana habet, Z4 sub- 
scripserunt qui convenerant in Synodo Neoccsarie. ] ** id est : 


Vitalis. (Pater Ancyranus.) 
Germanus. (Pater Ancyranus.) 
Gregorius. 


Alphius. Prisca Versio Alphion. Pater Àncy- 
ranus, et postea Nicanus.) 
Keraclius. (Pater Àncyranus et Nicenus.) 


f (P. V. habet Basileus. Utriusque 
concilii Ante Nicani pater, testibus 
Zonara, Balsamone, Matthaeoque 
Blastare, qui monet eum sub Li- 
cinio martyrii coronam accepisse. 
Hujus martyrium ab Antonio Pagi 
in Crit. Baroniana ad. απ. 416 
revera contigisse probatum est. 


&S. Basilius. 


—.- 
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) (Pater Ancyranus et. Nicsenus, postea 
Leontius. { urbis hujus Neocresareee episcopus.) 
(P. V. Amphition. Pater Áncyranus 
Amphion. { et Nicenus.) 
(Chorepiscopus Cappadocise in Catal. 
Stephanus. [ Leidoni dictus.) 


| (P. V. Erytrius. Fortasse pater Nicz- 

nus. Saltem inter patres commemo- 

rantur duo episcopi apud provincias 
Eretius. Bithyniam et Ármeniam Minorem 
. dicti Eveihios seu Ebetius, qui est in 
Theodori Catalogo Nicenorum Εὐη- 


ἱ θιος. 
Lupus. (De eo silet P. V. Pater Ancyranus.) 
Valentinus. 
Gerontius. (Fortasse pater Nictenus.) 
Narcissus. (Pater Ancyranus et Nicenus.) 
(Pater Ancyranuset Nicenus. Urbis 
| ipsius Neocesarege episcopus; sed 
Longinus. Λογγιανὸς in Theodori Catalogo Ni- 
| cenorum alibique, ut supra dixi, no- 
minatus.) 
Sanctus. (P. V. Xantulus.) 
(P.V. Phalminon. For. pater Απον- 
Selaminus al. SaIminus. ranus et Nicenus. Vid. supra ad 
Concil. Ancyran. p. 173. 
(Chorepiscopus Cappadociz in Catal. 
Rudus al. Redus Isidori dictus. Sedus in Jsidori 
' codd. Hispanicis. Habet Sebii no- 
men P. V.) 
Dicasius. (Pater Nicenus.) 


Et ceteri, qui statuerunt superius scripta." 

Haud extat clausula in Prisca Versione, ubi pro duobus 
illis patribus Lupus et Kudus duorum przsulum nomina 
Pauli οὐ Sebii, sed alio ordine, posita sunt. Interea decem 
saltem ex decem et novem hie nominatis Ancyrani fuerunt, 
novem autem et fortasse plures Niceni. Post autem Ver- 
sionis Priscze Catalogum, quem una cum alteris duobus in 
edit. sua Conciliorum posuit klarduinus, hoc ille notavit, 
* Alios (patres) habent alii MSS. mirifice omnes interpo- 
* lati." Nihil vero ab Harduino scriptum invenies, vel de 
patribus, qui in tribus Conciliis Ancyre, Neocssarez, 
Niceze sederunt, vel de numero presulum hie et Ancyrze 
collectorum. Pro decem autem et novem patribus donat 
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tres et, viginti huio Neocsesariensi Concilio S'ynodicon Vetus 
8 Joanne Pappo editum, capite xxxii. pag. 14. ed. Árgen- 
torat. Immo quinquaginta episcopos adscribit, sed fabu- 
losius fortasse, Arabicus Nomocanon, quem supra memoravit 
Beveregius pag. 186. Hos autem patrum Ancyranorum ac 
Neocssariensium Catalogos tam à Greco Canonum codice, 
quam & Dionysiana Versione primitus abfuisse, conati sunt 
ostendere Ballerinii Fratres, De Antiqwis Collectionibus 
Canonum, P. I. cap. πι. ubi auctoritatem Catalogi patrum 
Nieznorum feliciter tuentur. 


RELIQU/E ANNOTATIONES 
CHRISTOPH. JUSTELLI ET GUL. BEVEREGII 


IN 


CANONES CONCILIORUM ANCYRANI ET NEOC.E- 
SARIENSIS. 


—— ilii —— ——  — 


SEqvcNTUR commodius hie positze, propter earum ampli- 
tudinem, reliquze Christophori Justelli Notze in hiec duo 
Concilia ad Codicem, quem vocat, Canonum Ecclesie Uni- 
verse conseriptz ; tum vero alie multze Gul. Beveregii in 
eadem Concilia Annotationes; ut ne desideraretur quid 
faciens ad antiquitatis canonicge illustrationem. 


CONCIL. ANCYRAN. 
CANON I. 


P. 117. 1. 5. ὑποπεσόντες] Olim in ecclesia plures erant aui- 
madversionis gradus, πρόσκλαυσις videlicet, ἀκρόασις, ὑπόπτωσις, et 
σύστασι.. | Omnium istorum meminit Gregorius Thaumaturgus 
epist. can. 11. et Basilius in epistola canonica 3. ad Amphilo- 
chium can. 58. ὁ μοιχεύσας, πεντεκαιδεκαετίαν. τέσσαρα μὲν ἔτη, προσ- 
κλαίων΄ πέντε δὲ, ἀκροώμενος. Τέσσαρα, ὑποπίπτων καὶ ἑνὶ, συνεστώς. 
Est autem πρόσκλαυσις, cum quis admisso peccato extra eccle- 
siam stans, cum luctu et lacrymis eos qui ingrediuntur orat ut 
pro se misericordiam Dei elicerent.  Grecus scholiastes Harme- 
nopuli in epitome canonum sect. v. tit. 3. προσκλαίων, ἤγουν ἕξω 
τῆς ἐκκλησίας ἱστάμενος, καὶ τῶν εἰσιόντων δεόµενος, ὑπὲρ αὐτοῦ eU. 


χεσθαι. | Hinc eleganter T'ertullianus dixit, Fratribus, legationes 
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deprecationis sue injungere. et Cyprianus lib. iv. epist. 2. Ρα- 
nilenlia deprecalionis errorem. prislinum confiteri. προσκλαύσεως 
exemplum extat apud Eusebium lib. v. cap. 28. ubi de Natali 
quodam agitur, μετὰ πολλῆς σπουδῆς καὶ δακρύων προσπεσεῖν Zedv- 
ῥίνῳ τῷ ἐπισκόπῳ, κυλιόµενον ὑπὺ τοὺς πόδας, οὐ µόνον τῶν ἐν τῷ 
ελήρῳ, ἀλλὰ καὶ τῶν λαϊκῶν. συγχέαι τε τοῖς δάκρυσι τὴν εὔσπλαγχνον 
ἐκκλησίαν τοῦ ἐλεήμονος Χριστοῦ. hoc est, interprete Ruffino, 
Multis lacrymis, errorem suum deflens ante pedes Zephyrini'epi- 
scopi prosternit, et. vestigiis omnium, non. modo clericorum, sed 
id laicorum, mulla cum. lamentatione provolutus, in lacrymas 
el miseraliones omnem provocavil ecclesiam, ul. indulgentiam sibi 
a Christo continuis et jugibus pro ipso precibus implorarent. et 
Synesius epist. 67. ad '"l'heophilum Alexandrinum episcopum : 
Δαμπωνίανον, inquit, Ιάσων εἷλεν ἀδικίας. ὁ δὲ φθάσας ὁμολογίᾳ τὸν 
ἔλεγχον, ἔχει τὴν δίκην, ἐκκλησιαστικῶν συνόδων εἰργόμενος' καί τοι καὶ 
δακρύων ἐκ µετανοίας ἀφηκε, καὶ Oros ἱκέτης αὐτὸν ἐξήτησατο, ἀλλ᾽ ἐγὼ 
τοῖς δεδογµένοις ἐνεκαρτέρησα. τοῦ δὲ λύσαι τὴν αὐθεντίαν elg τὴν iepa- 
πικὴν καθέδραν ἀνέπεμψα. ἀκρόασις autem est, cum quis extra eccle- 
simm stans, divinas scripturas audit usque ad lectionem saneti 
evangeli.  Sehuliastes Groeus loco citato, oí ἀκροώμενοι ἐκτὺς 
ἵσταντο τῆς ἐκκλησίας, µέχρι τῆς ἀναγνώπεως τοῦ ἁγίου evayyeAiov. 
ltem, ἀκροώμενος, ἤγουν ἔξω ἱστάμενος ἐν τῷ νάρθηκι. μαίεηα, hoc 
est stans foris in narthece, hoc est, prodromo sive porticu templi. 
Vide annot. ad can. 50. infra. ὑπόπτωσις, cum quis intra ecclesia 
septa post suggestum stat, et cum catechumenis egreditur. Idem 
Scholiastes: ὑποπίπτων, ἤγουν évrós τῆς ἐκκλησίας ἱστάμενος, ὄπισθεν 
ToU ἄμβωνος, καὶ ἐξερχόμενος μετὰ τῶν κατηχουµένων. — Succumbens, 
hoc est stans intra ecclesiam, post suggestum et cum calechumenis 
eriens. συστάσεως meminit canon 45. hujus codicis. est autem 
everacu, cum quis cum fidelibus orat, necdum tamen ad saera- 
menta admittitur. συνεστὼς, ait idem Scholiastes, ἥγουν τοῖς πιστοῖς 
συνευχόµενος, τῶν ἁγιασμάτων µήπω ἀξιούμενος. Cni. JusrELLUS. 


CANON XIII. 

P.121.1. 14. Χωρεπισκόποις μὴ ἐξεῖναι &c.] Id confirmat can. 
98. hujus codicis, et Damasus P. R. in epistola ad episcopos 
Numidis tom. i. Concil. Chorepiscopis, inquit, non liceal sacer- 
doles consecrare nec diaconos. Leo I. P. R. epist. 88. ad Epi- 
scopos Gallie et Germanie de Chorepiscopis loquens: Nam 
quamvis, inquit, cwm episcopis plurima. illis ministeriorum. com- 
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munis sil dispensatio, quedam tamen ecclesiasticis regulis. iib 
prohibita noverinl, sicut presbyterorum et diaconorum consecralio. 
Chorepiscopi autem dicuntur qui in regionibus, agris aut pegi 
prepositi, officio episcopi fungerentur, veluti vicarii episcopi. 
Horum frequens mentio est apud scriptores eccleeiasticos, et in 
subscriptionibus Conciliorum. JUSTELL. — Chorepiscoporum in 
hoc opere frequens occurrit mentio. Preesertim in antiquioribus 
hisce conciliis ; ut extra dubium sit eos passim in ecclesia tunc 
dierum constitutos fuisse: sed nihilominus valde perplexa est 
et intricata de iis disputatio. Nos veram eorum constitutionem 
atque officium ex hoc aliisque canonibus elicere moliemur : qui- 
bus etiam conficere non dubitamus, veteres chorepiscopos, contra 
ac pluribus visum est, revera episcopos fuisse, etiamsi episco- 
palium quarundam functionem exercitia iis a canonibus dene. 
gentur. Primo enim episcopalem ordinationem habuerunt. 
Hoc ex Syn. Ántioch. canone x. colligimus, qui sic incipit, τοὺς 
ἐν ταῖς κώμαις καὶ ταῖς χώραις, καὶ τοὺς καλουμένους χωρεπισκόπους, ei 
καὶ χειροθεσίαν elev ἐπισκόπου εληφότες. quee verba Dionysius Exi- 
guus sic vertit, Qui in vicis et. possessionibus chorepiscopi nomi- 
nantur, quamvis manus imposilionem episcoporum perceperint, et 
explicationis gratia addit, εἰ ut episcopi consecrati sunt. — Et hanc 
sane veram esse istorum verborum interpretationem ex iis, que 
in isto canone sequuntur, palam est: statim enim cautum est, 
quod etiamsi chorepiscopi episcopalem istiusmodi ordinationem 
haberent, suum tamen modum scire, et ecclesias sibi subjectas 
administrare, et iis regendis contentos esse debent, ei καὶ χειρο- 
θεσίαν elev. ἐπισκόπου εἰληφότες, ἔδοξε τῇ ἁγίᾳ συνόδου εἰδέναι τὰ éav- 
τῶν µέτρα, καὶ διοικεῖν τὰς ὑποκειμένας αὐτοῖς ἐκκλησίας καὶ τῇ τούτων 
ἀρκεῖσθαι Φφροντίδι, καὶ κηδεµονίᾳ. — Hinc enim constat eos subjectas 
sibi ecclesias habuisse, et earundem curam iis commissam esse ; 
αυ quidem nemini attribui possunt, nisi qui episcopalem χειρο- 
θεσίαν accepit. ας autem chorepiscopi freti alia etiam tentare 
ausi sunt : sed ab hoc canone prohibentur, edicente, quod etiamsi 
tanquam episcopi consecrati fuerint, intra suos tamen limites se 
continere debent. Et quod ad ordines ab iis conferendos spec- 
tat, proximis ibidem verbis cautum est, ut isti Lectores, Hypo- 
diaconos, et Exorcistds constituant, καθιστᾷν δὲ ἀναγνώστας καὶ 
ὑποδιακόνους kai ἐφορκιστάς. — Verum omnium clericorum, ac pro- 
pterea horum etiam ordinationem ad episcopos solos pertinere 
ex secundo apostolico canone manifestum est, dicente, Πρεσβύ- 
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repos ὑπὸ ἑνὸς ἐπισκόπου χειροτονείσθω, καὶ διάκονος, καὶ οἱ λοιποὶ κλη- 
pot. — Sed dicat forsitan nonnemo, quod plures sane dixerunt, 
penes episcopos esse ordinare étiam presbyteros et diaconos, 
quod tamen in isto Antiocheno canone chorepiscopis diserte in- 
terdicitur, utpote ubi priecipitur, eos µήτε πρεσβύτερον µήτε διά- 
κονον χειροτονεῖν τολμᾷν. Fateor equidem, nonu in eo tantum, sed 
st in presenti canone, hoc iis prohiberi, dicente itidem, χωρεπι- 
rxózroig gy) ἐξεῖναι πρεσβυτέρους ἢ διακόνους χειροτονεῖν, — Hoc autem 
iententiam nostram non modo ποπ destruit, sed et abunde con- 
irmat. Ex eo enim quod chorepiscopis vetetur in hisce cano- 
übus presbyteros et diaconos ordinare, palam consequitur eos 
i0€ fecisse, vel saltem tentasse; quod quidem nunquam fecis- 
ent, nisi ipsi reipsa episcopi fuissent. Et prwtereu etiam obser- 
retur, quod iis presbyteros et diaconos non ordinare non abso- 
ute decernitur; sed ne illud faciant sine permissiune episcopi 
dvitatis, cui ipsorum regio subest, δίχα τοῦ ἐν τῇ πόλει ἐπισκόπου, 
it loquitur eanon Antiochenus, vel ut priesens, χωρὶς τοῦ ἐπιτρα- 
τῆναι ὑπὸ τοῦ ἐπισκόπου μετὰ γραμμάτων. Verum enimvero si 
Πιοτερῖκσορί presbyteri tantum, non etiam episcopi fuissent, 
»esbyteros aut diaconos ordinare non poterant, etiamsi ab epi- 
copo quovis vel omnibus permitteretur. Namque episcopi 
»ermissio, sine consecratione episcopali, presbyteros aut diaconos 
irdinandi potestatem dare nequit. Adhee Synodus Neocisa- 
jensis statuit quidem canone xiir. Vicanos presbyteros έπιχω- 
dovs πρεσβυτέρους in urbis dominico offerre non debere, si urbis 
ipiscopus aut presbyter presens sit: sed proximo canone sub- 
ungit, chorepiscopos ut. συλλειτουργοὺς offerre honoratos, οἱ δὲ 
κρεπίσκοποι elgi μέν els τύπον τῶν ἑβδυμήκοντα, ὡς δὲ συλλειτουργοὶ 
lax τὴν σπουδὴν τὴν els τοὺς πτωχοὺς προσφέρονσι τιµώμενοι. Ubi ob- 
erves primo, hunc canonem sensu saltem cum precedenti con. 
ungendum esse; ut ex particula δὲ constat, (et quidem Joannes 
Antiochenus, Alexius Aristenus, et Dionysius Exiguus hos duos 
nones in unum contrahunt) qui etiam indigitat canonem 
1unc ΧΙν. esse exceptionem quandam a priecedenti ; ac proinde, 

at ibi vieanos presbyteros isto casu offerre prohibetur, sic chor- 
episcopis id indulgetur ; utpote qui inter ἐπιχωρίους πρεσβντέρους 
mon recensendi sunt, ideoque nec inter presbyteros. Dicitur 
autem ibidem chorepiscopos quidem ad typum 7ο. constitutos 
esse, sed tamen evAXerrovpyois, episcopis nimirum comministros 
esse. Sic etiam in Syn. Antioch. can. 8. quascunque cano- 
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nicas episto!as dare presbyteris prohibetur; sed chorepiscopis 
pacificas concedere permittitur, non minus quam episcopis. 
Ut autem preteream chorepiscopos distincte a presbyteris etiam 
commemorari a Synodo Nicena prima, can. 8. et a Synodo 
Chalcedonensi can. 1. Concilium Laodicenum rem extra con- 
troversiam ponit, in quo constituitur, ποπ oportere in vicis d 
regionibus episcopos constilui, sed mrepuoBevrás* eos autem, qui prius 
constituti. fuerunt, nihil agere sine consensu episcopi civilalis, ὅτι 
οὐ δεῖ ἐν ταῖς κώµαις καὶ ἐν ταῖς χώραις καθίστασθαι ἐπισκόπους, ἀλλὰ 
περιοδευτάς' τοὺς μέντοι ἤδη προκατασταθέντας μηδὲν πράττειν ἄνεν 
γνώμης τοῦ ἐπισκόπον ἐν τῇ πόλει. Syn. Laod. can. 57. Sane χωρε- 
πίσκοπος nihil aliud est, quam ἐπίσκοπος ἐν χώρᾳ.. Quod etiam 
Josephus JEgyptius in Synodi Nicense can. vitri. observat, dicens 
«11 CX csl 9ο! «λος Chorepiscopus, sive episco- 
pus regionis, seu villarum, ut distinguantur nimirum illi ab 
episcopis, qui in civitatibus constituuntur. Et hujusmodi qui- 
dem episcopos ἐν rais χώραις constitutos esse, dictus Synodi 
Laodicenz canon egregie confirmat, addens, iis non licere quip- 
piam facere ἄνευ γνώμης τοῦ ἐπισκόπου ἐν τῇ πόλει, sine. sententia 
episcopi qui est in urbe. Unde etiam S. Basilius in Epistola 
canonica ad Chorepiscopos, quae in hoc opere est canon ejus xc. 
eos reprehendit, quod contra canones ipso inscio clericos quos- 
dam ordinassent, stntuitque eum in posterum pro laico haberi, 
sive deponi, qui sine ipsius sententia in ministerium admissus 
fuerit, γινώσκετε ὅτι λαϊκὸς ἔσται ὁ ἄνευ ἡμετέρας γνώμης eis ὑπηρεσίαν 
παραδεχθεί. | Enimvero cum episcopi in civitatibus solum anti- 
quitus ordinati fuerint ; quaevis autem civitas, juxta laterculum 
Imperii ampla sepe territoria sibi annexa habuerit, que tota 
peragrare et debita cura administrare uni civitatis episcopo haud 
possibile fuit, summe visum est necessarium, ut qui hujusmodi 
urbibus, et regionibus ad eas pertinentibus praeerant episcopi, 
coadjutorem unum vel plures, prout amplitudo episcopatus pos- 
tulabat, in regione aliqua extra urbem haberent, ut aliqua saltem 
episcopalis functionis parte levarentur. Hoc autem fieri non 
potuit, nisi aliquis consecratus episcopus eo mitteretur; quo 
proin factum est, ut nonnulli episcopi majoribus praefecti ur- 
bibus, chorepiscopos suos, sive vere episcopos in regionibus sibi 
subjectis constituerent, sub ea tamen cautione, ut hi nihil mo- 
menti facerent citra ipsorum urbium episcoporum sententiam, 
utpote quorum curi ac sollicitudini iste etiam regiones com- 
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cheni canone discimus, ubi diserte sancitur, ne quis chorepi- 
scopus presbyterum aut diaconum ordinet sine urbis episcopo, 
eui ipse et regio ejus subjicitur, δίχα τοῦ ἐν τῇ móXe ἐπισκόπου, ᾗ 
ὑπόκεινται abrós τε καὶ ἡ χώρα. Et hinc etiam in ultimis istius 
canonis verbis constituitur, ut chorepiscopus fiat ab episcopo 
ἡ ὑπύκειται ἐπισκόπου. Non quod ipse solus chorepiscopum con- 
seerare solitus sit; sed quod ille necessario consecrationi in- 
teresse, atque etiam priesse debeat: non secus atque Metropo- 
litanus omnes episcopos suos ordinare dicitur, quoniam nullus 
sine eo ordinari potest ; etiamsi ordinationes episcopales ab uno 
episcopo peractz validie satis habitze sint, ut alibi probatum de- 
dimus. Et quidem plurimos hujusmodi chorepiscopos anti- 
quitus constitutos fuisse, ex Actis Conciliorum patet; utpote 
quibus ipsi eque ac alii episcopi, non interfuerunt modo, sed et 
subseripserunt. Exempli gratia, Synodo Nicenw primue sub- 
scripserunt ex Provincia Celesyriw, Palladius Chorepiscopus, 
et Seleucius Chorepiscopus ; ex Provincia Cilicie, Eudiemon 
Chorepiscopus; ex Provincia Cappadocie, Gorgonius, Stepha- 
nus, Euphronius, Rhodon, et Theophanes, omnes Chorepiscopi ; 
ex Provincia Isaurie, Hesychius, Theodorus, Anatolius, Quin- 
tus, et Aquila, singuli itidem Chorepiscopi; et ex Provincia 
Bithyniz, Theustinus Chorepiscopus, et Eulalius Chorepiscopus. 
Sic etiam Synodo Neociwsariensi subscripsit Stephanus Chore- 
piscopus Cappadocim. — Et sic in aliis Conciliis chorepiscopi 
ápsos inter episcopos subscripserunt ; idque non ut aliorum epi- 
scoporum locum tenentes, sed pro seipsis. Qui enim aliorum 
vices gerunt, illud in subscriptionibus significare solent ; quod a 
chorepiscopis nuspiam fit. Hoc autem de eorum subscrip- 
fionibus observare licet, quod cum alii episcopi urbes, quibus 
presunt, perpetuo nominant; chorepiscop), in subscriptionibus 
supra notatis, significant tantum in genere se chorepiscopos esse, 
ut Palladius Chorepiscopus, Seleucius Chorepiscopus; regionis, 
qua numeribus suis functi sunt, nomine non adjecto. Nimirum 
etiamsi episcopi revera fuerint, nulli tamen urbi episcopali 
priefuerunt ; sed urbis potius episcopo, intra cujus limites regio 
ipsorum sita est subjecti sunt ac propterea etiamsi, quatenus 
episcopalem ordinationem accepissent, vere episcopi essent ; qua- 
tenus tamen sub alio episcopo episcopalia sua munera exercere 
VOL. IV. rf 
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concti sunt, et nullam sibi urbem, sed tantum regionem urbi 
alicui wr sme dd — utem.  chorepiscopi 
conus, necnon Cresconlus in nigrae mum en vocat. Et 
quidem vices episcoporum usque adeo gesserunt, ut omni eos 
episcopali cura nonnunquam levarent. Unde in Caroli Magni 
capitularibus observatum est, chorepiscopos aliquando consti- 
tutos esse ab indoctis episcopis, qui suis quielibus et delecla- 
tionibus inherent. Capitul. lib. vi. cap. 119. Et sic quidem 
Sidonius lib. iv. ep. 11. de Claudiano Marci Viennensis episcopi 
fratre hiec olim cecinit. 

Antistes fuil ordine in secundo, 

Fratrem fasce levans episcopali. 

Nam de pontificis tenore summi, 

Ille insignia sumpsit, hic laborem. 
Ubi ut videre est, Claudianus Antistes quidem dicitur, sed or- 
dine in secundo Antistes esse non potuit episcopus esset; 
neque enim presbyter unquam Antistes dieitur: sed Antistes 
ordine secundo appellatur, quoniam non ipsius urbis episcopus 
fuit, sed tantum chorepiscopus ; ita tamen, ut fratrem fasce le- 
varet episcopali, et de summi pontificis tenore laborem sumeret ; 
quod ei haud possibile esset, nisi ipse etiam episcopus fuisset. 
Et sic quidem Gennadius in catalogo Virorum illustrium, ubi 
de Salviano disserit, dictum Claudianum episcopum V'iennensem 
appellat: non immerito quidem, cum tota episcopatus illius 
cura ei incubuerit. Cum hoc autem postea nimis commune 
fuerit et usitatum, ut episcopi otio suo et voluptatibus, magis 
quam ecclesiis sibi commissis, consulentes, ehorepiscopos sub se 
constituerent, qui vices suas in omni episcopali administratione 
supplerent, hoc a Concilio Meldensi an. D. 845. habito, prohi- 
bitum est, cautumque ut, s; episcopus civitatis propler desidiam, 
aut secularem. pervagalionem, vel propter infirmitatem modum 
suum chorepiscopis transcendere consenseri, senlenliam  cano- 
nicam debet. oslendere, qua decretum est, ul qui contra dicta 
canonum fecerit, gradus sui periculo sine relractatione subjaceat. 
'Concil. Meld. cap. 44. sed non omittendum est, chorepi 





Π th iaaaa:. 


porum officium saltem, etiamsi non nomen in Anglia etiam ab 5 
antiquo obtinuisse: dicti sunt enim episcopi suffraganei, Non amen 
me latet, omnes etiam episcopos suffraganeos diclos esse, quod md 
archiepiscopo suffragari el assistere tenentur. — Vocali sunt enim — amem 


^ 
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alea dbi archiepiscopi, non in plenitudinem ροί- 
statis, ut ait Lyndwodus noster iu Provinc. lib. i. de Constitu- 
ionibus fol vii. sed nihilominus suffraganei etiam dicti sunt 
piscopi, qui aliis episcopis provincialibus astiterunt ; de quibus 
litum est statutum vicesimo sexto anno Henrici octavi; quo 
Ham decretum est, ut in viginti tribus locis ibidem nominatis, 
sque solis, suffraganei episcopi constituantur, utque illi ab 
'chiepiscopo et duobus episcopis consecrentur; ita tamen, ut 
ullus eorum aliquid vel habeat vel faciat proprie episcopale, 
isi quod ei concessum fuerit ab episcopo urbis, in cujus par- 
cia, vel, ut vulgo loquimur, dicecesi constitutus est. Et hujus 
ne generis episcopos veteres chorepiscopos fuisse contendimus: 
1i nimirum non secus ac alii episcopi consecrati sunt, et omnem 
»scopalem potestatem sibi concreditam habuerunt; quam 
men exercere non potuerunt, nisi in quantum episcopus dic. 
eos, qua constituti sunt, iis permiserit. Etiamsi enim una 
im episcopali consecratione universam etiam episcopalibus fun- 
mdi muueribus autoritatem accepissent; eo tamen, quod nulla 
oecesis 1is assignata est, sed in aliena agere coacti sunt, rationi 
insentaneum est et canonibus sancitum, ut exercitium istius 
itoritatis ad arbitrium istius episcopi restringeretur, cujus so- 
1s curz et sollicitudini ista dicecesis commissa est. Verum si 
H eorum presbyteros etiam et diaconos, inconsulto diceceseos 
Hscopo, ordinare tentaverint; ipsi quidem pcenas luant, sed 
dinatio nihilominus valida perpetuo habita fuit; siquidem 
testas ordinandi, non ex dicceseos assignatione, sed ex epi- 
opali- ordinatione ab iis suscepta dependet. Ac proinde etiamsi 
iorepiscopi in przsenti canone alibique presbyteros et dinconos 
tra urbis episcopi permissionem ordinare prohibeantur: quos 
men ordinarunt, presbyteros aut diaconos non esse, nec hiec 
c alibi dieitur; sed quicunque ab iis ordinati sunt, inter vere 
dinatos perpetuo reputati fuerunt. BEvEREGIUS, 











z CANON XV. 

P. 122. l. 9. Περὶ τῶν διαφερόντων τῷ κυριακῷ &c.] Vox κυριακὸν 
νο in loco Templum Domino Deoque nostro consecratum sig- 
ficat. Sic etiam usurpatur a Concilio Neociesariensi, Κατηχού- 


vos ἐὰν εἰσερχόμενος els κυριακόν͵ can. 5. Sic etiam Synodus Lao- 
cena, ἐν τοῖς κυριακοῖς ἡ ἐν ταῖς ἐκκλησίαις. Syn. Laod. can. 28. 


rfa 
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Et Trullan. can. 74. Sic et apnd Eusebium legimus, καὶ rà κυ- 
ριακὰ δὲ τὰ οἰκεῖα ὅπως κατασκευάζοιεν, συγχωρεῖται. Euseb. Ecd. 


Hist. lib. ix. cap. 1ο. Qui alibi etiam rationem bujus nominis 


his verbis reddit, ἱερὰ καὶ repérn évi τῷ πάντων βασιλεῖ Θεῷ τφ δὴ 
καὶ τῶν ὅλων δεσπότῃ καθιερῶσθαι' ἔνθεν καὶ τῆε τοῦ δεσπότου προση- 
γορίας ἠξίωται τὰ καθιερωµένα΄ οὐκ ἐξ ἀνθρώπαν τυχόντα τῆς ἐπικλήσεως, 
ἐξ αὐτοῦ δὲ τοῦ τῶν ὅλων κυρίου, παρὸ καὶ κυριακῶν ἠξέωνται vé» ἑπω- 
νυμιῶν. Id. de Laud. Constant. cap. 17. Hine Latini Domim- 
c«m appellarunt: ut apud Ruffinum, Surge, e sequere me ad 
Dominicum, et hujus fidei signaculum suscipe. Ruffin. Hist. lib. i. 
cap. 3. Et apud Hieronymum in Chronico, ad annum tertium 
Olymp. 276. In Antiochia Dominicum, quod appellatur Avreum, 
edificari ceptum ; et ad secundum Olymp. 28ο. ntiochie 
Dominicum Aureum. dedicatur.. De isto. Dominico sic etiam 
Cedrenus ex Theophane τῷ xy. καὶ 8. καὶ €. ἔτει τὸ ἐν ᾽Αντιοχείᾳ 


ὀκτάγωνον κυριακὸν ἠρξατο οἰκοδομεῖσθα. — Ab eodem autem et. 


Κυριακαὶ nppellantur, ubi dicit, τότε καθιστᾷ Κωνσταντῖνος τοὺς ἰδίονε 
παΐδας Καίσαρας, καὶ κυριακὰς πρὸς ἐπιστροφὰς τῶν ἐθνῶν κατὰ τόπους 
els τιμὴν τοῦ Θεοῦ ποιεῖν. | Et quidem loca Dei cultui et sacris 
mysteriis celebrandis dedicata, a summa antiquitate κυριακὰ, sive 
Dominica nominata fuisse, ex D. Cypriano colligimus, dicente, 
Et Dominicum celebrare te credis, que corbonam omnino respicis : 
que in Dominicum sine sacrificio venis. Cyprian. de opere et 
eleemosyn. ubi vox dominicum in priori loco Dominicam cenam, 
in posteriori Dominicam domum aperte significat. Que etiam 
in veteri Testamento rm m2 Domus Domini passim appellatur. 
Α Latinis Germani basilicam quamvis aut cathedralem ecclesiam 
Dom vocant, et canonicos earum Domkherren. | Et quidem κυ- 
ριακὸν talem ecclesiam proprie denotare videtur decimo tertio 
Synodi Neociesariensis canone, quo cautum est, ne vicani pres- 
byteri Ἐν τῷ κυριακῷ τῆς πόλεως offerant, si episcopus aut pres- 
byteri civitatis adsint. Hanc saltem vocem ut ecclesiam in 
genere significantem alii Germani a Grecis mutuati sunt, ut 
docet Walafridus Strabo de Reb. Eccles. cap. 7. Sic etiam an- 
tiqui Saxones ecclesiam quamlibet Cypic Kyrik vocarunt. Unde 
in Scotia et Septentrionalibus Anglie partibus Kyrk, nobis 
vulgo, sed magis corrupto nomine Church, duplici aspiratione 
nuncupatur. Cum autem hac communis fuerit majoribus no- 


[^ id 


— «- 


stris ecclesi cujuslibet templive denominatio, veri nobis simil- — Ἡ- 
limum videtur, prima Christiane religionis semina a Grecis hic. ——9»4 


— 


dispersa fuisse. Neque enim existimandum est, quod Latini 
jc ομως BrvgnzG. 


CANON XVI. 

P. 122. l. 15. Περὶ τῶν ἀλογευσαμένων, ἢ καὶ ἀλογευομένων] Diony- 
sius Exiguus hic verba interpretatur, De kis qui irrationabiliter 
versati sunl, sive versantur. Vetus interpres in titulo hujus 
canonis, De his qui in animalibus coierunt. In ipso canone, Qui 
animaliter in animalibus (ale aliquid commillunt. — Et hic sane 
genuinus est horum verborum sensus. Nam ἀλογενόμενοι hoc in 
loeo ii dicuntur, qui eum ἀλόγοις, brutis nimirum, ut equabus, 
aliisve bestiis rem habent; vel qui ἐν ἀλόγοις τὴν ἑαυτῶν ἀσέβειαν 
ἐξαγορεύουσι, ut eos describit S. Basilius, can. 63. Qui alibi 
etiam eos ζωοφθόρους vocat, can. 7. unde et ipse ille nefarius 
actus ῥωοφθορία audit, Greg. Nyssen. can. 4. Dicti suut autem 
et κτηνοβάται, In Basilicis enim legimus οἱ ἀλογευόμενοι ἤτοι krqvo- 
Βάται καυλοπείσθωσαν, Basilic. 1, lx. cap. tit. 37. cap. ult. nonnun- 
quam etiam ἱπποπόρνοι dicuntur. Et in hac quidem canonis 
hujus interpretatione omnes Scholiastes consentiunt. Quinetiam 
in canonibus sub Edgaro Rege Anglie editis, eadem fere, quie 
hoc canone sie intellecto, constituta sunt, his nimirum verbis, 
Esp hpa hyne pip nycenu bepmycrep. oppe papnebman pr$ 
opepne. gip he bip xx. pinzpa pejzce xv. pincep. ) gy pe man hiy 
gemaeccan habbe. j he beo xv. pinzpa. j ppilce pinge Όεκαδ τεγ- 
pice j peerce δν hpile δε hip lip beo. 3 ne geppircleece p he 5pihze- 
nep lichaman unbepro, zp hir enbe ciman.. Leongem' j anbgicle- 
aye man pceal Seaple rpingan δε ppilce singe bege'S. Si quis xx. 
annos nalus se cum beslia coinquinaveril, vel masculus cum 
masculo, jejunel annos xv. Et si uxorem habeal, silque ipse XL. 
annorum ctalis, el tale quid fecerit, abstineat jam et jejunet totius 
vile spatio, nec presumat donec moriturus sit, Corpus Domini 
suscipere : Juvenis el insipiens acriter. flagellabuniur, qui simile 
quippiam perpetraverint. Et paulo post, Lip hpa pip mycenu 
hzme—peyce xv. geap. eahra on hlapa j on pscepe. j δα vii 
*lee geape ri. χι, ] on pobnepbwz. j on ppigebeg $a hpile δε he 
hbbe. j peoppige zppe pa mupbabe. Si quis cum bestia. coicrit, 
"Jejunet xv. annos, scilicel vixi, pane. et aqua, el in vii. reliquis 
a. quadragesimas quolibel anno; diebus etiam. Mercurii εἰ Fe- 
neris, usque dum vixeril, εἰ semper defleal iniquitatem istam. Ex- 
tant hi canones inter priscas Anglorum leges a Gulielmo Lam- 
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bardo editas pag. 77. et 8o. edit. Cantabrig. an. 1644. item in 
Henrici Spelmanni Concil. tom. i. pag. 462. et 466. edit. Lond. 
an. 1639. BevEREG. [Wilkins. Concilia, pp. 332. 234.] 


CANON XVII. 


P. 122. 1. 17. «ls τοὺς χειμα(ομένους] De his fusius commentati 
sumus in annotationibus ad undecimum canonem prime Synodi 
CEcumenice, Nices habite, quas consulas: hic interim obser- 
vamus, Balsamonem inter et Zonaram convenire, nonnullos asse- 
verasse χειµαζομένους hoc in loco eosdem esse atque δαιμονῶντας. 
Quod cum Alexius Aristenus asseruerit, veri saltem simile est, 
eum unum ex iis esse, quos illi ita dixisse scribunt: atque ejus 
proinde scholia iis lecta fuisse. BEevEREG.——-Hic etiam in 
Narthece, prope catechumenos, χειµαζόµενοι antiquitus stationem 
suam habuisse videntur. Synodus enim Áncyrana eos, qui ra- 
tionis expertia animalia inierunt, et leprosi sunt, poene loco 
jussit, eis τοὺς χειµαζομένους εὔχεσθαι, inter. Hybernantes. orarc. 
Syn. Ancyr. can. 17. Unde nemini sit dubium, quin isti χειµα- 
ζόμενοι extra ecclesiam proprie sic dictam, ac proinde in Nar- 
thece steterint. Quinam autem ibi χειµαζόµενοι nominentur, 
inter doctos nondum convenit. Balsamon omnes, qui in Nar. 
thece stant, χειµαζομένους ibi vocatos contendit, χειµαζόµενοι roirvy 


κληθήσονται κνρίως οἱ ἐν τῷ »άρθηκι ἱστάμενοι, καὶ ἀκροώμενοι τῶν . 
θείων γραφῶ», τόπον ἐπέχοντες τῶν χειµαζομένων, καὶ εἷς τὸν ἔκκλη- - 
σιαστικὸν λιμένα τῆς σωτηρίας εἰσελθεῖν μὴ παραχωρούμενοι. Nimirum A 


80 si χειµαζόμενοι hic Metaphorice idem significaret ac dxpoe- — 
µένι. Nonnulli autem, ut. Balsamon et Zonaras ibidem obser- -- 
varunt, χειµαζομένους ibi eosdem esse ac δαιμονῶντας, asseruerunt: — —: 
quz quidem opinio eis non placet, sed nobis maxime; sic enim — aam 
Aristenus, χειµαζόµενοι δέ εἶσι, κατὰ τὸν µέγαν Διονύσιον, οἱ ὑπὸ — «m 
πνεύματος πονηροῦ κατεχόµενοι. — Sic enim et Maximus in Scholiis «κς- 19 
ad librum de Ecclesiastica Hierarchia Dionysio Areopagite -——mem 
falso adscriptum, ἐνεργουμένους spe explicat per χειµαζοµένους. — ames. 
Et Scholiastes Harmenopuli ad dictum Syn. Ancyrane Cano- —-«- 
nem ait, xeua(opévovs δὲ τοὺς δαιμονῶντας λέγει, ὥς τινες φασύ. — m. 
Harmen. epit. can. sect. v. tit. 3. Et sic quidem Dimonisci a —2xi 
sive Energumeni in ipso Euchologio vocantur, ὑπὸ τῶν πνευµάτων--- «mn? 
ἀκαθάρτων χειµαζόµενοι ὉὈί ποπ mirum sit eos contractius non—— ss 
nunquam vocari xepa(ouévovs, reliquis nimirum subintellectis zz — 3; 
quemadmodum in vocibus etiam ἐνεργούμενοι et. Arreptitii. Et —t 
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sic quidem χειµαζοµένους in dicto Canone Dionysius Exiguus 
vertit, Qui spirilu periclitantur immundo, et Isidorus Mercator, 
Qui tempestate jaclantur, qui a nobis Energumeni appellantur. 
Et ne ejusmodi viri una cum fidelibus orarent, a Canone Apost. 
79. cautum est, dicente, Εάν τις δαίµονα ἔχῃ, κληρικὸς μὴ γινέσθω, 
ἀλλὰ μηδὲ τοῖς πιστοῖς συνευχέσθω. — Cum igitur iis una cum fide- 
libus orare non permissum est, alius iis locus, quo orare possunt, 
in ecclesia assignetur necesse est. At in ecclesia proprie sic 
dicta fideles orant: ἀππιοπίασί itaque nullibi preterquam in 
Narthece stationem habere poterant. In Narthece autem, ad 
magnas quidem portas catechumeni, ad speciosas, de quibus 
postea, audientes stabant. Nullus igitur alius in Narthece 
locus χειµαζοµένοις sive dieemoniacis, preeter medium inter cate- 
chumenos et audientes relinquitur, ubi itaque στάσιν τῶν χειµα- 
(ομένων in Ichnographia jure merito posuimus. Et hiec quidem 
nostra de χειµαζομένων sive ἐνεργουμένων in Narthece statione sen- 
tentia eximie confirmatur, ab autore libri Ecclesiastice Hierar- 
chie dicti; quieunque demum ille fuit. Librum enim istum 
hujus Concilii temporibus, vel statim postea editum fuisse, seque 
certum est, ac eum a Dionysio Areopagita cui non minus falso, 
quam vulgo attribuitur, non conscriptum esse: in eo enim tria 
eorum genera, qui ad sacra mysteria participandu non admit. 
tuntur, et in eodem quidem perpetuo ordine, recensentur, cate- 
chumeni, energumeni, et poenitentes, τοὺς δὲ κατηχουµένους, ἐνερ- 
γουμένουε τε καὶ τοὺς ἐν µετανοίᾳ ὄντας ὁ τῆς ἁγίας ἱεραρχίας θεσμὸς 
ἐφίησι μὲν ἐπακοῦσαι τῆς ψαλµικῆς ἱερολογίας, καὶ τῆς ἐνθέου τῶν παν- 
Ἱέρων γραφῶν ἀναγνώσεως, ele δὲ τὰς ἑξῆς ἱερουργίας καὶ θεωρίας oU 
συγκαλεῖται τούτους, ἀλλὰ τοὺς τελείους τῶν τελεσιουργῶν ὀφθαλμούς. 
Catechumenos aulem εἰ energumenos, quique in penitentia 
sunl, sanci& hierarchie mos ραπ quidem audire sacram 
psalmorum modulalionem, divinamque sacrarum scripturarum 
recilalionem, ad sacra aulem opera, qu& deinceps sequuntur, 
alque mysleria speclanda, mon eos convocal, sed perfectos 
oculos eorum qui digni sunt. Eccles. Hierarch. c. 3. et paulo 
ante cum dixisset in sacramento collectionis sive communionis 
sacrorum librorum lectionem a ministris recitatam esse, addit, 
καὶ μετὰ ravras ἔξω γίνονται τῆς lepüs περιοχῆς οἱ κατηχούµενοι, καὶ 
mpós αὐτοῖς οἱ ἐνεργούμενοι, καὶ οἱ ἐν µετανοίᾳ ὄντες' µένουσι δὲ οἱ τῆς 
τῶν θείων ἐποψίας καὶ κοινωνίας ἄξιοι. — Post eam sacro ambitu eji- 
tiunlur. catechumeni, et post eos euergumeni, el ii qui sunt. in 


— 
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penitentia, manent autem qui divinarum rerum aspeciu et comma- 
nione digni sunt. ibid. E quibus non modo colligimus trà 
hominum genera, cum mysteria celebrari coeperint, narthece 
exterminata esse, catechumenos, energumenos, et poenitentes; 
verum etiam, quo ordine egrediebantur, primo scilicet catechr. 
meni, deinde energumeni, et ultimo peenitentes, at eodem haad 
dubie ordine egrediebentur, quo collocati sunt, iteque catechu- 
meni portis proximi, atque ideo primi egressi sunt, quos seque- 
bantur energumemi, et hos poenitentes, ut a portis remotiores. 
Ubi igitur Synodus Ancyrana leprosos inter xepa(opérovr orare 
jubet, eos in medio narthecis inter penitentes et catechumenos 
collocat. Hic enim locus τοῖς χειµαζοµένοις sive ἐνεργουμένοις pro- 
prius fuit; et idcirco iis a nobis in Ichnographia adscribitur ; 
eamque στάσιν τῶν χειµαζομένων potius quam τῶν ἐνεργουμένων vo- 
camus; quoniam nulla fit in hoc opere, quantum memini, horum 
in ecclesia stationis mentio, preterquam in dicto Canone Ancy- 
rano, quo χειµαζόµενοι appellantur ; ubi etiamsi non diserte com. 
memoretur, aperte tamen indigitatur extra ecclesiam proprie sic 
dictam esse, alioquin enim nulla fuisset pcena ibi commorari, et 
precari: quanam autem narthecis parte fuit, e supra dictis con. 
stat. BEvEREG. ad Can. xr. Concil. Nicen. 


CANON XVIII. 


P. 124. l. 6. πρεσβυτέριον] Presbyterium hic accipitur pro 
consessu presbyterorum, cui praeerat episcopus: sic in Epist. 1. 
ad 'T'imoth. cap. iv. 14. μὴ ἀμέλει τοῦ ἐν σοὶ χαρίσµατος, ὃ ἐδόθη σοι 
διὰ προφητείας μετὰ ἐπιθέσεως τῶν χειρῶρ τοῦ πρεσβυτερίο. —.Ne 
negligilo donum quod in te esl, quod datum est tibi per prophe- 
tiam cum impositione manuum presbyteri. Ignatius in Epist. 
ad Antiochenses salutat τὸ ἅγιον πρεσβυτέριο», et ἱερὸν σύστηµα: 
et in Epist. ad Trallianos quid sit presbyterium indicat his ver- 
bis: τί δὲ πρεσβυτέριόν ἐστιν ἀλλὰ f) σύστημα ἱερὸν συμβούλοι καὶ 
συνεδρευταὶ τοῦ ἐπισκόπου; Quid vero est presbyterium, nisi catus 
sacer consiliarii et consessores episcopi ? Cornelius urbis Rome 
episcopus apud Cyprianum lib. iii. epist. 11. Omni actu, inquit, 
ad me perlato placuit. contrahi presbyterium. Pius I. P. R. hoc 
nomen Latine exprimens, Senatum dixit, in Epist. ad Justum 
Viennensem episcopum tom. i. Concil. Salutat te, inquit, Senatus 
pauper Christi apud Romam conslitutus : et Hieronymus Epist. ad 
Rusticum, Ecclesia habet Senatum, cetumpresbyterorum.J USTELL. 








q—— 
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CANON XIX. 

P. 124. l 15. ὡς ἀδελφὰς] Honorius et 'lheodosius Impp. 
lib. xix. C. de Epise. et Cler. Ewm qui probabilem seculo disci- 
Ita solebant quidam clerici propudia sua, sorores appellare, et 
sub hoc pietatis nomine vitia sua obtegere: ut non male in eos 
jactaretur illud Martialis, 

Quare non habeat Fabulla queris 

Uxorem, Themison, habel sorores. 
Sie et ea notione fratrum appellatio. Interpres Lycophronis : 
τοὺς ξένους ἀδελφοὺς rà ἐρωτικὰ ποιοῦσιν’ οἱ yàp ἐρῶντες φωραθῆναι 
[ed. Potteri φωραθέντες ad v. 403.], λέγουσιν ἀδελφός µου, ἡ συγ- 
γενής μού ἐστιν. Ἐν Martialis : 

O quam blandus es Amiane matri ! 

Quam blanda est tibi mater Amiane ! 

Fratrem te vocat, et soror vocatur. 

Cur vos nomina nequiora tangunt ? 

Lusum creditis hoc jocumque. 
J'ustinian. Imp. nov. vi. cap. 6. βουλόμεθα δὲ καὶ αὐτὰς τὰς ἐπὶ τὴν xe«- 
ῥοτονίαν ἀγομένας διακόνους, εἴτε ἐκ xmpeías, εἴτε ἐκ παρθενίας, µή 
ias συνόντας ἔχειν, ἐν τάξει Bev ἀδελφῶν, ἡ συγγενῶν, ἡ τῶν καλου- 
µένων ἀγαπητῶν (τοῖς γὰρ τοιούτοις ὀνόμασι χρώµεναι, πάσης πονηρᾶς 
ὑποψίας τὸν ἑαυτῶν πληροῦσι βίον) ἀλλ᾽ ἡ καθ ἑαντὰς οἰκεῖν, f) γονεῦσι 
µύνοις καὶ παισὶν, 7) ταῖς ἀληθείαις ἀδελφοῖς ἢ eios συνεῖναι. Hujus- 
modi erunt συνείσακτοι et ἀγαπηταί, hoc est virgines, quee, ut ait 
Hieronymus in Epist. ad Ocean. a caritate nomen trahentes 
«quasi spiritali amore conjuncte, sic dicebantur ab illis penes 
quos habitabant ecclesiasticis, quorum sine nuptiis sub alio no- 
mine uxores erant, concubinie, meretrices. vide annot. ad can. 3. 


supra (h. e. Codicis.) JvserELL. 


CANON XXI. 

Ῥ. τας. l.4. ἀναιρουσῶν τὰ γεννώμενα] Feetum in utero necare 
"Tertullianus olim interdictum asserit, dicens, Nobis vero homi- 
cidso semel interdicto, eliam conceptum utero, dum adhuc sanguis 
in hominem deliberatur, dissolvere non licel. Homicidiü festinatio 
vest, prohibere nasci: mec refert. natam quis eripiat animam, an 
nascentem disturbel : homo est el qui est futurus, et. fructus omnis 
.Jam in semine est. Tertull. Apol. e. 9. De hoc atroci flagitio 
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intelligendus est Lactantius, ubi ait, Verum homines, ne quid 
sit facinus, quo manus suas non polluant, rudibus adhuc εἰ sim- 
plicibus animis abnegant lucem non a se datam. Lactant. lib.vi. 
cap.20. Hoc autem per medicamenta quedam a mulierculis 
impense improbis epota perpetrari solet. De quibus Juvenalis 
Satyr. 6. ait 
Tantum artes hujus, tantum medicamina possunt, 
Que steriles facit, atque homines in ventre necandos. 

Et Minutius Felix in Octavio, dicens, Pos enim video procreatos 
filios nunc feris et. avibus exponere, nunc adstrangulatos misero 
mortis genere elidere: sunt que in ipsis visceribus medicaminibus 
epolis originem futuri hominis extinguant, et parricidium faciant, 
antequam pariant. De hoc facinore jus civile sic statuit, Qui 
abortionis aut amatorium poculum dant, etsi dolo non faciant, ta- 
men quia mali exempli res est, humiliores in metallum, honestiores 
in insulam amissa parte bonorum relegantur. | Quod si eo mulier 
aut homo perierit, summo supplicio adficiuntur. lib. xxxviii. sect. 5. 
de Panis. Hujusmodi medicamenta, a presenti quidem canone 
φθόρια dicuntur ; sed a Synodo Trullana, can. 91. ἀμβλωθρίδια ap- 
pellantur. Qus vox eodem sensu ab Athenagora quoque usur- 
patur, dicente, Καὶ oi τὰς τοῖς ἀμβλωθριδίοις χρωµένας, ἀνδροφονεῖν τε, 
καὶ λόγον ὑφέξειν της ἐξαμβλώσεως τῷ Θεῷ φαμὲν, κατὰ ποῖον ἀνδροφο- 
νοῦμεν λόγον; Athenag. leg. pro Christian. In scholiis ad Basilic. 
lib. lx. tit. 39. ᾽Αμβλωτρίδια scribitur. Ubi etiam legimus, καὶ αἱ 
ἀμβλωτρίδια διδοῦσαι φάρμακα φονεύτριαί εἰσι, καὶ αὐταὶ καὶ αἱ δεχό- 
µεναι τὰ ἐμβρυοκτόνα δηλητηρία. — Qus ex nonagesimo primo 
Synodi 'T'rullianze canone desumpta sunt. Suidas autem de voce 
᾽Αμβλωθρίδιον ait, quod sit, αὖτό τε τὸ φθόριον φάρμακο», καὶ δὴ καὶ — 3 i 
τὸ διαφθαρέν. BEvEREG. 


das. 


CANON XXII. 


P. 125. 1. ΤΙ. ὑποπιπτέτωσαν μὲν] Quid sit proprie ὑπόπτωσιςα 5 
inter poenitentie gradus, in annotationibus ad undecimum prima ——ex 
cecumenieee Synodi canonem edocuimus. Hic insuper obser-—— ^7 
vetur, omnes istos gradus prster τῶν ἀκροωμένων, in Scholiis ad BM.» 
Basilica, juxta que ibi diximus, sic describi, ὑπόπτωσίς ἐστυ Te ᾗ 
ἔσω τοῦ περιβόλου τῆς ἐκκλησίας ἐν τῷ ὀπισθίῳ µέρει τοῦ ἀμβῶνοι-ας «5 
στάσις, ὅτε αὐτὸς τῇ τῶν κατηχουµένων συνεξέρχεται ἐκφωνήσει σὺ----- - 
στασις 5 µέχρι τῆς πληρώσεως τῆς θείας λειτουργίας σὺν τοῖς πιστοῖκας 35 


$ - , ^ ^ . 
στάσι.. Μετοχὴ τῶν ἁγιασμάτω», ἡ τοῦ ζωοποιοῦ ἄρτου κοινωνία.-- 7* 
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πρόσκλαυσις τὸ ἴστασθαι ἔξω τοῦ περιβόλου τῆς ἐκκλησίας τὸν ἁμαρτή- 
σαντα, καὶ ἑκάστῳ τῶν εἰσιόντων ἐπιλέγειν μετὰ κλανθμοῦ, εὔχεσθαι 
ὑπὲρ αὐτοῦ, προπίπτοντα καὶ τοῖς ποσὶν αὐτοῦ. Que verba ab inter- 
prete male intellecta, sic interpretor, ὑπόπτωσις Substratio est 
intra ambitum ecclesie in postica ambonis parte statio, cum ipse 
etiam (qui ibi stat) una cum catechumenorum exclamatione egre- 
ditur. ὙΣύστασις sive consistentia est statio cum fidelibus usque ad 
erpletam divinam liturgiam. | Participatio Sacramentorum est vivi- 
Jficantis panis communio, πρόσκλαυσις sive fletus, est consistere delin- 
quentem extra eccleske ambitum, et singulis, qui ingrediuntur, 
dicere cum fletu, ut pro ipso orarent, ad pedes etiam eorum proci- 
dentem. Schol. ad Basil. lib. Ix. cap. 39. initio. Quid autem sibi 
velit vox ὑποπιπτέτωσαν hoc in loco, non adeo certum est, Vel 
ita enim intelligatur, ut voluntariz czedis rei inter substratos 
perpetuo usque ad vitze exitum maneant: vel ita ut ὑπόπτωσιν, 
nisi moribundi, nunquam transiliant. Sed prius nobis non ar- 
ridet, propterea quod, qui tanto crimine tenentur, humiliores 
haud dubie gradus peragrare debent, priusquam ad substratos 
veniant; adeo ut sensus huc potius redire nobis videatur, ut qui 
tantum scelus admiserint, aliis peragratis poenitentiam gradibus, 
ὑποπιπτέτωσαν μὲν, inter substratos quidem admittantur, sed ita 
ut communionis non sint participes, usquedum morituri fuerint. 
BzvznEc. 


/ 





CONCIL. NEOCJESARIENSE. 

P. 181. L. 5. Κανόνες τῆς ἐν Νεοκαισαρείᾳ συνόδου] Hc est Bod- 
leiana hujus Concilii inscriptio; a qua Amerbachiana non mul- 
tum differt, quie est, κανόνες της ἐν ἨΝεοκαισαρείᾳ συνόδου δεκα- 
πέντε, Canones Synodi Neocesariensis quindecim. | Sed in Pari- 
siensi Zonar: editione, titulus sic se habet, Κανόνες τῶν ἐν Νεοκαι- 
σαρείᾳ συνελθόντων ἁγίων καὶ µακαρίων πατέρων, οἵτινες δεύτεροι µέν 
«ig: τῶν ἐν ᾽Αγκύρᾳ, τῶν δὲ ἐν Νικαίᾳ προγενέστεροι. διὰ δὲ σεβασ.. 
µιότητα προτέτακται, αὐτῶν οἱ (ἡ) ἐν Νικαίᾳ. — Canones. sanctorum et 
beatorum Patrum, qui Neocesarie congregati sunt, posteriores 
quidem illis, qui Ancyre convenerunt, antiquiores vero. Nicenis. 
Sed propter dignilatem Niceni his antepositi sun. In Parisiensi 
Balsamonis editione, duplex est inscriptio; una hic ante prefa- 
tionem, vid. ἡ ἐν Νεοκαισαρείᾳ σύνοδος. — Altera ante canones, his 

cg2 
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secundo loco positam, p. 128. 


CANON I. 

P. 181. l. 10. Πρεσβύτερος ἐὰν γήμῃ] Presbyteris matrimonio con. 
trahendo hie interdictum est. Ex quo interdicto constare po- 
test, nonnullos tunc dierum presbyteros feminas sibi matrimonio 
conjunxisse: aliter enim non opus fuisset, ut hoc prohiberetur. 
Sed observandum est preterea, hoc canone non cautum esse, ne 
presbyteri uxores suas ante ordinationem ductas haberent, vel iis 
uterentur; sed tantum ne postea ducant. Dicunt enim, πρεσ- 
monium postea ineuntibus agunt. De.hac re Paphnutius etiam 
in Niewno Concilio docte pieque disseruit. Cum nonnullis 
enim ibi congregatis episcopis visum esset, novam legem in ee- 
clesiam introducere, ut episcopi, presbyteri, et diaconi ab uxo- 
rum, qnas cum laici essent matrimonio sibi sociaverant, concu- 
bitu abstinerent ; Paphnutius in medio concilio surgens, admo- 
nebat, grave hoc jugum sacerdotibus non imponendum. esse, ad. 
dens, honorabiles esse nuptias et torum immaculatum, in cle- 
ricis nimirum :eque ac laicis, (de iis enim controversia agebatur) 
omnes etiam non posse tam severm continentiae disciplinam 
ferre; et eventurum esse forsitan, ut uxoris cujusque castitas in 
periculum veniret.  Castitatem enim esse congressum viri cum 
legitima uxore. Et deinde synodum commonefaciebat, Satis 
esse ul. qui in clerum fuissent. adscripti, Ἱπαία veterem ecclesie 
tradilionem, jam non amplius urores. ducerent ; non tamen quem- 
quam sejungendum esse ab ea, quam. antehac cum esset. laicus, 
legitime. duzisset, ᾿Αρκεῖσθοι, τὸ, süv. φδάκωτα rMigow Yuya ᾱ 
ἐπὶ γάµον ἔρχεσθαι, κατὰ τὴν τῆς ἐκκλησίας ἀρχαίαν παράδοσιν' ure 
μὴν ἀποζεύγνυσθαι ταύτης, ἣν ἅπαξ ἤδη πρότερον λαϊκὸς ὢν ἠγάγετο, 





τον 


-— 


Socrat, Hist. Eccles. lib. i. cap. 11. Sozom.lib,i. cap.23. Gela. —* 
Cyzic. Act. Concil. Nic.lib.ii.cap.32. HscaPaphnutio conjugio - 
experte dicta, tota synodus suo suffragio comprobavit; ut ex με 
locis citatis constat. Quod Paphnutius igitur veteri traditioni 3m wi 
adscribit, in presenti canone constituitur, et nihil amplius: — * 
neque enim in hoc nec alio quovis antiquo canone decretum in. ———- 

venimus, quo presbyteris aliisque clericis legitimo uxorum su- —— 








IN CANONES ANCYRAN. ET NEOCJES. 999 


arum consortio interdicitur. —Tentatum sane a nonnullis in 
Synodo Niesena fuit; sed ut e supradictis patet, a tota synodo 
Is autem in Epistola Decretali, ait quidem, Plurimos enim sacer- 
dotes. Christi atque levitas post longa consecralionis sue tempora, 
tam de conjugibus propriis, quam etiam de turpi coitu. sobolem 
didicimus procreasse, et crimen suum hac praescriptione defendere, 
qua in veleri Testamento sacerdotibus ac. ministris. generandi 
Jfaculias legitur attributa. | Et postea decernit, Hi vero, qui il- 
licita privilegii excusatione nituntur, et. sibi asserunt veteri. hoc 
lege concessum, noverint se ab omni ecclesiastico honore, quo in- 
digne usi sunt, apostolice sedis authorilate dejeclos, nec unquam 
posse veneranda alireclare mysteria, a. quibus se ipsi, dum ob- 
sentia cavere nos premonent in futurum, quilibel episcopus, pres- 
byter, aique diaconus (quod non oplamus) si deinceps fueril talis 
inventus, jam nunc sibi omnem per nos indulgentie aditum intel- 
ligat obseratum ; quia ferro necesse esl excindantur vulnera, qua 
non senserint medicinam. Siric. Decret. cap. 8. Hoc 
Siricii decretum Innocentius I. renovatum confirmavit, Decret. 
cap. 21. et post eum alii. Adeo ut ab eo usque tempore omnes 
ecclesie Romans propugnatores pro istius decreti justitia et 
3quitate, tanquam pro aris et focis dimicárint. BEvrnEc. 





CANON IV. 

P. 182. 1. 11. ὑπὸ τῆς χάριτος ἐῤῥύσθη] Gratia servatus, id est 
divino beneficio potius quam proposito, et animi destinatione. 
Id etiam profani scriptores de fato et vi numinum usurparunt. 
Sic Plato lib. ix. de Legibus, quo loeo penam ejus qui eum 
hominem vellet occidere vulneraverit tantum, mitigandum hac 
ratione censet, quod demonis beneficio potius habenda sit gratia, 
qui et illum mortis periculo, et hune imminentis supplicii gravi- 
tate liberarit. Sie IC. r. 32. ff. ad leg. Jul. de Adult. Lice! in- 
teremplo adultero mulier. supervixerit, post tam gravia vulnera, 
qu& ei paler inflizerat, magis fato quam voluntate ejus servata 
est. Vide Fornerium lib. vi. Rer. Quot. cap. 9. JvsTELL. 


CANON V. 
lbid.l. 13. Κατηχούμενος ἐὰν elcepyóuevos] In. codice. Amerba- 
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chiano ad presentem canonem hoc scholium apponitur, Χατηχου- 
µένους λέγει πιστοὺς βαπτίζεσθαι µέλλοντας. δύο δὲ τούτων εἴδη οἱ 
μὲν yàp ἄρτι προσέρχονται, διὸ καὶ ὡς ἀτελέστεροι μετὰ τὴν ἀκρόασιν 
ἐπὶ τοῖς κατηχουµένοις εὐχὴν ἀναμένοντες, τὸ Ὑόνυ κλίνουσιν ἐν ταύτῃ. 
Catechumenos vocat fideles, qui baptismum suscepluri sunt. Eorum 
autem due sunt species. — Nonnulli enim modo accedunt ; qua- 
propter ut imperfectiores post scripturarum εἰ divinorum evange- 
liorum auditionem protinus egrediuntur : alii autem antehac vene- 
runi, el perfectiores iis, qui modo accedunt, facti sunt ; quare 
etiam illi ad orationem usque pro calechumenis factam manentes, 
in ea peragenda genuflectunt. Simile huic Scholium in Harme- 
nopuli epitomen hujus canonis extat, his verbis, Δύο τῶν κατη- 
ἀκροωμένων, 5 ἀτελεστέρα. λέγει γοῦν, el. τῶν γονυκλινόντων εἴη, καὶ 
ἁμάρτοι, παυσάµενος τοῦ ἁμαρτάνειν γενέσθω τῶν ἀκροωμένων" εἰ δὲ τῶν 
ἀκροωμένων, ἔξω στήτω τῆν ἐκκλησίας. καὶ οἱ ἀκροώμενοι γὰρ ἀκτὸς 
ἵσταντο τῆς ἐκκλησίας µέχρι τῆς ἀναγνώσεως τοῦ ἁγίου εὐαγγελίου, Duo 
calechumenorum ordines eranl ; unus eorum qui genu fleclebant, 
perfeclior scilicet ; aller. imperfeclior eorum, qui audiebant. 
Full ergo dicere, si sil ex ordine flectentium genu, el peccel, quod 
peccare desinens in ordinem audientium referri debeal : sin ex 
audientibus sil, consistat extra ecclesiam. | . Nam et. audientes ex- 
tra ecclesiam stabant usque ad lectionem sancli evangelii, Har- 
menop. Epit. Can. sect. v. tit. 5. Hiec duo scholia juxta se 
posita presentem canonem, satis in se obscurum, perspicnum 
reddunt et apertum. Vide etiam que de catechumenis diximus 
in annotationibus ad decimum quartum prim: Synodi Nicene 
canonem. BxvEREG, [Qusestionis solutio difficilis videtur, ] 


CANON VII. 

P. 183. 1l. 7. Πρεσβύτερον eis yápovs διγαμοῦντος] Cautum est hoe 
canone, ne quis presbyter in ejus, qui digamiam init, nuptiis 
convivetur. Hine cum Constantinus quidam episcopus ad Nice- 
tam Metropolitanum Heraclee hanc questionem | 
τοὺς elg δεύτερον συνοικέσιον ἐρχομένους εἰ δεῖ λαβεῖν τὴν τοῦ Nolns 
εὐχὴν παρὰ τοῦ κατὰ χώραν ἀρχιέρεως; 4m qui ad secundas convo- 
lant nuptias accipere possint. bigami precationem a. regionis an- 
tistite ? Respondit ille juris canonici peritissimus, 'H μὲν ἀκρίβεια 
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τοὺς διγάµους οὐκ olde στεφανοῦν' ἡ δὲ ἐν τῇ µεγάλῃ ἐκκλησίᾳ συνήθεια 
τὰ τοιαῦτα ob παρατηρεῖται" ἀλλὰ καὶ τοῖς διγάµοις τοὺς νυμφικοὺς στε- 
Φάνους ἐπιτίθησι, καὶ οὐδεὶς οὐδέποτε διὰ τοῦτο ἐνεκλήθη, ὥστε οὐδέ τις 
φοβηθήσεται τὸ ἐπίκλημα, τοὺς τοιούτους στεφανώσας' πλὴν ὀφείλουσιν 
ἕνα fj καὶ δεύτερον ἐνιαυτὸν κωλυθῆναι τῆς τῶν ἁγίων μυστηρίων µετα- 
λήψεως, καὶ οὐδὲ τὸν ἱερολογήσαντα χρὴ συνεστιαθῆναι τούτοις. «ἄοοι- 
rata sane disciplina bigamos coronare non που. Magne autem 
ecclesie consuetudo hec non observat; sed bigamis etiam spousa- 
litias coronas imponit ; nec ullus unquam propler eam causam 
accusatus esl: ideoque calumniam non formidabil quisquam, qui 
lales coronavit. — Illi autem annum unum aut. alterum a. myste- 
riorum communione arceri debenl : nec eum, qui precationem con- 
cepit, simul cum iis convivari oportet. In Jur. Gr. Rom. lib. v. 
pag. 310. Extat hoe responsum etiam in Euchologio, ubi ul- 
vcn pars his verbis concipitur, ᾽Αλλὰ καὶ τὸν ἱερολογήσαντα 
τούτοις πρεσβύτερον συνδειπνεῖν αὐτοῖς οὐ νενόµισται, κατὰ τὸν ('. κα- 

véva τῆς ἐν Νεοκαισαρείᾳ συνόδον. — Sed neque Jas est. presbyterum 
benedictionem i iis imperlientem, sive pro iis precantem, simul cum 
iis convivari, juxla septimum canonem Neocesariensis Synodi. 
Ex hoc etiam canone desumpta videntur, qua /Elfricus in Saxo- 
nicos ad Wulfinum episcopum canones de hac re retulit, ubi sta- 
tuit, Ne nan Ῥμουγο ne mor beon sc "Sam bpyblacum ahpep 
"ap men eyc pipa'$ oppe pip erc ceopla'$ nene gebepe ne ne to 
gebepe blecpran ypilee man. bicnrze bim. Ίνα, Νε liceat sacerdoti 
ulli iis interesse nuptiarum celebritatibus, in quibus aut secunde vir 
uxori jungitur, aut secundo viro femina ; nec vel iisdem benedicere, 
ut sic admoneat eos: et paulo post, ac δᾳ canonepy yopbeoba's ἴδᾳ 
blecrunge "Üepto. 7 ze peccon 5w5boce ppileum mannum το 
bonne, Canones aulem jam tum prohibent benedictionem, et ejus- 
modi connubentibus imponunt eliam penitentiam. JElfric. can. 9. 


CANON XI. 

κ) ^ l. 11. Πρεσβύτερος πρὸ τῶν τριάκοντα ἐτῶν] Id confirmat 
Synodus vr. in Tullo, can. 14. et Agathensis can. 17. Presby- 
terum vel episcopum anle trigesimum annum, id est antequam ad 
viri perfecti elatem pervenial, nullus ordinare presumat.  Justi- 
nianus Novel. exxiii, cap. 13. triginta quinque annos requirit. 

jud Judsmos in ordinandis sive initiandis sacerdotibus stas 
tr annorum definita est. Num. cap. iv. 3. et 1 Chron. 


-— 
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cap. xxiii. 3. « nato triginta annos εἰ deinceps usque ad natum 
quinquaginta annos, sic habet editio Hebraica, et Chaldaica pare- 
phrasis. Greca vero editio LXX. quam sequutus est Philo 
Hellenista Alexandrinus, in libro cujus est titulus, de eo quod 
deterius potiori insidiari soleat: et Theodoretus Qusest. 13. in 
Numer. ἀπὸ εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν καὶ ἐπάνω, ἕως πεντήκοντα ἑτῶν. 

A viginti quinque annis εἰ supra ad quinquaginta annos. Sed 
temeratus est ille locus, atqne omnino pro εἴκοσι πέντε, legendum 

ert τριάκοντα, ut jam docti viri observarunt. Hieronymus in 
Epist. ad Theophilum Alexand. advers. errorem Joannis Hiero- 
solym. Recordetur legis antique, et post 35. annos a Levitica tribu, 

eligi in sacerdotium pervidebit : aut si in. hoc testimonio solo He- 
braicam sequilur veritatem, noverit 30. annorum fieri sacerdotem. 
Postea viginti annorum numerus a Davide preeecriptus est. 
Quum enim animadverteret filios Levi tam sacerdotes quam Le- 

vitas propter multitudinem sacrificiorum quotidie aeugescentem, 

non posse functionibus templi superesse, si trigesimus annus in 

ills expectandus esset, quod plures essent infra statem illam, 
legem annalem sacerdotum breviori gyro contraxit, eamque vige- 

simo anno definivit, ut testatur 1 Chron. cap. xxiii. 37. In actis — 
Davidis posterioribus numerus Levitarum fuit, horum nempe a nato — 
viginli annos, et deinceps: et 1 Chron. cap. xxxi. 17. et Esdre  — 
cap. iii. 8. Constituerunt Levitas a nato viginti annos et deinceps,  — 
ut preessent operi domus Dei. Bed nec usque adeo de etate soli ——— 
citos fuisse apostolos, si cetera convenirent, vel inde colligere 
licet, quod juvenis fuerit "l'imotheus, nec voluerit Paulus Apo———— 
stolus juvenilem ejus etatem contemni, ! ad Timoth. cap. iv. 12—— : 
µηδείς σον τῆς νεότητος καταφρονείτω. et Ignatius ad Magnesianos ——: 
καὶ ὑμῖν δὲ πρέπει μὴ καταφρονεῖν τῆς ἡλικίας τοῦ ἐπισκόπου. — Sic 
Eleutherius, propter insignem virtutem et pietatem, vigesimunm 2 
tantum annum agens, Illyrici episcopus ordinatus est, ut refergset 
Nicephorus lib. iii. Hist. Eccl. cap. 29. Χριστὸς ἐν τῷ τριακοστᾷ 
ἐτεῖ. D. Lucas cap. iii. 23. de baptismo Christi loquens, καὶ αὐτὸ- —7* 
jv ó Ἰησοῦς ὡσεὶ ἐτῶν τριάκοντα ἀρχόμενος. Ipse autem Jesus era —9mi 
quasi triginta annorum incipiens. Hsec autem dictio ὡσεὶ duplici.ssmme 
est notionis, eaque Greci utuntur nunc affrmanter nunc dubie 
tanter. Ac priori quidem notione dictio accipienda est cap. zzll 
et Joan. cap. i. I4. ἐθεασάμεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς povoyevoititt 
παρὰ πατρός.  Spectavimus gloriam ejus, gloriam quasi unigeniti — € 
patre: ubi μονογενὴ affirmanter vocat, ut de eo dubitari mininrz € 





me 
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debeat. Huic sententiz adstipulatur Ignatius epistola ad Tral- 
ὑπὸ Ἰωάννου, dem tradit Chrysostomus et Euthymius in Matth. 
eap.iii. Auctor sermonis de jejunio qui Cypriano tribuitur: 
Anno trigesimo carnis assumpte baptisato Domino. Hieronymus 
in Epist. ad "Theophilum Alexand. Episcop. ndversus errorem 
Jo. Hierosolym. de ztate cujusque presbyteri loquens: Cum ad 
30. annorum spatia jam pervenerit, puto eam in hoc non esse re- 
prehendendam, que juzta mysterium. assumpti hominis in Christo 

perfecta est: et Bernardus serm. 4. de Epiph. Jam triginta an- 
morum ad baptismum ipse perrexit. — Discrepat lrenius lib. ii- 





€ap.39. 4d baptismum, inquit, venit qui nondum triginta an- 


nos suppleverat, sed qui incipiebat esse tanquam triginta annorum : 

et Epiphanius heresi 51. ἦν yàp τῷ μὲν ὄντι εἰκοσιεννέα ἐτῶν, καὶ 
μηνῶν δέκα, ὅτε ἐπὶ τὸ βάπτισμα fe, τριάκοντα μὲν ἐτῶν, ἀλλ᾽ ob πλή- 
ρης. Adde qui de ea re illustrissimus Scaliger olim observavit 
lib. vi. de Emendat. Temp. Certe stas triginta annorum solide 
ac perfecte prudentis est, et majore tam animi quam corporis 
robore przdita: eamque rationem reddit Euthymius loco citato, 
quare post trigesimum ann. Christus ad baptismum venerit. Sie 
ean. 17. Concilii Agathensis, perfecti viri setas dicitur: et per- 
fecta :tas in legibus Wisigothornm lib. x. tit. 2. etas legitima, 
Theophilo lib.i. Instit. Tit. de Libert. $. 4. ἔννομος, inquit, ἡλικία, 
καὶ ὑπὲρ τῶν X. ἐνιαυτῶν, — Legitima «tas est, que trigesimum an- 


mum excedit; quia scilicet eam statem in manumisso olim desi. 


deraret lex Αα Sentia, qua cautum refert Ulpianus in frag. 
tit. 1. ut minorem XXx. annorum servum manumittere non liceret. 
JUSTELL. Lege Mosaica prescriptum fuit, ut Levite recen- 
serentur ρω CO"wnn j3 *"»' nb5»bi πώ ο ώδω 1319 4 filio 
triginta annórum, et supra, usque ad filium quinquaginta annorum, 
Num.iv.3. Sic etiam in textu Hebreo-Samaritano legitur, et 
eodem sensu a Chaldieo, Syro, et Arabe locus iste vertitur. Sed 


septuaginta interpretes juxta Romanum quidem exemplar inter- 


pretati sunt, ἀπὸ εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν, juxta Complutensem edi- 
tionem, ἀπὸ εἰκοσιετοῦς καὶ πέντε érüv, Sed juxta codicem Alex- 


andrinum ἀπὸ εἰκοσαετοῦς, καὶ émávo : ndeo ut nonnulla ex his 

exemplaribus corrupta sint, necesse est ; vel potius omnia; cum 

nec unum Hebraicw veritati respondeat. Sed facilior est emen. 

datio codicis Alexandrini, quam aliorum, ubi εἰκοσαετοῦς scriptori 

forsitan ineuria scribitur pro τριακονταετοῦς, — Et sic quidem 
VOL. Iv, uh 
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omnia septuaginta interpretum exemplaria legunt, 1 Chron. 
xxiii. 3. ubi verba Hebraiea Ὁ ών ο t2"»bm wr" 
n»po! niw Grece vertuntur, Kal ἠρίθμησαν ol Δευῖται ἀπὸ 
τριακονταετοῦς kai ἐπάνω. Et numerati sunt Levi a tricesimo anno 
et supra. Ac proinde etiamsi nonnulli etiam e Patribus, ut 
Origenes, Theodoretus, Cyrillus, aliique in supra dieto Nume- 
rorum loco, juxta corrupta septuaginta interpretum exemplaria 
ἀπὸ εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν legerint, primo haud dubie scriptum fuit 
ἀπὸ τριακονταετοῦς. Secundum hane igitur statem, Levitis ordi- 
nandis a lege przseriptam, Dominus noster a Joanne baptizatus " 
predicare ccepit, cum esset annorum plus minus triginta, Koi 3 
αὐτὸς ἦν ὁ Ἰησοῦς ὡσεὶ ἐτῶν τριάκοντα dpxópevos. Luc.iii.23. Non a 
opus est hic disputemus, utrum juxta hec verba, currente aut — — 
expleto tricesimo ipsius anno, baptizatus fuerit. Neque video - 
quid certi solidique ex istis verbis deduci possit, plusquam Do- —— 
minum nostrum triginta plus minus annos tunc temporis natum me 
esse. Quo quidem sensu Justinus Martyr verba illa intellexit, ——. 
quippe qui de Domino nostro loquens, ait, τρεφόµενος τὰς mcus 
τροφὰς, καὶ τριάκοντα ἔτη fj πλείονα f) καὶ ἐλάσσονα µείνας, μέχρις oU 
προελήλυθεν Ἰωάννης κήρυξ αὐτοῦ τῆς παρουσίας. Justin. Dial. cum em 
Tryph. pag. 246. edit. Sylb. an. 1593. adeo ut si undetricesimusamees 
vel etiam tricesimus primus setatis ejus annus tunc currebat, —— 
ὡσεὶ ἐτῶν τριάκοντα nihilominus dici potuit. Ut cum Matt. xvii. 1.—— - 
Servator noster transfiguratus dicitur μεθ ἡμέρας ££ à sermones 
discipulis habito. Sed Luc.ix. 28. id factum dicitur μετὰ τομ 
λόγους τούτους ὡσεὶ ἡμέρας ὀκτώ, ubi, ut videre est, idem Lucas, —9 
qui supradicta de Christi baptismo verba scripsit ὡσεὶ óerà dicit 
cum revera sex tantum dies erant. Verum in presenti camone-— 
diserte asseritur Christum in tricesimo etatis anno, adhuc nimi——— 
rum currente, baptizatum esse, ὁ γὰρ Κύριος Ἰησοῦς Xperrós év ras? 
τριακοστῷ ἔτει ἐβαπτίσθη. Et sic quidem Arabs supra citate 
D. Luce verba intellexit, vertit enim Vx A3 sau Lom 
XUL (45 c) 13, El Jesus ceperat ingredi in tricesimum 
annum. ltem lreneus, 4d baptismum enim venit mondum quei 
triginta annos suppleverat, sed qui inciperet esse tanquam £rigintaec— 
annorum. lla enim qui.ejus annos significavit Lucas posuit, Jesummm! 
autem erat quasi incipiens triginta annorum cum veniret ad αρ” 
mum, et a baptismo uno tantum anno predicavit, complens ίσες 
mum annum. lren. Adv. Hier. lib. ii. cap. 39. Sie et nutor secum 
monis de jejunio Cypriano adscripti, Anno trigesimo carnis ace 
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sumpta baptizato Domino. Ut alios praeteream, Epiphanius ea 
D. Luce verba itu interpretatus est, ut Christum non nisi unde- 
triginta annorum et decem mensium esse statuerit, cum bapti- 
zatus est, ἦν γὰρ τῷ μὲν ὄντι εἰκοσιεννέα ἐτῶν καὶ μηνῶν δέκα, ὅτε ἐπὶ 
vb βάπτισμα ἥκε, τριάκοντα μὲν ἐτῶν, ἀλλ’ οὗ πλήρης, διὸ λέγει ἀρχό- 
µενος ὡς ἐτῶν τριάκοντα. Epiphan. Her. li, num, 16. Porro ex 
nostri state, eum ministerium in se susceptum 
exequi coperit, D. Hieronymus fratris sni ordinationem in pres- 
Dolo qmd Epistola ad Theophilum adversus errores 
Joannis Hierosolymitani, dicens, Porro eias ejus et beatitudini 
hug nola est; οἱ cum ad. triginta annorum spatia jam pervenerit, 
puto eam in hoc mon esse reprehendendam, que juxta mysterium 
assumpti hominis in Christo perfecta est. Hieron. ad Theoph. tom. 
ii. pag. 67. edit. Paris, an. 1533. Eadem hae ratione ducti 
Patres Neoezsarienses etiam in presenti canone, ut ipsi tes- 
tantur, decreverunt, ne quis presbyter ante triginta annos, a 
nativitate sua computandos, ordinetur. Cui simile decretum a 
Concilio Agathensi anno D. 506. editum est, his verbis, Presby- 
terum vero vel episcopum ante triginta annos, id est, antequam ad 
viri. perfecti etatem perveniat, et diaconos ante viginti quinque, 
rum ordinare presumat, Ne per etatem (quod 
aliquoties evenit) aliquo errore culpentur. Concil. Agath. can. 17. 
Ubi etiam observare licet, aliam hujus decreti rationem reddi, 
mimirum quod hac perfecta sit viri tas, quemadmodum etiam 
in legibus Wisigothorum vocatur, lib. x. tit. a. Sic etiam Theo- 
phylaetus, Αὕτη ἡ ἡλικία ἐστὶ τελειοτάτη, Theophyl. in Luc. cap. iii. 
et alibi, ᾽Ανὴρ δὲ λέγεται ὁ Κύριος τάχα μὲν καὶ διὰ τὸ τῆς ἡλικίας τέ- 
New», τριακονταετὴς γὰρ ἐβαπτίσατο. Τὰ. in Joan. cap.i. Et ante 
eum Gregorius Nazianzenus, ᾿Ανεδείχθη μὲν γὰρ τριακοστὸν γεγονὼς 
fros, οὐ πρότερον, τοῦτε μὴ δοκεῖν ἐπιδεικτικὺς elvat τις' (τῶν γὰρ 
ἀπειροκάλων τὸ πάθος) καὶ ὡς τελείαν βάσανον ἀρετῆς καὶ τοῦ διδάσκειν 
καιρὸν ταύτης ἐχούσης τῆς ἡλικίας. Greg. Naz. orat. 40. Sed nihilo 
secius Justinianus presbyterum ante 35. wtatis annum ordinari 
non permisit. Presbyterum autem minorem triginta quinque an- 
norum fieri non permittimus, Justin. Nov. exxiii. cap. 13. Aliis 
autem tempus illud minuere potius quam augere visum est. Et 
quidem Egbertus Eboracensis hunc ipsum Concilii Neocz- 
sariensis canonem ita intellexit, ut necessitate saltem cogente, 
presbyter ante praescriptam statem ordinetur. Pr&sentem enim 
| verbis citat, U/ nullatenus presbyter ordinetur ante 
Hha 
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(ricesimum clalis annum, nisi rationabili necessitate cogente, quia 
Dominus Jesus non praedicavit ante xxx. etatis aanum. — Egbert. 
Eborac. Excerp. can. 95. Et multa sane extant eorum exempla, 
qui ante istam statem non presbyteri modo, sed et episcopi 
ordinati fuerunt. Nam Eleutherius Illyrici episcopus ordinatus 
est, cum nondum vicesimum statis annum transegerat ; ut tes- 
tatur Nicephorus Callistus Hist. Eccl.lib.iii. cap. 29. Et Hinc- 
marus Rhemensis in vita S. Remigii, eum vicesimo secundo 
etatis anno archiepiscopum electum asserit. Quinetiam non 
obstante ipsa lege Mosaica, Levite a Davide recensiti sunt a 
vicesimo statis anno 1 Paral. xxiii. 27. atque etiam ab Hezekia, 
2 Paralip. xxxi. 17. Sic etiam Timotheus episcopus a D. Paulo 
creatus fuit, cum adhuc juvenis esset. 1 Tim.iv. 12. Nimirum 
in hisce rebus non tam statis quam pietatis et doctrinz ratio 
habenda est. Ut optime enim observat D. Chrysostomus, ἕως 
γὰρ ἀντίρροπον ἐπιδεικνύῃ βίον, οὐκέτι διὰ τὴν ἡλικίαν τις καταφρονῆσε, — 
ἀλλὰ καὶ θαυμάσει μᾶλλον. Chrys. in ep. 1. ad Tim. λογ. ey. pag. — 
299. edit. Savil. Bzvxnzo. 


CANON XII. 


P. 184. 1. 16. 'Eà» νοσῶν τις φωτισθῇ] Cornelius urbis Romez—3ue 
episcopus in Epistola ad Fabium Antiochenum, que apud Euse——— 
bium extat lib. vi. cap. 43. de Novato loquens: καταλιπὼν γὰρ “ο 
inquit, τὴν ἐκκλησίαν τοῦ Θεοῦ ἐν ᾗ πιστεύσας κατηξιώθη τοῦ $peaBv.———— 
τγερίου κατὰ χάριν τοῦ ἐπισκόπου τοῦ ἐπιθέντος αὐτῷ xeipas eic πρεσβυ--------' 
τερίου κλῆρον, ὃς διακωλυόµενος ὑπὸ παντὸς τοῦ κλήρου, ἀλλὰ καὶ λαῖ--- --- 
κῶν πολλῶν. ἐπεὶ μὴ ἐξὸν ἦν τὸν ἐν κλίνῃ διὰ νόσον περιχυθέντα, ὥσπεπαα, p 
καὶ οὗτος, els κλῆρόν τινα γενέσθαι, ἠξίωσε συγχωρηθήναι αὐτῷ τοῦτους --Ὁ 
µόνον χειροτωνῆσαι. Ὦ9 baptisatis in ερτϊ(ιάϊίπε meminit etiapssm—n» 
can. 151. hujus codicis et can. 48. collectionis Áfricane. Cy —7«- 
prianus lib. iv. epist. 7. qui et hujusmodi clinicos appellatosss—,* 
fuisse tradit. Erant autem clinicorum duo genera. Alii, qui fider—3um 
quidem Christianam amplexi, necdum tamen baptisati, si in momme- r- 
bos inciderent, in ipsa zgritudine, καὶ ἐν τῇ κλίνῃ, in lecto decun —m9m- 
bentes baptisabantur. Horum meminit Epiphanius heresi2* 8. 
οἱ µελλόντες τελευτᾷν, inquit, ἐὰν ὧσι κατηχούµενοι, πρὸ τῆς reXevr— —715 
λούτρου καταξιοῦνται. Sic Pretorem Arintheum in ipso vie"We 
exitu regenerationis lavacrum accepisse memorat Basilius epist. 5. 
Alii vero, qui professione Christiani, et pietatis doctrina πα π- 
structi, ad extremum usque etatis, baptismum consulto prote z- 
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ο μι volentes, ne post illum ae- 
 peccarent: pervulgato quippe illis temporibus 
errore decepti, existimabant a peraeto baptismo vitam immunem 
ab omni lapsu requiri, nec ullam delinquentibus expiationem 
aliam deinceps reliquam esse: cui opinioni causam dedit male 
intellectus D, Pauli locus ad Hebraos cap. vi. 4. quo etiam Nova- 
tiani abutentes lapsis omnino veniam denegabant: sic Constan- 
tinus Imp. extremo vite suse tempore, ab Eusebio Nicome- 
diensi episcopo baptizatus est, ut preter Eusebium lib. iv. de 
ejus Vita cap. 62. alii etiam Ecclesiastici scriptores tradiderunt, 
Socrat. lib. i. cap. 26. Theodor. lib. i. eap. 32. Sozom. lib. ii. 
mipióse Hieronymus in Chronico, et Niceph. lib. viii, cap. 54. 
; etiam moriens voluit baptisari ἀποθνήσκων ἔδοξε βαπ- 
τίρεσθαι, ut docet Athanasius de synodis Arimini et Seleucis, 
Idem de Theodosio Magno tradit Ambrosius in Orat. de ejus 
obitu, et Socrates lib. v. cap. 6. Hunc vero clinicorum morem, 
et in suscipiendo baptismo dilationem, acriter reprehenderunt 
orthodoxi patres. "Tertullianus lib de Peenit. Omne preterea, 
inquit, cunctationis et lergiversalionis erga penitentiam. vitium, 
praesumptio intinctionis importat : certi enim indubitate venie de- 
lictorum, medium tempus interim furantur, et commeatum sibi fa- 
ciunt delinquendi. Gregor. Nazianzenus Orat. in sanctum Bap- 
tisma, Baptsemur hodie, ne cras vi aliqua majore cogamur : ne 
beneficium tanquam injuriam prorogemus, nec erpectemus ut plura 
peccata congeramus, quo plura mobis condonentur: mec graviori 
onere premamur quam vires nosire ferre queant, ne una cum navi 
aquis obruamur, ac baptismi gratiam naufragio amitlamus, ac dum 
plura spe atque animo concipimus, omnia perdamus, &c. De cli- 
mieis etiam quidam aecipiunt illud D. Pauli 1 Corinth. cap. xv. 
.29. τί ποιήσουσιν οἱ βαπτιζόµενοι ὑπὲρ τῶν νεκρῶν, quid facient ii qui 
bhuptisantur pro mortuis? Hoc est, ut ipsi putant, qui tanquam 
mortui sive moribundi baptisantur. Ego vero, salvo meliore 
judicio, illud intelligendum puto, de iis qui, perverso quorun- 
dam lhzreticorum more, vice mortuorum baptisabantur. Hunc 
morem indicat Epiphanius de Cerinthianis loquens heresi 28. καὶ 
παραδόσεως πρᾶγμα ᾖἦλθεν els ἡμᾶς, ὡς τινῶν μὲν παρ αὐτοῖς προ- 
᾿φθανόντων τελευτῆσαι ἄνευ βαπτίσματος, ἄλλους δὲ ἀντ ' αὐτῶν els ὄνομα 
κείνων βαπτίζεσθαι, ὑπὲρ τοῦ μὴ ἐν τῇ ἀναστάσει ἀναστησάντας αὐτοὺς 
δίκην δοῦναι τιμωρίας, βάπτισμα μὴ εἰληφότας, Id etiam Marcionitee 
postea factitarunt, exemplum forte a Cerinthianis mutuati: sic 
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enim de iis Chrysostomus in Epist. i. ad Corinth. cap. xv. 
Homil. 40. ἐπειδὰν γάρ τις xarpyovpemos ἀπέλθη παρ αὐτοῖς, τὸν 
ζῶντα ὑπὸ τὴν κλίνην τοῦ γελεντηκότος κρύφαντεε, προσίασι τῷ νεκρῷ, 
καὶ διαλέγονται, καὶ πυνθάνονται el. βούλοιτο λαβαῖν τὸ βάπτισμα; εἶτα 
ἐκείνου μηδὲν ἀποκριομένου, ὁ κεκρυµµένος κάτωθεν ἀντ᾽ ἐκείον dei, 
ὅτι δὴ βούλοιτο βαπτισθηναι, καὶ οὕτω βοαστίζονσιν αὐτὸν ἀντὶ τοῦ ἆπελ- 
θόντο. Hujusmodi Marcionitarum baptisma, vicarium vucat 
Tertullianus lib. de Resurrect. Carnis. Si autem et baptisantur 
quidam pro mortuis, videbis an ratione, certa illa presumptione hoc 
eos instiluisse portendi, qua alii etiam carni ut vicarium baptisma 
profuturum existimarent ad. spem resurrectionis : que nisi corpo- 
ralis, non alias sic baptismate corporali obligaretur : et lib. v. 
advers. Marcionem cap. 10. Ambrosius in t Corinth. cap. xv. 
Pauli locum explicans: Exemplum, inquit, eorum subjicit qui tam 
securi erant. de futura resurrectione, ut etiam pro mortuis bapti. 
sarentur, si quem forte mors prevenisset, timentes ne aut male, aut 
non resurgeret, qui baptisatus non fuerat, vivus nomine mortui tinge- —— 
batur. JUSTELL. Cum nonnulli in ecclesia primitiva lethali am ii 
corriperentur morbo, priusquam sacrum baptismum, quee etiam aae 
illuminatio dicitur, suscepissent, orta est de iis controversie, — -- 
utrum per baptismum isto casu collatum vere Christiani fscti am&—i 
fuerint, necne. Hanc quiestionem quidam cognomento Magnus 
D. Cypriano proposuit, ut ipse in epistola ad eum rescripta tes-——— 
tatur, dicens, Quesisti etiam, fili charissime, quid mihi de illis —:i 
videatur, qui in infirmitate et languore gratiam Dei consequuntur. 77^ 
an habendi sint legitimi Christiani, eo quod aqua salutari non lot Bi 
sint, sed. perfusi. Et statim respondet Cyprianus affirmative, —— 
Nos, inquiens, quantum concipit mediocritas nostra, existimamus, am, 
in nullo mutilari et debilitari posse beneficia divina, nec minus ali—— 3B 
quid illic posse contingere, ubi plena et tota fide et dantis et su— me 
mentis accipitur, quod de divinis muneribus hauritur. Cyprian sm. 
epist. 77. edit. Pamel. Et mox indicat hos clinicos vulgo nuncu— A8 
patos esse, nimirum quod ἐν τῇ κλίνῃ in lecto baptizati sunt. E οτι 
quidem ipsos catechumenos, si animam agerent, mox ante mor —Hmr- 
tem baptizatos esse, Epiphanius testatur, οἱ µέλλουσι τελευτῇ», ἐν 
ὧσι κατηχούµενοι, πρὸ τῆς τελευτῆς λούτρου καταξιοῦνται. Ερὶρικ-88.. 
her. 28. Hinc cum vulgo persuasum esset, omnia anteactz———* 
vite peccata per baptismum ablui, plures usque ad vite exitummmmm 
baptismum suum consulto distulerunt. Quod de Constantit— 2e 
Magno, Theodosio, imperatoribus, aliisque Historici Eccl «me- 


ἔτι, 
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siastici tradiderunt. Hoc autem a Tertulliano olim observatum 
et damnatum est, dicente, Omne preterea cunctationis et tergi- 
versationis erga penitentiam vitium presumptio inlinctionis impor- 
lat, Certi enim indubitate venie delictorum, medium tempus in- 
terim furantur, et commeatum sibi faciunt delinquendi. Τετιπ]. de 
Penit. c, 5. Ne quis etiam baptismum ita differat, Gregorius 
Theologus eleganter admonuit, Βαπτισθῶμεν τήµερο», inquit, ἵνα 
pj ipu» Buasfüger. καὶ μὴ ἀναβαλώμεθα τὴν εὐεργεσίαν ὧν ἁδικίαν, 
μηδὲ ἀναμείνωμεν πλεῖον γενέσθαι κακοὶ, ἵνα πλεῖον συγχωρηθῶμε», μηδὲ 
γενώµεθα Χριστοκάπηλοι καὶ Χριστέμποροι, μηδὲ φορτισθῶμεν πλέον fj 
δυνάµεθα φέρειν, ἵνα μὴ αὐτάνδρῳ τῇ vt. βαπτισθῶμεν, καὶ τὸ χάρισμα 
ναναγήσωµεν, ἀνθ' ὧν τὸ πλεῖον ἠλπίσαμεν. Greg. Naz. Orat. 40. 
Et Patres quidem Neocesarienses hoc sibi displicuisse lucu- 
lenter satis demonstrarunt, eo quod prwsenti canone consti- 
tuerint, tales in presbyteratus gradum non evehendos esse, qui 
morbo laborantes, et mortis timore percussi, ad sacrum bap- 
tismum se contulerunt. Hoc autem non novum erat institutum, 
sed quod longe antea sancitum fuerat. Quod ut palam faciamus, 
tenendum est, Novatianum hujusmodi fuisse Clinicum. Cum 
is enim a demone vexaretur, et propterea apud exorcistas ma- 
neret, in gravem incidit morbum, quo se moriturum credebat, 
πο proinde in ipso, quo cumbebat, lectulo baptizatus est; ut 
Cornelius papa Romanus in Epistola ad Fabium Antiochenum 
tradidit, dicens de eo, ᾧ γε ἀφορμὴ τοῦ πιστεῦσαι yéyovev ὁ Σατανᾶς, 
φοιτήσας εἰς αὐτὸν καὶ οἰκήσας ἐν αὐτῷ χρόνον ἱκανόν' ὃς βοηθούμενος 
ὑπὸ τῶν ἐπορκιστῶν, νόσῳ περιπεσὼν χαλεπῇ, καὶ ἀποθανεῖσθαι ὅσον 
οὐδέπω νομιζόµενος, ἐν αὐτῇ τῇ κλίνῃ, ᾗ ἔκειτο, περιχυθεὶς τὸ βάπτισμα 
ἔλαβεν. apud Euseb. Hist. Eccles. lib. vi. cap. 43. Hinc cum 
iste Novatianus presbyter ordinandus erat, universus clerus, 
multique a populo refragabantur, dicentes, non licere quempiam 
in lectulo perfusum sive baptizatum in clerum unquam assumi, 
ὃς διακωλνυόµενος ὑπὸ παντὸς τοῦ κλήρου, ἀλλὰ καὶ λαϊκῶν πολλῶν, ἐπεὶ 
pij ἐξὸν ἦν τὸν ἐπὶ κλίνης διὰ νόσον περιχυθέντα, ὥσπερ καὶ αὐτὸς, els 
αλῆρόν τινα γενέσθαι, ἠξίωσε συγχωρηθηναι αὐτῷ τοῦτον µόνον xeiporo- 
σαι, Ibid. Constat itaque, quod hoc μὴ ἔξον ἦν mon licitum 
erat, ut Clinicus presbyter fieret, etiam Cornelii et Novatiani 
diebus, hoc est, plusquam quinquaginta annis ante celebratum 
hoc Neocesarem Concilium. Sin autem nulla hoc lege vetitum 
fuisset, illicitum esse aut dici non potuit. Ac proinde nihil novi 
hoc canone decernitur; sed vetus ea lex, antiquitus instituta, 
renovatur. BevknEG. 
. 
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CONCILIUM SUPERADDITUM. 


ASIATICUS CONTRA NOETUM PRESBY- 
TERORUM CONSESSUS 
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σος aül—————— 


Τι γὰρ κακὸν πεποίηκα; inquit Noetus, ένα Θεὸν 


δοξάζω, ἕνα ἐπιστάμαι, καὶ οὐκ ἄλλον πλὴν αὐτοῦ, 


γεννηθέντα, πεπονθύτα, amoÜavóvra.—-——0re γὰρ 


ἐρωτώμενος ἀπὸ τοῦ Πρεσβυτερίου ἔφη, ἕνα Θεὸν 
οδοξάζειν, ἤκουε παρ αὐτῶν φιλαλήθως' "Ort ἕνα 


Θεὸν 


δοξάζοµεν καὶ αὐτοὶ, ἀλλ᾽ cs οἴδαμεν δικαίως 


δοξάζειν. καὶ ἕνα Ἀριστὸν ἔχομεν, ἀλλ᾽ ὡς οἴδαμεν' 


ἕνα Χριστὸν υἱὸν Θεοῦ, παθόντα καθὼς ἔπαθεν, ἄπο- 


θανόντα καθὼς ἀπέθανεν, ἀναστάντα, ἀνελθόντα εἰς 


«τὸν οὐρανὸν, ὄντα ἐν δεξίᾳ τοῦ Πατρὸς, ἐρχόμενον 
κρῖναι ζῶντας καὶ vekpovs. ταῦτα λέγομεν, µεµαθη- 
κότες ἀπὸ τῶν θείων γραφῶν, à καὶ ἐπιστάμεθα. 
Attulit S. Epiphanius Heres. ντ. num. 11. p. 480. ed. Petavii. 


Interprete Dionysio Petavio. 


o Ae quid, inquit, mali feci? 
Unum Deum veneror, unum 
novi,nec przeter ipsum alterum, 
natum, passum, mortuum.-—- 
Nam cum Presbyterorum con- 
cilio percontanti dixisset; unum 

^: ew i colere, vere hoc ab 
illis responsum audiit : Et nos 
unum quoque Deum colimus : 
sed Bodo legitime il- 

-olum colere novimus. Itidem- 


— 


que Christum habemus unum, 
sed quemadmodum novimus, 
unum Christum Dei filium : pas- 
sum, quomodo passus est: mor- 
tuum, quomodo mortuus est. 
Qui et resurrexit, et in ccelum 
ascendit, et ad Patris dexte- 
ram manet, et venturus est ju- 
dicare vivos et mortuos. Hsec 
nos ab Scripturis sacris accep- 
ta profitemur, quie et novimus. 
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P. 243. l. 1. Οονσπσν &ce.] Hunc Consessum tanquam si 
fuerit inter Concilia reponendus, addidit Steph. Baluzius 
«Λου sus Collectioni Concilior. notitia ejus pag. 16. ex 
Epiphanio desumpta. Ante vero Baluzii mortem textum 
Grecum Zomilie, quie vocatur, Contra Noctum Hippolyti 
. Martyris primus edidit J. Alb. Fabricius, qui illam extre- 
mam partem esse libri Hippolytei adversus Hareses con- 
firmat. Et quis Epiphanius atque Hippolytus eadem 
propemodum ad verbum de Noeti atque hreresis ejus con- 
.demnatione protulerunt, ideireo Epiphanium ista ex ipso 
Hippolyto, quanquam haud nominato, desumpseisse statuit 
ibid. preestantiss. Fabricius. Fateor quidem plurima Con- 
futationis Noeti apud Hippolytum extare, qus sua fecit 
Epiphanius; eum vero alia quzedam addiderit Epiphanius 
 condemnationi isti, eaque ex eodem vetere auctore, ut vi- 
detur, desumpta, cui cetera debet ; hine magis putaverim, 
vel auctorem istum, quicunque demum is fuerit, ex Hippo- 
lyto pleraque sua habuisse, vel contra ex isto auctore 
sua Hippolytum, qui alia ex ipso hzeretico Noeto in opus 
suum hauserit. Idem tamen vetus auctor haud multo 
vel recentior vel antiquior Hippolyto esse potuit. 
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Pop γὰρ κακὺν &c.] Ante hme Epiphanius, 
gen sies μετὰ τοῦτον (Bardesanum) Nomrós ὀνόματι 
ἀνέστη, οὐ πρὸ ἐτῶν πλειόνων, ἀλλ᾽ és πρὸ χρόνου τῶν τούτων 
ἑκατὸν τριάκοντα, πλείω ij ἐλάσσω, ᾿Ασιανὺς, τῇ Εφέσου πό- 
λεως ὑπάρχων. 0s ἀλλοτρίῳ πνεύµατι φερόμενος, ἠθέλησεν ἀφ' 
ἑαντοῦ à µήτε προφῆται, µήτε ἀπόστολοι, µήτε ἐξ ὑπαρχῆν κα- 
τέσχεν ἡ ἐκκλησία, µήτε ἐνενοήθη, λέγειν τε καὶ διδάσκει». 
Post hune alius quidam. hereticus. Noetus nomine. prodiit ; 
ginta, in. Asia oriundus, urhe Epheso. Qui alieno spiritu 
afflatus ea dicere ac docere auaus est, que» nee prophete, nec 
apostoli, nec ecclesia. ab. initio tenuit, ac ne cogitavit quidem. 
De his autem Epiphanianis ita Fabrieius in Notis ad Zip- 

** Epiphanius ait Noétum prodidisse hzeresin 

κ suam ante annos circiter cxx. Scripsit Epiphanius anno 
κος cocuxxv. His si centum ac triginta demas, manet 
* annus ccx,y. Mox idem testatur Noétum ἔναγχος paulo 
Pr mortuum esse." Seil in illis, quse 
38ox descripturue sum. At vero ex voce £rayxos 1. e. nuper, 
hoe quidem ni fallor, recte colligas, Epiphanium verba se- 
quenti: ex vetustioro aliquo auctore partim xarà Aé£w more 

uo sumpsisse. Nam pergit ita seribere Epiphanius, Οὗτος 
ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ἐπάρμασι (ita Petavius pro éz' ἅρμασι, sed forsitan 
'rápp.a: miel Habet Hippolytus ὅσον ἔπαρμα καρδίας de 
Noeto ril ens) µανίας ἐπαρθεὶς, ἐτόλμησε λέγειν τὸν πατέρα 
.6 δὲ μµείζονί rut τύφῳ καὶ παραφροσύνῃ ἐνεχθεῖς, 
» ey .Me?aéa, καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ᾿Ααρών. ἀλλὰ 
μετ. v ἀπὸ τῆς περὶ αὐτὸν ἐνηχήσεως, oí µακάριοι πρεσ- 
βύ: f "€pot du conim προσκαλεσάμεροι αὐτὸν, ἐξήταζου περὶ 

i ἁπάντων, καὶ el ταύτην τὴν βλασφημίαν περὶ πατρὸς 
d τὰ πρῶτα μὲν ἠρνεῖτο, ἐπὶ τοῦ πρεσβυτερίου 
da τὸ µηδένα πρὸ αὐτοῦ ἐξεμέσαι ταυτηνὶ τὴν δεινὴν, 
optet ὕστερον δὲ ἀφ᾽ 7s εἶχε λύσσης eis τινας 
λὼν, ὡς εἰπεῖν, καὶ σὺν αὐτῷ ὥσπερ δέκα ἄνδρας 
M okiee µείὤνα καὶ θράσος ἐπαρθεὶς, τολμηρὸς 
P λοιπὸν τὴν αἴρεσιν ἐδογμάτιζε. πάλιν ὃ᾽ ab 
9i αὐτοὶ en ( προσκαλεσάµενοι αὐτόν τε, καὶ τοὺς αρος- 

ῥθαρένταν αὐτῷ ο. περὶ τῶν αὐτῶν πάλιν ἠρώτων. ὁ 
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δὲ ἅμα τοῖς ὑπ αὐτοῦ πεπλανημένοις ὑποτρίψας τὸ µέτωπο», 
λοιπὸν παῤῥησίᾳ ἀντέλεγε, φάσκων' ΤΙ ΓΑΡ κακὸν πεποίηκα 
&c. &c. (Hsec supra in textu, quem vocant, reposita sunt) 
ὡς οὖν ἐν τούτοις ἔμενεν, ἐξέωσαν αὐτὸν τῆς ἐκκλησίας, ἅμα 
τοῖς ὑπ αὐτοῦ δόγµα µεµαθητευµένοι.. τελευτᾷ δὲ ὁ αὐτὸς 
"ENATXOZ ἅμα τῷ ἰδίῳ ἀδελφφ, οὐχ ὡς ὁ Μωῦσῆς ἐν δόξῃ, 
οὐδὲ ὁ αὐτοῦ ἀδελφὸς (for. addend. ὡς) ὁ 'Aapàr ἐτάφη ép 
τιµῇ. ἐῤῥίφησαν γὰρ és παραβάται, καὶ οὐδεὶς αὐτοὺς τῶν θεο- 
σεβῶν περιέστειλε. μετὰ τοῦτο οἱ ὑπ' αὐτοῦ τὸν νοῦν φθαρέντες 
ἐκράτυναν τουτὶ τὸ δόγμα, τούτοις τοῖς ῥητοῖς ὑπαχθέντες, ols 
καὶ ὁ αὐτῶν διδάσκαλος ἐξ ἀρχῆς. "OTE γὰρ ἐρωτώμενος ἀπὸ roi 
πρεσβυτερίου ἔφη, ἕνα Θεὸν &o. ὅτο. Ἠτεο quoque, ubi 
supra, transcripta sunt. Gemina sunt Epiphanianis istis, 
quze de eodem Consessu protulit S. Hippolytus initio Libri 
Contra  .:Noetum, quem inter Opuscula Scriptorum — Eccle 
siasticorum nuper posui. "Erepo( τινες ἑτέραν διδασκαλίαν 
παρεισάγονσιν, yevóp.evot τινος Νοήτου μαθηταὶ, ὃς τὸ μὲν γένος 
ἦν Σμυρναῖος, o0 πρὸ πολλοῦ χρόνου γενόμενος. Οὗτος Qw- 
σιωθεὶς eis ἐπηρμένον ἤχθη' οἶήσει πνεύματος ἀλλοτρίου ἐπαχ- 
θείς (for. ἐπαρθείς). Ἔφη τὸν Χριστὸν αὐτὸν εἶναι τὸν Πατέρα, 
καὶ αὐτὸν τὸν Πατέρα γεγεννῆσθαι καὶ πεπουθέναι καὶ ἆποτεθ- 
νηκέναι. Ορᾶτε ὅσον ἔπαρμα καρδίας καὶ φυσίωμα πνεύματος 
ἀλλοτρίου ὑπεισῆλθεν els αὐτόν. "Ηδη μὲν οὖν ἐκ τῶν ἑτέρων 
πράξεων els τοῦτο φέρεται ὁ ἔλεγχος αὐτῶν, ὅτι μὴ καθαρῷ 
πνεύματι ἐφθέγγετο. 'O γὰρ els πνεῦμα ἅγιον βλασφημῶν 
ἔκβλητος γένηται (cor. γεγένηται) κλήρου Ἁγίου. (Οὗτος ἕλε 
γεν ἑαυτὸν εἶναι Μωὺσῆν, καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ 'Aaper. 
Ταῦτα ἀκούσαντες οἱ µακάριοι Πρεσβύτεροι προσκαλεσάµενοι 
ἐνώπιον τῆς ἐκκλησίας ἐξήταζον ὁ δὲ ἠρνεῖτο, λέγων τὰς ἀρχὰς, 
μὴ φρονεῖν. ὕστερον δὲ ἐμφωλεύσας ἔν τισιν, καὶ συσκευάσας 
ἑαυτῷ συμµπλανωμένους, καθαρὸν (for. καὶ θαῤῥῶν) ὕστερον 
ἱστᾷν τὸ δόγµα ἐβούλετο. *Or πάλιν προσκαλεσάµενοι οἱ pa- 
κάριοι Ἡρεσβύτεροι ἠλεγέαν. Ὁ δὲ ἀντίστατο, λέγων Τί 
οὖν κακὸν ποιῶ δοξάζων τὸν Χριστόν: πρὸς ὃν ἀνταποκρίνονται 
οἱ Πρεσβύτερο: Καὶ ἡμεῖς ἕνα Θεὺν οἵἴδαμεν ἀληθῶς. οἵδαμεν 
Χριστόν' οἴἵδαμεν τὸν Υἱὸν παθόντα, καθὼς ἔπαθεν, ἀποθανόντα, 
καθὼς ἀπέθανεν, καὶ ἀναστάντα τῇ τρίτη ἡμέρᾳ, καὶ ὄντα ἐν 
δεξίᾳ τοῦ Πατρὸς, καὶ ἐρχόμενον κρῖναι (ῶντας καὶ νεκρούς καὶ 
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ταῦτα λέγομεν à ἐμάθομεν. Τότε τοῦτον ἐλέγξαντες ἐξέωσαν 
τῆς ἐκκλησίας, ὃς εἰς τοσοῦτο φυσίωµα ἠνέχθη, ὡς διδασκαλεῖον 
συστῆσαι. Quod attinet ad Mosem et Aaronem in Noeto 
ae fratre redivivos, notavit Fabricius ad Zippolytum, id 
Damaseenum quoque referre; &ed seripsisse Philastrium 
Hearesi hi. JNoetiani insensati (ἀνόητοι) cujusdam nomine 
ANoeti.— —hie etiam dicebat se Mosen esse, et. fratrem. suum 
Heliam prophetam. Rem ita exponit el. Moshemius, in 
Comm, De Rebus Christianorum ante. Constantin. M. Scc. 
Hi. $. 33. p. 682. ut sectarius iste existimetur sese cum 
Mose, fratremque suum eum Aarone, comparasse ; id est, 
arroganter prsedieasse, Deum suo fratrisque ministerio ad 
populum Christianum ex falsearum de religione opinionum 
servitute educendum uti velle, quemadmodum Mosis et 
Aaronis operam ad Hebrzorum populum ex JEgypto libe- 
randum olim adhibuisset. Satis ingeniosa ista. Attamen 
recordantur omnes, docuisse Pythagoram, se in Trojano 
bello Euphorbum fuisse ; et memini ego extitisse in his oris 
ante triginta fere annos planum quendam, aut certe homi- 
nem fanaticum, qui se Heliam prophetam esse impu- 
denter affirmaret.  Hectius ergo fortasse statuendum, 
Noetum et fratrem ejus przedicasse, super sese ex ccelo 
descendisse πνεῦμα καὶ δύναμιν Mosis atque Aaronis, ut 
plane iidem qui illi ipsi reete censeri possent. 

P.243.1.9. τοῦ Πρεσβυτερίου] Presbyterorum nomine vocati 
interdum episcopi in seculo ecclesi:e secundo. — Vid, supra 
Έρικ. Cowcm. Ίωσαν. pag. 4ο. vol IL. et Zreneum dv. 
Heres. lib. iv. ο. 43. al. 26. Clementemque Al. Strom. vi. 
eap. 13. qui tamen ambo inter episcopos atque presbyteros 
alibi aperte distinguunt. Adi, exempli gratia, Zren. lib. iii. 
cap. r4. et Clem. «ΑΙ. ipso eodem loeo. Cum vero tertio 
hoe sweulo vix et ne vix quidem singuli episcopi pres- 
byteri voeitarentur, rursus ego dubito, utrum etiam plures 
episeopi in unum, hoc est provinciale concilium, collecti 
ita nuncupari tum temporis solerent ; etsi de antecessoribus 
suis ita locutus sit Dionysius Alexandrinus episcopus. 
παρὰ τῶν πρὺ ἡμῶν, inquit, πρεσβυτέρων τύπον καὶ κανόνα 
παρειληφότες, apud S. Basilium M. Lib. De Spiritu Sancto 
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cap. penult. Confer et Firmiliani ad S. Cyprianum epi- 
stolam, eap. 6. Conjecturam faeit cl. Moshemius in opere 
modo allato pag. 683. caruisse tum urbem, in qua Noetus 
vivebat, episcopo. Sed et potest fieri, ut tam episcopis, 
quam presbyteris, constiterit hoe presbyterum ; quale 
Rome se contraxisse ait, urbis episcopus Cornelius in Epist. 
ad Cyprianum, quodque eo nomine appellat. vid. Ep. xlvi. al. 
49. Noto obiter, nusquam, quod seiam, veteres patres his 
primis eeclesie seculis secundi ordinis sacerdotes nomine 
episcoporum appellasse, nisi forsitan id fecerit S. Pauli dis- 
cipulus Clemens Romanus in Epist. ad Corinthios, cap. 42. 
ubi aecommodantur verba ad locum ex Vet. Testamento 
allatum. Superius autem, in eap. 4ο, notum est, hune 
sanetum episeopum tres ordines Christians eeclesie cum 
politia Judaica eontulisse; quod illustre antiquissimze dis- 
ciplinte doeumentum est. Itidem hse duo Judaicum et 
Christianum sacerdotium simul eomparavit Hieronymus in 
Epistola ad Nepotianum et Evangelum. 

P. 243. l. 13. παθόντα] Quse sequuntur sunt ipsa verba 
Symboli, quale extat apud Irenzeum lib. i. eap. 2. 8eq. lib. iii. 
cap.4. Tertullianum Contra Praxeam cap. 2. et De Prze- 
script. c. 13. et De Virginibus Velandis e. 1. &c. FAngicics, 
ad Hippolytum. 

Ibid. l. 17. ἐπιστάμεθα.] Auctor Pradestinati, αἱ notat ad-—— 
Hippolytum Fabrieius, Noetum damnatum a Tranquillo epi——— 
scopo Chaleedoniorum Syrize scribit, eap. 36. Sed sublestior——- 
fides est hujus scriptoris, qui de dogmate tamen Noetz-——- 
hzc satis apte posuit; Z7ceresis, inquit, fricesima ef sertcc——— 
ANoetianorum | est, qui. dicunt. Christum eundem. esse. alque 
Patrem et Spiritum Sanctum, non per substantiam, sicut. ορ 
sed per personam, ut. putative dicatur Spiritus Sanctus, noz 
veraciter. Hoc nimirum negantes, Spiritum 8. subsistermmmmm-- 
tiam habere propriam. ltaque scribit alibi Epiphanius, vic-———9- 
πάτορα τὸν Χριστὸν ἐδίδαξε (Noetus)' τὸν αὐτὸν εἶναι marépam——m, 
καὶ viór, καὶ ἅγιον πνεῦμα. Anacephal. p. 145. 


ASCLEPIADES. 
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ASCLEPIADIS, 


QUI AD LACTANTIUM SCRIPSIT, 


FRAGMENTUM. 





ATQUE ideo merito quis arbitretur, proximum sibi looum 
divinam providentiam dedisse ei, qui potuerit intelligere 
ordinationem suam. — Nam sol iste est; quis eum videt 
ita, ut intelligat quia sol est, et quantum gratis afferat 
eseteris institutis? hoe ecelum est; quis id suspicit? terra 
hsec; quis eam colit? hoe pelagus; quis in eo navigat! 
hio ignis est ; quis eo utitur? Instituit ergo summus Deus, 
non propter se, quia nihilo indiget, sed propter hominem, 
qui his congruenter uteretur. 

Attulit hec in libro vii. Divinarum. Institutionum ο. iv. 
Lactantius Firmianus, qui szeuli quarti floruit initio, ita 
prefatus; Optime igitur Asclepiades noster. de providentia 
summi Dei disserens in eo libro, quem scripsit ad me. Ατους 
ideo, ifqui, merito &c. Porro ipsum Lactantium libros 
duos scripsisse ad Asclepiadem tradit S. Hieronymus cap. 
Ixxx. Libri De Viris Illustr. Ubi Fabricius ait, “' Sed et 
" Lactantii ad Asclepiadem, et, Asclepiadis ad Lactantium 
" seripta, nusquam hodie extant." Christianum autem 
hune scriptorem fuisse, verisimile videtur. Nota positum 
esso post verbum, intelligat, similiter atque in Latinis 
Bibliis, aliisque ejus zetatis operibus, quia sol est. pro infini- 


tivo, solem esse. 
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Eur *3ELIBERITANUM *^XIX. EPISCOPORUM. 


X collectione Isidori, editione viri doctissimi Garsim Loaisa 
et novissima Emin, Card. De Aguirre, quam ille contulit cum 
quinque MSS. codicibus: item ex perantiqua collectione Cano- 
num MS. gemina, quie est in Collegio Parisiensi Societatis Jesu. 
In altera, in qua indieulus est synodorum verbis ipsius Isidori, 
que sunt relata ex parte a Gratiano, xr. dist. xvr. haee tantum 
ur de Eliberitana: Concilium Heliberitanum, xv1111. epi- 
coporum, im quo statuti sunt Canones Lxxx1, — Altera addit in 
titulo, tempore Constantini. In duobus MSS. Alveldensi et 
Hispalensi, qui nunc sunt Bibliothece S. Laurentii, scripti ambo 
(u amanuensis quidem ipse testatur) seculo Christi decimo, 
dicitur hec habita synodus eodem tempore quo Nicena, In duo- 
bus MSS. Toletanis, ejusdem fere evi, apponitur Era cccrxri. 
qui est annus Christi cccxxiv.  Hinemarus Remensis, [eodem 
sec. nono, quo Isidorus) in opusc. xxxiii. cap. 20. coactum syno- 
n refert iisdem Consulibus, quibus et Nicenam. Onuphrius 
in Fastis assignat annum occxinr. quoniam, opinor, Canones 
Cor ii Arelatensis, anni οσσχτν. multi videntur excerpti fuisse 
x Elleriane Quie causa nos etiam impulit, ut salva tamen 
at ctoritate Hinemari et MSS. codicum, qua debet hic esse potior, 
e dhiber remus *hoe loco Concilium Eliberitanum. Fuit istud in 
tica oppidum liberi, quod Liberini tenuere, ut ait Plinius, 
b. iii. sect. 3. 


t ah , Mss. plerisque Elibertinum, ve/ Elibertanum. b Iduum Maiarum, 
»X 1 numero xLirt. in. IMS, Pith. at én nostro, ΧΙΙ. * (ad an. 
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TITULI CAPITULORUM. 
I. De his qui post baptismum idolis immolaverunt. 
II. De sacerdotibus 6 gentilium, qui post baptismum 4 immolaveruat. 
III. De eisdem, si idolis munus tantum dederunt. 
IV. De eisdem, si catechumeni adhuc immolant, quando baptiza- 
buntur. 
V. Si domina per zelum ancillam occiderit. 
VI. Si quicunque per maleficium hominem interfecerit. 
VII. De penitentibus mechie, si rursus 9 mechaverint. 
VIII. De feminis, que relictis viris suis aliis nubunt. 
IX. De feminis, que adulteros maritos relinquunt, et aliis nubunt. 
X. De relicta catechumeni, si alterum duzerit. 
XI. De catechumena, si graviter egrotaverit. 
XII. De mulieribus, que lenocinium fecerint. 
XIII. De virginibus Deo sacratis, si adulteraverint. 
XIV. De virginibus secularibus, si f mechaverint. 
XV. De conjugio eorum qui ez gentilitate veniunt. 
XVI. De puellis fidelibus, ne infidelibus conjungantur. 
XVII. De is qui filias suas sacerdotibus gentilium conjunguat. 
XVIII. De sacerdotibus et ministris, si mechaverunt. 
XIX. De clericis negotia et nundinas sectantibus. 
XX. De clericis et laicis usurariis. 
XXI. De his qui tardius ad ecclesiam accedunt. 
XXII. De catholicis in heresim transeuntibus, si revertantur. 
XXIII. De temporibus jejuniorum. 
XXIV. De his qui peregre baptizantur, ut ad clerum non veniant. 
XXV. De epistolis communicatoriis confessorum. 
XXVI. Ut omni sabbato jejunetur. 
XXVII. De clericis, ut E eztraneas feminas in domo non habeant. 
XXVIII. De oblationibus eorum qui non communicant. 
XXIX. De energumenis, qualiter habeantur ab ecclesia. 
XXX. De his qui post lavacrum machaverint, ne subdiacones fiant. 
XXXI. De adolescentibus, qui post lavacrum moechati sunt. 
XXXII. De presbyteris, ut excommunicatis in necessitate comma- 
nionem dent. 
XXXIII. De episcopis, et ministris, ut ab uxoribus se abstineant. 


* al. gentium. 4 al. sacrificant. € al. peccaverint. f aj. me- 
chats fuerint. &€ Aguirre, extraneam mulierem. 
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XXXIV. ΝΕ h cereum in cemeteriis incendatur. 

XXXV. Ne femine in cemeteriis pervigilent. 

XXXVI. Ne pictura in ecclesia fiant. 

XXXVII. De ! energumenis non baptizatis. 

XXXVII, Ut in necessitate et fideles baptizent. 

XXXIX. De gentilibus, si in discrimine baptizari expetunt. 

XL. * Ne id quod idolothytum est, fideles accipiant. 

XLII. De his qui ad fidem veniunt, quando baptizentur. 

XLIIL 2e celebratione Pentecostes. 

XLIV. De meretricibus paganis, si convertantur. 

XLV. De catechumenis, si ad ecclesiam non frequentant. 

XLVL JDe fidelibus, οἱ apostataverint, quamdiu peniteant. 

XLVII. De eo qui uzorem ! habens, saepius mechatur. 

XLVIIHL. De m baptizatis, ut nihil accipiat clericus. 

XLIX. De frugibus fidelium, ne a Judeis benedicantur. 

L. De Christianis, qui cum Judeis vescuntur. 

LL De hareticis, ut ad clerum non promoveantur. 

LII. De Ais qui in ecclesia libellos famosos ponunt. 

LIII. De episcopis, qui ezcommunicato alieno communicant. 

LIV. De parentibus, qui fidem sponsaliorum frangunt. 

LV. De sacerdotibus gentilium, qui jam non sacrificant. 

LVI. De magistratibus, et duumviratis, 

LVII. De his qui vestimenta ad ornandam pompam dederint. 

LVIII. De his qui communicatorias literas portant, ut de fide inter- 
rogentur. 

LIX. De fidelibus, ne ad Capitolium causa sacrificandi ascendant. 

LX. De his qui destruentes idola occiduntur. 

LXI. De his qui duabus sororibus copulantur, 

LXII. De aurigis et pantomimis, si convertantur. 

LXIIL Ώε uzoribus, qui filios er adulterio necant. 

LXIV. De feminis que usque ad mortem cum alienis víris adulterant., 

LXV. De adulteris uxoribus clericorum. 

LXVI. De his qui pravignas suas ducunt. 

LXVII. De conjugio catechumene femina. 

LXVIH. Ώε catechumena adultera, que filium necat. 


h Aguirre, cerei incendantur. | Mdguirre edidit, de energumenis bap- 
tizandis. —— * Aguirre edidit, Ne de hoc quod idolis datum est. — ! Agwirre, 
habet, si saepius. m Aguirre, baptizandis. 
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LXIX. De viris conjugatis, postea in adulterium lapsis. 

LXX. De feminis, que consciis maritis adulterant. 

LXXI. De stupratoribus puerorum. 

LXXII. De viduis mechis, si eumdem postea maritum duzerint. 

LXXIII. De delatoribus. 

LXXIV. De falsis testibus. 

LXXV. De his qui sacerdotes accusant, nec probant. 

LXXVI. De diaconibus, qui ante honorem peccasse probantur. 

LXXVII. De baptizatis, qui nondum confirmati moriuntur. 

LXXVIII. De fidelibus conjugatis, si cum Judea vel Gentili me 
chaverint. 

LXXIX. De his qui tabula ludunt. 

LXXX. De libertis. 

LXXXI. De feminarum epistolis. 


Cum ο consedissent sancli εί religiosi episcopi in ecclesia 
Eliberitana, hoc est : 

I. Felix episcopus PAccitanus. 
II. Osius episcopus Cordubensis. 
III. Sabinus episcopus Spalensis. 
IV. Camerinus episcopus T'uccitanus. 
V. Sanagius episcopus 4 Epagrensis. 
VI. Secundinus episcopus r Castulonensis. 
VII. * Pardus episcopus Mentesanus. 
VIII. Flavius episcopus t Eliberitanus. 
IX. Cantonius episcopus " Corsicanus. 
X. Liberius episcopus Emeritanus. 
XI. Valerius episcopus Cesaraugustanus. 
XII. Decentius episcopus Legionensis. 
XIII. Melantius episcopus Toletanus. 
XIV. Januarius episcopus de x Salaria. 
XV. Vincentius episcopus Ossonobensis. 
XVI. Quintianus episcopus Elborensis. 
XVII. Successus episcopus de Eliocrota. 
XVIII. Eutychianus episcopus Y Bastitanus. 
XIX. Patritius episcopus Malacitanus. 


ο al. convenissent. P al. Aquitanus, 3 al. Bigerrensis. r gj. Ca 
traleucensis. 8 gj. Pardius. t aj. Flavianus Elibertinus. Uu aj. Cato 
nus Urcitanus. X al. Siblaria. al. Sibariensis. y al. Bassitanus. 
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Post subscriptiones episcoporum, in vetusto codice Urgelensi 
leguntur sequentes presbyterorum. 
Restitutus presbyter de Elepel. Eucharius a Municipio. 
INatalis presbyter de Orsuna. Victor, Ulia. 
Larmponius presbyter Karula. Januarius, Urci. 


Barbatus, de Advingi. Leo, Gemella. 

Felicissimus, de Ateva. Turrinus, Castellona. 

Leo Accinipi. Luxurius, de Drona. 
Liberatus, de Eliocrota. Emeritus, Barca. 

Januarius, de Lauro. Eumancius, Solia. — ' 
Januarius, Barbe. Eumencianus, Ossigi. 
"Victorinus, a Gabro. Évexes, Carthagine. 

"Titus, a Vinc. Julianus, Corduba, presbyter. 


Jesidentibus etiam απ viginti et sez. presbyteris, adstantibus 
diaconibus et omni plebe, episcopi dizerunt : 

| CAPITULUM I. 

PLACUIT *inter eos ; Qui post fidem baptismi salutaris, 
adulta :etate, ad templum idololatraturus accesserit, et 
fecerit, quod est crimen *prineipale: quia est summum 
scelus, placuit, nee in fine eum *eommunionem accipere. 

II. 

Flamines, qui post, fidem lavaeri et regenerationis sacri- 
fieaverunt; eo quod geminaverint scelera, accedente ho- 
mieidio; vel triplicaverint facinus, eohrzrente mcechia; 
placuit eos nec in fine accipere communionem. 

I1I. 

Item flamines, qui non immolaverint, sed munus tantum 
dederint; eo quod se a funestis abstinuerunt sacrifieiis, 
placuit, in fine eis * przstari communionem ; aeta tamen 
legitima poenitentia. Item ipsi, si post poenitentiam 
fuerint mcochati, placuit, ulterius his non esse dandam 

a In edit, Card. de Aguirre, et Mendoza, xxxvi. b Aguirre, ut qui- 
eumque. ο 4guirr, capitale. — d 4guerr. ad communionem suscipere. 


* (Prestare habet Collectio Canonum Εουενία Hispanica Matriti anno 
1808 er codd. scriplis edita.) 
Lla 


- 
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deantur. 





Item flamines, εἰ fuerint catechu ot & rific 
abstinuerint, post triennii ο. dh ad bris 
admitti debere. 

V. 

Si qua f domina furore zeli accensa flagris verberaverit 
ancilam suam, ita ut in tertium diem animam cum eru- 
ciatu "effundat; eo quod incertum sit, voluntate, an eaeu 
occiderit; si voluntate, post septem annos; si casu, post 
quinquennii tempora, aeta legitima poenitentia, ad eom- 
munionem placuit admitti. Quod si infra tempora consti- 
tuta fuerit infirmata, accipiat communionem. 

VI. 

Si quis vero !a maleficio interficiat alterum ; eo quod 
sine idololatria perficere scelus non potuit, knee in fine 
impertiendam esse ille communionem. 

VII. 

Si quis forte fidelis post lapsum mceechise, post tem- 
pora constituta, accepta poenitentia denuo fuerit fornicatus, 
plaeuit, nec in fine habere eum communionem. 

VIII. 

Item feminz, quz nulla precedente causa, reliquerint 
viros suos, et se copulaverint | alteris, nec in fine accipiant 
communionem. 

IX. 
Item fidelis femina, quee adulterum maritum reliquerit 


€ inlusisse, Aguirr. €x cod. Alveld. ! MS. femina, 43. Dist. &o. Si qua 
femina. & MS. intra: Gratianus, infra: Ivo, part. xv. et cxliii, Hwrch. 
lib. vi. c. 19. Aaban. de J'udic. Penil. lib. iii. c. s. Mogunt, Conc. 1. anno 747. 
cap. xxii. Regino, lib.i, c. $8. el alii, — à MS. emittat. Zvo, in Decr. part. x. 
cap. 155. Burch. lib. vi. cap. 16. i legunt, veneficio. k Ita etiam He- 
gino, lib. ii. cap. 83. er Cone. Eliber. Ai Ivo et Burch. legunt, nisi in fine im- 
pertiendam non esse. 1 Ivo in Decr. part. viii, cap. 198. Burch. lib. ix. 
cap. 62. er Cone. Eliber. cap. B, sed interpolalo sie : alteri se copuluverunt, et 


in hoe permanere voluerint. 


8 
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fidelem, "et alterum dueit, prohibeatur ne ducat; si au- 
tem duxerit, non prius aecipiat communionem, ^ nisi quem 


reliquerit, prius de &xeulo exierit; nisi forte necessitas 
X. 


Si ea, quam catechumenus reliquit, duxerit maritum, 
potest ad fontem lavacri admitti. Hoc et circa feminas 
»atechumenas erit observandum. Quod si fuerit. fidelis, 
«quz ducitur, ab eo qui uxorem inculpatam reliquit ? et 
-«um scierit illum habere uxorem, quam sine eausa reli- 
«Quit, plaeuit, huic nec in finem dandam esse communionem. 


Posterior hujus canonis pars sic legitur in codice quodam 
membranaceo. 

Quod si ducitur ab eo qui ineulpatam reliquit uxorem, 
-t eum scierit habere uxorem, quam sine causa reliquit ; 
gplacuit nee in fine hujus dari communionem. 

XI. 

Intra quinquennii autem tempora, eatechumena si gra- 

"witer fuerit infirmata, dandum ei baptismum placuit, non 
XII. 


Mater, vel parens, vel quzelibet fidelis, & lenocinium 
*exereuerit; eo quod alienum vendiderit corpus, vel potius 
suum, placuit, eas, P nec in fine accipere communionem. 

XIII. 

9 Virgines, quze se Deo dieaverint, si paetum ' perdide- 
zint virginitatis, atque eidem libidini servierint, non intel- 
— mS8.xxxiL Ον, 7. Fidelis femina qug. Ivo in Decr. part. viii. c. 199. 
-Burch. lib. ix. cap. 63. Hegino, lib. ii. cap. 103. Raban. lib. Panil. cap. 3. et 
din epist. ad Heribald. cap. 21. Aguirre, et alterum duxerit, omissis iis qua 
mnt interjecta. ^ MS. quam is quem reliquit, de swc. * Aguirr. 

et cum cluerit illum ab uxore—placuit hujusmodi in. fine dari communionem. 
T dta etiam Reyino, lib. ii. cap. 142, et Ivo in. Deer. At Burch. lib. xix. c. 5. 
misi in fine non accipiat commun. q 25. XX vr. Q. 1. Virgines quse se. 
Jtem Raban. ín. libro Ponit. et in epist. ad Heribald. cap. 11. r Concil, 
Mogunt. 111, anno 888. c. 26. et in. Colon. 1. c. 6. anno 887. prodiderint. 
* (eam edilio Matritensis.) 
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. ligentes quid amiserint; placuit nec in fine eis dandam 
esse communionem. *Quod si semel persuasze, aut infirmi 
eorporis lapsu vitiatze, omni tempore vitee sus hujusmodi 
feminz egerint poenitentiam, ut abstineant se & coitu: eo 
quod lapse potius videantur, placuit, eas in fine commu- 
nionem accipere debere. 

XIV. 

Virgines quz virginitatem suam non custodierint, si 
eosdem, qui eas violaverint, duxerint, et tenuerint maritos ; 
eo quod solas nuptias violaverint, * post annum sine pceni- 
tentia, reconciliari debebunt. Vel αἱ alios cognoverint 
viros; eo quod moechatze sint, placuit, per quinquennii 
tempora, acta legitima peenitentia, admitti eas ad commu- 
nionem oportere. 

XV. 

Propter copiam puellarum, Gentilibus minime in matri- 
monium dandz sunt virgines Christianz : ne setas in flore 
tumens, in adulterio animz resolvatur. 

| XVI. 

Hseretici, "81 8e transferre noluerint ad ecclesiam catho- 
licam, nec ipsis catholicas dandas esse puellas: sed neque 
Judzis, neque hzreticis, dare placuit; eo quod nulla possit 
esse societas fideli cum infideli. Si contra interdictum 
fecerint parentes, * abstineri per quinquennium placet. 

XVII. 

Si qui forte sacerdotibus idolorum filias suas junxerint ; 

placuit, nec in fine eis dandam esse communionem. 
XVIII. 

Y Episcopi, presbyteri, et diacones de locis suis, negoti- 

5 Aguirre, sic edidit : Quod si semetipsas peenituerit, quod infirmitate cor- 
poris lapse fuerint, et toto tempore, &c. t Jta Rabanus, lib. Penit. cap. 4. 
et in epist. ad Heribald. cap. 23. er Conc. Elib. cap. 14. 4t Aegino, lib. ii. 
cap. 161. Burch. lib. ix. cap. 14. et Ivo, part. viii. cap. 152. sic interpolant : 
post penitentiam unius anni, reconcilientur. u /guirre, qui erant ab ec- 
clesia cath. X Aguirre, abstinere. y Regino, lib. i. cap. 327. ex Conc. 


Elib. Est hic Canon χιχ. apud Aguirre: sequens vero xviit.— (Sic in ed. 
Matri.) 
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andi causa, non discedant; nec cireumeuntes provincias, 
quzestuosas nundinas sectentur. Sane ad victum sibi con- 
quirendum, aut filium, aut libertum, aut mercenarium, aut 
amieum, aut quemlibet mittant: et si voluerint negotiari, 
intra provinciam negotientur, 


XIX. 

Episcopi, presbyteri, et diacones, si in ministerio positi, 
*etecti fuerint, quod sint meechati; placuit, et propter 
scandalum, et propter "profanum crimen, nec in fine eos 
communionem accipere debere. 


XX. 

28i quis clericorum detectus fuerit usuras accipere, pla- 
cuit eum degradari, et abstineri. Si quis etiam laieus ac- 
cepisse probatur usuras; et promiserit, correctus Jam, se 
cessaturum, nec ulterius exaeturum ; placuit ei veniam tri- 
bui. Si vero in ea iniquitate duraverit, ab ecclesia "esse 
projiciendum. 

XXI. 

*Si quis in civitate positus tres dominicas ad ecclesiam 
non accesserit, pauco tempore * abstineat, ut correptus esse 
videatur. 

XXII. 

Si quis de catholiea eeclesia ad hreresim transitum fece- 
rit, rursusque reeurrerit; placuit, huie pcenitentiam non 
esse denegandam, eo quod cognoverit peecatum suum. 
Qui etiam decem annis agat poenitentiam. Cui post de- 
cem annos prestari eommunio debet. Si vero infantes 
fuerint transducti, quod non suo vitio peceaverint, incunc- 
tanter recipi debent. 

£ Aguirre, nefandum. à 5. Dist 47. Si quis clericorum. Ε Ivo, part. 
miii cup. 12. " Agwirre,sciatse esse. — c Citat hunc Canonem in Sardic. 


Concilio, can. 14. Osius Cordub. quod et Hincmarus observat, in opusc. xxxiii. 
cap. 20. liem Πεφίπο, lib.i. cap. 182. er Conc. Eliberino. 


* (abstineatur editio Matrilensis.) 
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XXIII. 

dJejuniorum superpositiones per singulos menses pla- 
cuit celebrari, exceptis diebus duorum mensium, Julii, et 
Augusti, ob quorumdam infirmitatem. 

XXIV. 

* Omnes qui fperegre fuerint baptizati, eo quod eorum 
minime sit cognita vita, placuit, ad clerum non esse pro- 
movendos in alienis provinciis. 

XXV. 

£Omnis qui attulerit litteras confessionis, sublato no- 
mine confessoris, eo quod omnes sub hac nominis gloria 
passim coneutiant simplices, communicatorie ei dandse 
sunt litterze. 

XXVI. 

Errorem placuit corrigi, ut omni sabbati die hsuper- 
positiones celebremus. 

XXVII. 

Episcopus, vel quilibet alius clericus, aut sororem, aut 
filiam virginem dicatam Deo, tantum secum habeat; extra- 
neam nequaquam ! habere placuit. 

XXVIII. 

Episcopos placuit ab eo qui non communicat, munera 
accipere non debere. 

XXIX. 

k Energumenus qui ab erratico spiritu exagitatur, hujus 
nomen neque ad altare, cum oblatione, recitandum ; neque 
permittendum, ut sua manu in ecclesia ministret. 

XXX. 

lSubdiaeonos eos ordinari non debere, qui in adole- 

scentia sua fuerint mcochati; eo quod postmodum, per 


d vo, part. iv. cap. 31. Aguirre edidit, Jejunia seu abstinentias per. e 4. 


Dist. 98. Omnes qui peregre. 7vo, part. vi. cap. 352. f MS. quidam, in 
peregre. & ZArelatense Concil. 1. can. 9. * Aguirre edidit, jejuniorum 
superpositionem. ! Aguirre edidit, secum habeat. k Hunc canonem 


spectasse videtur Conc. Tolet. x1. anni 674. 1 Raban. lib. Ponit. cap. 4. ex 
Conc. Elib. cap. 30. et in Epist. ad Heribald. cap. 12. 
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subreptionem, ad altiorem gradum ""promoveantur: vel 
αἱ qui sunt in przeteritum ordinati, amoveantur. 
XXXI. 

? Adolescentes, qui post fidem lavaeri salutaris fuerint 
mcechati, cum duxerint uxores, acta legitima pcenitentia, 
plaeuit ad communionem admitti. 

XXXII. 

Apud presbyterum, si quis gravi lapsu in ruinam mortis 
ineiderit, placuit agere pcenitentiam non debere, sed potius 
apud episcopum: cogente tamen infirmitate, necesse est 
presbyterum communionem przestare debere; et ?diaco- 
num, si ei jusserit sacerdos. 


Hic canon sic legitur. in. altera. editione, quam secutus. est 
Card, de Aguirre. 

Si quis gravi lapsu in ruinam mortis inciderit, placuit, 
agere poenitentiam non debere sine episcopi consultu, sed 
potius apud episcopum agat: cogente tamen infirmitate, 
non est presbyterorum aut diaconorum, communionem 
talibus przestare debere, nisi eis jusserit episcopus. 

XXXIII. 

P Plaeuit in totum * prohiberi episcopis, presbyteris, et 
diaconibus, vel omnibus clerieis positis in ministerio, ab- 
stinere se à conjugibus suis, et non generare filios: qui- 
eumque vero fecerit, ab honore clericatus exterminetur. 


XXXIV. 
Cereos per diem plaeuit in ecemeterio non incendi: 3 in- 
quietandi enim spiritus sanctorum non sunt. Qui hzee 


non observaverint, arceantur ab eecclesizte communione. 


m fjguirre edidit, non sit promovendus. Si autem aliqui sunt. n ftaba- 
mus hac totidem verbis, locis citatis, ex Conc. Elib, cap. 31. ο Confer 
Cyprianum epist. 12. » Canon hic est etiam nonus Concilii Vormat. anni 

$68. q De hac locutione vide Tertull. lib. de Spect. cap. 15. lib. de Pa- 
tientia, cap. 7. 
* (prohibere editio Matrit.) 
YOL. IV. M n 


—— 
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XXXV. 

' Plaeuit prohiberi, ne feminze in ecemeterio pervigilent ; 
eo quod &epe sub obtentu orationis latenter scelera eom- 
mittant. 

XXXVI. 

* Placuit, pieturas in ecclesia esse non debere; * ne quod 

colitur, ' et adoratur, in parietibus depingatur. 
XXXVII. 

Eos qui ab immundis spiritibus vexantur, si in fine mor- 
tis fuerint constituti, baptizari placet; si fideles fuerint, 
dandam esse eommunionem: prohibendum etiam, ne lu- 
cernas hi publice aecendant. Si facere eontra interdictum 
voluerint " f abstineant a communione, 


XXXVIII. 

Peregre navigantes, aut si ecclesia in proximo non fue- 
rit, posse fidelem, qui lavaerum suum *integrum habet, 
nee sit bigamus, baptizare in necessitate infirmitatis posi- 
tum eatechumenum: ita ut si supervixerit, ad episcopum 
eum perducat, ut per manus impositionem * t proficere 
possit. 

XXXIX. 

* Gentiles, si in infirmitate desideraverint sibi manum 
imponi; si fuerit eorum ex aliqua parte vita honesta, 
placuit eis manum imponi, et fieri Christianos. 

XL. 

Prohiberi plaeuit, ut eum rationes suas aceipiunt pos- 
sessores, quidquid ad idolum datum fuerit, acceptum non 

r Hunc canonem Meldensi Concilio tribuit Ivo, part. xi. sens 5 yo- 
bard. lib. de Imag. citat er. Cone. Eliber. Item Ivo, part. iii. cap. 4ο. Hur- 
chardus, lib. iii, c. 35. t Aguirre, aut. u [n MS, abstineantur : 
hoc tantum, — X Valafrid. Strabo, lib, de Rebus Eccl. cap. 36. plenum posuit 
pro integro, e! male interpretatur, Cyprianus. epist. $2. et. Pacianus epist. 3. 
integros sacerdotes vocant, non lapsos. Y MS. perfici, uf infra, cap. 77. 
* Hune canonem Burchardus, libro iv. cap. 30. tribuit. Agathensi Concilio. 

Vide can. 6. Concilii Arelat. 1. 
* (nec MSS. editio Matrit.) * (abstineantur ed. Matrit.) 
t (perfici, editio Matrit.) 


- 
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"referant: si post interdietum fecerint, per quinquennii 
spatia temporum a communione esse arcendos. 
XLI. 

Admoneri placuit fideles, ut in quantum possint, pro- 
hibeant ne idola in domibus suis habeant: si vero vim 
metuunt servorum, vel seipsos puros conservent: si non 
fecerint, alieni ab ecclesia habeantur. 

XLII. 

Eos qui ad fidem primam credulitatis aecedunt, & bonze 
fuerint eonversationis, intra biennium placuit ad baptismi 
gratiam admitti debere; nisi infirmitate compellente coé- 
gerit ratio velocius subvenire periclitanti, * vel gratiam pos- 
tulanti. 

XLIII. 

Pravam institutionem emendari placuit, juxta aucto- 
ritatem scripturarum, ut cuneti diem Pentecostes post 
Paseha celebremus, non: quadragesimam, nisi quinquage- 
simam. Qui non fecerit, novam h:eresim | induxisse no- 
tetur. 

XLIV. 

Meretrix quie aliquando fuerit, et postea habuerit mari- 
tum; si postinodum ad credulitatem venerit, ineunetanter 
placuit esse recipiendam. 

XLV. 

Qui aliquando fuerit catechumenus, οὗ per infinita tem- 
pora nunquam ad ecclesiam accesserit, si eum de clero 
quisque eognoverit esse Christianum, aut testes aliqui ex- 
stiterint fideles ; placuit, ei baptismum non negari ; eo i 
*in veterem t hominem deliquisse videatur. 

XLVI. 

481 quis fidelis apostata, per infinita tempora ad eecle- 

à Aguirre, inferant. b Aguirre edidit, diem Pentecostes celebremus. 
Quod qui non fecerit, quasi &c. e MS. in vetere homine, wt Innoc. £. in 
epist, 22. cap. 2. d Confer canonem ultimum Concilii Arelat. 1. 


* (for. et ) t (veterem hominem dereliquisse videatur, edit. Matri! , 
Jr. legend, in veteri homine deliquisse.) 


Mm2 
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Siam non accesserit; si tamen aliquando fuerit reversus, 
nec fuerit idololatra; post decem annos, placuit eum com- 
munionem aecipere. 
XLVII. 
cSi quis fidelis habens uxorem, non semel, sed sspe 
fuerit mcechatus; in fine mortis est conveniendus. Quod 
8i se promiserit cessaturum, detur ei communio. Si re 
suscitatus rursus fuerit moechatus, placuit ulterius non 
ludere eum de communione pacis. 


XLVIII. 

f Emendari placuit, ut qui baptizantur, (ut fieri solebat) 
nummos in concham non immittant, ne sacerdos, quod 
gratis accepit, pretio distrahere videatur. Neque pedes 
eorum lavandi sunt a sacerdotibus, £ sed * clericis. 


XLIX. 

A dmoneri placuit possessores, ut non patiantur fructus 
suos, quos & Deo percipiunt, hta Judzis benedici; ne 
nostram irritam et infirmam faciant benedictionem. Si 
quis post interdictum facere usurpaverit, penitus ab ecclesia 
abjiciatur. 

L. 

! $i vero quis clericus vel fidelis cum Judzeis cibum 
sumpserit, placuit eum à communione f abstinere, ut debeat 
emendari. 

LI. 

Ex omni hzresi kfidelis 8i venerit, minime est ad clerum 
promovendus: vel si qui sunt in preteritum ordinati, sine 
dubio deponantur. 


e Raban. locis jam cilatis. Regino, lib. ii. c. 137. Burch. lib. ix. cap. 67. et 
Ivo, part. viii. cap. 203. f 104. I. Qu. 1. Emendari placuit. g Vel 
in MS. collect. canonum, et apud Gratianum. h Aguirre edidit, cum gra- 


« 


tiarum actione, a Jud. i Καδαπ. lib. Penit. cap. 16. et in Epist. ad Εετί- — 
baid. cap. 27. Burch. lib. xix. cap. 132. e£ Ivo, part. xv. cap. 142. k Ziguirre, 4 


qui ad nos fidelis venerit. 


* (2. vel, ed. Matrit.) T (cum gratiarum actione, a Judzis, ed. Matri. gf — — 


t (abstineri ed. Matrit.) 
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LII. 

! Hi qui inventi fuerint libellos famosos in ecclesia po- 
nere, anathematizentur. 

LIII. 

? Plaeuit cunctis, ut ab eo episcopo quis accipiat com- 
munionem, a quo abstentus in erimine aliquo fuerit. Quod 
si alius episeopus presumpserit eum admitti, illo adhue 
minime faciente, vel consentiente, a quo fuerat commu- 
nione privatus; sciat se hujusmodi causas inter fratres 
eum status sui perieulo przestaturum., 

LIV. 

» $i qui parentes fidem fregerint sponsaliorum, triennii 
tempore abstineantur. Si tamen iidem sponsus vel sponsa 
in gravi crimine fuerint deprehensi, exeusati erunt parentes: 
si in iisdem fuerit vitium, et polluerint se, superior sen- 
tentia servetur. 

LV. 

Sacerdotes, qui tantum "eoronam portant, nec saerifi- 
cant, nec de suis sumptibus aliquid ad idola przestant, pla- 
cuit post biennium accipere communionem. 

LVI. 

PMagistratum vero uno anno, quo agit duumviratum, 

prohibendum placuit, ut se ab eeclesia cohibeat. 
LVII. 

Matrons, vel earum mariti, ut vestimenta sua ad or- 
nandam seculariter pompam non dent; et si fecerint, tri- 
ennio abstineantur. 

LVIII. 

4 Placuit, ubique, et maxime in eo loeo in quo prima 

cathedra constituta est episcopatus, ut interrogentur hi 


! 3. F^. Qu. 1. Bi qui inventi. fvo, part. iii. cap. 251. m Similis huic 
canon 16. Adrelat. 1. Concilii. n Ivo, part. viii. cap. 46. Jtem Gratianus, 
edusu 3. quas. 3. sed canone inlerpoluto, cap. 1. Si qui parentes. Gratianum 
seculus ext Card. de Aguirre. ο sacrificantium coronam, guirre. 
V Similis huic canon vix. Concilii Arelat. 1. 4 Confer Canonem ΥΠ. 
Concilii Arelat. 1. 


— 
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qui communicatorias litteras tradunt, an omnia recte ha- 
beant, suo testimonio comprobati. 
LIX. 

Prohibendum ne quis Christianus, ut gentilis, ad idolum 
Capitolii causa sacrificandi ascendat, "οὐ videat. Quod si 
fecerit, pari crimine teneatur. Si fuerit fidelis, post decem 
annos, acta poenitentia, recipiatur. 

LX. 

* Si quis idola fregerit, et ibidem fuerit occisus ς quatenus 
in evangelio scriptum non est, neque invenitur *sub apo- 
stolis unquam factum, placuit in numero eum non recipi 
martyrum. 

LXI. 

tSi quis post obitum uxoris suze, sororem ejus duxerit, 
et ipsa fuerit fidelis; quinquennium 8 communione pla- 
cuit abstineri; nisi forte dari pacem velocius necessitas 
coégerit infirmitatis. 

LXII. 

v Si auriga t et pantomimus credere voluerint; placuit, 
ut prius actibus suis renuncient, et tunc demum susci- 
piantur; ita ut ulterius ad ea non revertantur. Qui si 
facere contra interdictum tentaverint, projiciantur ab ec- 
clesia. 

LXIII. 

*Si qua mulier per adulterium, absente marito, con- 
ceperit, idque post facinus occiderit, placuit, Y neque in 
fine dandam esse communionem; eo quod geminaverit 
scelus. 


r Burch. lib.vi. cap. 45. Ivo, part. x. cap. 172. 8 Aguirre, ab Apost. el 
mioz, in numerum. t Est hic canon et apud Gregor. IIT. in J'udiciis Pen. 
cap. 11. non appellato nomine Concilii. Ex Elb. citat Rabanus, ιν epist. ad 
Heribauld. cap. 20. et Regino, lib. ii. c. 194. u fide canonem 4. et s. Con- 
cilii Zdrelat. 1. X Rabanus, lib. Ponit. cap. Vi. et in. Conc. Mog. anni 847. 
can. 21. ex Conc. Elib. cap. 63. Burch. lib. xvii. cap. 51. 109, part. ix. cap.102. 
ex Conc. Elib. cap. 3. pro 63. y Burch. vix in fine. 


* ( for. legend. aut ut videat.) t (aut ed. Matri) 
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LXIV. 

Si qua mulier usque in finem mortis sure cum alieno 
viro fuerit uxechata; placuit, nee in fine dandam ei esse 
c inionem. Si vero eum reliquerit, post decem annos 

NUI communionem, acta legitima peenitentia. 
LXV. 

Si eujus clerici uxor fuerit mceechata, et scierit eam ma- 
ritus suus mcchari, et non eam statim projecerit, nec in 
fine accipiat communionem; ne ab *iis, qui exemplum 
bonze eonversationis esse debent, ab eis videantur scelerum 





LXVI. 

Si quis * f preevignam suam duxerit uxorem ; eo quod sit 
incestus, placuit, nec in fine dandam esse ei communionem. 
LXVI. 

Prohibendum, ne qua fidelis, vel catechumena aut Ὁ co- 
matos, aut viros cinerarios habeant.  Qu:seeunque hoe fe- 
cerint, a communione arceantur. 

LXVIII. 

Catechumena, si per adulterium conceperit, *przefoca- 

verit; placuit 7, in fine baptizari. 
LXIX. 

* Si quis forte habens uxorem semel fuerit lapsus; pla- 
cuit, eum quinquennium agere de ea re poenitentiam, et 
mie reconciliari: nisi necessitas infirmitatis eo&gerit ante 
tempus dare communionem. Hoc et cirea feminas ob- 
servandum. 

LXX. 

*€Si eum conscientia mariti uxor fuerit moehata, pla- 

z Aguirre, recipi ad. a Aguirre, privignam. b Aguirre, comicos, 
zaut viros scenieos habeant. € Aguirre, et conceptum necaverit, plac. 
*l Ivo in Decr. part. viii. cap. 281. et Hegino, lib. ii, cap. 138. e Burch. 
Jib. ix. cap. 69. ex Conc. Mogunt, Ivo in. Decr. part. viii. cap. 264. ex Cone. 
-Kiib. et cap. 206. ex Conc. Mog. ulrobique addit in fine: Si cum eam scierit 
dulteram, aliquo tempore in domo sua retinuit. 

ο (his edit. Matrit.) t (privignam ed. Matri.) ο t (eam additur in 
«edit. Matrit.) 


272 CONCILIUM ELIBERITANUM. 


cuit, nec in fine dandam esse communionem: 8i vero eam 
reliquerit, post, decem annos accipiat communionem. 
LXXI. 
Stupratoribus puerorum, neo in fine dandam esse com- 
munionem. 


LXXII. 

f Si qua vidua fuerit mcchata, et eumdem postea ha- 
buerit maritum ; post quinquennii tempus, acta legitima 
poenitentia, placuit eam communioni reconciliari: si alium 
duxerit, relicto illo, nec in fine dandam esse communionem : 
vel si fuerit ille fidelis, quem accepit, communionem non 
accipiat, nisi post decem annos, acta legitima poenitentia ; 
nisi infirmitas coégerit velocius dare communionem. 

LXXIII. 

£ Delator si quis exstiterit fidelis, et per delationem ejus 
aliquis fuerit proscriptus, vel interfectus; placuit, eum nec 
in fine aecipere communionem. Si levior causa fuerit, 
intra quinquennium accipere poterit communionem. $i 
catechumenus fuerit, post quinquennii tempora admittatur 


ad baptismum. 
LXXIV. 


hFalsus testis, prout est crimen, abstinebitur. Si ta- 


men non fuerit mortale quod objecit, et probaverit; quod 4i 
non tacuerit, biennii tempore abstineatur; si autem non sm 
probaverit * conventui clericorum, placuit, per quinquen- | —- 
nium abstineri. 
LXXV. 
! $i quis autem episcopum, vel presbyterum, f aut diaco- — * 
f 7. XXXI. Qv. 1. Si qua mulier. € Gratianus, 6. V. Q. 6. Delator εἰ S ems 


quis. Burch. lib. vi. ο. 27. εἰ Ivo, part. x. cap. 156. hunc canonem recitant, sed Seed 
interpolatum ex συ sui clementiore disciplina. Legunt enim, non nisi in fine. — «me. 
h Rabanus, lib. iii. de Ponit. Satisf. cap. 53. Regino, lib. ii. cap. 341. Burch.— ase. 
lib. xvi. cap. 18. et ante hos omnes, Gregorius III. in Judiciis Panit. cap. 13— 4E 3 
sed ibi inter polalus est canon. ! Gregor. III. loco cit. cap. 13. Regino. «m9, 
lib. iii. cap. 338. Conc. Suess. IJ. anno 853. Gratianus, 4. 11. Qu. 3. Si quise sir enis 
episcopum. 414 Burchardus, lib. ii. cap. 195. et Ivo, part. vi. cap. 240. Cartha smm-—- 
giniensi adscribunt, el legunt, non nisi in fine. 


* (convento clero ed. Matrit.) t (vel ed. Mairit.) 





CONCILIUM ELIBERITANUM. {τὸ 


num falsis criminibus appetierit, et probare non potuerit ; 
nee in fine dandam ei eommunionem. 
LXXVI. 

Si quis diaconum se permiserit ordinari, et postea fuerit 
deteetus in erimine mortis, quod aliquando commiserit ; 
si sponte fuerit confessus, placuit eum, acta legitima p«e- 
nitentia post triennium accipere communionem: quod si 
alius eum detexerit, post quinquennium, aeta pcenitentia, 

LXXVII. 

kSi quis diaeonus regens plebem, sine episcopo, vel 
presbytero, aliquos baptizaverit, episeopus eos per bene- 
dietionem perficere debebit. Quod & ante de seeulo re- 
cesserint, sub fide, qua quis credidit, poterit esse justus. 


LXXV II. 

!Si quis fidelis, habens uxorem, eum Judza vel gentili 
fuerit mechatus, a communione arceatur. Quod si alius 
eum detexerit, post quinquennium aeta legitima peenitentia, 
poterit Dominicse sociari communioni. 

LXXIX. 

Si quis fidelis * alea, id est, tabula luserit nummos, pla- 
cuit eum abstineri: et si emendatus cessaverit, post an- 
num poterit communioni reconciliari. 

LXXX. 

m Prohibendum est, ut liberti, quorum patroni in s&e- 

«ulo fuerint, ad clerum non promoveantur. 





κ Jia Hegino, lib.i. c. 267. er Cone. Eliberit. sed. Burchardus. interpolat, 
Rib. iv. cap. 92. er Conc. T'uronico. l1 Gregor. IIT. in Judiciis Ponit. 
«cap. 17. non appellato Concilio. Rtaban. epist. ad Heribald. cap. 11. ex Conc. 
-Elibertino, cap. 18. Περίπο, lib. ii. c. 141. et /ro in. Decr. part. viii. cap. 212, 
x» 24. Dist. $4. Prohibendum est ut. 

Apud Gratianum exstant hi quoque. Canones, Concilio Eliberitano, ut recte 


* (aleam, id est tabulam luserit nummis, edit. Matrit.) 
VOL. 1V. Nn 
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LXXXI. 
Ne femine guo potius absque maritorum nominibus, 
laicis soribere audeant, quse fideles sunt; vel literas ali- 
eujus paeificas ad suum solum nomen scriptas accipiant. 


admonet Card. de Aguirre, falso attributi : 31. De Consecr. dist. 33. Omnis 
homo: forte ex aliquo Concilio Hibernensi, quod legentis vitio mutatum est in 
Ilber. 17. ΧΧΙ. quast. 4. Diffünitio, quod Burchardus citat ez Conc. Hiber- 
nensi. (5, XXII. quast. s. Pueri ante annos: quod idem Burchardus eidem 
Concilio Hibernensi tribuil, Horum Canonum Hibernensium selecta capitula 
Lucas Dacherius edidit in. Spicilegio, tomoix. unde inosmute FRegino, libro i, 
cap. 328. descripsit, Ex Synodo Helibernensium, 


CONCILIUM ROMANUM, 


IN C/ECILIANI CARTHAGINIENSIS ET 
DONATISTARUM CAUSA, 


——— HiáiÓÉ—— —— 


Gur. Cavivs, Hist. Lit. vol. i. p. 350. 


CONCILIUM Romanum I. anno 313. in eausa Ceeci- 
liani, preside Melchiade papa, Constantini M. literis con- 
vocatum. Convenerunt episcopi xix. 6 Non. Octobr. in Late- 
rano in domum Fauste; a quibus Cecilianus absolvitur, 
damnantur Donatiste. Tribus Sessionibus synodus abso- 
luta est. Sessione r. Donatistze, oblato libello, Czecilianum 
multorum criminum aceusarunt, Cxciliano e contra Dona- 
tum aecusante. Sess. 1. alium adversus COseeilianum libel- 
lum obtulerunt. Sess.:1:. auditis omnibus, qu: dici pote- 
rant, et plenius examinatis, Donatus tanquam schismatis 
reus damnatur, C:ecilianus a Donatistarum aceusationibus, 
judieio synodali absolvitur. Acta hujus Concilii extant 
apud Optatum lib. i. p. 25. (ed. Dupin.) et Concil. tom. i. 
pag. 1403. [ed. Labb. Post Cavii mortem Harduinus, qui 
in Indiee tomi primi Conciliorum hocce Concilium recen- 
suerat, Actaque ejus lectori indicaverat, in ipso tamen 
opere Acta omisit: quz in novissima Conciliorum editione 
restituta sunt] ubi etiam Anulini proconsulis οἱ Constan- 
tini litere habentur. Vide August. epist. 152. et Brev. 
Coll. cap. 3. Hsec Cavivs. 
Nn2 
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LXXXI. 
Ne feminse suo potius absque m* 
laicis scribere audeant, qu:e fideler 


cujus pacificas ad suum solum no' 5 
admonet Card. de Aguirre, falso atir? 1. 
homo : forte ex aliquo Concilio Hil 
"dE 1$, xxu: quast. 5. Pue 
Concilio Hibernensi tribuit, sul Afric. Pp 
Lucas Dacherius edidit án | x 
rap. 328. descripsit, Ex 8 . acepta atque ac, 
4 .pud acta. parvitatis mee ins , 
jue hortata est, ut unitate consens 


. omni omnino munere indulgentia ma 4 
iberati esse videantur, Catholica custodita" 
gis debita reverentia ae divinis rebus inserviant.— 
,ost paucos dies exstiterunt €— adus at 
LA multitadine, qui Cieeiliano contradice j puta- 
(t quique fascieulum in cuta diii libellum sine 
gno obtulerunt dicationi mese, atque impendio postu. 
prunt, ut ad sacrum et venerabilem comitatum numinis 
vestri dirigerem, quee manente Cxeciliano in statu suo, sub- 
jectis eorumdem actis, quo euneta majestas vestra possit 
dignoscere, parvitas mea dirigere curavit.  "Transmisi 
/ libellos duos, unum in aluta supra scriptum ita: LumeLLcs 
Ecctesue Carnonic cRIMINUM Ü.ECILIANI TRADITUS A PARTE- 
, Ma;omir — Item alium sine sigillo eohsrentem εἰάεπι 
| alutze. Datum die decimo-septimo Kalend. Maias, Car— 
thagine, Domino nostro Constantino Augusto tertium Cos- — 
Monument. Vet. ad finem Optati adject. p. 179. ed. Dupin. Parie 


an. 1702. 


Bs * Augustis Nostris. ) 
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II. 


RATORIS CONSTANTINI 
MANUM EPISCOPUM, 


iD JUDICANDAM CAUSAM 
^ ANI. 


^, lib. x. Hist. Eccl. cap. 5. 


MONITU M. 

^'^NUuw ecolesize Carthaginensi preesse ideo non 
56 CO ntepacbant Donatistze, quia Felix Aptugnensis, 
que? ""TOrum sacrorum traditorem fuisse calumniabantur, 
ipsum Ordinaget Quamobrem anno Christi 313. causam 
iius imperatorem Constantinum, precibus datis quas 
Opt U8 aub fibri aui primi finem refert, detulerunt. Sed 
guia, ut, Augustinus loquitur, epist. ον. n. 8. olim xvi. Con- 
: on est ausus de causa episcopi judicare, eam discu- 
fondam, Gtque finiendam episcopis demandavit. | Quod et fac- 
1 est is urbs Roma, presidente Melchiade episcopo illius 
Co le cum multis collegis suis. Ipsam epistolam, qua 
tio D&antinus Melchiadi negotii hujus delegavit cogni- 
bi "en Eusebius o Latino sermone in Greecum conversam, 
at vie suse inseruit. liane autem ut exhibeamus, no- 
"Un institutum videtur postulare. Οουρταντ. ad Pontif. 

Foy, norum Epistolas anno 1721 editas. 


-—- — -"D———— — 


Άντηραφον Βασιλικῆς ἐπιστολῆς, δὲ 7$ σύνοδον 
επισκόπων ἐπὶ Ῥώμης κελεύει γενέσθαι ὑπὲρ τῆς 


^ ^ ε , , e , 
τῶν ἐκκλησιῶν ενώὠσεώς τε καὶ ὁμονοίας. 
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I. 
RELATIO ANULINI PROCONSULIS 
AD IMPERATOREM CONSTANTINUM M. 


Ec Augustino, Ep. ixxxvin. olim 68. 


88. GGG. NNN. Auuuimuvs VC. Proconsul Africse. 

ScmiPrA eslestia majestatis vestre aecepta atque ado- 
rata, Ceciliano et. his qui sub eodem agunt, quique clerici 
appellantur, devotio me& apud acta parvitatis mese insi- 
nuare curavit ; eosdemque hortata est, ut unitate consensu 
omnium facta, cum omni omnino munere indulgentia ma- 
jestatis vestre liberati esse videantur, Catholica custodita, 
Sanctitati legis debita reverentia ac divinis rebus inserviant. 
Verum post paucos dies exstiterunt quidam adunata secum 
populi multitudine, qui Czciliano contradicendum puta- 
rent, quique fasciculum in aluta signatum οἱ libellum sine 
signo obtulerunt dicationi mes, atque impendio postu- 
larunt, ut ad sacrum et venerabilem comitatum numinis 
vestri dirigerem, quee manente Czeciliano in statu suo, sub- 
jectis eorumdem actis, quo cuncta majestas vestra possit 
dignoscere, parvitas mea dirigere curavit. —Transmisi 
libellos duos, unum in aluta supra scriptum ita: LinELLus 
EcctLEesuE ΟΑΤΗΟΙΙΟΣ CRIMINUM ÜECILIANI TRADITUS A PARTE 
Μλαιοβινι. Item alium sine sigillo cohsrentem eidem 
alutse. Datum die decimo-septimo Kalend. Maias, Car- 
thagine, Domino nostro Constantino Augusto tertium Cos. 
Monument. Vet. ad finem Optati adject. p. 179. ed. Dupin. Paris. 
an. 1702. 


* (Augustis Nostris.) 


CONCILIUM ROMANUM, ST 


I. 


EPISTOLA IMPERATORIS CONSTANTINI 
AD MELCHIADEM ROMANUM EPISCOPUM, 


QUA CONCILIUM ROME FIERI JUBET AD JUDICANDAM CAUSAM 
CJECILIANI., 


Es Eusebio, lib. κ. Hist. Eccl. cap. 5. 


MONITU M. 

CscrnNvM eeclesi: Carthaginensi prseeesse ideo non 
posse contendebant Donatistz, quia Felix Aptugnensis, 
quem librorum sacrorum traditorem fuisse calumniabantur, 
ipsum ordinasset. Quamobrem anno Christi 313. causam 
illius ad imperatorem Constantinum, precibus datis quas 
Optatus sub libri sui primi finem refert, detulerunt. Sed 
quia, ut Augustinus loquitur, epist. ον. n. 8. olim xvi. Con- 
stantinus non est ausus de causa episcopi judicare, eam discu- 
tiendam atque finiendam episcopis demandavit. | Quod et fac- 
tum est in urbe Roma, presidente Melchiade episcopo illius 
ecclesie cum multis collegis suis. Ipsam epistolam, qua 
Constantinus Melehiadi negotii hujus delegavit eogni- 
tionem, Eusebius e Latino sermone in Grzeeum eonversam, 
historie]  suze inseruit. Hane autem ut exhibeamus, no- 
strum institutum videtur postulare. Cousrawr. ad Pontif. 
Romanorum Epistolas anno 1721 editas. 


(0 —— d lt ———— — 


᾽Αντίγραφον Βασιλικῆς ἐπιστολῆς, δι 79 σύνοδον 
ἐπισκόπων ἐπὶ ᾿Ῥώμης κελεύει γενέσθαι ὑπὲρ τῆς 
τῶν ἐκκλησιῶν ἑνώσεώς τε καὶ ὁμονοίας. 
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^ , ’ ε 
Κωνσταντίνος σεβαστος Μιλτιάδῃ ἐπισκόπῳ 'Po- 
, *m , 
µαιων καὶ " Mapko. 
^ 8 ^ 
ΕΠΕΙΔΗ τοιοῦτοι χάρται παρὰ ᾿Ανυλίνου τοῦ 
^ ^ /, 
λαμπροτάτου ἀνθυπάτου τῆς Αφρικῆς pos µε πλείους 
3 8 bj , 
ἀπεστάλησαν, ἐν ois ἐμφέρεται, Καικιλιανὸν τὸν ἐπί- 
σκοπον τῆς Καρταγεννησίων πόλεως, παρά τινων 
/, E] ^ ^ 8 8 9 A] ’ 
κολληγων αὐτοῦ τῶν κατα την Αφρικην καθεστώτων 
9 ^ , 9? , 4 ^ P 
ἐν πολλοίς πραγµασιν ευθυνεσθαι' καὶ ToUTO µοι 
4 / ^ S9 4 ^ 9 , ἀ 
βαρυ σφοδρα δοκεῖ, το ἐν Ταύταις ταῖς ἐπαρχίαις, as 
^ 9» ^ , 
τῇ ἐμῇ καθοσιώσει αὐθαίρετος 7) θεία πρόνοια ἐνεχεί- 
?, ^ ^ ^9 8 
pue, κἀκεῖσε πολὺ πλῆθος λαοῦ ὄχλον ἐπὶ τὸ φαυ- 
λότερον ἐπιμένονταεὑρίσκεσθαι ὡσανεὶ διχοστατοῦντα, 
, * EA . , ef 
καὶ μεταξὺ ἐπισκόπους διαφορὰς ἔχειν ^ ἐδοξέ µοι ty 
2 3 ε v 4 , 3 ’ ^ . Ἱ 
αὐτὸς ὁ Καικιλιανὸος µετα δέκα επισκόπων τῶν QUTOV 
; ’ 8 , ε ^ ^ 3 ^ 
εὐθυνειν δοκούντων, καὶ δέκα ετέρων οὓς avrog τῇ 
^ e , , 8 , 
ἑαυτοῦ δίκη ἀναγκαίους ὑπολαβοι, eig την ᾿Ῥώμην 
e 9 ^ e ^ , » 8 LY 
TÀQ ἀπιέναι' ἵν ἐκεσε ὑμῶν Tapovrov, ἀλλὰ μὴν 


Exemplum epistole Impera-  bisepiscopum a quibusdam οο]- 


toris Constantini, qua epi- 
scoporum concilium Rome 
fieri jubet pro unitate et 
concordia ecclesiarum. 


Constantinus Augustus Milliadi 
episcopo urbis Rome et Marco. 


Quoniam hujusmodi plures 
libelli a viro clarissimo Anuli- 
no Africe proconsule ad me 
sunt missi, inquibus continetur, 
Cecilianum Carthaginensis ur- 


m (Quis fuerit Marcus, non constat, 


legis suis per Africam consti. — 
tutis, multis de rebus insimu- 
lari; ac mihi permolestum vi——— 
detur, in iis provinciis, quas di———— 
vina providentia mese devotionimmmr 
mera liberalitate tradidit, et inam? 
quibus maxima est populi mul—— 
titudo, plebem quasi in duacsemms 
partes divisam ad deteriora de———- 
flectere, et episcopos inter seme 
dissentire: Placuit mihi, ut ipse-—me 
Cecilianus cum decem episcomsm- 


Opinatur autem Valesius cum fuisem—24e 


Marcnm presbyterum Romanum, qui post Sylvestrum papam episcopatu:  —m 
urbis Romz gesserit, Certe positum hic Marci nomen nunc ab Αἱ i m—no 
firmatur in Sermonibus anno 1792 primum editis. Vid. infra pag. 51e 

" (Éboté µοι αὐτὸν τὸν Κακιλιανὸν habet Nicephorus.) 
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καὶ ᾿Ῥετικίου, καὶ Marépvov καὶ Mapivov τῶν κολ- 
λήγων ὑμῶν, οὓς τούτου ἔνεκεν εἰς τὴν Ῥώμην προσ- 
έταξα ἐπισπεῦσαι, δυνηθῇ ἀκουσθῆναι, ὡς ἂν κατα- 
µάθοιτε τῷ σεβασμιωτάτῳ νόμφ ἁρμόττειν. ἵνα µέν- 
τοι καὶ περὶ πάντων αὐτῶν τούτων πληρεστάτην δυ- 
νηθητε ἔχειν γνῶσιω, τὰ ἀντίτυπα τῶν ἐγγράφων τῶν 
πρός µε παρὰ ᾿Ανυλίνου ἀποσταλέντων γράµµασιν 
ἐμοῖς ὑποτάξας πρὸς τοὺς προειρηµένους κόλληγας 
ὑμῶν ἐξέπεμψα' ois ἐντυχοῦσα ἡ ὑμετέρα στεῤῥύτης, 
δοκιμάσει ὄντινα χρὴ τρόπον τὴν προειρηµένην δίκην 
ἐπιμελέστατα διευκρινῆσαι, καὶ κατὰ τὸ δίκαιον τερ- 
µατίσαι. ὁπότε μηδὲ τὴν ὑμετέραν ἐπιμέλειαν λαν- 
θάνει, τοσαύτην µε αἰδῶ τῇ ἐνθέσμῳ καθολικῇ ἐκ- 
κλησίᾳ ἀπονέμειν, os μηδὲν καθόλου σχίσμα ἢ διχο- 
στασίαν ἐν τινι τόπῳ βούλεσθαί µε ὑμᾶς καταλιπεῖν. 
7 θειότης ὑμᾶς τοῦ μεγάλου Θεοῦ διαφυλάζοι πολλοῖς 
ἔτεσι, τιµιώτατε. p.325. Rom. Pontif. Epistolarum a Petro 


Coustantio Parisiis anno 1721. editarum. Extat epistola apud 
Eusebium lib. x. Hist. Eccl. cap. 5. 


is qui accusare illum videntur, 
pruina aliis, quos ipse ad 
causam suam necessarios esse 
judicaverit, Romam anis άν 
ut ibi coram vobis, necnon Re- 
legis Materno et M nus col- 
vestris, quos hujus rei 
causa Romam | are prm- 
l, it audiri, quemadmo- 
dM odes legi convenire 
| nostis. Porro ut de 
omnibus his plenissimam valea- 
tis habere notitiam, exempla 
libellorum ad me ab Anulino 
missorum litteris meis subjecta, 


ad supradictos collegas vestros 
transmisi. Quibus lectis per- 
pendat gravitas vestra, quonam 
modo predicta controversia 
accuratissime dijudicanda sit, 
et ex prescripto justitize ter- 
minanda. Siquidem nec ves- 
tram sedulitatem latet tantam 
ἃ me reverentiam sanctissime 
ecclesi catholieg exhiberi, ut 
nullum omnino schisma vel 
discidium ullo in loco a vobis 
relinqui velim. Divinitas sum- 
mi Dei multis annis vos servet, 
carissime. 
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III. 
DE ACTIS HUJUS CONCILII, 


ALIISQUE REBUS HUC PERTINENTIBUS, 


S. Optatus De Schismate Donatistarum, lib. i. capp. 22—27. 
p. 22—26. ed. Dupin. 


Nosrmas chartas probant et conflictus causarum, et 
contentiones partium, et exitus judiciorum, et epistole 
Constantini. Nam quod de nobis dicitis, quid Christianis 
eum regibus? aut quid episcopis cum palatio! Si "notes 
est nosse reges, vos tota perfundit invidia. Nam majores 
vestri, Lucianus, Dignus, Nasutius, Capito, Fidentius, et 
ezeteri imperatorem Constantinum, harum rerum adhuc 
ignarum, his precibus rogaverunt: quarum exemplum in. 
fra scriptum est: ** Rogamus te, Constantine optime im- 
* perator, quoniam de genere justo es, cujus pater inter 
* egeteros imperatores persecutionem non exercuit, et ab 
ἐς hoe facinore immunis est Gallia; nam in Africa inter 
* nos et ezteros episcopos contentiones sunt; petimus, ut 
** de Gallia nobis judices dari precipiat pietas tua. Date 
* & Luciano, Digno, Nasutio, Capitone, Fidentio, et cz- 
** teri8 episcopis partis Donati." 

Quibus lectis, Constantinus pleno livore respondit. In 
qua responsione et eorum preces prodidit, dum ait: **pe- 
* titis a me in seculo judieium, cum ego ipse Christi judi- 
* ejum expectem." Et tamen dati sunt judices, Maternus 
ex Agrippina civitate, Reticius ab Augustoduno civitate, 
Marinus Arelatensis. Ad urbem Romam ventum est ab 
his tribus Gallis, et ab aliis quindecim Italis. Convenerunt 
in domum Fauste in Laterano, Constantino *quater et 


5 (sc. nota turpitudinis.) c (Emendat Dupinius, et posuit £eríitm 
cl. Morcelli in -4frica sua Christiana vol. ii. p. 209.) 





μυς 
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Licinio ter consulibus, sexto nonas Octobris die, sexta feria. 
Cum eonsedissent Miltiades episcopus urbis Romse, et, Reti- 
cius et Maternus et Marinus episcopi Gallicani: et Mero- 
cles a Mediolano, Florianus a Sinna, Zotieus a Quintiano, 
Stennius ab Arimino, Felix a Florentia Tuseorum, Gau- 
dentius a Pisis, Constantius a Faventia, Proterius a Capua, 
Theophilus a Benevento, Sabinus a Terracina, Secundus a 
Preneste, Felix a tribus Tabernis, Maximus ab Ostia, 
Evandrus ab Ursino, Donatianus a Foro Claudii. 

His *deeem et novem consedentibus episcopis, causa 
Donati et Czeiliani in medium missa est. A singulis in 
Donatum sunt hs sententis latze. ** Quod confessus sit 
* rebaptizasse, et episcopis lapsis manum imposuisse ; quod 
*' ab ecelesia alienum est." Testes indueti a. Donato eon- 
fessi sunt se non habere quod in Ceeeilianum dicerent. 
Oxecilianus omnium supra memoratorum sententiis inno- 
cens est pronuneiatus: etiam Miltiadis sententia, qua judi- 
eium clausum est his verbis : ** Cum constiterit Cxecilianum, 
** ab iis qui eum Donato venerunt, juxta professionem suam 
** non aceusari: nee a Donato convictum esse in aliqua 
** parte eonstiterit: suce communioni ecclesiastieze integro 
** gtatu retinendum merito esse conseo." 

Sufficit ergo et Donatum tot sententiis esse percussum, 
et Cewecilianum tanto judieio esse purgatum. Et tamen 
Donatus appellandum esse ab episcopis credidit. Ad 
quam appellationem Constantinus imperator sie respondit : 
* 6 rabida furoris audacia: sieut in causis gentilium fieri 
** solet, appellationem interposuerunt *." 

1 Eodem tempore idem Donatus petiit, ut ei reverti licu- 
isset, et nee ad Carthaginem aecederet. Tune a Filu- 
3mino, suffragatore ejus, imperatori suggestum est, ut 
- bono pacis Ceecilianus Brixim retineretur: et factum est. 
4 (Decem et novem, adnumerato illis urhis Romm episcopo Miltiade.) 

* (Hoc seriptum esse ab Imp. post Concil. Arelat. constat. vid. infra, p. 314.) 

f (Hiec S. Optati quee sequuntur usque ad verba, Sed quia in ipsa eausu, in 

Conciliorum editiones haud desumpta sunt.) 
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Tune duo episcopi ad Afrieam missi sunt Eunomius et 
Olympius. Venerunt, et apud Carthaginem fuerunt per 
dies quadraginta, ut pronunciarent ubi esset catholica. 
Hoe seditiosa pars Donati fieri passa non est: de studio 
partium strepitus quotidiani sunt habiti: novissima sen- 
tentia eorumdem episcoporum Eunomii et Olympii talis 
legitur; **ut dicerent illam esse catholieam, quze esset in 
*' toto orbe terrarum diffusa; et sententiam decem et no- 
* vem episeoporum jamdudum datam, dissolvi non posse." 
Sie communieaverunt clero Cxweiliani, et reversi sunt. De 
iis rebus habemus volumina actorum, quod εἰ quis voluerit, 
in novissimis partibus legat. Cum hse fierent, Donatus 
ultro prior ad Carthaginem redit. Hoe audito, C:ecilianus 
ad suam plebem properavit. Hoe modo iterum reno- 
vellatie sunt partes. Constat tamen et Donatum tot sen- 
tentiis esse pereussum, et Ciecilianum innocentem totidem 
sententiis pronuneiatum. 

Sed quia in ipsa causa jamdudum in eatholiea duorum 
videbantur laborare persons, et ordinati et ordinatoris: 
postquam ordinatus in urbe purgatus est, et purgandus 
adhue remanserat ordinator. "Tunc Constantinus ad jEli- 
anum Proconsulem seripsit, ut, remotis necessitatibus pub- 
licis, de vita Felicis * Autumnitani publice quireretur. Sedit 
is eui erat indietum.  Indueti sunt Claudius Saturianus, 
eurator Reipublicze, qui fuit tempore persecutionis in eivi- 
tate Felicis, et eurator przsentis tune temporis viv 
eausa flagitabatur, Callidius Gratianus, et magis 
Alfius Cacilianus, sed et Superius stationarius ώς 
et Ingentius seriba publieus pependit sub metu imminen- 
tium tormentorum. Responsis omnium nihil tale inventum 
est in vita Felicis episcopi, propter quod ordinare non po- 
tuisset. Habetur volumen actorum, in quo continentur 
priesentium nomina, qui fuerant in causa Claudii Saturiani 
curatoris, et Cieeiliani magistratus, et Superi stationarii, 











* (Aptungitani, vid, infra p. 286.) 
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et seribse Ingentii, et Solonis officialis publici ipsius tem- 
poris. Post quorum responsa, a supra memorato proconsule 
hrec pars sententiz dicta est: ** Felicem autem religiosum 
* episcopum, liberum esse ab exustione instrumentorum 
** manifestum est, cum nemo in eum aliquid probare po- 
** tuerit, quod religiosissimas scripturas tradiderit vel exus- 
* gerit, Omnium enim * interrogatio supraseriptorum mani- 
** festa est, nullas scripturas deificas, vel inventas, vel cor- 
** ruptas, vel ineensas fuisse. Hoc actis continetur, quod 
** Felix episeopus religiosus, illis temporibus, neque prz- 
** gens fuerit, neque conscientiam accommodaverit, neque 
** aliquid tale fieri jusserit.^ Unde pulsa atque extersa 
infamia, eum ingenti laude de illo judicio recessit. 


πο 


IV. 

Ex Collationis Carthag. Cognitione iii. cap. 223. seu potius 
ex capitis illius titnlo, qui solus superest, patet, per triduum in 
hoc Concilio Romano Cieciliani causam actam fuisse. "Tradidit- 
que, quz hie sequuntur, in libro tertio Breviculi Collationis Car- 
thag. capite xii. $. 24. p. 385. ed. Amstel. S. Augustinus : 

Ἅπαυε inde ex ordine legi ccepit etiam Episcopale judi- 
eium Melehiadis Romani episcopi et aliorum, cum illo 
Gallorum et Italorum Episcoporum in eadem urbe Rom: 
factum. Cujus judicii prima parte, id est gestis primi diei 
recitatis, ubi aceusatores Creciliani, qui missi fuerant, nega- 
verunt se habere quod in eum dicerent ; ubi etiam Donatus 
2 Casis Nigris in presenti convictus est, adhue diacono 
C:eiliano schisma fecisse Carthagine, de Carthaginis enim 
schismate exorta est adversus ecclesiam catholicam pars 
Donati; ubi etiam promiserunt iidem adversarii Czeeiliani 
alio die se reprzesentaturos, quos caus necessarios sub- 
traxisse arguebantur; et hoe mentiti, ulterius ad judicium 
aecedere noluerunt. 

* ( for. interrogatione supraseriptorum manifestatum est. Mox sequuntur 
ipsa Gesta Purgationis Felicis p. 294. in quibus Baluzius et Concilia habent in- 
terrogatio suprascripta manifestata est, uf utroque loco Concilia. Conf. p. 387. 
|. 1ο.) 

002 


284 CONCILIUM ROMANUM. 


Hec Augustinus, qui pergit referre, noluisse tum temporis 
Donatistas in collatione Carthaginis habita auscultare, cum ce- 
pisset recitari quid alio die gestum sit, hoc est, absolutio Ceci- 
liani; Catholicis contradicentibus non debere interrumpi quod 
legi jam coeperat, donec ejusdem judicii omnia gesta termina- 
rentur. Postea vero, quod videre licet in cap. 17. gestis ceteris 
recitatis, apparuit omnium qui tunc consederant episcoporum 
sententiis et ipsius Melchiadis, Cecilianum absolutum atque 
purgatum, Donatum vero damnatum, qui prwsens in prima 
fuisset actione convictus. Sed et in Epistola sua ad Gloriam &c. 
num. xliii. olim 162, capp. 15. et 16. de ejusdem Concilii Romani 
Actis hec addit S. Augustinus: 


Potestis enim pro vestra prudentia et illorum perversi- 
tatem illic attendere, et judicum gravitatem, quemadmodum 
ad extremum persuaderi non possent, ut & plebe partis 
Majorini, quze certam personam non habebat, argueretur 
Cecilianus; et requisiti ab eis essent vel accusatores vel 
testes vel quoquo modo causssz necessarii, qui simul eum 
eis ex Africa venerant; et eos presentes fuisse atque a 
Donato subtractos esse diceretur. Promisit idem Donatus 
quod eos esset, exhibiturus: quod eum non semel, sed se- 
pius promisisset, amplius ad illud judicium accedere noluit ; 
ubi jam erat tanta confessus, ut nihil aliud * deinceps που e 
accedendo, nisi przesens damnari noluisse videretur, cum m 
tamen ea quas damnanda essent, eo praesente atque interro- — 
gata (interrogante, a/4W, for. interrogato) manifestata 
fuerint. Accessit et aliud, ut à quibusdam adversus Cszci-——— 
lianum denuntiationis libellus daretur, post quod factum, — 
quemadmodum sit rursus agitata cognitio, et quee persong-—— 
illum libellum dederint, quoque modo nihil in Czecilianumss— 1 
probari potuerit, quid dicam, cum et audieritis omnia, etii t 
quoties volueritis legere, possitis? De numero autem sep— —* 
tuaginta episcoporum, (im Concil. Carthag. adversus Ceci. —8W- 
lianum) cum quasi gravissima opponeretur auctoritas, quame—sme 
fuerint dicta meministis; et tamen viri gravissimi ab ime —r 
finitis quzestionibus catena quadam inexplicabili sese neccaemme- 
tentibus suum temperare arbitrium maluerunt, nequaquamm—amn 


Ult... 


* ( for. dein ceperit.) 





— 
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eurantes quam multi essent illi episcopi, aut. unde collecti, 
quos videbant tanta temeritate ccecatos, ut in absentes et 
non interrogatos collegas, tam preecipites auderent proferre 
sententias. Et tamen qualis ipsius beati Melchiadis ul- 
tima est prolata sententia, quam innocens, quam integra, 
€ provida atque pacifica ! qua neque collegas, in quibus 

nihil constiterat, de collegio suo ausus est removere; et 
Donato solo, quem totius mali principem invenerat, maxime 
eulpato, sanitatis recuperandse optionem liberam ceteris 
fecit, paratus eommunicatorias litteras mittere etiam iis 
quos a Majorino ordinatos esse eonstaret; ita ut quibus- 
eunque locis duo essent episcopi, quos dissensio geminasset, 
eum confirmari vellet, qui fuisset ordinatus prior, alteri 
autem eorum plebs alia regenda provideretur. O virum 
optimum, o filium Christiane pacis, et patrem Christianze 
plebis! S. Augustini Op. tom. ii. p. 72. edit. Amstel. Confer et 
Epist. clxxxv. $. 47. p.593. ubi hane clementiam defendit lau- 
datque Augustinus. 

Extat Epistola brevis Imp. Constantini in Conciliorum tomis 
pest hoe Concilium posita, ad episcopos ex parte Donati di- 
recta, jubens illos non ad Africam litis judicand: causa reverti, 
sed ad Brixiam, ut pra se fert. epistole titulus, eosdem convo- 
cans. Vidimus narrare S, Optatum in superioribus p. 281. im- 
peratori"suggestum fuisse a Filumeno suffragatore Donati, wt 
bono pacis Ceciliamus Bririe relineretur. Α qua quidem urbe 
Mediolanum accitoz Ceciliano, et Donatistis admissis, Ceci- 
lianum innocentissimum, illos improbissimos, judicavit Constan- 
tinus, Vide Morcelli Africam Christianam vol. II. p. 248. Hoc 
vero post Concilium Arelatense, in quo Cieciliani causa agebatur, 
eontigit,'ut "Testimonia fine Concilii à me posita exponunt. Nec 
tempus nec locus litterarum ex ipsa epistola patet. 


GESTA PURGATIONIS FELICIS. 
(ο ,, ——— 


1 Gesta. Purgationis Felicis episcopt Aptungitani, qui ordina- 
vit Cecilianum episcopum Carthaginensem, habita Cartha- - 
gini apud. /Elianum proconsulem  Africe, Volusiano « 
Anntano Conss. h. e. anno Christi 314. 
Primum edita a Jo. Papirio Massono cum Gestis Collationis — aem 
Carthag. ex vetere MSS. olim Bibl. Thuvane nunc Regie. 


ül 


Desunt plurima. 
in municipio Áutumnitanorum (id est, Aptungi- ——- 
tanorum, Baluzius. vid. infra p. 288.) Gallienus duumvir dixit: — 
Quoniam przesens es, ^ Ceeciliane, audi litteras Domini mei smt -i 
JElii Paulini (hic, et paulo post, nomen Verini substitui deberet 
statuit Baluzius; nescio quam vere. Conf. enim pag. 90ο)“ ) 
viri spectabilis agentis vicariam przefecturam, quid juberez—— 
sit dignatus secundum epistolam ad nos datam, quz decla——— 
rare te compellit et scribam quem habuisti tunc temporieme 
&dministrationis tuze et tabularium. Sed quoniam tabula——— 
rius ejus temporis vita functus est, et omnes actus admi—— - 
nistrationis tue secundum fidem litterarum ejusdem me —-i 
Domini tecum perferre debebis, et ad coloniam Cartha- — 
giniensem cum scriba tuo proficisci necesse est.  Przesen. —4$ 
est eurator, sub cujus presentiam vos compellimus. Quies d 
ad hoc respondes? Crscilianus dixit: Mox ad me epistolar— 1 


& (Vid. supra Concil. Romanum p.282.) * (Is fuit δις Cecilian- — 


duumvir.) 
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JElii Paulini viri spectabilis agentis vicariam prrefecturam 
pertulistis, statim ad seribam Miecium misi ut veniret et 
acta ipsius temporis confecta mihi obtulisset, et usque ad- 
hue inquirit, quoniam non modicum tempus est ex quo 
duumviratum administravi; anni sunt undecim. Itaque 
eum invenerit, parebo tanto preecepto. Gallienus duumvir 
dixit: "Tua interest jussioni parere. Vides enim jussionem 
esse sacram.  Ceecilianus dixit: Devotus sum tanto prze- 
cepto. Item eum paulo post scriba Miceius supervenisset, 
Fuseius duumvir dixit: Audisti et tu, Mieei, quod et tu 
una eum C:eciliano necessarius es ire ad officium viri spec- 
tabilis Viearii, instructionem ejus temporis ut vobiscum 
perferatis. Ad hsc quid dicis? Miccius respondit: Magis- 
tratus suppleto anno omnes actus suos domum suam tulit, 
si mei in cera possint inveniri inquiro. 

Et eum quizereret, Quintus Sisenna duumvir dixit : Quod 
cognovit * officium respondit. Apronianus dixit: 5i omnes 
actus suos tulerat magistratus, unde acta quz tunc emissa 
erant, vel confecta tanto tempore? Et cum diceret, /Elianus 
proconsul dixit: Et mea interrogatio et singularum per- 
sonarum responsio aetis continetur. Agesilaus dixit : Sunt 
przeterea et alise epistole huie rei necessarir. — Interest ut 
legantur. JElianus proconsul dixit: Lege Ceciliano au- 
diente, ut agnoscat an ipse dictaverit. Agesilaus recitavit. 

Volusiano et Anniano consulibus xr. Kalendas Sep- 
tembris in jure apud Aurelium Didymum Speretium sacer- 
dotem Jovis optimi maximi, duumvirum splendidie eolonize 
Carthaginiensium, Maximus dixit: Loquor nomine se- 
niorum Christiani populi catholies legis. Apud maximos 
Imperatores causa agenda erit contra Czcilianum et. Feli- 
cem, qui prineipatum ejusdem legis 4 omnia conantur inva- 
dere. Contra ipsos documenta criminum *ejus econqui- 
runtur. Nam cum persecutio esset indieta Christianis, id 


* (A. e. officialis. Vid. p. 389.) — 4 (A. e, per omnia, rel, scribend. omnino.) 
* (^. e. Felicis.) 
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est, ut. sacrificarent, aut, quascunque soripturas haberent, 
incendio traderent, Felix, qui tunc episcopus fuit Au. 
tumnos (Aptungis, Conciliorum margo) consensum adtu- 
lerst ut de manu Galatii seripturze traderentur, ut igni 
eoneremari possent; et erat tunc temporis magistratus 
Alfius Czcilianus, quem presentem videre dignaris. Et 
quoniam ejus temporis officium incumbebat ut ex jussione 
proconsulari omnes sacrificarent, et, si quas scripturas ha- 
berent, offerrent secundum sacram legem, quzeso secundum 

sens est (ita MS. secundus senex est, nullo sensu edidit Mas- 
sonus, € Baluz.) et senem vides, et non potest ad comitatum 
sacrum pergere, apud acta deponat utrumne jam de pac-  - 
tione ^ secundum ab eodem habita litteras dederit, et utrum - 
ea quze in litteris contulerit, vera sint; ut horum actus et. ——4 
fides in judicio sacro detegi ! possit. ÁAdstanti Cecilianosmr— 
Speretius duumvir dixit: Audis quz apud acta sint depo——— 
sita? Alfius Czecilianus dixit: Zame eram propter lineammeum 
eomparandas cum Saturnino. Et cum veniremus illo, mit ——- 
tunt ad me kin prztorio ipai Christiani ut dicerent — 
Sacrum preceptum ad te pervenit! Ego dixi: Non, κο 
vidi jam exempla. Et !Zama et Furnis dirui basilicas οδοί 
uri scripturas vidi. Itaque proferte si quas scripturas ha——- 
betis, ut jussioni sacree pareatur. Tune mittunt in domunr——4 
episcopi Felicis, ut tollerent inde scripturas, ut exuri pos———* 
sent secundum sacrum przeceptum. Sic Galatius nobiscun- —2) 
perrexit ad locum ubi orationes celebrare consueti fuerant-—— 
Inde cathedram tulimus et, epistolas salutatorias, et ostiasmme 
omnia combusta sunt secundum sacrum preceptum. Ε-----ἶ 
cum ad domum ejusdem Felicis episcopi mitteremus, renurmmmm- 
tiaverunt officiales publici illum absentem esse, ^" Nar——" 
cum posteriori tempore adveniret Ingentius scriba Augentisse i, 
eum quo zedilitatem administravi, dictavi epistolam eidoemmmm! 


£ (or. secnndum quod senex est.) h ( for. secum &b eodem, À— έ 
Felice, vid. infra p. 291.) i ( for. possint.) k (for. de precator— 349». 
Vid. infra pp. 289. 190. 292.) ! ( for. Zam.) m ( for. Nam fine 


multand.) 
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eollegze quam feei ad eundem episcopum Felicem.  Maxi- 
mus dixit: Przsens est. Eadem epistola ei offeratur, ut 
eandem recognoseat. Respondit: Ipsa est. Maximus 
dixit: Quoniam recognovit epistolam suam, hane lego, et 
Felici salutem. — Cum. Ingentius collegam meum Augentium 
adustee sint. *" quam Galatius unus ex lege vestra. publice 
epistolas salutatorias de basilica protulerit. Opto te? bene 
valere. * P Hoe signum, quod deprecatorium ad me 4 mise- 
* rant Christiani, et ipse eujus est ' preetorium. et dixisti : 
" Tolle clavem, et quos inveneris in cathedra libros et 
* guper lapide codices, tolle illos. Sane vide, officiales ne 
** tollant oleum et triticum. Et ego dixi tibi: 'Tu nescis 
*' quia ubi seripturze inveniuntur, * ipsa domus diruitur? Et 
* dixisti? Quid ergo faciemus? Et dixi ego vobis : Tollat 
** aliquis de vestris in * area. ubi orationes facitis, et illie 
* ponantur. Et ego venio eum officialibus, et tollo. Et 
** nos illo venimus, et omnia tulimus—" secundum sacrum 
" przeceptum." Maximus dixit: Quoniam ejus epistole 
lectio apud aeta recitata est, quam ipse agnovit se misisse, 
que dixit quesumus actis hzereant. Speretius duumvir 
dixit: Que dixisti seripta sunt. Agesilaus dixit: * Ad 
preesente epistolam recognovit; residunm partem, quam 
nune legit, faleam esse dicit, Ccilianus dixit: Domine, 
usque ad hoc dietavi usquequo habet: Opto te, parens caris- 
sime, bene valere. Apronianus dixit: Semper sie falsum 
per terrorem, per scenam, per inreligiosam mentem actum 
est ab his qui catholiez' eeclesi& consentire noluerunt. 


n ( for. ercidit, docui, ) ο (Supplendum ex sequentibus ; parens caris- 
sime multos annos 6. v. Vid. p. 292.) P ( for. Hoc signo, quod de precatorio 
vid. infra. p. 292.) — a (for. corrupta hiec sunt ex superioribus p. 288. et con- 
ferenda quee sequuntur in p. 292.) — r (for. precatorium.) — 5 (leg. et ipsa 
domus. Vid. infra p. 292.) t ( for. aream.) u (Supplendum ex se- 
quentibus, secundum placitum et adussemus s s. p.) — * (for. At priesentem) 
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Nam Paulino hie administrante vices przefectorum, sub. 
ornatus est quidam privatus homo, qui modum cvCursoris 
haberet, qui ad catholice unitatem veniret, atque eos in- 
duceret et terreret. Detecta igitur factio est. Nam com- 
ponebatur Felici religiosissimo episcopo per mendacium, 
ut videretur scripturas prodidisse et exussisse. Ingentius 
quidem, eum hoc totum, quicquid Y agebat, obesset sanoti- 
tati et religioni Ceeciliani, subornatus est ut veniret eum 
litteris veluti Felicis episcopi ad 2 Czecilianum duumvirum, 
et, ei confingeret a, Felice se esse mandatum.  * Dicat ipsa 
verba quibus hoc est confietum. . /Elianus proconsul dixit : 
Die. Apronianus dixit: ** Die, inquit, Ceciliano amico 
* meo quod codices accepi pretiosos deificos xr. quiaque 
* me nunc convenit ut illos restituam, die quod &nno ma- 
*€ gistratus tui eos exusseris, ne reddam illos." Qua de re 
igitur de Ingentio quzerendum est, quatenus hzee machinata — - 
sint ac fabricata, et. quatenus voluerit cireumseribere ma- 
gistrum (for. magistratum, Dupin.) ad mendacium, ut «ὉἩ 
Felicem aspergeret infamia ; dicat à quo missus sit; verum- — — 
tamen " machinationem istam in conscientiam Felicis, quo --Ὁ 
€ Ozeiliani pudori et initio derogaret. Est enim quidam mm 
qui per Mauritaniam et Numidiam legatus missus sit ex --ᾱ-κ 
diversa parte. Et adstante Ingentio, /Elianus proconsul ΜΕ] 
dixit: Cujus przcepto ea suscepisti agenda quse tibi ο] 
oiuntur? Ingentius dixit: Ubi? /Elianus proconsul dixit —— : 
Quoniam fingis te non intelligere quod interrogaris, dicamm—mn 
apertius. Quis te ad magistratum Cecilianum misit * In— --- 
gentius dixit: Nemo me misit.  7/Elianus proconsul dixit 
Quomodo ergo venisti ad magistratum Cecilianum * Ingen—4em- 
tius dixit: Cum venissemus, et ageretur causa Mauri aW b 
Utica episcopi, qui episcopatum sibi redemit, ad urbensss—n 
ascendit ἆ Autumnitanus episcopus Felix ut tractaret, ewe 





y ( for. agebatur.) Z Polius ad Augeutium. Vid. infra pp. 19 1. 
293.) a ( for. Dicam.! b ( for. machinatio est ista.) € (Js anerzsí 
episcopus Carthaginiensis.) 4 (Aptungitanus. Vid. supra.) 
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dixit: Nemo eommunicet, quia falsum admisit. Et dixi 
illi ego e contra : Nee tibi, nec illi, * qui traditor es.  Dolui 
enim causam Mauri hospitis mei, quia communicaveram 
eum illo in peregre, fquia evasi persecutionem. Exinde 
ibi in &patria ipsius Felicis duxi mecum tres seniores, ut 
viderent an verum tradidisset, an non.  Apronianus dixit : 
Non ita venit ad Cecilianum querere de Ceciliano. 
JElianus proconsul €xeciliano dixit: Quomodo ad te venit 
Ingentius? Cwcilianus respondit: Domi ad me venit. pran- 
debam eum operariis. venit illuc. stetit in janua. Cseci- 
lianus ubi est? dixit. Respondi: Hic. Ego dico ei: Quid 
est? Omnia recte? Omnia, dieit. Respondi illi: Si non 
fastidis prandere, veni, prande. Dicit mihi: Revertor huc. 
Venit illuc solus. Dicere mihi ecepit, ! ecce sic mihi, eurare 
et inquirere an adusta fuerit seriptura anno duoviratus 
mei. Dico illi ego: Molestus es mihi, tu homo immissus 
es: laxa hine te a me. Et sprevi illum a me. Et venit 
illo iterato eum collega meo, cum quo fui /Edilis. Ait 
mihi eollega meus: Felix noster episcopus misit hune 
hominem ut facias illi literas, quia accepit codices pretiosos, 
et noluit revocare illos, * seribas illo quod anno !duoviratus 
tui combusti sunt. Et dixi ego: Hszee est fides Chris- 
tianorum! Ingentius dixit: Domine, veniat et Augentius. 
Et ego honorifieus sum, et honor meus " pereat, et hujus 
latera (ejus literas, edidit Masson.) habemus,  /Elianus 
proconsul Ingentio dixit: Revinceris alio titulo. ZElianus 
proconsul dixit ad officium: Apta illum. Cumque apta- 
retur, /Elianus proconsul dixit: Suspendatur. Cumque 
suspenderetur, /Elianus proeonsul Cciliano dixit: Quo- 
modo ad te Ingentius venit? Respondit: Misit huc me 
Felix, dixit, noster, ut seribas illo, * quia est unus per- 
* ditus, nescio qui, "habens penes me codices pretiosissimos, 

e (Jor. quia e/causa, ut infra,p 293.) — f(for. qua.) — E (for. patriam ) 
b ( for. quiere, vel, quzrere citm ! (for. nccessisse se.) k ( for. 

etscribas) — (duumviratus) —m(/for.perit) ^" (Nonnihil excidit ; 


an. dicens haberi ?) 
Pp2 
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** et, nolo illos restituere. Itaque fae litteras quia adusti 
* gunt, ne revocem illos." Et ego dixi: Christiani fides 
heec est! Et coepi illum corripere. Et ait collega meus: 
Seribe illo Felici nostro. Et sic ego epistolam dictavi, 
9quae paret usquequo dietavi. JZElianus proconsul dixit: 
Audi sine metu recitationem epistole tuse.  Recognosee 
quousque dictaveris. Agesilaus recitavit. Opto te, parens 
carissime, multos annos bene valere. J.Elanus proconsul 
Ozeciliano dixit: Hucusque dictasti* Respondit: Hucusque. 
reliquum falsum est. Agesilaus recitavit. *'? Hoo aigno 
* quod de przetorium ad me misisti nisi ego οὐ tu et cujus 
** egt, preetorium, et, dixit : "Tolle clavem, et quos invenies in 
* cathedra libros et super lapide codices, tolle illos. Sane 
** vide, officiales ne tollant oleum et triticum. Etegodixi: 
* Tu nescis quia ubi scripturgee inveniuntur, et ipsa domus -- 
* diruitur? Et dixisti: Quid ergo faciemus? Et dixi ego-«-- 
* vobis: Tollat aliquis de vobis in areis ubi orationes fa 
" citis, et illic ponantur. Et ego venio cum officialibus, zz, 
* et tollo. Et nos ilo venimus, et omnia tulimue se——— 
* eundum placitum, οὗ adussimus secundum saerum pre— - 
* ceptum." Maximus dixit: Quoniam ejus epistolze tenommmrT 
etiam apud acta recitatus est, quam ipse agnovisse ac mi—  - 
sisse dixit, quaesumus hoc actis tuis hszreat.  Speretium— ϐ 
dixit: Qus dixistis scripta sunt. Czmecilianus respondit 
Cillo ( for. Ex illo, Dupin.) est falsum, quousque est epistolzz—a 
mea, quousque dixi: ene vale, parens carissime. | /Elianummmme 
proconsul dixit: Quem dicis addidisse ad epistolam? Cec— 1 





o ( for. qua.) 
P (Cum in superioribus aliud positum sit hujus false epistole exemplut———3» 
ex utrisque formulam, quz sequitur, expiscari conatus sum. * Hoc signo, quasssssmxd 


de precatorio ad me misistis, nisi erro, et tu et ipse, cujus est precatorium, e 
dixisti, Tolle clavem, et quos inveneris in cathedra libros, et super lapi de 
codices, tolle illos ; sane vide, officiales ne tollant oleum et triticum. | Et ς-----μο 
dixi tibi, Tu nescis quia ubi scripture inveniuntur, et ipsa domus diruitu r? 


Et dixisti, Quid ergo faciemus ? Et dixi ego vobis, Tollat aliquis de vest 7is 
in aream, ubi orationes facitis, et illic ponantur ; et ego venio cum officialib ^w :s$ 
et tollo. Et nos illo venimus, et omnia tulimus secundum placitum, et aduse-si- 

mus secundum sacrum preceptum.) 


— 


GESTA PURGATIONIS FELICIS. — 293 


lianus dixit: Ingentium.  /Élianus proconsul dixit: Pro- 
fessio tua aetis hzeret. —/Elianus proconsul Ingentio dixit : 
Torqueris, ne mentiaris. Ingentius dixit: Erravi, huic 
epistole ego addidi, dolens causa Mauri hospitis mei. 
JElianus proconsul dixit: Constantinus Maximus semper 
Augustus et Licinius C:sares ita pietatem Christianis ex- 
hibere dignantur ut disciplinam corrumpi nolint, sed potius 
observari religionem istam et coli velint. Noli itaque tibi 
blandiri quod mihi dieas Decurionem te esse, ac propterea 
non possis torqueri. "lorqueris; ne mentiaris, quod alie- 
num Christianis esse videtur. Et ideo die simplieiter, ne 
torquearis. Ingentius dixit: Jam confessus sum sine tor- 
mento. ^Apronianus dixit: Dignare de eo quszrere qua 
auetoritate, quo dolo, qua insania cireuierit. Mauritanias 
omnes, Numidias etiam, qua ratione seditionem commo- 
verit catholice ecclesize. —/Elinnus proconsul dixit: Ad 
Numidias fuisti? Respondit: Non, Domine. sit qui probet. 
JElianus proconsul dixit: Nee in Mauritania? Respondit: 
Negotiari illo fui. Apronianus dixit: Et in hoe mentitur, 
Domine, nam ad Mauritanie situm nonnisi per Numidias 
pergitur, quatenus dicit se in Mauritania fuisse, non fuisse 
in Numidia. JElianus proconsul Ingentio dixit: Cujus 
conditionis es? Ingentius respondit: Decurio sum Ziquen- 
sium. /Elianus proconsul ad officium dixit: Submitte 
illum. Quo submisso, /Elianus proconsul Cieciliano dixit : 
Falsa dieis qus dixisti?  Cseilianus respondit: Non, 
Domine. Is qui seripsit epistolam, jube veniat. Amicus 
ipsius est. Ipse dicet quousque dietavi epistolam. —JEli- 
anus proconsul dixit: Quis est ille quem venire desideras ! 
Oxmeilianus dixit: Augentium, cum quo fui /Edilis. Non 
possum probare nisi per ipsum Augentium, qui scripsit 
epistolam, quousque dietavi illi. Ipse dieere potest. /Eli- 
anus proconsul dixit: Constat ergo falsam esse epistolam ! 
Csecilianus respondit: Constat, Domine, non mentior in 
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sanguine meo.  /Elianus proconsul dixit: 4 Cum duumvi- 
ratum egeris in patria tua, oportet fidem verbis tuis habere. 
Apronianus dixit: Nee novum est illis hoc facere. —Cete- 
rum et actis addiderunt quod voluerunt. Jam artificium 
est ilis. /Elianus proconsul dixit: Ex professione Ceci- 
liani, qui acta falsata esse dicit atque epistole plurima 
addita, manifestum est qua voluntate hzc gesserit Ingen- 
tius. Et ideo recipiatur in careerem. Est enim arctiori 
interrogationi necessarius. Felicem autem religiosum epi- 
scopum liberum esse ab exustione instrumentorum deifi- 
eorum manifestum est, cum nemo in eum aliquid probare 
potuerit, quod religiosissimas scripturas tradiderit vel exus- 
serit. Omnium enim ' interrogatio suprascripta manifestata 
est, nullas scripturas deificas vel inventas, vel corruptas, 
vel incensas fuisse. Hoc actis *continetur, quod Felix 
episcopus religiosus illis temporibus neque przesens fuerit, 
neque conscientiam aecommodaverit, neque tale aliquid 
fieri jusserit. Agesilaus dixit: De his qui ad potestatem 
vestram instruendam venerunt, quid jubet potestas tua 
/Elianus proconsul dixit: Revertantur ad sedes suas. 

Explicit (sic) Gesta. Purgationis Felicis episcopi Autum——— 
*itani ordinatoris Cacilian) Carthaginis. Extant in vol. ii — 
Miscell. Steph. Baluzii p. 81—89. et ad fin. op. S. Optati edente——sme 
Dupinio p. 162. 


μι 


Γον —— 


EPISTOLA IMPERATORIS CONSTANTINI 


AD PROBIANUM PROCONSULEM AFRIC.E, 


Es Augustimi lib.i. Contra Cresconium cap. 81. 
et. Epist. Ixxxviii. cap. 4. 
ΓΜΡΕΒΑΤΟΗΕΘ Ceesares Flavius Constantinus Maximus e «—£ 
Valerus Licinianus Licinius Probiano proconsuli Αγιος. 


4 (Ex ordine decurionum recipi non poterunt nisi qui dignissimi moribus em & 
fucultatibus erunt, statuente. Imp. Honorio in L. 46. c. de Decurionibus. —— ") 
τ ( for. interrogatione suprascriptorum manifestatum.) $ (h. e. nunc rep. ——* 
situm est. Confer pag. 288. 1. 16.) 
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JEhanus przedecessor tuus, merito, dum vir perfectissimus 
Verus (Verinus) Viearius przefectorum tunc per Africam 
nostram incommoda valetudine teneretur, ejusdem partibus 
functus, inter cetera etiam id negotium vel invidiam, 
quee de Cweiliano episeopo eeclesize catholiese videtur esse 
commota, ad examen suum atque jussionem credidit esse 
revocandam. Etenim cum jam Superium centurionem, et 
Ceecilianum magistratum Aptungitanorum, et Saturninum 
(Saturianum) exeuratorem, et Calibium juniorem ejusdem 
civitatis euratorem, atque Solonem servum publicum supra- 
seriptzie civitatis preesentes esse fecisset, audientiam preebuit 
competentem, adeo ut eum Czciliano fuisset objectum quod 
a Felice eidem episcopatus videretur esse delatus, cui divi- 
narum scripturarum proditio atque exustio videretur ob- 
jecta, innocentem de eo Felicem fuisse constiterit. Denique 
cum Maximus (immo, ut supra, Apronianus) Ingentium decu- 
rionem Ziquensium eivitntis epistolam Ceeciliani exduum- 
viri falsasse contenderet, eundem ipsum Ingentium sus- 
pensum, aetis quse suberant, pervidimus, et ideo minime 
tortum quod se deeurionem Ziquensium civitatis asseve- 
raverit. Unde volumus ut eundem ipsum Ingentium sub 
idohea prosecutione ad comitatum meum Constantini Au- 
gusti mittas, ut illis qui in praesentiarum agunt, atque 
diuturnis diebus interpellare non desinunt, audientibus et 
eoram assistentibus apparere et intimari possit, frustra eos 
Creciliano episcopo invidiam comparare atque adversus eum 
violenter insurgere voluisse, [Ita enim fiet ut omissis, sicut 
oportet, ejusmodi contentionibus, populus sine dissensione 
aliqua religioni proprize eum debita veneratione deserviat. 
Extat p. 89. vol. ii. Miscell. Steph. Baluzii. 
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IN C/IECILIANI CARTHAGINIENSIS ET DONATISTA- 
RUM CAUSA ITIDEM HABITUM. 


AD EDITIONEM CONCILIORUM HARDUINAM. 


- ——"p »——— -— 


[Gur. Cavius, Hist. Lit. νο]. i. p. 350. 
CONCILIUM Arelatense I. Constantini M. jussu in causas 


Cseciliani, anno 314. celebratum.  Interfuerunt episcopr- i 
200. Quorundam nomina sed mendose admodum hodie 
subscripta reperiuntur, à quibus Ceciliani causa Ιέθγυπτ- 
absolvitur, et innocentia vindicatur; canones 22. ad ec— — 
clesiz mores et disciplinam speoetantes, conduntur.— ———— 
Arelatensi huic synodo intererant etiam ex Britannia nostre 
episcopi tres, Eborius episcopus Eboracensis, Restitutuz . 
Londinensis, Adelphius de civitate Colonia Londinensiumsme-. 
[Colonia Londi,haud dubie pro Colonia Lindi, Lincoln. Gales —-*. 
adducto Anonymo Βανοεππαίε,] una cum sacerdote presbyeseme- 
tero, e£ Arminio diacono, quorum subsceriptiones hod- ie 
deprehenduntur. Vide qua habet Spelman. Concil. Bras it. 
tom. 1. p. 39. ubi et hujus Concilii Canones reperire licet. —.] 
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Z 
EPISTOLA CONSTANTINI AUGUSTI 


AD /ELAFIUM, UT ARELATEM IRE JUBEAT PARTES, 
INTER QUAS ERAT CONTROVERSIA, 


Constantinus Augustus * /Elafio. 

bJaw quidem antehae eum perlatum fuisset ad sceien- 
tiam meam, apud Africam nostram plures * vesano furore 
vanis criminationibus contra se invicem super observantia 
aanetissimze "fidei eatholieze * dissidere ecepisse, dirimendze 
dissensionis hujusmodi causa, placuerat mihi, ut ad ur- 
bem Romam tam OCmwoilinus Carthaginensis episeopus, 
contra quem vel maxime universi sepe me convenerant, 
quam etiam aliqui ex his, qui ei quzedam objieienda ere- 
diderant, preesentiam sui exhiberent. Nam etiam ad su- 
pradietam urbem nostram Romam quosdam episcopos ex 
Galliis ire preeceperam ; ut tam hi pro integritate vitee 
suce, atque laudabili instituto, sed et septem ejusdem com- 
munionis, quam etiam urbis Rom:e f episcopus, atque illi qui 
cum iisdem cognoscerent, possent rei quse videbatur esse 
eommota, finem debitum adhibere. Qui quidem ea quze- 
eumque in przesentia eorum fuerunt gesta, cuneta ad scien- 
tiam meam etiam actis habitis retulerunt; verbo insuper 
affirmantes, quod judicium suum pro rerum fuisset szequitate 
depromptum: eosque potius cause obnoxios esse dicentes, 
qui eontra Creeilianum quzdam putaverunt commovere : 
adeo ut Eistud post judieium habitum Africam ipsos re- 
measse h perhiberent. Inde propter hzc omnia probabili 

& Jta MSS. non Ablavio. ( for. /Eliano Mansi.) — " Er apographo P. Jac. 
Sirmondi Soc, JEsv, qui ez MSS. eruit. — C al. nefario. — dal legis. € al. 
discedere, f al. episcopi. κ al. istum. h al, prohiberent. (/. pro- 
hiberem, ed. Dupin.) 
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rerum zstimatione speraveram, quod omnibus omnino sedi- 
tionibus et contentionibus, quz ab iis hominibus vide- 
bantur subitó commotz, finis debitus fuisset impositus. 

Sed cum * dictationis tuze scripta legissem, quz ad Nicasium 

et ceteros super iisdem simulationibus gravitas tua mittenda 
erediderat; evidenter agnovi, quod neque respectum sa- 
lutis suze, neque, quod est majus, Dei omnipotentis vene- 
rationem ante oculos suos velint ponere. | Siquidem ea 
agere persistant, que non modo ad ipsorum dedecus in- 
famiamque pertineant, sed etiam his hominibus detrahendi 
dent facultatem, qui longe ab hujusmodi sanctissima ob—— 
servantia sensus suos noscuntur avertere. Nam id quoque 
te scire convenit, quod ex iisdem venerunt, asserentes quodliliiii 
minus dignus idem Cxcilianus cultu * sanctissimze religionie—5 
habeatur. Et contra id quod iisdem responderam, frustrammmm 
eos id jactare, quippe cum res fuisset apud urbem Roman —34 
ab idoneis ac probatissimis viris episcopis terminata; ob——— 
nixe ac pertinaciter respondendum «sestimaverunt, quoc——l 
eorum omnis causa non fuisset audita; sed potius iidem 
episcopi quodam loco se clausissent, et prout ipsis t αρίιγ-παι 
fuerat, judicassent. Quare cum hzc tot et tanta nimiur—em 
tobnixas dissensiones protrahere perviderem ; ita ut null. — 
modo finis iisdem dari posse videretur, nisi et Ceecilianummms 
idem, et ex his qui contra eum dissident tres aliqui, in jud... a 
eium eorum, qui ! eum Czeiliano sentiunt consensumquame 
m debent, ad Arelatense oppidum venerint: injungenducmcn 
solertizte tuze duxi, ut mox has litteras meas acceperis, cu-wrn 
Cszcilianum supradictum, cum aliquibus ex his quos ip sese 
delegerit; (sed et de Byzacensz, Tripolitane, Numidiarus am 
et Mauritaniarum ? provinciis, singuli quique aliquantos «—* 


i αἰ. facilitatem. Vide Augustini epistolas 68. 162. 165. et lib. i. contra EZ ge- 


stolam Parmeniani, cap. 8. κ sincerissimz, alter MS. l al. corm. "Kr& 
Ceecilianum. m /eg. prebent. " aj. et provinciis singulis quiqu«-- 
* ( for. dicationis.) t (ἐπιτήδειον aptum. Glossa Vet.) { (obuosw- ias 


Augustin. tom. ix. in Append.) 
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suis perducere debebunt, quos ipsi putaverint eligendos :) 
sed etiam aliquos qui contra eumdem Ciecilianum dissen- 
tiunt, data evectione publiea, per Africam et Maurita- 
niam, inde ad Hispanias brevi traetu facias navigare. Et 
inde nihilominus his in singulis episcopis singulas tractorias 
tribuas, ut ipsi ad supradictum loeum intra diem Kalen- 
darum Augustarum possint pervenire: celeriter intima- 
turus iisdem, ut antequam proficiscantur, debeant, dispo- 
nere, quatenus absentibus ipsis et disciplina competens 
habeatur, et nulla forte seditio, vel aliquorum altercatio, 
que» ad maximum dedecus spectet, oriatur. De cetero 
plena eognitione suscepta finis adhibeatur. Quia cum prze- 
sentiam sui exhibuerint, universa quize nunc in contentione 
esse noseuntur, non immerito finem debent accipere ma- 
| turum, ut protinus possint terminari atque componi. Nam 
eum apud me certum sit, te quoque Dei summi esse cul- 
torem, confiteor gravitati (πα, quod nequaquam fas esse 
ducam, ut ejusmodi contentiones et altercationes dissimu- 
lentur a nobis; ex quibus forsitan commoveri possit summa 
Divinitas, non solum eontra humanum genus, sed etiam in 
meipsum, eujus curze nutu suo czelesti terrena omnia mode- 
randa commisit, ^ut secus aliquid hactenus incitata Pde- 
cernat. Tunc enim revera et plenissime potero esse securus, 
et semper de promptissima benevolentia potentissimi Dei 
prosperrima et optima quaeque sperare, cum universos 
sensero debito cultu catholieze religionis sanctissimum 
Deum 9 concordia observantia fraternitatis venerari. Extat 
hee Epistola pag. 259. tom. i. Conciliorum edit, Harduin. et in 
Sirmondi Conciliis Antiquis Gallie, tom, i. pag. 1. 


ο al. et secus. V al. decernet. ? al. MSS. concordi observantim 
Fraternitate. (recte concordi MN.) 


qq2 
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II. 
EPISTOLA CONSTANTINI M. 
AD CHRESTUM EPISCOPUM SYRACUSANUM, 


Apud Euseb. lib. x. Hist. Eccl. cap. 5. 
^ - , 
Ἀντίγραφον βασιλικῆς ἐπιστολῆς, 0c ἣς προστάττει 
e N e^ e^ ^ 
δευτέραν γενέσθαι σύνοδον, ὑπὲρ τοῦ πᾶσαν τῶν 
ἐπισκόπων περιελεῖν διχοστασίαν. 
^ ΔΝ , , , 
Κωνσταντίνος σεβαστος, Χρηστῳ ἐπισκοπῳ ' Zvpa- 
κουσίων. 
ΗΔΗ μὲν πρότερον ὅτε φαύλως καὶ ἐνδιαστρόφωσκκας 
8 - ^ e 
τινες περὶ τῆς θρησκείας τῆς ἁγίας καὶ ἐπουρανίοι-Ξπαυ 
δυναµεως, καὶ τῆς αἱρέσεως τῆς καθολικῆς * ἀποδι------ 
ἵστασθαι ἤρξαντο, ἐπιτέμνεσθαι βουληθεὶς τὰς τοι-- - 
avras αὐτῶν Φιλονεικίας, οὕτω διετετυπώκειν, ὥστ---ε 
» , .» ^ /, ^ » , 
αποσταλέντων a0 τῆς Ταλλιας τινῶν ἐπισκοπωξζ---, 
ἀλλὰ μὴν καὶ τῶν κληθέντων ἀπὸ τῆς ᾿Αφρικῆς τώκ--ν 
3 } / / S / L) e A» 
ἐξ ἐναντίας uotpas καταλλήλως ἐνστατικῶς kai émt— - 
Exemplum Epistole Constan- studio desancti czlestisque num 
tini lnperatoris, qua syno- minis cultuet fide catholica d 3 
dum alteram episcoporum fi- — sidere cepissent, ad reseca —38- 
eri precipit, ut omnis dis- das illorum hujusmodi conte- -παι- 
sensio episcoporum tollatur.  tionesita constitueram, ut m ^is 
sis aliquot e Gallia episcopse 35 
Constantinus Augustus, Chresto «um advenire jussis ab Afr—macs 
episcopo »yracmsano, iis, qui diversarum partium — € 


Jam quidem et anteat, cum rant, atque obnixius inter 56, 
quidam improbo ac perverso  pertinaciusque contendebemm. nt, 


Γ pro Συρακοσίων. 5 Lege, κατ᾿ ἀλλήλω». (Ita et prius Valesius aliiqg, πιο) 
t Eruta hac interpretatio, ev apographo P. Jac. Sirmondi. 


* (Confer init. Epistole superioris.) 
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διαγωνιζοµένων, παρόντος τε καὶ τοῦ τῆς 
Ρώμης ἐπισκόπου, τοῦτο ὅπερ ἐδόκει κεκινῆσθαι, δυ- 
j| ὑπὸ τῆς παρουσίας αὐτῶν μετὰ πάσης iria 
διακρίσεως, κατορθώσεως τυχεῖν. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ, ὡς 
συμβαίνει, ἐπιλαθόμενοι τινὲς καὶ τῆς σωτηρίας τῆς 
ἰδίας, καὶ τοῦ σεβάσματος τοῦ ὀφειλομένου τῇ &yuo- 
τάτῃ αἱρέσει, ἔτι καὶ νῦν τὰς ἰδίας ἔχθρας παρατείνειν 
ov παύονται, μὴ βουλόµμενοι τῇ ἤδη ἐξενεχθείσῃ κρίσει 
συντίθεσθαι καὶ διοριζόµενοι, ὅτι δὴ ἄρα ὀλίγοι τινὲς 
τὰς γνώµας καὶ τὰς ἀποφάσεις ἑαυτῶν ἐξήνεγκαν' 7) 
καὶ μὴ πρότερον ἁπάντων τῶν Vedere ζητηθηναι 
dnt avenir πρὸς τὸ τὴν κρίσιν ipeviéyem 
πάνυ ταχέως καὶ ὀξέως ἔσπευσαν᾽ ἔκ re rovrov ἁπάν- 
των ἐκεῖνα συμβαίνει γενέσθαι, τὸ καὶ τούτους αὐτοὺς 
ἀδελφικὴν καὶ ὁμόφρονα ὀφείλοντας ἔχειν ὁμοψυχίαν, 
αἰσχρῶς, μᾶλλον δὲ μυσερῶς ἀλλήλων ἀποδιεστάναι, 
καὶ τοῖς ἀνθρώποις τοῖς ἀλλοτρίας ἔχουσι τὰς ψυχᾶς 
ἀπὸ τῆς ἁγιωτάτης θρησκείας * ταύτης πρόφασιν 


praesente insuper Romano epi- 


scopo, posset id omne, quod 
commotum videbatur, pr:sen- 


tibus ipsis accurata discepta- 
ione componi. Sed quia non- 
fit, sum ipsorum 
eA reverentim,quze sanc- 
tissime fidei debetur, obliti, pri- 
vatas adhuc simultates exercere 
non cessant; dum prolato jam 
Judicio acquiescere nolunt: 
causanturque a paucis videlicet 
sententias fuisse, atque 
hos ipsos non omnibus quiz in- 
quiri ante oportebat, diligenter 


examinatis, ad depromendum 
judicium priepropere festinan- 
terque processisse, Quo fit, ut 
et ipsi, quos fraternum et con- 
cordem animorum consensum 
retinere par erat, turpi aut ne- 
faria potius dissensione disere- 
pent, et aversis a sanctissima 
religione hominibus ludibrii oc- 
casionem praebeant. Propterea 
mihi sedulo providendum fuit, 
ut hiec quie post judicium pro- 
latum sedari voluntario assensu 
debuerant; vel nune tandem 
multis praesentibus exitum sor- 


* (ταύτην pro ταύτην correrit Burtonus ev plurimis codd. Nicephoroque.) 


|. 


"M: 
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/ , ιά ^7 σ 
χλευύης διδοναι Όθεν προνοητέον µοι ἐγένετο, ὅπως 
^ σ ^ 8 M » ^ ν , 
τοῦτο, ὅπερ ἐχρῆν μετὰ την ἐζενεχθείσαν ἤδη κρίσιν, 

, ’ /, ^ E ^ 4 
αὐθαιρέετῳ συγκαταθεσει πεπαῦσθαι, κἂν νῦν Tore 
^ ^ ’ , ^ » X , 
δυνηθῃ πολλών παροντων Τέλους τυχεῖν. ἐπειδη τοίνυν 
, , L4 / 
πλείστους ἐκ διαφορων καὶ ἀμυθήτων τοπων ἐπισκὸ- 
9 i! ’ e 
πους εἰς την " Αρεταλησίων πολι εἴσω Καλανδών 
Αὐγούστων συνελθεῖν ἐκελεύσαμεν, καὶ σοὶ γράψαι 
Δ A ^ , 
ἐνομίσαμεν, ἵνα λαβὼν Trapa τοῦ λαμπροτάτου Λατρω- 
^ ^ Xx ή / ’ P d 
νιανοὺ TOU " κοντήκτορος ΦἈικελίας δηµοσιον ὄχημα, 
’ ^ ’ - ^ 
συζεύζας geavrg kai δύο yé τινας τῶν ἐκ τοῦ δευτέρου 
, P ^ 4 9 , i 
Ópovov, οὓς ἂν cv αὐτος ἐπιλέξασθαι κρίνης, ἀλλα 
i! ^ ^ N / e ^ 1 
µην καὶ τρεῖς παῖδας τοὺς δυνησοµένους ὑμῖν κατᾶ 
hj LE e ’ A »y ^ 93 ^ 
την ὁδον ὑπηρετήσασθαι παραλαβὼν, εἴσω τῆς αὐτῆν 
^ , à 
ημέρας ἐπὶ τῷ προειρηµένῳ τόπῳ ἀπάντησον' ὡς ὢ 
, e^ ^ ef 4 ^ ^ ^ 
δια τε τῆς σῆς στερῥοτητος, καὶ διὰ τῆς λοιπῆς τῶν 
4 e ’ Νε / /, M ^ 
συνιοντων ομοψύχου kai ouod povos συνέσεως, καὶ τοῦτο 
eo »y ^ ^ , , , , 
ὅπερ ἄχρι τοῦ δεῦρο φαύλως δι αἰσχράς τινας (vyo- 
, ^ 
µαχίας παραµεµένηκεν, ἀκουσθέντων πάντων vàyv ue- 
λόντων λεχθήσεσθαι παρὰ τῶν νῦν amr ἀλλήλων δι- 
strent, adscitis, designatum in 
locum ad diem praedictam te 


conferas: ut per gravitatem 
tuam, et ceterorum qui con- 


tiantur. Quoniam ergo pluri- 
mos ex diversis compluribus 
locis episcopos in Arelaten- 
sium oppido ad Kalendas Au- 


gusti convenire priecepimus, ti- 
bi etiam per litteras significan- 
dum duximus, ut accepto a cla- 
rissimo viro Latroniano, Cor- 
rectore Sicilie, publico vehi- 
culo, cum duobus aliis secun- 
die sedis, quos ipse deligendos 
judicaveris, tribusque una fa- 
mulis, qui vobis in via minis- 


" pro ᾿Αρηλατησίων. 


venturi sunt, unanimem, con- 
spirantemque prudentiam, di*- 
cidium hoc, quod male hacte- 
nus per fedas quasdam cor 
tentiones perseverat, omnibus 
auditis, quie ab iis qui inter se 
nunc dissident, quosque par- 
ter adesse jussimus, in medium 
proferentur, ad debitam relig 


κ Lege, Κονρήκτορος, (sic Valesius aliique-) 


b 
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στώτων, οὕσπερ ὁμοίως παρεῖναι ἐκελεύσαμεν, δυνηθῇ 
eis τὴν ὀφειλομένην θρησκείαν καὶ πίστιν, ἀδελφικήν 
e 7 9^ / 9 ^ e / , 
τε ὀμόνοιαν, κἂν βραδέως ανακληθηναι. ὑγιαίνοντά 
σε ὁ Θεὸς ὁ παντοκράτωρ διαφυλάξζοι ἐπὶ πολλοῖς 
έτεσιν. — Pag. 259. tomi i. Conciliorum edit. Harduin. 


onem et fidem, fraternamque — Deus omnipotens multis annis 
concordiam, vel sero tandem custodiat. 
revocari queat. Incolumem te 


— bs ————— 


III. 


EPISTOLA SYNODI ARELATENSIS 
AD SYLVESTRUM PAPAM ROMANUM, 
DE REBUS IN EA GESTIS, ET CANONIBUS AB EA CONSTITUTIS. 


Ex editione Jac. Sirmondi (pag. 3) : et er MSS. Collegii Pari- 
siensis Societatis Jesu. In uno eorum, collectioni, quam Diony- 
sianam quidam vocant, prefixus Conciliorum indiculus hec habet de 
Arelatensi, verbis Isidori ipsius; Concilium Arelatense primum, 
sexcentorum episcoporum, in quo statuti sunt Canones ΧΧΙΙ. 
quorum auctor maxime Silvester urbis Romse Papa per legatos, 
et sanctus Marinus Arelatensis episcopus, extiterunt: subscri- 
bentibus Rheticio Eduorum, Vocato Lugdunensi, et ceteris: 
actum temporibus Constantini Augusti, ut quidam asserunt. 
Quc verba et in Decreto Gratiani leguntur ez parte, x1. dist. xvi. 
Contulimus etiam hanc epistolam Silvestri, cum MS. Colbert. 1951. 
Canones cum MS. 5141. In schedis Pitheanis scriptum erat, Con- 
cilium episcoporum Arelate celebratum, et directum Silvestro 
episcopo. 

Dilectissimo papze Silvestro, Marinus, Υ Agreecius, Natalis, 

' Theodorus, Proterius, 7 Vocius, Verus, ? Probatius, Cze- 

cilianus, Faustinus, Surgentius, Gregorius, Reticius, 


y MS. Acratius. 7 MS. Voccius. & MS. Probatianus. 
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Ambitausus, b 'Termatius, Merocles, Pardus, Adelfius, 
€ Hibernius, Fortunatus, 4 Aristasius, Lampadius, Vita- 
lis, Maternus, Liberius, Gregorius, Crescens, Avitianus, 

Dafnus, Onntalis, Quintasius, Victor, Ejpictetus, in 

Domino zeternam aalutem. 

Cowwuwi copula caritatis et unitate matris eeclesim 
eatholieze vinculo inherentes, &d Arelatensium civitatem 
piissimi lmperatoris voluntate adducti, inde te, * glorio- 
sissime Papa, * commerita reverentia salutamus. Ubi 
graves ac perniciosos legi nostre atque traditioni, effrena- 
tzeeque mentis homines pertulimus: quos et Dei nostri pre- 
sens auctoritas, et traditio ac regula veritatis ita respuit, 
ut nulla in illis aut dicendi ratio subsisteret, aut accusandi 
modus ullus, aut. probatio conveniret: ideo judice Deo et 
matre ecclesia, quee suos novit et, comprobat, aut damnati 
sunt, aut repulsi. Et utinam, frater dilectissime, ad ho 
tantum spectaculum interesse tanti fecisses. — Profecto cre 
dimus, quia in eos severior fuisset sententia prolata: el 
te pariter nobiscum judieante, ccetus noster majore letitia 
exultasset. Sed quoniam recedere a partibus illis minime 
potuisti, in quibus et apostoli quotidie sedent, et cruor 
ipsorum sine intermissione Dei gloriam testatur. Non 
tamen h:zec sola nobis visa sunt tractanda, frater carissime, 
ad quie fueramus invitati. Sed et consulendum nobis ipsis 
censuimus: et cum diverse sint provincie ex quibus ad 
venimus, ita et varia contingunt, quse nos censemus t obser 
vare debere. Placuit ergo, przsente Spiritu sancto e 
angelis ejus, ut et his qui singulos quos............ f movebat 
judicare proferremus de quiete przesenti. { Placuit etiam, 


* MS. Terminatius. ς forte Eburius. d forte Anastasius. e al. 
religiosissime. f Ita MS. Colbert. qui et Pithean. sed locus videtur ο 
mutilus. 


* (cum merita, Augustinus Contra Cresconium iii. 81.) t (Jor. obstr- 
vari.) 1 (Habet, Placuit etiam antequam a te, Sirmondus. An. lt 
Placuit etiam antiquum approbata a te?) 
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a te *qui majores diceceses tenes, per te potissimum omnibus 
insinuari. Quid autem sit quod senserimus, scripto nostrze 
medioeritatis subjunximus. At id primo in loco de vita 
nostra atque utilitate tractandum fuit, ut quia unus pro 
multis mortuus est et resurrexit, ab omnibus tempus ipsum 
ita religiosa mente observetur, ne divisiones vel dissensiones 
in tanto obsequio devotionis possint exurgere. 


I. 
€ Censemus ergo Pascha Domini per orbem totum una 
as : I 


De his quoque, qui quibuscumque locis ordinati fuerint 

ministri, in ipsis locis perseverent. 
111. 

De his etiam, qui arma in pace projiciunt, placuit ab- 
stinere eos a communione, 

IV. 

De Cireissariis agitatoribus qui fideles sunt, placuit eos 
quamdiu agunt, a communione separari T. 

V. 

De his qui in infirmitate sunt constituti, et hecredere 

volunt, placuit eis manum imponi. 
VI. 

De pr:esidibus autem, qui fideles sunt et ad przesidatum 
tconsiliunt, ita placuit, ut cum promoti fuerint, litteras 
quidem accipiant eeelesiasticas communieatorias: ita ta- 
men, ut in quibuscumque locis gesserint, ab episcopis 
ejusdem loci eura de ills agatur; et si eceperint contra 
disciplinam agere, tunc demum a communione excludantur. 


& Vetus colleclio canonum monasterii S, Benigni cap. 23. Jtem Andega- 
rensis cap. 11. hl. al, recedere. 


* ( Negent, qui velint, hic dici, papam Romanum majores dicceses, sive non- 
nullas maximas inter illas imperii Romani diceceses, tenere; non ego. At 
«quaenam dicceses isti fuerint, hoc loco non dicitur.) T (Plus additur 
&n Canonibus Arelat. proxime seqq. t (prosiliunt Canones, qui sequuntur.) 

VOL. IV. RE 
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VII. 
Et de his quidem qui in republica agere volunt, similiter. 
VIII. 

k De Afris autem, quod propria sua lege utuntur ut re- 
baptizent, placuit ut ad ecclesiam si aliquis hzereticus 
venerit, interrogent eum symbolum ; et & perviderint eum 
in Patre et Filio, οἱ Spiritu sancto esse baptizatum, manus 
tantum ei imponatur. Quod si interrogatus symbolum, 
non responderit Trinitatem hanc, merito baptizetur. &c. 
Tunc tzedians ! jussit omnes ad suas sedes redire. Amen. 


———— tili — — — — 


IV. 


SYNODUS Episcoporum, qui in civitate Arelatensium apud 
Marinum episcopum catholice ecclesie temporibus Constantini 
Augusti Volusiano et Ánniano Coss. convenerunt *. 


TITULI CANONUM. 


EX COLLECTIONE ISIDORI. 


I. Ut uno die et tempore Pascha celebretur. 

II. Ut ubi quisque ordinatur, ibi permaneat. 

III. Ut qui in pace arma projiciunt, ezcommunicentur. 

IV. Ut auriga, dum agitant, ezcommunicentur. 

V. Ut theatrici, quamdiu agunt, ezcommunicentur. 

VI. Ut in infirmitate conversi manus impositionem accipiant. 

VII. De fidelibus, qui presides fiunt, vel rempublicam agere vo- 
lunt. 

VIII. De baptismo eorum, qui ab heresi convertuntur. 

IX. Ut qui confessorum litteras afferunt, alias accipiant. 

X. Ut is cujus uxor adulteravit, aliam illa vivente non accipiat. 

XI. De puellis que gentilibus junguntur. 

XII. Ut clerici feneratores excommnnicentur. 


k MS. Colbert. 1951. De Africa. 1 Constantinus videlicet, δε 
per rescriptum, quod post Arelatenses canones subjungemus. 


* (Titulum hunc ab Harduino omissum restituit Mansius, sed similia jn 
Canonum apud Harduinum occurrunt.) 
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XIII. De iis qui scripturas sacras, vasa Dominica, vel nomina fra- 
trum tradidisse dicuatur. 

XIV. Ut qui falso accusant fratres suos, usque ad eritum ezxcom- 
manicentur. 

XV. Ut diacones non offerant. 

XVI. Ut ubi quisque fuit excommunicatus, ibi communionem conse- 
quatur. 

XVII. Ut nullus episcopus alium conculcet episcopum. 

XVIII. De diaconibus urbicis, ut sine presbyterorum conscientia 
nihil agant. 

XIX. Ut peregrinis episcopis locus sacrificandi detur. 

XX. Ut sine tribus episcopis nullus episcopus ordinetur. 

XXI. Ut presbyteri, aut. diacones, qui ad alia loca se transferunt, 
deponantur. 

XXII. De opostatis, qui in infirmitate communionem petunt *. 


—— — Áí ings —— — — 


"INCIPIUNT CANONES ARELATENSES, 
SUB SANCTO MARINO EPISCOPO. 


Domino sanctissimo fratri Silvestro Marinus, vel ccetus 
episcoporum qui adunati fuerunt in oppido Arelatensi. 
Qvip decreverimus communi consilio, ^caritati {158 

f significavimus, ut omnes sciant quid in futurum observare 

debeant. 

I. 
ο Primo loco de observatione Paschz »?Dominici, ut uno 
die et uno tempore per omnem orbem a nobis observetur, 
et, juxta consuetudinem litteras ad omnes tu dirigas. 


m Ez tribus MSS. nostris Paris. in quibus est collectio Isidori. n Mer- 
Ani editio, caritative. 9 26. De Consec. dist. 3. De observatione pascha. 
P MS. Dominicse. (et ed. Matritensis.) Merlini editio, Domini. 


* (Titulis istis consimiles sunt illi, quos Mansius in postrema Conciliorum 
€ditione addidit, vol. I. p. 474. prefatus, '* Tituli, seu Epitome Canonum Are- 
** Jateosium ex vetusta collectione MS. Codicis 490. Lucensis scripti Sec. 
*« VIII") T (significamus editio Sirmondi et Matritensis.) 


* ο /* 
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II. 

De his qui in quibuscumque locis ordinati fuerint mi- 

nistri, in ipsis locis perseverent. 
III. 

De his qui arma projiciunt 3in pace, placuit abstineri 
608 4 communione. 

IV. 

* De agitatoribus qui fideles sunt, placuit eos, quamdiu 
* agitant, à communione separari. 

: V. 

t De theatricis, et ipsos placuit, quamdiu agunt, a com- 
munione separari. 

VI. 

"De his qui in infirmitate credere volunt, placuit eis 
debere manum imponi. 

VII. 

* De przsidibus, qui fideles ad presidatum prosiliunt; 
Y placuit, ut cum promoti fuerint, litteras accipiant eccle 
siasticas communicatorias: ita tamen, ut in quibuscumque 
locis gesserint, ab episcopo ejusdem loci cura de illis agatus : 
et cum ceperint contra disciplinam agere, tum demum 8 
communione excludantur. Similiter et de his qui rempua P- 
licam agere volunt. 

VIII. 

* De Afris, quod propria lege sua utuntur ut rebapsti- 
zent; placuit ut si ad ecclesiam aliquis de hzresi venerit, 
interrogent eum symbolum; et si perviderint eum in 
Patre, et Filio, et Spiritu sancto esse baptizatum, max1us 
ei tantum imponatur, ut accipiat Spiritum sanctum. Qua ol 


q Jta MSS. nostri, el alii. Ivo, part. x. cap. 122. in prelio. 7n uno 78$. 
teste Surio, in bello. Sensus est ; De his qui occidunt, qui arma conjiciu za. i 
alium, qui telo feriunt.  τ Eliber. cap. 6. 9 MSS. agunt. t EZ&br. 
cap. 62. u Eliber. cap. 39. Nice. can. 13. x Eliber. cag»- ού 
Y Merlin. ita placuit. (et ed. Matrit.) z 109. De Consecr. dist. 4&—- De 
Arianis. Ivo, part. i. cap. 283. Burch. lib. iv. c. 89. (et ed. Matrit.) 


— 
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si interrogatus non dil hane καντε, bapti- 
zetur*. | 

* MSS. nostri quatuor antiquissimi, quippe annorum (ut harum re- 
rum :estimatores sentiunt) amplius Soo. habent, De Arriis. Collectio 
Canonum vetus MS. in eodem Collegio Parisiensi Soc, Jesu, et MS. 
Colbert, num. 5141, et Merlini aliorumque vetuste editiones, quemad- 
modum Gratianus, τοῦ. De Consecr. dist.4. De Arrianis. [De Arianis qui 
Collectio Canonum Matritensis an. 1808.] Neque ullum video appellari 
codicem, preter unum Tilianum, in quo legatur, De Afris, quemad- 
modum Surius edidit, quem Binius et alii sunt secuti. "l'amen in epi- 
stola synodica, De Afris, vel De Africa, exhibet codex MS. Pitheei, qui 
nunc est Colbertinus 1951. [At nondum prodierant Ariani, id bene 
monente post alios Ittigio Hist. Schismatis Donatist. $. 44. Atque 
orta fortassis est lectio Αγγ ex eo quod posteris temporibus rebap- 
tizare consueverint in Africa Ariani. Vid. Victor. Persecut. Vandal. 


l.2. e. 9.] 


IX. 
» De his qui confessorum litteras afferunt, placuit, ut 
X. 

b De his qui eonjuges suas in adulterio deprehendunt, 
et iidem sunt adolescentes fideles, et prohibentur nubere, 
placuit ut in quantum possit, consilium eis detur, ne viven- 
tibus uxoribus suis, licet adulteris, alias accipiant. 

AI. 

c De puellis fidelibus, quze gentilibus junguntur, placuit 

ut aliquanto tempore a communione separentur. 
XII. 

3 De ministris qui fenerant, placuit eos juxta formam 

divinitus datam a communione * abstineri. 
| XIII. 

De his qui seripturas sanctas tradidisse dicuntur, vel 
vasa Dominica, vel nomina fratrum suorum ; placuit nobis, 
«ut quicumque eorum ex actis publicis fuerit detectus, non 

A. Eliber, c. 25. b Ivo, part. viii. c. 228. dugustinus, de fide et operi- 
&us, cap. 19. € Eliber. 15. Augustinus, loco cil. d Eliber. can. 10. 
-. παν. Qu.4. Ministri qui fenerantur. E! Ivo, part. xiii. cap. 10. ex Conc. 
^A relat. 1. cap. 12. * al. abstinere. 


e—— 
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verbis nudis, ab ordine cleri amoveatur. Nam si iidem 
aliquos ordinasse fuerint, deprehensi *, et de his quos ordi- 
naverint ratio subsistit, *non illis obsit ordinatio. Et quo- 
niam, multi sunt qui contra ecclesiasticam regulam pugnare 
videntur, et per testes redemptos putant se ad aecusa- 
tionem admitti debere, omnino non admittantur, nisi ui 
supra diximus, actis publicis docuerintf. 


XIV. 
£ De his qui falso accusant fratres suos, placuit eos usque 
ad exitum non communicare ^. 


XV. 
De diaconibus, quos cognovimus multis locis offerre, 
placuit minime fieri debere. 


XVI. 
i De his qui pro delicto suo 8 communione separantur, 
placuit ut in quibuscumque locis fuerint exolusi, eodem 
loco communionem consequanturk. —* 


XVII. 
Ut nullus episcopus alium episcopum ! inculcet. 


XVIII. 
De diaconibus urbicis, " ut non sibi tantum presu- 
mant, sed honorem presbyteris reservent, ut sine consc 
entia ipsorum nihil tale faciant. 


e Merlin. non tamen illis subsistat ordinatio. f Merlin et Crab. 
addunt, docuerint omni se suspicione carere. & Eliber. cap. 15. 
h Addunt iidem : sed falsum testem juxta scripturam impunitum non licere 
esse. (et ed. Matril.) ! Eliber. cap 53. k Cum isto canone, in (9 
busdum MSS. lamquam membrum ejus, sequens conjungitur ς sed alii c9 
Burchardo et Ivone distinguunt. ! Merlin. et Crabb. et Ivo, part. Y. 
cap. 328. et Burch. lib. i. cap. 128. legunt, conculeet. ex Conc. ArelaL !- 
cap. 17. (Adde ed. Matrit.) m Merlin. et Crabb. ut non aliquid per * 
presumant. 


* (Habet novissima edit. Conciliorum ad oram, hi quos ordinaverint, ** 
tionales subsistant. Sed fortasse interpretanda verba sunt, horum quoq" 
ratio eadem est, et in sequentibus lectio altera subsistat pro obsit ara 
est. Editio Matrilens:s habet obsistat.) 
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XIX. 

De episcopis peregrinis, qui in urbem solent venire, 

? placuit eis locum dari ut offerant. 
XX. 

De' his qui usurpant sibi quod soli debeant episcopos 
ordinare, plaeuit ut nullus hoe sibi presumat, nisi as- 
sumptis seeum aliis septem episcopis. *Si tamen non po- 
tuerit septem, infra tres non audeant ordinare. 

XXI. 

?De presbyteris, aut diaconibus; qui solent dimittere 
loca sua in quibus ordinati sunt, et ad alia loca se transfe- 
runt, placuit ut eis locis ministrent, quibus przsfixi sunt. 
Quod si relietis locis suis ad alium 5e locum transferre 
voluerint, deponantur. 

κ εφ . XXII, 

PDe his qui apostatant, et numquam se ad ecclesiam 
reprzesentant, πο quidem peenitentiam agere quzerunt, et 
postea infirmitate arrepti petunt communionem; placuit 
eis non dandam communionem, nisi revaluerint, et egerint 
dignos fructus peenitentize. 

* Expliciunt canones Arelatenses, quos episcopi T sexcenti fecerunt, 
qui in civilatem Arelatensium apud Marinum episcopum ecclesie 
catholice, temporibus Constantini Augusti, Volusiano et Aniano 
Coss. convenerunt : In cod. Corb. quem in his subscriptionibus 
secutus est Sirmondus: Nomina episcoporum cum clericis suis, 
cel quanti et ex quibus provinciis ad Arelalensem synodum conve- 
nerint, sub Marino episcopo, temporibus Constantini, ad diri- 
menda schismata vel pravas omnium intentiones, Volusiano, et 
Αππίαπο Coss. 

" Ivo, part. v. cap. 216. e! Burch. lib. i. cap. 116. hic addunt, quos vera- 
titer episcopos scimus esse, ex Conc. 4γεί. 1. cap. 20. ο fvo, part. vi. 
vap. 172. εἰ Burch. lib.ii. cap. 93. er Cone. rel. 1. c. 3. forte pro 21. 
p Eliber. c. 46, cui Concilio hunc canonem. Arelatensem tribuit Burchardus, 
lib. xix. cap. 134. q Merlinus recle, nec quidem. (et ed. Matrit.) r Er 
MSS, nostris. 

* (Confer Canon. Nicenum 1v. et Annotatores.) t (* Ducentos in- 
** terfuisse minus absurdum est. In libris tamen antiquis quibus usi sumus 


** non paucis, nusquam plures leguntur, quam hic a nobis reprwsentati, in 
*« aniversum 85, episcopi nimirum 33, presbvteri 16 &c." Sirmondus.) 


312 CONCILIUM ARELATENSE I. 
* CHRESTUS episcopus, Florus disconus, ex civitate Syracuss- 


norum, provincia Sicilia. 

Proterius episcopus, Agrippa et Pinus diacones, de civitate Ce. 
puensium, provincia Campania. 

Pardus episcopus, Crescens diaconus, de civitate Arpiensium, 
provincia Ápulia. ] 

Theodorus episcopus, Agathon diaconus, de civitate Aquileiensi, 
provincia Dalmatia. 

Claudianus et Vitus presbyteri, Eugenius et * Cyriacus diacones, 
v ex urbe Roma missi a Silvestro episcopo. 

Merocles episcopus, Severus diaconus, de civitate Mediolanensi, 
provincia Italia. 

X Oresius episcopus, Nazarius lector, de civitate Miassiliemi, 
provincia Viennensi. 

Marinus episcopus, Salamus presbyter, Nicasius, Afer, Ursinus, 
et Petrus, diacones, de civitate Arelatensium, provincia Vien- 
nensi. 

Verus episcopus, Bedas exorcista, de civitate Viennensi, pro- 
vincia suprascripta. 

Daphnus episcopus, Victor exorcista, de civitate Vasensi, pro- 
vincia Viennensi. 

Faustinus presbyter, de civitate Árausicorum, provincia que 
supra. 

Innocentius diaconus, Agapius exorcista, ex portu Nicensi. 

Romanus presbyter, Victor exorcista, de civitate Aptentium. 


ITEM DE GALLIIS. 

z Imbetausius episcopus, Primigenius diaconus, de civitate Re- 
morum. 

8 Ávitianus episcopus, Nicetius diaconus, de civitate Rotoms- 
gensium. 

Reticius episcopus, ὃ Amandus presbyter, Philomatius diaconus, 
de civitate Augustodunensium. 

Voeccius (Vocius Sirmond. Votius ed. Motrit.) episcopus, 5 Petu- 
linus exorcista, de civitate Lugdunensium. 


8 Corb. Crescens. (Sixtus ed. Matrit.) * al. Quiriacus. u gj. Qua 
Silvester episcopus misit. x Duo MSS. Horosius. (Orosius ed. Matri) 
y MS. noster Ex PRoviNCIA GALLIA. (ex p. Gallie ed. Ma£rit.) τρ 
Ambitausus. & Ausonius sive Avidanus. (Avidianus ed. Μαρί) 
5 al. Amandinus. * al. Pitolinus. (Petulius ed. Matrit.) 
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Maternus episcopus, Macrinus diaconus, de civitate Agrippi- 

Genialis ^ diaconus, de civitate Gabalum, ex provincia Aquita- 
nica. 

Orientalis episcopus, Flavius diaconus, de civitate Burdegalensi. 

Agrecius episcopus, Felix exorcista, de civitate Treverorum. 

Mamertinus episcopus, Leontius diaconus, de civitate Elosatium. 

ε Eborius episcopus, de civitate Eboracensi, provincia Britannia. 

Restitutus episcopus, de civitate Londinensi, provincia supra- 
scripta. 

Adelfius episcopus, de civitate Colonie Londinensium (Lindi, 
vid. supra p. 296 : Lugdunensium ed. Matriti.) exinde Sacerdos 
presbyter, Arminius diaconus. 

Liberius episcopus, Florentius diaconus, de civitate Emerita, 
provincia Hispania. 

Sabinus presbyter, de civitate Bzetica. 

Natalis presbyter, Cytherius diaconus, de civitate Ursolensium. 

Probatius presbyter, Castorius diaconus, de civitate Tarracone. 

Clementius presbyter, Rufinus exorcista, de civitate Cesarau- 
gusta. 

fTermatius presbyter, Victor lector, de civitate Bastigensium. 

Fortunatus episcopus, Deuterius diaconus, de civitate Cewsa- 

Quintasius episcopus, Ammonius presbyter, de civitate Caralis, 


ITEM PROVINCIA AFRICA, 

Cecilianus episcopus, de civitate Carthaginensi: cum ipso Spe. 
rantius diaconus. 

Lampadius episcopus, de civitate Utina. 

Victor episcopus, de civitate Utica. 

Anastasius episcopus, de civitate Beneventina. 

Faustus episcopus, de civitate Tuburbitana (Tuborbitana Sir- 
mond. et edit. Matrit.) 

Surgentius episcopus, de civitate Pocofeltis. 

Victor episcopus, de civitate Legisvolumini, provincia Numidia. 

Vitalis episcopus, de civitate Verensium. 


4 Jia ΜΑ. noster. In aliis quibusdam, episcopus. (Praestat episcopus edit. 
AMairi. — € al. MS. Eburius (et ed. Matrit.) f Termasius, in MSS, 
»s0síro. (Termarius ed. Matrit.) 

τοι. IV. 88 
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Gregorius episcopus, de loco qui est in portu Romer. 

Epictetus episcopus, a Centumcellis. 

Leontius et Mercurius presbyteri ab Ostiis. Extant omnia hec 
Synodalia in tomo i. Harduinze edit. Conciliorum, pp. 362—268. 





V. 
*£RESCRIPTUM IMP. CONSTANTINI. 


Rescriptum. Constantini Augusté post. Synodum, «t ad. suai 
provincias revertantur. 

Constantinus Augustus, episcopis catholicis carissimis 

fratribus salutem. 

/ErrnNA et religiosa incomprehensibilis pietas Dei nostri 
nequaquam permittit humanam conditionem diotius in 
tenebris oberrare; neque patitur exosas quorumdam vo- 
luntates usque in tantum pervadere, ut non suis przecla- 
rissimis luminibus denuo pandens iter salutare, eas det ad 
regulam justitize converti. Habeo quippe cognitum multis 
exemplis; hec eadem ex meipso metior. Puerant enim 
in me primitus, quae justitia carere videbantur; nee tulla 
putabam videre supernam potentiam, qus juxta secrets 
pectoris mei gererem. . Equidem ρθρο, ut dixi, &equam for- 
tunam debuerunt sortiri, scilicet omnibus malis redundan- 
tem. Sed Deus omnipotens in czlis per szcula residens 
tribuit, quod non merebar. Certo jam neque dici, ne 
que enumerari possunt ea, quz czelesti sua in me famu- 
lum suum benevolentia concessit, sanctissimi antistites 
Christi Salvatoris, fratres carissimi. Gaudeo igitur equi 


& Er appendice ad Optatum, et MS. Pith. h qj. intra. 


* (Substituit Harduinus titulum, qui sequitur, pro Sirmondi illo, quem re 
vocavit Mansius. Epistola Imp. Constantini, ubi dirit, quia pars Donati, 
quomodo forenses sic litigant, ut denuncient εἰ appellent Imperatorem, el desi 
derent audiri post episcoporum judicata.) T (for. ullam.) 
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dem specialiter, gaudeo quod tandem habita justissima 
dijudieatione, eos ad meliorem spem fortunamque revo- 
eastis, quos malignitas diaboli videbatur a prreclarissima 
luce legis catholies sua persuasione avertisse. O vere 
leret, qui jam desciscentes a veritate, quodammodo adver- 
sus ipsam arma ' inducentes gentibus se copulaverant. Qui 
si vel nune vera fide voluerint obsequia sanctissime legi 
deferre, intelligere poterunt, quantum sibi nutu Dei sit 
provisum. Et hoe quidem, sanetissimi fratres, &perabam 
etium in eis quibus ingenita est maxima durities animi, 
posse kreprehendi. Sed non profuit apud eos reeta diju- 
dieatio, neque in eorum sensus ingressa est divinitas pro- 
pitia. Re vera enin non immerito ab his proeul absces- 
serit Christi elementia, in quibus manifesta luee elaret, 
hujusmodi esse, ut eos etiam a ezelesti provisione exosos 
eernamus. Quie in ipsos (a7. ipsis) tanta vesania perseverat, 
eum ineredibili arrogantia persuadeant sibi, qure nee diei 
mee audiri fas est? desciscentes a reeto judieio dato, *quo 
ewlesti provisione, meum judieium eos comperi postulare. 
Quse vis malignitatis in eorumdem pectoribus perseverat ! 
Quoties a me jam ipso improbissimis aditionibus suis sunt 
condigna responsione oppressi? qui utique si hoe ante 
eulos habere voluissent, minime hoe ipsum interposuis- 
sent. Meum judieium postulant, qui ipso judieium Christi 
exspeeto. Dieo enim ut se veritas habet: sacerdotum 
judieium ita debet haberi, ae &i ipse Dominus residens 
judicet. Nihil enim licet his aliud sentire, vel aliud judi- 
care, nisi quod Christi magisterio sunt edoeti. Quid igitur 
sentiunt maligni homines, officia (ut vere ! dixit) diaboli * 
Perquirunt seeularia, relinquentes czelestia ^. ΤΟ rabida 

LaL induentes. — k forie, deprehendi. (sie prius conj. Labbe.) — ! MS. 
dixisti: forie, dixi. (dixi Optatus Conf. lib. i. conira. Parmen. Mansi.) 
m Optatus lib. i. contra Parmen, (vid. supra p. 281.) Augustinux ep. 162. docet 
hanc Constantini adversus Donatistas delestationem, ad Concilium | Arelat. 
pertinere, — Vide etiam epist. 165. et 166, 


* (for. pro.) T "io^ quod hiec verba ex epistola attulit 
812 


-—— 
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dum judicia refugientes, ubi justitia "deprehendi potest, 
magis ad majora judicia auctoritate interposita ad appel- 
lationem se conferre sunt solite. Quid hi detractores legis, 
qui renuentes czeleste judicium, meum putaverunt postu- 
landum? sie sentire de Christo Salvatore! Ecce jam prodi- 
prodiderunt facinora sua. Quse ab ipsis sentitur huma. 
nitas, qui ^in ipso Deo immanes prosilierunt!* Equidem, 
fratres earissimi, licet, hec in ipsis videantur deprehensa, 
nihilominus vos, qui Domini Salvatoris sequimini viam, 
patientiam adhibete, data his adhue optione quid putent 
deligendum : ac si eos in hisdem videritis perseverare, pro- 
tinus eum his quos Dominus dignos cultu suo judicawit, 
proficiseimini et redite ad proprias sedes; meique memen- 
tote, ut mei Salvator noster semper misereatur. Ceterum 
direxi meos homines, qui eosdem infandos deceptores reli- 
gionis protinus ad eomitatum meum perdueant, ut ibi 
degant, ibi sibi mortem pervideant, Dedi quoque litteras 
competentes ad eum, qui vicariam preefeeturam per Africam 
tuetur; ut quotquot hujus insanize similes invenerit, statim 
eos ad comitatum meum dirigat; ne ulterius sub tanta.cla- 
ritate Dei nostri ea ab ipsis fiant, quee maximam iracun- 
diam ezelestis providentiw possint ineitare.  Incolumes vos 
Deus omnipotens tribuat votis meis et vestris per sseeuls, 
fratres carissimi. Extat hzc Epistola pag. 268. tomi IL. Con- 
ciliorum edit, Harduini. 

n forte, reprehendi. (sic prius Labbe. An vero potius scribendum injusiils 
pro justitia ?) 9 pro in ipsum Deum. 


Optatus supra p. 28r. satis confutari videtur Comberi V, D. de *yrgndénm 
ejus suspicio.) 
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VI. 
EX EPISTOLA CONSTANTINI 


AD EUMALIUM VICARIUM AFRIC/E, NUNC FERE 
DEPERDITA ; 


Data iw. Idus Novembres Sabino et Ruffno Coss. an. 
Christi 316. 
Sententia de .Absolutione Caciliani, quam Constantinus 
Mediolani pronuntiaverat. 
Γαία apud. Augustin. Contra Cresconium lib. iii. cap. 71. 

Ixsxkno adhue, (ait S. Augustin.) et verba Constantini ex litteris 
ejus ad Eumalium Vicarium, ubi se inter partes cognovisse, et 
innocentem Cicilianum comperisse testatur. Cum enim narrasset 
in his que supra locutus est, quemadmodum ad judicium ejus 
post episcopalia judicia partes perducta fuerint ; 

In quo pervidi, inquit, Czeeilianum virum omni inno- 
centia praeditum, ae debita religionis suce officia servantem, 
eique ita ut oportuit servientem: nec ullum in eo crimen 
reperiri potuisse, eidem apparuit, sicut absenti fuerat adver- 
sariorum suorum simulatione compositum. 

De eodem Judicio Augustinus, Breviculo Collationis diei iii. 

cap. 19. 
Recitatum est Judicium Constantini, quemadmodum se inter 
| caussam Ceciliani cognovisse ad Eumalium Vicarium 
Africze scripsisset, quod remotis omnibus arbitris, Ceecilianum 
innocentem, illos calumniosissimos cognovisse testatus est. 


Idem in lib. post Collationem cap. 33. 
Constantinus ad Eumalium Vicarium de purgatione Cseciliani 
- seripsit Sabino et Ruffino Coss, iv. Idus Novembres, id est post 
biennium et menses fere octo. h. est, a purgatione Felicis sub 
απο proconsule, ut ait ibidem Augustinus. 
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In Indice Collationis Carthag. iii. cap. 516. legitur, 
Recitatio Judicii Constantini, quo apud se quoque Cecilia- 
num fuisse purgatum post Arelatense Concilium significat Im- 


perator. 
Posita isteec in Optati Appendice pag. 187. ed. Dupin. 


— — .Ü] ————— 


Ad calcem Gestorum Collationis Carthag. anno Christi 411. 
habite, in Sentenlia Marcellini Cognitoris de Imp. Constantini 
Sententia hoc scriptum extat. ——Ultimaque Sententia trium- 
phabilis memorig Constantini, qua evidentius docetur express 
et Ciciliani innocentia et Donati sociorumque ejus calumnioss 
criminatio.  Poeita Sententia pag. 325. eorund. Momsment. Vet. ad 
Optati finem. 


0 — —üf  ——— — 


Epitome rerum ad Cociliani causam. pertinentium, qua. extat 
in. S. Augustini Sermonibus xxv. ez Membranis PBiblo- 
{λθοα Vindobonensis a Michaele Denis V. CI. anno 17932. 
Vindobona $n forma maz. editis. 

UncrAM eos manifesta veritate. Vos imperatoris judi- 
cium flagitastis.  Mentimini, inquit. Extant Chartze pub- 
lie. Ipsi Donatistee de parte Majorini, qui prior ordi 
natus est, contra Csecilianum adierunt, proconsulem tunc 
Anullinum, et detulerunt libellos aecusatorios de nomine 
Cseciliani, et in aluta signatos, dicentes, se adversus Ceci- 
lianum crimina (videtur omissum, habere, Deis. vel exhibere, 
vel potius, 8e adferre adversus) quse illo libello scripsiseent, 
et rogantes, ut ipsam accusationem eorum mitteret ad 
comitatum Imperatori. Extat Relatio Anullini procon- 
sulis seribentis ad imperatorem Constantinum ; quod ho- 
mines de parte Majorini venerint ad illum cum libellis de 
accusatione Czeciliani, rogantes, ut eosdem libellos mitteret 
Imperatori, et 89 dicit fecisse, quod illi rogaverunt. Seripst 
Imperator &ad Meltiadem episcopum et Marcum, transferens 
ad illos causam ecclesiasticam, et removens.a se. In eisdem 
literis scribit Imperator; misisse se chartas missas 5b 
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Anullino, et in ipsis literis ignorat, (putem, ignoratur, ef 
paullo post, continetur, Dxwis.) quz illee chartze sint, sed in 
Relatione Anullini cognoscitur, que hodie publicis eodiei- 
bus continentur. Deinde scribit idem Constantinus ad 
Anullinum, ut partes Romam dirigat ad episcopale judi- 
cium. Refert etiam Anullinus in extremo, misisse se partes. 
Vos ergo istis ad Imperatorem, vos causam eeclesiz ad 
humanam potestatem detulistis. Ille melior quam vos. 
Vos enim ad Imperatorem deferebatis, ille ad episcopos. 
Dieta est causa in episcopali judicio illis primo accusan- 
tibus, Prolata est sententia pro Creeiliano. Illi non con- 
tenti judieio ecclesiastico murmurare cceperunt, rursus 
eundem Imperatorem adierunt, post episcopale judicium 
quzerentes imperiale judicium. Dedit alterum ecclesins- 
ticum apud Arelatum. Ab ipso etiam judicio illi ad ipsum 

mperatorem appellaverunt. Vietus importunitate eorum 
volsit e ipse eausam suscipere, atque cognoscere, Suscepit, 
cognovit, Ceecilianum innocentissimum judicavit, etiam om- 
nes jussiones Imperatorum (for. addend. confirmavit) contra 
illos. Quid mirum? Cujus judicium flagitasti, ejus senten- 
tiam recusare audes! Extant hec in Sermone xix. cap. viii. 


p. 76. 





GESTA APUD ZENOPHILUM, 


QUIBUS SYLVANUM, A QUO MAJORINUS EST ORDI. 
NATUS, TRADITOREM FUISSE CONSTAT. 


Confecta anno 320. Sed que continent οἱ ea φιι gesta. sunt 
anno 303. et 304. 

Edita a Papirio Massono e» MSS. Bibl. T'huane, in quo 
continebantur Gesta. Purgationia Feliois, Vid. etiam Au- 
gustini lib. iii. Contra Oresconium cap. 29. n.33. p.451. t.9. 
ubi ex his Gestis apud Zenophilum nonnulla adferuntur. 





MONITUM BALUZII. 


ÁCTORUM istorum vetus exemplar, ex quo edita sunt a 
Massono, extat in bibliotheca Thuans, sed depravatissimum et 
contaminatissimum, ut ante me observavit illustrissimus Cardi. 
nalis Baronius. Meminit autem illorum Optatus Milevitanus in 
libro primo, ubi etiam admonet se ea subjunxisse operi suo, 
Harum namque plenitudinem rerum, inquit, in novissima parte 
istorum. libellorum ad implendam fidem adjumxzimus. Certe in 
veteri libro verba quz sequuntur scripta sunt post collectionem 
istorum et aliorum quorundam actorum. Expliciunt sancti Op- 
lati Episcopi libri numero να. vel gesta purgationis Ceciliani 
Episcopi et Felicis ordinatoris ejusdem. Meminit eorundem 
Augustinus epist. clxii. ubi adnotat ea lecta non fuisse in colla- 
tione Carthaginensi, quia tempus non fuit. Vide etiam epistolam 
clxv. et lib. iii, contra Cresconium cap. 29. ubi fragmenta qui. 
dam istorum actorum describuntur. | 
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ceteris ordinavit Majorinum, cui Donatus successit. 

CowsrawriNo Maximo Augusto et Constantino juniore 
nobilissimo Czsare Conss. ldibus Decembribus, Sexto 
Thamugadiensi indueto, et applicito Victore Grammatico, 
adsistente etiam Nundinario diacono, Zenophilus vir cla- 
rissimus consularis dixit: Quis voearis? Respondit : Victor. 
Zenophilus V. C. eonsularis dixit: Cujus conditionis es! 
Victor dixit: Professor sum Romanarum litterarum, Gram- 
matieus Latinus. Zenophilus V. €. eonsularis dixit: Cujus 
dignitatis es? Vietor dixit: Patre Decurione Constanti- 
niensium, avo milite; in comitatu militaverat: nam origo 
nostra de sanguine Mauro descendit. Zenophilus V.C. 
consularis dixit: Memor fidei et honestatis tuse. simplieiter 
designa quse eausa fuerit dissensionis inter Christianos. 
Vietor dixit: Ego dissensionis originem nescio: unus sum 
de populo Christianorum. Siquidem eum essem apud Car- 
thaginem, * Secundus episcopus eum. Carthaginem tandem 
aliquando venisset, dieuntur invenisse Cscilianum episco- 
pum fneseio quibus non reete constitutum ; illi eontra 
alium instituerunt. Inde illie apud Carthaginem ecepta 


dissensio est; et inde originem seire dissensionis plene non 


possum, quoniam semper civitas nostra unam ecclesiam 


habet, et si habuit dissensionem, nescimus omnino. Zeno- 


philus V. Ο, consularis dixit: Silvano communicas? Vietor 


c rm Ipsi. Zenophilus V. C. consularis dixit: Cur 


intermisso eo eujus innoeentia purgata est! Et ad- 
: Adseveratur przeterea te aliud certissime scire, quod 


Y; Büvanus ireditor sit; de eo confitere. — Vietor respondit : 


Hoe neseio. Zenophilus V. C. consularis Nundinario dia- 


 eono dixit: Negat se Vietor seire quod Silvanus traditor 


* (.for. Secundus cum episcopus Carthaginem. ) *r (for. nescio 
qui sunt. ) 
VOL. τν. τι 
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sit. * Nundinarius diaconus dixit: f Scit ipse, num tra- 
didit codices. Victor respondit : Fugeram £ hanc tempes- 
tatem ; et, si mentior, peream. Cum incursum pateremur 
repentine persecutionis, fugivimus in montem Bellonzg: 
Ego sedebam cum Marte diacono; et Victor preebyter, 
cum ab eodem Marte quzsrerentur omnes codices, negavit 
se habere: Tune Victor dedit nomina omnium lectorum: 
V entum est ad domum meam : Cum absens essem, ascensum 
est 8 magistratibus, et sublati sunt codices mei: Cum ego 
venissem, inveni codices sublatos. Nundinarius diaconus 
dixit: Tu ergo respondisti apud acta, quoniam dedisti 
codices. Quare negantur hec quas prodi possunt? Zeno- 
philus V. C. consularis Victori dixit: Simpliciter confitere, 
ne strictius interrogeris. Nundinarius diaconus dixit: Le- 
gantur acta. Zenophilus V.C. consularis dixit : Legantur. 
Et dedit Nundinarius, et exceptor recitavit. ** Diocletiano 
** νπι. οὗ Maximiano vir. Consulib. xiv. Kalendas Junias, ex 
* getis Munatii Felicis flaminis perpetui curatoris colonis 
* Cirtensium. Cum ventum esset ad domum in qua Chris- 
* tiani conveniebant, Felix flamen perpetuus *curator Paulo 
* episcopo dixit: Proferte Scripturas legis, et si quid aliud 
** hic habetis, ut est preceptum, ut jussioni parere possitis. 
* Paulus episcopus dixit: Scripturas lectores habent, sed 
" nos quod hic habemus, damus. Felix flamen perpetuus 
* eurator Paulo episcopo dixit : Ostende lectores, aut mitte 
* ad illos. Paulus episcopus dixit: Omnes cognoecitis. 
* Felix flamen perpetuus curator reipubliee dixit: Non 
** eos novimus. Paulus episcopus dixit : Novit eos"Officium 
* publicum, id est, Edusius et Junius exceptores. Felix 
** flamen perpetuus curator reipublice dixit: Manente ra- 

* ( Recita illi gesta apud Zenophilum consularem, ubi Nundinarius qui- 


dam diaconus iratus Sylvano quod ab eo fuerit excommunicatus, hec omnia — am 
judicia prodidit, que certis documentis et responsionibus lestium et recitatione πα 
gestorum et multarum epistolarum luce clarius constituuntur. S. Augustinum 4 


Epist. cxxv. nunc LIII. $. 4. p. 122. Tomi I1. edit. Paris. Operum Augustini 
T (Jor. Scit, ipse enim t. vid. infra.) t (Jor. hac tempestate.) 
8 ( for. addenda hic et infra vox reipublice.) 
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** tione de leetoribus, quos demonstrabit Officium, vos quod 
* hie habetis date. Sedente Paulo episcopo, Montano et 
* ^ Vietore Deusatelio et Memorio presbyteris, adstante 
* Marte eum Helio et Marte diaconis, Marcuclio, Catullino, 
* Silvano, et Caroso subdiaeonis, Januario, Meraclo, Fruc- 
* tuoso, Miggine, Saturnino, Victore Samaurici, et ceteris 
'' fossoribus, contraseribente Victore Aufidü, in brevi sic : 
" Calices duo aurei, item calices sex argentei, urceola sex 
'" argentea, cucumellum argenteum, lucerns? argentese sep- 
" tem, * eereofala duo, candele breves απο cum lucernis 
" suis septem, item lucernsz senes undecim cum catenis 
" gujs, tuniez muliebres ixxxm. mafortea xxxvur. tunicse 
*' viriles xvi. caligze viriles paria xir. caligee muliebres paria 
" xrvit eople rusticanz xix. Felix flamen perpetuus cu- 
" rator reipublieze Marcuclio, Silvano, et Caroso fossoribus 
* dixit: Proferte hoe quod habetis. Silvanus et Carosus 
* dixerunt: Quod hie fuit, totum hoe ejecimus. Felix 
** flamen perpetuus eurator reipublieee Marcuclio, Silvano, 
*' et Caroso dixit: Responsio vestra actis hrret. Postea- 
* quam perventum est in bibliothecam, inventa sunt ibi 
πε armaria inania. Ibi protulit Silvanus capitulatam ar- 
*' genteam et lucernam argenteam, quod diceret se post 
** oream eas invenisse, Victor Aufidii Silvano dixit : Mor- 
** tuus fueras, si non illas invenisses. Felix flamen perpe- 
πε &uus curator reipublieze Silvano dixit : Quiere diligentius, 
*' ne quid hie remanserit. Silvanus dixit: Nihil hie re- 
** mansit, totum hoc ejecimus. Et cum apertum esset tri- 
** elinium, inventa sunt ibi dolia rv. et ores sex. Felix 
*' flamen perpetuus curator reipubliez dixit : Proferte Scrip- 
** turas quas habetis, ut prz:ceptis Imperatorum et jussioni 
** parere possitis. Catulinus protulit codicem unum perni- 
πε mium majorem. Felix flamen perpetuus curator reipub- 
** fie: Marcuclio et Silvano dixit: Quare unum tantummodo 


* Victore de Castello, «pud Augustin. (contra Cresconium 111. 29.) c (ce- 
J7eostata legend. monuit Semlerus,) 
- T2 
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'' codicem dedistis? Proferte Scripturas quas habetis.  Ca- 
'' tulinus et Marceuclius dixerunt: Plus non habemus, quis 
' subdiacones sumus: sed lectores habent eodices. Felix 
'' flamen perpetuus curator reipubliee Marcuclio et Cata- 
'"]ino dixit: Demonstrate nobis lectores. Marcuclius et 
'" Catulinus dixerunt: Non scimus ubi maneant. Felix 
'' flamen perpetuus curator reipublice Catulino et. Marcu- 
'' olio dixit: Si ubi manent non noetis, nomina eorum di 
'" cite. Catulinus et Marcuclius dixerunt : Nos non sumus 
'" proditores. Ecce sumus, jube nos occidi. Felix flamen 
'' perpetuus eurator reipublicz dixit: Reeipiantur. Et cum 
'" ventum esset ad domum Eugenii, Felix flamen perpetuus 
'' eurator reipublioz dixit Eugenio: Profer Seripturas quas 
'' habes, ut, precepto parere possis: et protulit codices qus- 
'" tuor, Felix flamen perpetuus curator reipubliese Silvano 
'' et Caroso dixit: Demonstrate ceteros lectores. Silvanus 
'' et Carosus dixerunt: * Jam dixit episcopus quia Edusius 
'" et Junius exceptores omnes noverunt. Ipsi tibi demon- 
'' strent αἆ domus eorum.  Edusius et Junius exceptoree 
'" dixerunt: Nos eos demonstramus, Domine. Et cum ven- 
*' tum fuisset ad domum Felicis sarsoris, protulit codices 
'" quinque. Et cum ventum esset ad domum Victorini, pro- 
* tulit codices octo. Et cum ventum fuisset ad domum 
'" Projecti, protulit codices v. majores, et minores duos. 
" Et cum &d grammatici domum ventum fuisset, Felix 
'' flumen perpetuus curator Victori grammatico dixit: Pro- 
'" fer Scripturas quas habes, ut precepto parere possis. 
'" Victor grammaticus obtulit codices 11. et quiniones qus- 

* tuor. Felix flamen perpetuus curator Victori dixit: Profer 
'" Seripturas, plus habes. "Victor grammaticus dixit: Si 

'" plus habuissem, dedissem. Et cum ventum fuisset ad 

" domum Euticii Crsarianensis, Felix flamen perpetuus 

'" eurator Euticio dixit: Profer Scripturas quas habes, ut 

* precepto parere possis.  Eutieius dixit: Non habeo. 


* (Vid. supra pag. 322.) 
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* Felix flamen perpetuus eurator πλοίο dixit: Professio 
'" tua aetis hzeret. Et eum ventum fuisset ad domum Cod- 
*' deonis, protulit uxor ejus codices sex. Felix flamen per- 
*' petuus curator reipublicze dixit : Qurere, ne plus habeatis ; 
" profer. Mulier respondit: Non habeo. Felix flamen per- 
*' petuus eurator reipublieze Bovi servo publico dixit: In- 
* tra, et quiere, ne plus habeat. Servus publieus dixit : 
'" Quisesivi, e£ non inveni. Felix flamen perpetuus curator 
*' reipubliesee Vietorino, Silvano, et Caroso dixit: Si quid 
" minus factum fuerit, vos contingit perieulum." Quibus 
leetis, Zenophilus V. C. consularis Victori dixit: Confitere 
simpliciter. Vietor respondit: Non fui prresens, Nundi- 
narius diaconus dixit: Legimus epistolas episeoporum faetas 
a Forte*: et legit exemplar libelli traditi episcopis a Nun- 
dinario diacono,  ** Testis est Christus et angeli ejus, quo- 
" niam tradiderunt quibus communicastis, id est, Silvanus 
' a Cirta traditor est, et fur rerum pauperum. Quod om- 
'" nes vos episcopi, presbyteri, diacones, seniores, scitis, et 
"de quadringentis ffollibus Lucille clarissimrze femine, 
* 1 pro quo vobis eonjurastis ut fieret Majorinus episcopus : 
" et inde faetum est schisma. Nam et Victor fullo vestri 
" presentia et populi dedit folles viginti ut  faetus esset 
" presbyter. Quod scit Christus et angeli ejus." — Et reci- 
tatum est exemplum epistole. * $ Purpurius episcopus Sil- 
** vano eoépiseopo in Domino salutem. — Venit ad me Nun- 
** dinarius diaconus filius noster, et petiit has litteras 
** deprecatorias a me ad te, sanctissime, dirigerem, ut si 
** fieri posset, pax inter te et ipsum sit, Hoe enim volo 
** fieri, αἱ nemo sciat quid inter nos agatur. Si volueris, 
** geripto tuo "agatur, ut et ego solus *ibi in re prrzesenti 
** veniam, et dissensionem ipsam fde inter vos amputem. 
* (Jor. excidit, et reliquis. — Vid. infra pag. 327.) t (Follem docet 
«sse 250 denarios Gronovius. vid. Indicem.) 1 (or. pro quibus conju., 


el, pro quo vos conju. et postea, vestra pro vestri.) $ (.Purpurius a 
-ALimata. Vid. de eo in οί Concilii Cirlensis.) 


4 ( for. dirigatur, ) e (Vid. infra.) |^ f(for. de ea.) 
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* Manu sua enim mihi tradidit libellum rei gestes, pro qus 
** eausa tuo precepto fuerit lapidatus. Non est, verum ut 
* pater castiget filium contra veritatem ; et scio quia vera 
* gunt quse in libello mihi tradito sunt conseripta.  Qusre 
** remedium quomodo poterit ibi malignitas ista extingui 
* antequam flamma exsurgat, que post demum extingui 
** non poterit sine sanguine spiritali. Adhibete conolericos 
* et, seniores plebis ecclesiasticos viros; et inquirant dili 
* genter quz sunt istee dissensiones, ut ea quse fiunt se- 
* cundum fidei precepta fiant. Non deoclinabis ad dextram 
* vel ad sinistram. Libenter autem aurem commodare 
* noli malis instruetoribus, qui nolunt pacem. . Omnes nos 
* occiditis." ef alia manu. ** Vale." Item et exemplum 
epistole.  **Purpurius episcopus clericis et senioribus Cir- 
* tensium in Domino seternam salutem. f Clamat Moyses 
* ad omnem senatum filiorum Israel, dixitque illis, qure 
* Dominus jubeat fieri; sine consilio seniorum nihil age- 
* batur. Itaque et vos, carissimi, quos 8cio omnem sapi- 
*' entiam oclestem et spiritalem habere, omni vestra vir- 
* tute cognoscite quze sit dissensio hzo, et perducite ad 
* pacem. Dicit enim Nundinarius diaconus, quod nihil vos 
* lateat, unde hzec dissensio est inter carissimum nostrum 
* Silvanum et ipsum. Tradidit enim mihi libellum in quo 
* omnia sunt conserpta. Dixit enim et vos non latere. 
* Ego £scio quia auris non est. Bonum quserite reme 
* dium quomodo extinguatur hzc res sine periculo anime 
* vestre; ne subito cum personam accipitis, in judicio 
* veniatis. Justum judicium inter partes judicate secun- 
* dum gravitatem vestram et justitiam. — Cavete vobis ne 
** declinetis in dexteram neque in sinistram. Dei res agitur, 
* qui scrutatur oogitationes singulorum.  Elaborate nemo 
* geiat quse sit conjuratio hzc. ^ Vestra sunt quse libello 


f Exod. xix. 7. € (for. sileo, ed. Dupin. Anne scribend. Ego scio quia 
verus eat. Non est bonum. Quserite &c. ? — Confer verba initio pagine t! 
qua paulo post sequuntur.) h for. Vera, Balus. 
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** continentur. non est bonum. Dicit enim Dominus: ! Ez 
* ore tuo condemnaberis, et ez ore tuo justificaberis? Item 
alia recitata. *'*Silvano fratri carissimo Fortis in Domino 
** eternam salutem. Venit ad me filius noster Nundinarius 
** diaconus, et retulit ea quz inter te et illum contigerunt 
** per malivoli intercessum, qui vult animas justorum a via 
* veritatis avertere. Cum hze audirem, mente defectus 
** gum, quod talis dissensio inter vos venit. Dei enim sa- 
** cerdos ut ad hoc veniat quod non nobis expediat, * fiat. 
* Nune ergo petite eum ut, quod potest, cum ipso pax 
«s Domini sa diviti Christi sit. Non ad publieum ve- 
** niamus et a gentibus damnemur. Scriptum est enim: 
* 1 Videte ne dum mordetis, et causamini in invicem, ab invi- 
* cem consumamini. Ergo peto Dominum ut tollatur de 
5’ medio nostrum hoe scandalum, ut possit res Dei eum 
* gratiarum aetione celebrari, Domino dicente: Pacem 
** neam. do vobis, pacem meam relinquo vobis, Qure pax po- 
** terit esse ubi dissensio et semulationes sunt? * Nam cum 
* ego a milite essem ass ........... eee separatus et in illo 
* venissem, eum injuria tali, Deo commendavi animam 
* meam, et remisi tibi, quia Deus videt mentes hominum 
* et, eorum, sive & te ad illos perductus sum, sed Deus nos 
* liberavit, et tecum servimus. Ergo, sicuti dimissum est 
* nobis, et vos reconciliamini paci, ut in nomine Christi 
** possimus cum gaudio " pacem celebrare. -Nemo sciat.".. 
** Fratribus et filiis, elero et senioribus, Fortis in ορια, 
** seternam salutem. Venit ad me filius meus Nundinarius 
** diaconus vester, et retulit? de ea quse contra vos sunt 
** gesta ; necnon utique a vobis debuit componi, ne ventum 
** easet ut talem insaniam passi, ^a quibus lapidarentur pro 


! Matth. xii. 17. k (for. fit, vel, ne fiat.) — 1Gal v.15. — m Joan. 
zxiv. 27. " for. pascha, »4 infra, Baluz. ο ( for. retulit ea, quie 
Enter vos. — Vid. supra lin. 5.) P for. a gentibus. (Vid. supra et infra.) 


* ( Verba usque ad, a te ad illos perductua sum, quorsum spectent, aut perti- 
meant, haud intelligo.) 
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** veritate, quod et vos et nos scimus, sicuti nobis retulistis; 
* et scriptum est: ' Von est sapions quisquam inier vos qui 
*« possit. judicare inter. fratres? sed. frater cum. fratre judi- 
(6 catur, et hoc apud, infideles : sicuti voe, cum in judicio con- 
* tenditis. Sic ad hoc exilitum est ut. gentibus demus tale 
** exemplum, ut qui per nos Deo credebant, ipsi nobis male- 
* dicant, cum ad publicum pervenimus? Ergo, ne ad hoc 
* veniatur, vos, qui spiritales estis, facite ut, nemo sciat, ut 
* eum pace pascha celebremus; et hortemini eos paci re 
** conciliari, et dissensio non sit, ne cum ad publicum ventum 
* fuerit, incipiatis et vos periclitari, & hoc factum fuerit, et 
* postea vobis imputetis. *Dabitis quamplurime tu poe- 
" gessor Donati presbyter, singuli Valeri et Victor, qui 
* omnia scitis, actutum date operam ut pax sit, vobiscum." 
Item alia recitata. '' Fratri Silvano Sabinus in Domino 
* geternam salutem. Pervenit ad nos Nundinarius filiu: 
* tuus, non tantum ad me, sed et ad fratrem nostrum For- 
** tem, fortem et gravem querelam referens. Miror gravi- 
* tati tus, sic te egisse cum filio tuo, quem tu nutriti e 
* ordinasti. Si enim sedificium terrze structum sit, non ad. 
* ditur quid coeleste, quod per manum sacerdotis zedificatur. 
* Sed non est tibi mirandum, Scriptura dicente : * Perdan 
* sapientiam sapientium, et prudentiam prudentium reprobal. 
* Et iterum dicit : " Potius dilexerunt homines tenebras magi 
* quam lucem, sicuti et tu facis. Sufficlat vobis omnia scire; 
* super quod et frater noster Fortis tibi scripsit. Num 
** petierim de caritate tua, frater benignissime, ut supple 
^ dietum Esai: prophetee: * Erpellite malignitatem de ast 
* qnis. vestris, et. venite, disputemus, dicit Dominus. | Et ite- 
* rum : Y Projicite malum de iedio vestrum. | Sic et tu fac. 
* Subjuga et averte seditiones, quz noluerunt esse pacem 
* inter te et filium tuum. Sed filius tuus Nundinarius in 


3 ( for. quam.) r 1 Cor. vi. 5, 6. s ( for. Dabis quamplurimum 
tu possis, Donti, vid. infra.) t r Cor. i. 19. u Joan. iii. 19- 
X [sa. i 16, 18. y 1 Cor. v. 13. 
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*" paee teeum pascha celebret, ne res ad publicum veniat 
* przeterea, jam omnibus nobis nota. Rogaverim te, frater 
* benignissime, mediocritatis mere eompleas petitionem. 
* Nemo seint." Item alia recitata. * Fratri Forti Sabinus 
"m Domino sternam salutem. Quee sit *earitas juxta 
* omnes collegas, certus sum peculiariter ; tamen secundum 
* Dei voluntatem, * qui dixit, Quosdam diligo super animam 
πο, Silvanum te coluisse certus sum. Quare non dubi- 
* tavi hiee seripta ad te dare, quia ?seripta tua ad eum facta 
* dari feei propter nomen Nundinarii ;* et qui impigre agit, 
* gemper res Dei impetu procedit. Ne prztendas exeu- 
* gationem; oeeupatio namque nos diebus istis stringit, 
* et ineunetanter commovet cirea hzc usque ante diem 
. * golemnissimum pasehze ; ut per te fiat pinguissima pax, ut 
* digni coheredes Christi inveniamur, qui dixit : ^ Pacem 
* meam do vobis, pacem meam relinquo vobis. Et iterum 
* peto ut facias." E! alia manu. '* Opto te in Domino bene 
* valere et nostri memorem esse. Vale. Sed rogo te, nemo 
* gejat." Quibus leetis Zenophilus V. C. consularis dixit : 
Ex actis et literis qure reeitatte sunt, traditorem constat 
esse Silvanum. et Vietori dixit: Simpliciter confitere utrum 
seias eum aliquid tradidisse. Victor dixit: Tradidit, sed 
non me presente.  Zenophilus V. C. eonsularis dixit: 
Qmuid administrabat tunc Silvanus in elero? Victor re- 
spondit: Sub Paulo episeopo orta est persecutio, et Sil- 
vanus subdiaconus fuit. «Nundinarius diaconus respondit : 
Quando ventum est. illic, ait, ut factus esset episcopus, re- 
spondit populus: Alius fint, exaudi Deus.  Zenophilus 
V. €. eonsularis Vietori dixit: Dictum est a populo, Sil- 
vanus traditor! Vietor dixit: Ego ipse luctatus sum "epi- 
seopus. Zenophilus V.C. eonsularis Vietori dixit: Ergo 
seiebas traditorem? De hoe confitere. Victor respondit: 
5 (for, ον ένα...) 
y (Nescio ubi.)  z(Vid.supra pag. 327.) — *^for.ei, — " Joan. xiv, 17. 


€ (vel, deest aliquid, vel, dixit pro respondet ponendum.) 4 ( for. ne 
fieret episcopus.) 
VOL. IV, Uu 


ω. 
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Traditor fuit. Nundinarius diaconus dixit: Vos seniores 
clamabatis: Exaudi Deus, civem nostrum volumus, ille 
traditor est. Zenophilus V.C. consularis Victori dixit: 
Clamasti ergo cum populo quod traditor esset Silvanus, et 
non deberet fieri episeopus? Victor dixit: Clamavi et ego 
et populus; nos enim eivem nostrum petebamus integrum 
virum. Zenophilus V. C. consularis dixit: Qua eausa puta- 
batis eum non mereri! Vietor dixit: Integrum petebamus, 
et civem nostrum : 4 Sciebam enim eausam Imperatorum 
( for. ante Imperatores Baluz.) ad hoe nos esse venturos, 
dum * enim talibus committitur. Item inductis et adpli- 
citis Victore Samsurici et Saturnino fossoribus, Zenophilus 
V.O. eonsularis dixit: Quis voearis? Respondit: Satur- 
ninus. Zenophilus V. C. dixit : Cujus conditionis es * Satur- 
ninus respondit: * Fossor.  Zenophilus V.C. consularis 
dixit: Silvanum scis esse traditorem ? Saturninus dixit: 
Seio lueernam tradidisse argenteam.  Zenophilus V €. 
consularis Saturnino dixit: Quid aliud? Saturninus re- 
spondit: Aliud nescio, nisi quia f de post oream eam eje- 
eit. Et remoto Saturnino, Zenophilus V. C. consularis 
dixit adstanti: Et tu, quis voearis? Respondit: Victor 
Samsuriei. Zenophilus V, C. consularis dixit: Cujus con- 
ditionis es? Vietor dixit: Artifex sum.  Zenophilus V.O. 
dixit : ''abulam argenteam quis tradidit! Vietor respondit : 
Non vidi ; quod scio, hoe dico, Zenophilus V. C. consularis 
dixit Vietori: Licet jam constiterit ex responsione eorum 
qui supra sunt interrogati, tamen tu confitere utrum Sil- 
vanus traditor sit. Vietor dixit: ESeeundo petito quomodo 
hoe dimisit, ut duceremur ad Carthaginem ; ore ipsius epi- 
scopi audivi: * Data est mihi lueerna argentea, et capitu- 
" lata argentea, et has tradidi, —Zenophilus V. C. Vietori 

d (Quid velint isthaec, nescio.) —  e(h.e.agricola) —  f(for. ille. Vid. 
supra p. 223. 1. 14.) & ( for. A Secnndo. Confer Acta Cirtensia apud 
Concil. —.Et forlasse sensu remittendi et condonandi verbum dimisit hic adhi- 


betur. Silvanus, qui res sacras tradiderat, cum aliis duce Secundo contra (ας. 
lianum Carthaginem adii.) 
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Samsurici dixit: A quo audisti? Vietor dixit: A Silvano 
episcopo. Zenophilus V.C. consularis Vietori dixit: Ab 
ipso audisti quod tradidisset! Vietor dixit: Ab ipso audivi 
quod suis manibus tradidisset illas. Zenophilus V. C. dixit : 
Ubi audisti? Victor dixit: In basilica. Zenophilus V.C. 
consularis dixit: Apud Constantinum? Vietor dixit: Ibi 
ecepit alloqui populum dicens: De quo dicunt me tradi- 
torem esae, de lucerna et capitulata? Zenophilus V. C. eon- 
sularis Nundinario dixit: Quid aliud putas ex his esse 
quaerendum ? Nundinarius dixit: De eupis fisei, quis illas 
tulit. Zenophilus V.C. eonaularis Nundinario dixit: Quas 
eupas? Nundinarius dixit: In templo Serapis fuerunt, et 
tulit illas Purpurius episcopus: acetum quod habuerunt, 
tulit illud Silvanus episeopus, Dontius presbyter, et Lu- 
eianus. Zenophilus V. C. consularis Nundinario dixit: 
Seiunt id faetum qui adsistunt? Nundinarius respondit : 
Sciunt. Diaconus Saturninus dixit: Dicebant majores 
nostri quia sublatze sunt. Zenophilua V. C. consularis dixit : 
Α quo sublate dieuntur? Saturninus dixit: À Purpurio 
episcopo, et acetum a Silvano et Dontio et Superio presby- 
teris et Luciano diacono.  Nundinarius dixit: Viginti 
folles dedit, et facetus est presbyter Victor? Saturninus 
dixit. ^* Et eum diceret, Zenophilus V. C. eonsularis Satur- 
nino dixit: Cui dedit? Saturninus dixit: Silvano episcopo. 
Zenophilus V. C. consularis Saturnino dixit: Ergo, ut 
fieret presbyter, Silvano episcopo viginti folles preemium 
dedit! Saturninus dixit: Dedit. Zenophilus V. C. consu- 
laris Saturnino dixit: Ante Silvanum positum est? Satur. 
ninus dixit: Ante cathedram episeoporum.  Zenophilus 
V. €. consularis Nundinario dixit: A quo pecunia sublata 
est? Nundinarius dixit: Ipsi episeopi diviserunt eam inter 
se. Zenophilus V. C. eonsularis Nundinario dixit: Dona- 
tum desideras exhiberi ? Nundinarius dixit : Utique veniat, 


h ( for. dixit, Etiam, Et) 
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civem nostrum volumus. Zenophilus V. C. consularis Nun- 
Clamavit. Zenophilus V. C. consularis Saturnino dixit: 
Traditorem elamavit Silvanum ! Saturninus dixit : Utique. 
Nundinarius dixit: Quando faetus est episeopus, non illi 
communieavimus, quia dicebatur traditor esse. Saturninus 
dixit: Quod dieit, verum est. Nundinarius dixit: Vidi 
quia Mutus harenarius tulit eum in collo. Zenophilus V, €. 
eonsularis Saturnino dixit: Sie faetum est? Saturninus 
dixit: Sie. Zenophilus V. C. eonsularis dixit: Vera sunt 
omnia quse dicit Nundinarius, quia ab harenariis factus est 
episeopus Silvanus? Saturninus dixit: Vera Nundinarius 
dixit. prostibulze illie fuerunt. Zenophilus V. C. consularis 
Saturnino dixit: Harenarii illum gestaverunt? Saturninus 
dixit: Ipsi eum tulerunt, et populus. Nam cives in area 
martyrum fuerunt inclusi. Nundinarius dixit: Numquid 
populus Dei ibi fuit! Saturninus dixit: In easa majore 
fuit inclusus. Zenophilus V. C. eonsularis dixit: Certe 
omnia quz dieit Nundinarius, vera sunt? Saturninus dixit : 
Vera. Zenophilus V. C. consularis k dixit: Tu quid dicis! 
Vietor dixit: Vera sunt omnia, Domine. Nundinarius 
dixit: Purpurius episcopus tulit centum folles. Zenophilus 
V.C. eonsularis Nundinario dixit: De quadringentis fol. 
libus quos putas interrogandos? Nundinarius dixit: Luei- 
anus diaconus exhibeatur, quia ipse totum seit. Zenophilus 
V. O. eonsularis Nundinario dixit: line seiunt? Nundi- 
narius dixit: Non sciunt. Zenophilus V. €. eonsularis 
dixit: Exhibeatur Lueianus. Nundinarius dixit: Seiunt 
isti aeceptos esse quadringentos folles; sed quia episcopi 
eos diviserunt, nesciunt. Zenophilus V. C. consularis ! Nun- 
dinario et Vietori dixit: Seitis acceptos esse folles a Lu- 
eilla? Saturninus et Vietor dixerunt: Seimus. Zenophilus 


! for. pascha. κ (for. Victori dixit.) ΙΓ An Saturnino ? 
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V. €. consularis dixit: Pauperes non acceperunt? Dixerunt : 
Nemo nihil accepit. Zenophilus V. C. consularis Saturnino 
et Vietori dixit: Nihil de fano Serapis sublatum est? 
Saturninus et Victor dixerunt: Purpurius tulit eupas, et 
Silvanus episcopus et Dontius et Superius presbyteri et 
Lucianus diaconus tulerunt acetum. Zenophilus V. Ο, eon- 
sularis dixit: Responsione Vietoris grammatiei et Victoris 
gessit Nundinarius. Submoveantur et exeant. Zenophilus 
V.C. eonsularis dixit: Quos alios putas interrogandos! 
Nundinarius dixit: Castum diaconum, ut dicat si non est 
iraditor. Ipse illum ordinavit. Et indueto et appliecito 
Casto diacone, Zenophilus V. C. consularis dixit: Quis vo- 
earis? Respondit: Castus. Zenophilus V. C. consularis 
Casto dixit: Cujus conditionis es? Castus dixit: Nullam 
dignitatem habeo. Zenophilus V. C. consularis Casto dixit : 
Lieet nune per Vietorem grammaticum, quam etiam per 
Vietorem Samsuriei et Saturninum, venerunt in eonfes- 
sionem quze Nundinarius objicit, tamen etiam tu econfitere 
utrum traditor sit Silvanus.  Castus respondit: Dicebat 
quod invenerit lucernam post orcam.  Zenophilus V.C. 
eonsularis dixit Casto: Etiam de eupis de fano Serapis 
sublatis et aceto confitere. Castus respondit: Purpurius 
episcopus tulit eupas. Zenophilus V. C. consularis dixit : 
Acetum quis?! Respondit Castus quod tulerunt inde acetum 
Silvanus episeopus, Dontius et Superius presbyteri. Zeno- 
philus V. C. eonsularis Casto dixit: Confitere quot folles 
dedit Vietor ut presbyter fieret? Castus dixit: Obtulit, 
Domine, sacellum, ^ et quid habuerit, nescio. Zenophilus 
V.C. eonsularis Casto dixit: Cui datum est sacellum? 
Castus dixit: llló tulit eum in casa majore. Zenophilus 
V. €. consularis Casto dixit: Populo non est divisa pecunia ? 
Castus respondit: Non est data, nee vidi. Zenophilus 
V. 0. consularis Casto dixit: De follibus quos Lucilla dedit, 
populus ?münutus nihil aeeepit? Castua dixit: Non vidi 
" ( for. sed) n ( for. minutum) 
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accipere neminem, ως mios 
Quo ergo pervenerunt? Castus dixit: Nescio. Nundinarius 
dixit: Utique vel audisti vel vidisti si dietum est paupe- 
ribus: Dat et vobis de re sua Lucilla. Castus dixit: Non 
vidi aliquem accipere. Zenophilus V. C. consularis dixit: 
Manifesta est Casti eonfessio quod folles quos Lucilla do- 
navit, populo divisos esse nesciret; et ideo amoveatur. Et 
applieito Crescentiano subdiacono, Zenophilus V. C. consu- 
laris dixit: Quis vocaris? Respondit: Crescentianus. Ze- 
nophilus V.C. consularis Crescentiano dixit: Simpliciter 
sicut et ceteri, confitere utrum scias traditorem Silvanum. 
Creseentianus dixit: Priores qui fuerunt clerici, ipsi retu- 
lerunt singula. Zenophilus V.C. eonsularis Crescentiano 
dixit: Quid retulerunt? Crescentianus dixit: Referebant 
quod traditor esset. Zenophilus V. €. consularis Crescen- 
tiano dixit: Dixerunt illum traditorem? Et adjecit: Qui 
dicebant ? Crescentianus dixit: Qui eum illo conversabantur 
in plebe, dixerunt quod aliquando tradidisset. Zenophilus 
V. C. consularis Crescentiano dixit: De Silvano dicebant? 
Crescentianus dixit: Utique. Zenophilus V. C. consularis 
Crescentiano dixit: Cum faetus fuisset episcopus, przesto 
fuisti? Crescentianus dixit: Prsesens eum populo fui, in- 
clusus in easa majore. NNundinarius diaconus dixit : Cam- 
penses et harenarii fecerunt illum episcopum. —Zenophil 

V. Ο. eonsularis Crescentiano dixit: Mutus harenarius 
certe eum sustulit? Dixit: Manifeste. Zenophilus V.C. 
consularis Crescentiano dixit: Cupas de fano Serapis scis 
esse sublatas? Crescentianus dixit: Plures dicebant quod 
Purpurius episeopus ipse sustulerit eupas ; et acetum, quod 
ad senem nostrum Silvanum pervenisset, ^et filii JElionis 
dicebant. Zenophilus V. C. consularis Crescentiano dixit: 
Quid audisti? Crescentianus dixit: Acetum sublatum à 
sene Silvano et Dontio et Superio presbyteris et Luciano 
diacono. Zenophilus V. C. consularis Crescentiano dixil : 
Ex quadringentis follibus quos Lucilla donavit, populus 

ο (An delend. et?) 
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aliquid accepit! Crescentianus dixit! Nihil inde nemo ac- 
cepit; nescio, nec quis illos erogaverit. Nundinarius dixit : 
Anieulzee nunquam inde aliquid acceperunt? Crescentianus 
dixit: Nihil  Zenophilus V. CO. consularis dixit: Certe 
quotiens aliquid tale donatur, omnes inde populares publice 
aceipiunt. Crescentianus dixit: Non audivi vel vidi de- 
disse P illum aliquos. Zenophilus V. C. consularis Crescen- 
tiano dixit: Nihil ergo datum est de quadringentis follibus 
populo? Creseentianus dixit: Nihil Utique pervenisset 
aliqua portiuncula ad nos. Zenophilus V. C. consularis 
dixit: Quo ergo sublati sunt? Crescentianus dixit : Nescio. 
Nemo nihil aecepit. Nundinarius dixit: Victor quot folles 
dedit ut fieret presbyter? Crescentianus dixit: Vidi allatos 
eophinos eum pecunia. Zenophilus V. C. consularis Cres- 
centiano dixit: Cui dati sunt cophini ! Crescentianus dixit : 
Episeopo Silvano. Zenophilus V. C. consularis dixit: Sil- 
vano dati sunt? Crescentianus dixit: Silvano. Zenophilus 
V. C. eonsularis dixit: Populo nihil datum est! Respondit: 
Nihil; necesse est ut et nos aliquid aceiperemus, si distri- 
buerentur sieut solet. Zenophilus V. C. consularis Nundi- 
nario dixit: Quid aliud de Crescentiano putas esse requi- 
rendum? Nundinarius dixit; Ipsud est. Zenophilus V. C. 
consularis dixit: Quoniam de omnibus Creseentianus sub- 


diaconus simpliciter confessus est, submoveatur. Item in- 
ducto et applieito Januario subdiacono, Zenophilus V. C. 
eonsularis dixit: Quis vocaris* Respondit ............ 

Cetera desunt. 


Extant hzc pag. 91— 106. vol. ii. Miscell. Steph. Baluzii, sed 
ex aliis edd. bis terque correcta. 


P (for. ullum) 


APPENDIX II. 


S. PAMPHILI MARTYRIS 
PRO ORIGENE APOLOGIA ; 
OPERISQUE DIONYSII ALEX. 
DE NATURA RELIQULE; 
ET DIONYSIANA EXCERPTA 
IN CATENA NICET/E IN JOBUM 
REPERTA. 


S. PAMPHILI MARTYRIS APOLOGUI/E 


PRO ORIGENE QUI SOLUS RESTAT LIBER 
PRIMUS, 


EX RUFINI INTERPRETATIONE LATINA. 


Ad Editionem Delarueanam Operum Originis, Parisiis 
apud .Debure 1759. 





ΤΕ Apologia S. Pamphili pro Origene, atque Rufiniana 
ejusdem Interpretatione, quid statuendum viris doctissimis 
videretur, supra in Annotationibus ad S. PAwPHILUM p. 50 
—54. exposui. Librum primum, quem solum Rufinus ver- 
tendo nobis servavit, hic reprzeesentatum habes, plerumque 
omissis excerptis ex Origene, quz tantum Latine supersunt. 
Origeniana autem, qus non sine causa in hoc opere prz- 
termissa sunt, apud ipsum Origenem deprehendi possunt, 
explentia plus dimidio libelli. Neque huc adducere Admo- 
nitionem in eundem Delarueanam adeo necessarium vide- 


batur. 
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IN APOLOGETICUM 
SANCTI PAMPHILI MARTYRIS PRO ORIGENE 


RUFINI PRZEFATIO AD MACHARIUM. 


CosawNoscENp.e veritatis amore permotus, o vir deside- 
riorum Machari, injungis mihi rem, qus tibi agnitze veri- 
tatis gratiam conferat: mihi tamen non dubito quin of- 
fensam maximam comparet eorum, qui se lzsos putant ab 
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eo qui de Origene non aliquid male senserit. Et quamvis 
non meam de eo sententiam, sed sancti martyris Pamphili 
sciscitatus sis, et librum ejus, quem pro Origene in Grzco 
scripsisse traditur, transferri tibi poposceris in Latinum: 
tamen non dubito futuros quosdam, qui et in eo lzesos se 
putent, si nos aliquid pro eo vel alieno sermone dicamus. 
Quos tamen et ipsos deprecamur nihil przssumto vel 
prejudieato animo agere: sed quoniam ad judicium Dei 
venturi sumus, non refugiant scire quod verum est, ne 
forte ignorantes delinquant: sed considerantes quia falsis 
eriminationibus percutere fratrum infirmorum conscientias, 
in Christum peccare est ; ideo non aecommodent crimina- 
toribus aurem suam, nec ab alio discant alterius fidem, 
maxime cum coram experiri &it copia, et oris sui confessio 
quid vel qualiter unusquisque credit, ostendat. Sic enim 
Scriptum est, quia *corde creditur ad justitiam, ore autem 
confessio fil ad salutem: et, Pex verbis suis unusquisque 
justificabitur, et ex verbis suis condemnabitur. Qualiter 
ergo Origenes de singulis capitulis sanctarum scripturarum 
senserit, tenor libelli hujus edoceat. De his autem, que 
npud eum contraria sibi inveniuntur, quid causze sit, in ul- 
timo brevi adjectione docebimus. Nos autem, sicut tra- 
ditum est nobis a sanctis patribus, ita tenemus, quod sancta 
Trinitas corzeterna sit, et unius nature, uniusque virtutis, 
ntque substantie ; et quod Filius Dei in novissimo tem- 
pore homo factus est, et pro peccatis nostris passus est, et 
in ea ipsa carne, in qua passus est, resurrexit 8 mortuis, 
propter quod et resurrectionis spem humano generi tribuit. 
Carnis vero resurrectionem non per aliquas przestigias, sicut 
nonnulli calumniantur, dicimus : sed hane ipsam carnem, in 
qua nune vivimus, resurrecturam credimus; non aliam pro 
alia, nce corpus aliud, quam hujus carnis dicimus. Sive 
ergo corpus resurrecturum dicimus, secundum A postolum 
dicimus ; hoc enim nomine usus est, ille: sive carnem dict- 
mus, secundum traditionem symboli confitemur. Stulta 
enim adinventio calumnise est, corpus humanum aliud pt 
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tare esse quam carnem. Sive ergo caro secundum com- 
munem fidem, sive corpus secundum Apostolum dicitur 
quod resurget, ita eredendum est, sicut A postolus definivit, 
*quia quod resurget, in virtute resurget, et in gloria; et 
ineorruptibile resurget et spiritale corpus; quia ? corruptio 
incorruptionem non possidebit, Salvis ergo his przrogativis 
futuri corporis vel carnis, resurrectio carnis credenda est 
integre atque perfecte, ut et natura carnis eadem servetur, 
et incorrupti ae spiritalis corporis status et gloria non in- 
fringatur. Sie enim scriptum est. He in Hierosolymis 
in Eeelesia Dei a saneto sacerdote ejus Johanne preedi- 
eantur: hzee nos eum ipso et dicimus, et tenemus. Si quis 
preter hze vel eredit, vel doeet, vel a nobis aliter credi 
quam exposuimus putat, anathema sit.  Nostrre ergo fidei 
doeumentum &i quis habere vult, habeat ex his; si quid 
autem aut legimus, aut * hujus nostr: fidei facimus ratione ; 
seeundum Apostolum * probantes omnia, quod bonum est obti- 
nentes, ab omni specie mala nos f abstinentes : &et si qui hanc 
regulam sequuntur, paz super illos, et super Israel Dei. 


—— — — B — -- 
APOLOGIA 
SANCTI PAMPHILI MARTYRIS PRO ORIGENE. 
PRJEFA TIO. 


-Ad Confessores ad metalla Palestine damnatos. 
Nim mirum, fratres, videmini mihi esse perpessi, quod 
ita vos Origenis subterfugit intelleetus, ut vos quoque ea 
mstimetis de illo, quze et alii nonnulli: qui sive per impe- 
riam sui qua non valent sensus ejus altitudinem con- 
tueri; sive pravitate mentis, qua studium gerunt non solum 


€ 1 Cor. xv. 42. et seq. d Ib. v. 56. e 1 Thess, v. 21, 11. 
f M8, Sorbonicus, abstinemus. κ Galat. vi. 16. 
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dicta ejus incusare, verum etiam adversus eos qui hec 
legunt hostiles inimicitias sumere, tam pertinaciter id 
* agentes, ut nulla prorsus venia eos dignos haberi putent, 
ne ea quidem, quam impertire solent, verbi gratia, his qui 
vel Graecorum secularium libros, vel nonnunquam etiam 
h:ereticorum, percunctandi atque agnoscendi studio decur- 
runt. Sibi solis scilicet concedi debere peritiam probandi 
sermonis putant, ut &i quid bene ab aliquo dictum est, reti- 
nere sciant, ab omni autem specie mala abstinere se nove- 
rint; ab his vero qui Origenis libros legunt, istud penitus 
exclusum putant esse mandatum, quo probabiles jubentur 
effici trapezitze scientes, h quod bonum est retinere, ab omni 
autem specie mala se abstinere: sed tantummodo si quis 
legere libros ilhus visus fuerit, statim ab his hzereticorum 
perfundetur infamia. Denique cum multis honeste vite 
et religiosi propositi viris in quibus nihil prorsus culpe in- 
veniunt, inimicitias propter hoc solum habent, si eorum 
studium cirea memorati viri libros propensius esse per- 
spexerint, invidiosius etiam ista fingentes, quod ab his in 
loco sanctorum Apostolorum vel Prophetarum tam ipse 
quam dicta ejus habeantur. Sed de hoc certum non habeo 
utrum calumniandi voto tantummodo ista factitent, an 
etiam ab aliquibus simplicioribus, et propensiore affectu 
diligentibus virum, aliquando fortassis tale aliquid au 
dierint. 

Nos tamen perspicimus frequenter ea quz ab eo cum 
magno timore Dei et cum omni humilitate dicuntur, cum 
veniam petit pro his quze per nimiam discussionem, et pet 
multam scrutationem Seripturarum animo disputantis oc- 
currunt: quie eum exponit, frequenter addere solet et pro 
fiteri, se non h»c quasi definitiva pronunciare sententia, 
nec statuto dogmate terminare, sed inquirere pro viribus, 
et sensum discutere Scripturarum, nec tamen profiteri 
quod integre perfecteque comprehenderit ; suspicari magis 


* ( for. agunt) . h 1 Thess. v. 21, 22. 
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se de quamplurimis dieens, nec tamen certum esse quia 
in omnibus quod perfectum est et integrum assecutus 
sit. Sed et nonnunquam invenimus eum de multis hzerere 
se profitentem, in quibus ea quidem qus in quzestionem 
veniunt movet, nec tamen eorum absolutiones adjungit, sed 
eum omni humilitate et veritate non erubescit fateri hzee 
sibi non liquere. Audivimus etiam illud ab eo frequenter 
intexi, quod hodie ne isti quidem ipsi imperitissimi omnium 
obtrectatores ejus dicere ! dedignantur, ut si quis melius de 
his loeis quze ille disseruit, dixerit vel exposuerit, illi potius 
qui reetius dixerit, quam sibi esset, auscultandum. Ῥτα- 
terea eomprehendimus eum nonnunquam diversas exposi- 
tiones ejusdem capituli facere; et cum omni reverentia, 
quasi qui seiat se de sanctis Seripturis dicere, cum multa 
quz sibi oecurrerunt exposuerit, precipit his qui legunt, 
probare de singulis quze dixerit, et quod rectius prudens 
lector judicaverit obtinere: profecto quia nec ipsum latebat 
quod non omnia qu: moverat vel discusserat, probabilia 
vel fixa haberi deberent, pro eo quod multa mystica in 
Scripturis sanctis et in secreto recondita esse credantur. 
Illud denique ejus si intentius advertamus, quam integre et 
catholice de omnibus tractatibus suis in Przefatione eorum 
librorum quos in Genesim scribit, protestatus est, omnem 
ejus sensum ex hoe facile cognoscemus. 

OniaENzs, ** * Nisi omnimodis * pigri essemus, nc desides, 
" ne ad inquirendum quidem T aecedere, Domino et Sal- 
* vatore nostro ad hoe nos provocante, profecto revocas- 
* gemus pedem, eonsiderantes quod longe simus ab ea 
* magnitudine spiritalis intelligentize, qua de tam magnis 
* rebus f investigari debeat intellectus." 

Pawremnus. Et paulo post ait: OmicEwzs. * Si cui 
" vero in disceptatione profundum aliquid occurrerit, de 


! MS. Regius, dignantur. k MSS, pigri essent, al. quidam p. essent. 
al p. essent ingenii. 
* ( Positum videtur nisi pro si non.) T (Jor. accedentes.) 
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** hoe dicendum quidem est, sed non eum omni affirms- 
* tione. Hoc enim aut temerarii hominis est, et ejus qui 
* gensum humans infirmitatis perdiderit, oblitusque sui 
* git: aut certe perfectorum virorum et eorum qui con- 
** fidenter se sciant ab ipso Domino Jesu didicisse, id eet, 
* & Verbo veritatis, et ab ipsa Sapientia per quam omnia 
* facta sunt, agnovisse: vel eorum qui divina responsa, 
* ingressi turbinem et caliginem ubi Deus ipse est, coelitus 
* acceperunt, in quod vix ille Moyses ingressus vel intelli- 
* gere talia potuit vel proferre. ! Nos vero pro eo solo quod 
* m mediocriter licet, credimus tamen Domino Jesu, et ejus 
* gloriamur esse discipuli ; nec tamen audemus dicere quod 
* facie ad faciem ab ipso traditam susceperimus intelli- 
* gentiam eorum, quis in divinis libris referuntur: que 
* quidem certus sum quod ne ipse quidem mundus " pro 
** virtute ac majestate sensuum capere potest. 

** Propter quod pronuntiare quidem de his quse dicimus 
* gicu& Apostoli potuerunt, non audemus: in eo autem 
* gratias agimus, quod cum multi imperitiam suam ne 
** gciant, et motus suos incompositos et inordinatos, inter- 
** dum etiam et ineptos et fabulosos, cum omni intentione, 
* gicut. sibi videntur, quasi verissima assertione annum 
* tient, nos de rebus magnis, et his quze supra nos suní, 
* jgnorantiam nostram non ignoramus." 

PawPurLus. Cum ergo hzec eum de se dicere audiamus 
et hujuscemodi mente ac voto quse dicit asserere, miramur 
in tantum temeritatis aliquos esse provectos, ?ut qui 8 
ita humilitate judicat, adstruant quod ab aliis dieta ejus 
vel libri pro sermonibus Apostolicis vel dictis prophetici 
habeantur, aut quod ille ipse vel Prophetis vel Apostoli 
ab aliquo comparetur. Et quidem quod et honore presby- 
terii in ecclesia preditus fuerit, et vitam abstinentissimam 
egerit, et valde philosophicam, quodque puram religioni 
observaverit disciplinam, et pre cseteris verbo Dei et doc 


1 (for. Nobis) m ( for. mediocre est) 
n Joan. xxi. 25. ο ( for. ut ei qui.) 
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trinee operam dederit, nulli dubium est et ex his quce ad nos 
laboris, et studii ejus certissima designantur indicia: prze- 
cipue vero per eos tractatus, quos pene quotidie in Ecelesia 
habebat extempore, quos et desceribentes notarii ad moni- 
mentum posteritatis tradebant. Consequens igitur erat, 
ex his omnibus laborum et studiorum suorum testimoniis 
ampleeti talem virum: et neque defensionis studio plus 
dare ei meriti quam mensura deposcit, neque rursus ob- 
treetandi vitio facile condemnare, et alienum ab ecelesias- 
tica doetrina temere pronuntiare: cum utrumque istud 
preeipitium providens ante divinus sermo prohibuerit di. 
cens: k Non sil im te mensura major, neque mensura minor. 
Abominabile est. enim in conspectu Domini utrumque. Uni- 
euique enim, prout dignum est, tribuere, justiti:e hoe pro- 
prium est. Propter quod et mensura integra et pondus 
:equale acceptabile est apud Deum ; non hoe quod mentitur 
veritatem, per quod vel plus donatur rebus quam merita 
exposeunt, vel subtrahitur meritis quod debetur. Quanto 
rectius agerent obtrectatores isti, si absque ulla animi prz- 
ventione, eum omni religione veritatis, quam omnibus pro- 
ximis nostris cum caritate jubemur expendere, intelligerent 
et ipsum unum de proximis esse quibus caritatem ex man- 
dato debemus, et assumtos libros ejus legerent cum ea 
venia, quam ipse in Przefationibus suis deposcit, sicubi 
venia dignum aliquid invenirent. Nune vero e contrario 
videas eos maledictis quidem probrisque * mihi non par- 
eere; eos vero qui scripturarum intelligendarum secundum 
mandatum Domini et Salvatoris nostri, studium gerunt, a 
leetione librorum ejus deterrere; quzelibet etiam alia in- 
epta, etiam nihil profutura, potius quam illius Commen- 
tarios legi debere affirmantes. 

. In quibus szpe etiam ridiculi aliquid pati solent. Nam 
ut eorum eontentiosa presumtio, vel ut, verius dieam, prze- 


k Prov. xx. 10. * ( for. ipsi.) 
VOL, IV, v.» 
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judieata vesania facilius declaretur, aecidere solet vel 
casu, vel interdum studio, ut nomine in codice non preti 
tulato legatur aliquid ipsius in auribus obtrectatorum quasi 
alterius tractatoris. Quod tamdiu placet et laudatur, at- 
que in omni admiratione habetur, quamdiu nomen non 
fuerit indicatum. At ubi Origenis cognita fuerint eese 
quz placebant, statim displicent, statim  hseretica eese 
dicuntur: et e& quz paulo ante ad cselum usque fere- 
bantur, iisdem vocibus eademque lingua usque ad inferos 
demerguntur. Przterea etiam illud est invenire, quod 
nonnunquam tales sunt accusatores ejus, qui neo Grecam 
noverint linguam : alii omnimodis imperiti: nonnulli etiamsi 
aliquid videntur habere peritize, non tamen etiam id studii 
habuisse inveniuntur, ut libris ejus operam dederint ; aut 
si acciderit ut etiam legerint, non continuo etiam {δη 
eruditionis fuerint, ut. altitudinem sensus ejus assequi qui- 
verint, quo ea quz ille diverso prospectu pro locis et causis 
disserere solet, advertere valuerint. ^ Multos invenias quos 
8i interroges in quibus libris, aut in quibus locis dicta sini 
hzec quze arguunt, confitentur se quidem nescire ea de qui 
bus affirmant, nec legisse unquam, audisse autem alio 
dicentes. Ex quo cuivis plena ridiculi sententia eorum 
videbitur, cum de his judicant atque ea condemnant, que 
nec discere quidem prius ac nosse potuerunt. In alios vero 
novi furoris morbus et inauditze labes incessit insanise, cum 
tam multa ejus volumina referta totius utilitatis et instruc- 
tionis habeantur, et satis rara et perpauca forte loca sint, 
in quibus vel imperitiores quique, vel, quod verius, malevoli 
posse sibi videantur offendi: omnia quidem illa quz οὗ 
catholica, et ad zedificationem animse, atque ad scientise i- 
structionem etiam ipsi apta fatentur, omittunt et negl 
gunt; nec aliquid inde unde possunt et debent ! proficere; 
ea vero sola que ad calumniam proficiant, summo studio 
ediscunt: ut qui boni nihil unquam forte didicerunt, hc 


1 MS. Sorbon. proficere assumunt. 
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nenda commendent : quo videlicet promptius ea proferentes, 
exereitatius valeant coneinnare calumnias. Aliud quoque 
est genus hominum fceedum sane et turpe, quantum ad pro- 
bitatem pertinet morum, sed ad calumniandum vehemen- 
tius et tetrius ad incusandum, quos Greel φαγολοιδόρους 
appellarunt: qui summum quidem studium, sed et satis 
intentam operam libris ejus dederunt, ita ut et magistro 
eo in omnibus uterentur, et se ei tanquam speciales disci- 
pulos maneiparent; sed ubi ad id loci ventum est, ut jam 
se magistros malint quam discipulos nominari, ubi audi- 
toris plausus sectari * eceptus est, ibi & forte aliquis audi- 
entium quz laudantur, Origenis esse obmurmuraverit, ne 
vel Tlaude cedant magistro, vel culpe judicio, alienum 
esse Ürigenem continuo protestantur, nihil sibi cum ipsius 
doetrina eommune esse confirmant. Anathema quoque 
dicere eum non dubitant improbe, et inferre maledicta non 
pareunt; ne illum quidem Apostolicum sermonem verentes, 
"quo designat, quia maledici regnum Dei non possidebunt. 
In tantum autem horum de quibus supra diximus, pro- 
pressa malitia est, ut quidam etiam conscribere adversus 
eum ausi sint, et libellis editis derogare ei viro, qui per tot 
annos magister Ecclesiz fuit, qui in Eeclesia Catholica 
senuit; qui adversus eas hsreses quz illo tempore Eccle- 
siam impugnabant, ita constanter, ita fortiter dimicavit, 
ut omnia eorum diabolieze machinationis fundamenta sub- 
verterit; non studiorum laborem, non $ continentis, non 
institutionis, non humilitatis, quee super eseteras omnes 
virtutes ejus maximam gratiam continet, non illud certe 
considerantes quod presbyterii dignitate in Ecclesia hono- 
ratus est. Quze si omnia ad revoeandam linguam, compri- 
? | Cor. vi. τα, 
* ( for. ceptum) Ἑ (for. laudi cedant, A. e. ea que lauduntur) 


* (or. judicio suo, h. e. ob Origenem afferendum.) $ (continentiam— 
institutionem —humilitatem) 
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mendumque aermonem sufficere non possunt, illud saltem 
contemplari debuerant, quantam ridendi materiam Gent 
libus, quantamque hzreticis praebeant; cum eos quos as 
sertores Christiani dogmatis et defensores putabant, con- 
futari nune videant, et refelli à propriis; et velut civili 
bellu gaudeant impugnatum, quem ipsi hostiliter impugnare 
non poterant. Quoniam ergo quamplurimi ex simpli 
eioribus quibusque fratribus a supra dictis lzeduntur, non 
solum de his qui de ipso male sentiunt, sed etiam de his 
qui studio scientize εἰ intelligendarum Seripturarum inter 
czeteroe libros etiam ipsius scripta conspiciunt ; ita ut vos 
quoque ipsi in dubium veneritis; ne forte vel multitudini 
vel auctoritati calumniatorum fides debeat adhiberi de his 
quz passim sine ullo respectu diffamantur: visum nobis 
est, primo quidem curare suspicionem vestram; imul 
etiam per occasionem vestri, omnium qui ei obítrectant 
confutare calumnias. Quod ita nobis prosequi rectius 
visum est. ut non nostris verbis et assertionibus defensionem 
paremus, sed ex suis propriis vocibus, quibus ipse aliens 
sibi hzee esse, quie isti objiciunt, proprio sermone testatur, 
id est. omne quicquid praeter fidem Catholicam praedicatur: 
quia si nostris verbis haec asserere velimus, suspiciosum 
videri forte possit; eo quod nos amore ejus si quid ipe 
prave senserit celaverimus. — Ubi autem ejus ipsius qui ac 
eusatur vocibus utimur, et ad omnes objectiones accus 

torum suis verbis eum, non nostra assertione defendimus; 

quie. ultra relinqui potest criminationis occasio, * saltem 

his ipsis qui non veri studio, sed velut libidine quadam 

culpandi semper agitantur? Et quoniam de eo nunc sermo 

est, qui utique apud homines defunctus est, quid apud 

omnes judices pro defuncto fortius et. firmius valere debet, 

quam et litterze et seripta defuncti? 

Ineipientes igitur indiciis scriptorum suorum ostendere 


* (Saltem inusitate scriptum pro solum, vide Leica.) 





APOLOGIA PRO ORIGENE. 949 


quid de singulis senserit, ex his prsecipue libris testimonia 
congregabimus, quos aeeusatores ejus quam maxime eri- 
minantur, id est, quos per spatium et quietem in secreto 
eonseripsit, hos enim asserunt maxime a przedieatione Ec- 
clesiastica discrepare: ex his przecipue libris quos περὶ 
ἀρχῶν attitulavit, in quibus quamplurima a ealumniatoribus 
ineusantur. In his ergo ipsis inter principia quali expo- 
sitione fidei usus sit proferemus: tum deinde et ex his 
quie sparsim vel per ipsos libros, vel cszteros sensit, assig- 
nabimus eum predicationem Apostolicam custodisse. Est 
ergo lectio ex primo libro περὶ ἀρχῶν, quam promisimus, 
hzec. 


CAPU' I. 
Catalogus Ecclesiasticee predicationis. 


OmnicENEs. (Przfat. Libror. περὶ ἀρχῶν num. 2. et seq.) 
Sicut enim———an innatus. 
PawrninLrs. Qui de nato vel innato requirit, sine dubio 


ereaturze in eo nullam habet opinionem, alioquin et hoc 


adduxisset ad inquisitionem. Et adjungit. Vel Filius— 
condonatur. Et post pauca ait. Est etiam—-— repererit. 
He quidem inter principia primi libri περὶ ἀρχῶν disseruit, 
ut ostenderet qu:e sint illa quee manifeste in Ecclesiastica 


przedieatione tradita sunt, et quee sint quze non aperte defi- 


 miuntur. De quibus singulis seeundum eam divisionem 


quam supra ostendit, sparsim disputat in reliquo eorpore 
librorum ; ea quidem quz ex definito przedicari ab Ecclesia 
supra doeuit, omnibus adhibitis probamentis, ex Seripturis 
sanetis manifestius et constantius asserens; de his vero 
de quibus ostendit non manifeste, neque ex definito in 
Ecclesia preedicari, opinionibus magis, et his sensibus qui 
disputanti ei e£ tractanti de talibus occurrere potuerunt, 
quam certis aliquibus ae definitis assertionibus utitur, id 
est, diseutiens et pertractans potius quam affirmans. In 
omnibus tamen sermonis sui meminit, ejus quem supra 
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exposuit, cum ait illam solam recipiendam et credendam 
esse veritatem, quee in nullo Apostolicis et Ecclesiasticis 
dogmatibus adversatur: Et non solum in his libris quorum 
supra fecimus mentionem, sed et in omnibus qus de Serip- 
turis exponit, hac sententia uti solet, et in his prsecipue in 
quibus plures unius capituli interpretationes exponit; hoe 
asserens, se quidem ne quid quod dici possit omitteret, 
plura vel diversa, prout sentire potuit, protulisse; illud 
autem debere teneri, quod *apostolicus atque ecclesiasticus 
lector probaret. Hoc idem facit etiam cum hseretioorum 
discutit sectas: quibus omnibus confutatis atque convictis, 
unam solam, eamque quam supra exposuit, Catholiez veri- 
tatis sententiam tenet. De quibus singulis qualiter re- 
sponderit hzreticis, e£ quomodo universa eorum dogmata 
destruens, ipse semper Apostolicam confirmaverit fidem, si 
velimus omnes sententias ejus congregare, et, longum satis 
est, et erit tam nobis qui scribimus onerosum quam legen- 
tibus tzediosum. Sed sufficit pauca proferre, in quibus 
omnium profecto facile dignoscentur indicia. Neque enim 
contra Domini sententiam sentiendum est, ut 5 qui in paucis 
invenitur fidelis, non etiam in multis et haberi debeat e 
credi fidelis. 

Primum ergo ex ejus libris ponemus exemplum quod 
ili superiori conveniat, ex eo libro quem in Ejpistolam 
Pauli Apostoli ad Titum scripsit de eo capitulo in quo 
dicit Apostolus; 9 Z«reticum hominem post unam corrg- 
tionem, devita ; sciens quia perversus est, et. peccat, qui età 
semetipso damnatus. De quo dicit qualis sit qui hireticus, 
et qualis sit qui Catholicus est et, Ecclesiasticus. 

OniaExEs. (Comment. in Epist. ad Titum.) Nomen λα” 
regis, misceri. Et post hzc, paucis quibusdam per 
medium insertis, adjecit. Quid vero sit—-—— puritas. Ei 
post pauca addidit hzec. — Requisierunt —— sicut illi. 





n Luc. xvi. 19. o Tit. iii. 10, t1. 


* (Vide quod paulo post sequitur.) 
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Istze voces sunt ejus qui velut hzeretieus accusatur, et 
corruptio ac perditio animarum, ab his qui nequaquam 
Postium ori suo et elaustra labris suis imponere a Pro- 
pheta didicerunt. Qus quidem non in publico ab eo 
dicta sunt, id est, in communi Ecclesism auditorio, ne forte 
putetur propter audientes favorabilem aptasse sermonem : 
sed ex illis hzec libris protulimus, quos in secreto apud se- 
metipsum nullo arbitro intercedente dietabat. In quo at- 
lentius vos illud volo considerare quod dixit, quia ** &i quia 
* horum aliquid commutaverit, hzereticus est, 4 e? peccat in 
** subversione positus, et a semetipso damnatus, secundum 
* Apostoli sententiam : eujus et nos auctoritati obsequentes 
* eadem sentire debemus." Cum ergo hze ita se habeant, 
eonsequens arbitror interrogare istos ipsos accusatores 
ejus, &i ipsi aliter quam ejus vocibus designatum est, vel 
de hzeretico sentiunt, vel de eatholico. Dicant ipsi quze 
alia sunt Ecclesiastica dogmata, si hzc non sunt quse eupe- 
rius ab illo digesta sunt. Et hse quidem generaliter de 
omnibus Eecelesiastieis dogmatibus ab illo dieta sunt. Per- 
gamus autem et qus specialiter de singulis, οἱ maxime de 
prineipalibus rebus, de sancta et beata Trinitate, id est, 
de Patre, et Filio, et Spiritu sancto senserit indicantes, et 
proferentes in medium ea quze in diversis sui operis volu- 
minibus inserta mandavit, οἱ ut ipsius sententia de maximis 
et divinis rebus quze fuerit ostendatur, et "duobus vel 
tribus voeum suarum testibus stet omne verbum defen- 
sionis ejus. Indicat ergo quid de Deo Patre omnipotente 
senserit in his ipsis libris, qui quam maxime ab aceusa- 
toribus celebrantur, id est, περὶ ἀρχῶν, scribens hzc. 





CAPUT II. 
Οπιακκεβ. (Lib.i. De Prineip. cap. i. num. 1.) Omni 
a jf " » * ; P. 


P Psal. cxiii. 3. α Tit. iii. 2. r Matt. xviii. 16. 
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Pawruurs. πο in primo libro περὶ ἀρχῶν scribit de 
Divina natura. In secundo vero, quia idem Deus veteris 
et novi Testamenti sit, hoc modo refert. 

OxicexEs. (Cap. iv. num. 1.) His per ordinem——]pro- 
bitorem. . 

Pawrmnrs. Post hsc in consequentibus multis argu- 
mentis atque exemplis Seripturarum affirmans, ostendit 
quoniam unus et idem Deus, Deus est Legis, et Evange 
liorum, et Prophetarum, et Apostolorum, justus et bonus, 
visibilium et invisibihum ac totius universitatis Dominus 
Quomodo ergo senserit de Deo Patre, ex his ejus scriptis 
quz supra expoeuimus, claruit. Videamus ergo nunc 
qualiter et de Dei Filio disserat. 


CAPUT III. 
De Deitate Filii Dei. 

OnicExzs. (Lib. ii. De Princip. cap. vi. num. 1.) Pro e 
ribus— —pertinent. 

Pawrnitus. Unum istud testimonium de Deitate Fili 
Dei ex illis libris protulimus, qui maxime ab accusatoribus 
arguuntur. Dubium autem non est, quod eodem sensu 
etiam in ezeteris sentiat, nec sibi sit ipse contrarius. le 
eo quod non sit, Pater ante quam Filius, sed coseternus eit 
Filius Patri, in primo libro de Genesi hzc ait. 


(ORIGENES.) 
» N e Y Y 5 P , 

' Ov yap 0 Ocos πατὴρ εἶναι ἤρξατο, kcoAvopevos, 
e e , , L4 e λ ^ M , Ó / 
ὡς οἱ γινοµενοι πατέρες ἄνθρωποι vro τοῦ µη δυνασίαι 
/ 9 , M JA / € M N 

πω πατέρες εἶναι. εἰ yap aei τέλειο» ὁ Qeos, Κάι 
, 3 ^ , ^ /  ὴ 9 λ 
παρεστιν αὐτῷ δυναµις τοῦ Πατέρα avrov εἰναι, xti 

4 hy 5 , ^ / ^ ΜΜ. 

καλον αὐτὸν εἶναι Πατέρα τοῦ τοιούτου Ὑἱοῦ, ri ἀνᾶ- 
, E e b ^ ^ , 4 t 
βαλλεται, kai €avrov τοῦ καλοὺ στηρισκει, kai, 05 


s Hunc locum Grsce exhibet Eusebius lib.i. adversus Marcellum Απο 
ranum, pag. 22. 
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ἐστιν εἰπεῖν, ἐξ ob δύναται Πατὴρ εἶναι Ὑἱοῦ ; τὸ αὐτὸ 
µέντοιγε καὶ περὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος λεκτέον. 


OniGENES. Non enim Deus, 
eum prius non esset Pater, 
postea Pater esse ccepit, velut 
eiie di aliquibus ex causis, 
uibus homines mortales impe- 

i solent, ut non statim ex 
quo sunt, etiam patres esse 


virtus qua Pater sit, et bonum 
est esse eum Patrem talis 
Filii; quid differt, aut quid 
hoc bono se fraudat, et non 
statim, si ita dici potest, ex 
quo potest esse Pater, efficitur 
Pater ? Id ipsum autem etiam 


int Si enim semper per- de Spiritu sancto dicendum 
Mens ix Όλα, λαό di est. E 


PawrniLcs. Aliud testimonium de eadem το ex libris 
Epistole ad Hebreos. Lus autem cterna———quando non 
erat. 

PawxruiLves. Aliud testimonium de eadem re de libris 
Epistole ad Romanos (num. 4. et 5.) Quod promiserat, 
inquit, per—-——quando non erat. 


Pawrmnus. ltem in libro primo περὶ ἀρχῶν (cap. 2. 
num. 2). Quod extra ullum initium est generatio Filii 


Dei — Si ergo semel — — Sapientiam. 

Pawrnnvs. Aliud testimonium de eisdem. (Ex eod. eap. 
num.3.) Qui autem initium—-— nominari potest. 

PawrurLus. Item aliud testimonium de eisdem. (Ex eod. 
eap. num. 9.) Efficitur ergo— — dicenda est. 

PanrniLvs, Item aliud testimonium de eisdem. (Ex eod. 
eap. num. i11.)  Sempiternum, vel eternum— —ab — ipso 
Deo. 

Pawxrnies. Item de seternitate Filii Dei, et insepara- 
bilitate ejus a Patre, aliud testimonium de libro primo. 
(Ex eod. eap. num. 4.) Znfandum autem—— — Filius est. 

Paururzvs. Item de eodem aliud testimonium. (Homil. g. 
in Jerem. * num. 4.) 


* (Que quidem Homilia Grece extat.) 
VOL. IV. 7 3 
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un 


πιστα 

Ἴδωμεν δε τίς ημών 
έστω 0 Σωτηρ ἀπαιγασ- 
μα δόξης. τὸ ἀπαίγασμα 
τῆς δόξης οὐχὶ ἆπαξ ye- 
γέννηται, καὶ οὐχὶ γεννᾶ- 
ται’ ἄλλα ὅσον ἐστὶ TO 
φῶς ποιητικὸν τοῦ zxav- 
γάσµατος, ἐπὶ τοσοῦτον 
γεννᾶται τὸ ἀπαύγασμα 
τῆς δόξης τοῦ Θεοῦ. ὁ 
Σωτηρ ἡμῶν σοφία ἐστὶ 
τοῦ Θεοῦ. ἐστι δὲ ἡ σο- 
φία ἀπαύγασμα φωτὸς 
ἀῑδίου. εἰ οὖν 0 Σωώτηρ ἀεὶ 
γεννᾶται, καὶ διὰ τοῦτο 
λέγει Προ δὲ πάντων 
βουνῶν yevva µε" οὐχὶ δέ: 
πρὸ δὲ πάντων βουνών γε- 
γέννηκέ µε, ἀλλὰ πρὸ 
πάντων βουνών γεννᾷ ue 
καὶ ἀεὶ γεννᾶται ὁ Σωτὴρ 


e 4 ^ , 
υπο τοῦ Πατ pos. 


- PAMPHILI WARTY ERIS 


i Faderpretatio Rufini.) 

Vadesurus ergo quis sit Sal. 
vator menter. Splendor dicitur 
Εἶσεκα, id est, zteram luci 
splendor; et certum est quod 
lter gemerstur, et donec per 
manet lux, permanet semper e 
splendor. Salvator ergo noster 
qui sapientia est (Sapientis 
autem Dei ipsa est splendor 
eterna lucis) inseparabiliter 
et indesinenter generatur ei 
patre. Sic enim et ipsa dese 
sapientia per Salomonem dici: 
Ante omnes colles generat πε 
Non enim dixit: ante omne 
colles genuit me, sed generst 
me. In quo significantia sem- 


piternitatis est. 


Interpretatio Nova. 


'" Videamus autem quis sit Salvator noster: Splendor es 
'' glorise. Splendor glorie non semel nascitur, et deinceps πβδᾶ 
*" desinit: sed quamdiu existit lux, efficiens splendoris, tamdi 
' gignitur splendor glorie Dei. Salvator noster est sapientià 
" Dei. Sapientia vero splendor est lucis seternw. — Si ergo S3- 
" vator semper gignitur, et propter hoc dicit: r nte omz& 
'* colles generat me: non vero: ante omnes colles genuit me, 

'" ante omnes colles generat me: et si semper ex patre gene 
** ratur Salvator," &c. 
r Prov. viii. 25. 
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CAPUT IV. 


De Spiritu Sancto. 
In libro seeundo. OnricENzs, (De Princip. lib. ii. cap. vii. 
num. 1.) Tempus est ——predicari. 
Pawrnncs. Quod eadem sit inconvertibilitas Spiritus 
Saneti, qure Patris et Fili. De libro 1. περὶ ἀρχῶν. 
OnicENEs. (Ex lib. i. De Prineip. cap. viii. num. 5.) Nulla 
Pawrnuivs, Et post pauca addidit. JVul/a ergo—-— studii 


Pawrmivs. Quod squalis sibi sit Trinitas, et quod Spi- 
ritus sanetus non sit ereatura. De libro primo περὶ ἀρχῶν. 
(cap. ii. num. 2.) Je Spiritu vero sancto neque in 
futuro. 

Pawrnuitcs. Et post pauea adjecit. (Ex eod. cap. num. 
3.) Verumtamen— —divceretur. 

Pawrurrs, Et insertis compluribus testimoniis de vir- 
tute Spiritus saneti, post aliquanta etiam hzee adjecit. (Ex 
eod. eap. num. 4.) Si revcelante Filio—— sanctus. 

Pawrmus. Et post pauea adjecit. (Ex eod. eap. num. 
5.6.) Hectum tamen—— —describamus*. 

PawxrnuiLvs. Et post multam de Patre et Filio per Serip- 
turarum exempla assertionem, addidit h:zec, (Ex eod. cap. 
num. 7.) Spiritus cero—-——in Spiritum sanctum. 

Paurnmuus. Quod sieut Pater novit initia omnium quze 





* (Ad superiora Delarueus apposuit Graca illa Origenis, qua attulit Imp. 
Justinianus calce Epist. ad. Mennum. 'O μὲν Θεὺς καὶ Πατὴρ συνέχων τὰ 
πάντα φθάνει eis ἕκαστον τῶν ὕντων μεταδιδοὺς ἑκάστῳφ àrb τοῦ ἰδίου τὸ εἶναι" 
br γάρ ἐστιν. ἑλάττων δὲ πρὺς rbv Πατέρα ὁ "ios φθάνων ἐπὶ µύνα τὰ λογικά. 
δεύτερος "ydp ἐστι τοῦ Πατρύς. ἔτι δὲ ἦττον τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπὶ µύνους τοὺς 
ἁγίους διϊκνούμενον. ὥστε κατὰ τοῦτο μείζων ἡ δύναµις τοῦ Πατρὺς παρὰ τὸν 
μὴν καὶ Tb ΠΡεῦμα τὸ ἅγιον, πλείων δὲ ἡ τοῦ Υἱοῦ παρὰ τὸ Πνεῦμα τὸ yir" 
καὶ πάλιν διαφέρουσα μᾶλλον τοῦ ἁγίου Πνεύματος ἡ bóvauis παρὰ τὰ ἄλλῃ 
ἅγια. Sed hec ad Latino pertinere non videntur. 

zz 
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sunt et fines, sic et Filius, sic et Spiritus sanctus sciat, 
eo quod Deo possibile est omnem creaturam cognoecere. 
De quarto libro περὶ ἀρχῶν. (num. 26.) Paulus ——seculo 
seculorum. 


CAPUT V. 
De incarnatione Verbi Dei. 
(Ex lib. iv. De Princip. num. 1— 5$.) 


Rwfini Interpretatio. 
Οπιαςκκθ. In omni orbe 
terrarum, in omni Gracia, at- 
que exteris nationibus innu- 
meri sunt et immensi, qui relic- 
tis patriis legibus, et his quos 
putabant Deos, vel observantia 
Moysi legis, in discipulatum 
se Christi, cultumque tradide- 
runt; et hoc non sine ingenti 
odio eorum qui simulacra vene- 
rantur: ita ut ab his frequen- 
ter et cruciatibus aflfligantur, 
nonnunquam etiam agantur in 


mortem. Amplectuntur tamen 


et cum omni affectu custodiunt 


Πᾶσα δὲ Ελλάς, kai 
, e 8 A] , 
βαρβαρος 7 κατα την o- 
κουµένην Tuv, ζηλωτᾶ 
E i , , 
ἐχειµυρίους, καταλιποντας 
τοὺς πατρφους νόµους καὶ 
, 4 ^ 
νοµιζοµένους Θεοὺς, Tij 
τηρήσεως τῶν ἹΜωσέω 
νόμων, καὶ τῆς μαθητεία 
^ , ^ ^ , 
τών Ἰησοῦ Χριστοῦ λο- 
yov καίτοιγε µισουµέ- 
8 e 4 ^ A 9 , 
VOV µεν VTO TOV τα αγαλ- 
µατα προσκυνούντων, τῶν 
τῷ Μωσέως vo προστι- 
θεµένων καὶ τὴν ἐπὶ θα- 
, 4 4 ^ ^ 
varo δε προς τῷ jus& 
σθαι, κινδυνευὀντων TOV 


Interpretatio Nova. 


At universa tum Grecia, tum que per universum nostrum 
terrarum orbem patet Barbaria, innumeros habet qui derelictis 
patriis legibus et diis receptis, summo studio Mosaicas leges et 
disciplinam verborum Jesu Christi custodiunt, quamvis simula- 
crorum cultoribus odio sint qui Mosaicz legi adhzrent ; et pr£- 
ter odium, in vite periculo versentur qui Jesu Christi doctrinsm 


—— 
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σφόδρα ὀλίγοις ἔτεσι, τῶν 
mnc τὸν Ἆρισ- 
τιανισμὸν ἐπιβουλευομέ- 
vow, Kai τινων διὰ τοῦτο 
ἀναιρουμένων, ἑτέρων δὲ 
ἀπολλύντων τὰς κτήσεις, 
δεδύνηται ὁ λόγος, καί- 
τοιγε οὐδὲ τῶν διδασκά- 
λων πλεοναζόντων, παν- 
ταχόσε κηρυχθῆναι τῆς 
οἰκουμένης, ὥστε Ἕλλη- 
νας καὶ βαρβάρους, σο- 
φούς τε καὶ ἀνοήτους 
προσθέσθαι τῇ διὰ Une 
θεοσεβεία, μαζον 7 ἢ κατὰ 
ἄνθρωπον τὸ πρᾶγμα εἷ- 
ναι λέγειν οὐ διστάζοµεν. 
μετὰ πάσης ἐξουσίας καὶ 
πειθοῦς Ἱἵτῆς περὶ τοῦ 


susceperunt. 


957 
doctrinzg Christi sermonem. 
Et est videre quomodo brevi 
tempore ipsa religio creverit 
penis cultorum  mortibusque 
proficiens, sed et bonorum di- 
reptionibus, atque omni ab his 
afflictionum genere tolerato. 
Et eo maxime mirum est, quod 
ne doctores quidem ipsi vel 
satis idonei sunt, vel satis plu- 
res. Przdicatur tamen sermo 
iste in omni orbe terrarum, ita 
ut Greci ae barbari, sapientes 
et insipientes, religionem Chris- 
tianz doctrinz suscipiant. Ex 
quo dubium non est non haec 
humanis viribus aut opibus agi, 


ut cum omni potestate et per. 


Quod si ad id quoque animum attenderimus quo 


annis tam paucis, tot insidiis structis adversus Christianos, 
m nonnulli necati, alii bonis muletati sunt, potuerit hzc 
rina, licet alioqui non magna sit doctorum copia, ubique ter- 

rarum przdicarj, ita ut Graci et Barbari, sapientes et insipi- 


entes, ad verum per Jesum Christum Dei cultum sese adjunxe- 
rint, rem humanis viribus majorem dicere non dubitabimus, 


cum przsertim summa cum tate et fiducia docuerit Christus 
numquam suam victum iri doctrinam. ltaque jure pro Oraculis 
t ( for. T5.) 
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suasione sermo Jesu Christi 
apud omnium mentes atque 
animos convalescat. Nam et 
predicta esse ab eo hec ipsa, 
et divinis ab eo responsis con- 
firmata, manifestum est, cum 
dicit, quia: "Apud praesides et 
judices adducemini propter me 
in teslimonium ipsis el gentibus. 
Et iterum : * Mulli mihi dicent 
in illa die: Domine, Domine, 
nonne in nomine (uo manducavt- 
mus el bibimus et in nomine (uo 
demonia ejecimus. Et dicam 
illis : Discedite a me operarii 
iniquitatis: nunquam vos cogno- 
ti. Que si ita quidem dicta ab 
eo fuissent, nec ad finem tamen 
ea quie praedicta sunt, perve- 
nissent, fortassis minus esse 


vera viderentur nec habere ali- 
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κρατυνθήσεσθαι τὸν λό- 
yov τοῦ Ἰησοῦ διδάξαντος, 
ὥστε εὐλόγως χρησμοὺς 
ἂν νοµίσαι τὰς ovas 
αὐτοῦ, οἵον, ὅτι Επὶ βασι- 
λέων καὶ ἠγεμόνων ἀχθη- 
σεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, eis 
μαρτύριον αὐτοῖς, καὶ τοῖς 
ἔθνεσι. καὶ, Πολλοὶ ἐροῦσί 
μοι ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, 
Κύριε, Κύριε, ov τῷ 0vo- 
pari σου ἐφαάγομεν, κα 
τῷ ὀνόματί σου ἐπίο- 
µεν, καὶ τῷ ὀνόματί σου 
δαιμόνια ἐζεβάλομεν ; καὶ 
ἐρῶ avrois, Αποχωρεῖε 
aT ἐμοῦ οἱ ἐργαζόμενοι 


* , , 
τὴν ἀνομίαν, οὐδέποτε 
Pd e ^ 9 
εγνων υμας.  Eipgkeu 


μὲν γὰρ ταῦτα ἀποφθεγ- 


/ , ey , 
γομµμενον pua TP, ὠστε üv- 


habendz sunt ejus voces, quales Ίνα sunt: Ad reges et prasida 
ducemini propter me, in testimonium illis el. gentibus. Et mill 
dicent. mihi iu illa die: Domine, Domine, nonne in. nomine (uo 
sianducavimus, el in nomine luo bibimus, el in nomine tuo demon 
ejecimus ? Et dicam eis: Discedite a me qui operamini iniquitatem. 
Numquam novi vos. Hec enim temere prolata, nec proinde vera 
esse, forte olim verisimile erat: at cum deinde evenerint qu£ 
tanta cum auctoritate dicta fuerant, perspicuum est Deum vere 
hominem factum salutarem hominibus doctrinam tradidisse. Quid 


r Matth. x. 18. 


* Matth. vii. 22, 23. (Sed diversa fla a receptis.) 
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τὰ μὴ ἀληθῆ γενέσθαι, 
τάχα εἰκὸς ἦν' ὅτε δὲ ἐκ- 
βέβηκε τὰ μετὰ τοσαύτης 
ἐξουσίας εἰρημένα, ἐμφαί- 
ο ονοωνήώ M. 
para τοῖς ἀνθρώποις πα- 
ραδεδωκέναι. Τί δὲ δεῖ 
λέγειν καὶ ὅτι "προεφη- 
τεύθη ὁ Ἀριστὸς, τότε 
ἐκλείψειν τοὺς ἐξ Ιούδα 
ἄρχοντας καὶ ἡγουμένους 
ἐκ τῶν μηρῶν αὐτοῦ, ὅταν 
ἔλθη ᾧ ἀπόκειται, δηλον- 
ότι ἡ βασιλεία, καὶ ἐπι- 
δηµήση ἡ τῶν ἐθνῶν 
προσδοκία; σαφῶς γὰρ 
ἐκ τῆς ἱστορίας δῆλον, 
καὶ ἐκ τῶν σήμερον ὁρω- 
μένωνιότι ἀπὸ τῶν χρόνων 
Ἰησοῦ, οὐκ ἔτι βασιλεῖς 
Ἰουδαίων ἐχρημάτισαν' 
πάντων τῶν ᾿Ιουδαϊκῶν 
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quid auctoritatis: nunc vero 
cum in effectum res que fue- 
rant ab eo predicte, perveni- 
ant, cum tanta autem potestate 
atque auctoritate predicta sint, 
manifestissime declaratur De- 
um vere esse, qui homo factus 
salutaria precepta hominibus 
tradidit. Quid vero inde dicen- 
dum est, quod propheta de ip- 
so ante predixerint t non cessa- 
turos principes ex Juda, neque 
duces er femoribus ejus, usque 
quo veniat ille cui repositum est, 
regnum scilicet, et usque quo 
veniat expectatio gentium ? 
Manifestissime enim ex ipsahis- 
toria apparet, et ex his qui ho- 
die pervidentur, quia ex tem- 
poribus Christi ultra reges 
apud Judeos non exstiterunt. 
Sed et omnes ille ambitiones 
Judaicz, in quibus jactantiee 


quamplurimum gerebant, et in 


vero attinet dicere prenuntiatum fuisse Christum, tune nempe 
defuluros principes ez Juda εἰ duces de femore ejus, cum venisset 
cui reposilum esl, regnum videlicet, et prodiisset expectatio gen- 
tium? Ex historia enim et iis qure hodie cernuntur, manifestum 
est a Christi temporibus nullos deinde Judzorum reges exstitisse, 
fractis et dissipatis rebus omnibus Judaicis quibus gloriabantur ; 
templo nempe, altari, rei divinz consueto ritu, et indumentis 


* ( For. excidit ὅταν ἔλθῃ post πρ.) 


t Gen. xlix. το, 
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quibus gloriabentur, id est, vel 
de templi decore, vel de altaris 
insignibus, atque omnibus illis 
sacerdotalibus infulis, 
mentisque pontificum, simul 


indu- 


universa destructa sunt. Com- 
pleta est enim Prophetia quse 
dixerat : v Per dies multos sede- 
bunt filii Israel sine rege sine 
principe : mon erit. hostia, mec 
altare, nec sacerdotium, nec re- 
sponsa. His ergo testimoniis 
utimur adversus eos qui vi- 
dentur asserere de his quee in 
Genesi ab Jacob dicta sunt de 
Juda, et dicunt permanere ad- 
huc principem ex genere Jude, 
istum videlicet, qui est. gentis 
ipsorum princeps, quem nomi- 
nant Patriarcham : nec deficere 
posse de semine ejus, qui per- 


maneat usque ad adventum ejus 


pontificis. 
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πραγμάτων ἐν οἷς ἐσεμ- 
νύνοντο, λέγω δὲ τῶν τε 
κατὰ τὸν VGOV, καὶ τὸ Üv- 
σιαστήριο», καὶ τὴν έπι- 
τελουμένην λατρείαν, καὶ 
τὰ ἐνδύματα τοῦ ἀρχιε- 
ῥρέως, καταλελυµένων. € 
πληρώθη γὰρ ἡ λέγουσα 
προφητεία "Hyépas πολ- 
Aag καθίσονται οἱ vid 
Ἰσραὴλ, οὐκ ὄντος βασι- 
λέως, οὐδὲ ὄντος &pxovros, 
οὐκ οὔσης θυσίας, οὐδέ 
ὄντος θυσιαστηρίου, οὐδὲ 
ἱερατείας, οὐδὲ δήλων. καὶ 
τούτοις χρώμεθα τοῖς py- 
τοῖς, πρὸς τοὺς ἐν τῷ 
θλίβεσθαι ἀπὸ τῶν ἐν τῇ 
Γενέσει ὑπὸ τοῦ 'laxof 

πρὸς τὸν 'lovóa» εἰρημέ- 

vov, φάσκοντας τὸν d 

νάρχην ἀπὸ τοῦ Ἰωδα 

γένους τυγχάνοντα ἄρχευ 


Impleta est quippe Prophetia quz dicit: Per die 


multos sedebunt filii Israel sine rege, sine principe, sinc sacrificto, 
sine altari, sine sacerdotio, sine responsis. Quibus verbis utimur - 
adversus eos qui dum urgentur iis qui in Genesi ab Jacob 
Judam dicta sunt, permanere etiamnum ex genere Jude asserunt 
Principem qui populo dominetur; neque defuturos ex semine 
ejus duces usque ad eum quem sibi animo fingunt Christi sd- 


u Osea iii. 4. 
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οἱ viol Ἰσραὴλ οὐκ ὄντος 
βασιλέως, μηδὲ ὄντος ἄρ- 
χοντος, οὐκ οὔσης θυσίας, 
οὐδὲ Θθυσιαστηρίου, οὐδὲ 
ἱερατείας, οὐδὲ δήλων' ἐξ 
οὗ δὲ κατεσκάφη ὁ vaos, 
οὐκ έτι θυσία, οὐδὲ θυσια- 
στήριον, οὐδὲ ἱερατεία: δη- 
λον ὅτι ἐξέλιπεν ἄρχων 
ἐξ᾽ Ιούδα, καὶ ἡγούμενος ἐκ 
τῶν μηρών αὐτοῦ. ἐπεὶ δὲ 
5 προφητεία φησὶν, Οὐκ 
ἐκλείψει ἄρχων ἐξ Ιούδα, 
καὶ ἡγούμενος ἐκ τῶν µη- 
ρῶν αὐτοῦ, ἕως ἂν ἐλθῃ 
τὰ ἀποκείμενα αὐτῷ, δῆλον 
ὅτι ἐλήλυθεν ᾧ τὰ ἀπο- 
κείµενα, ἡ προσδοκία τῶν 
ἐθνῶν. καὶ τοῦτο σαφὲς 
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Christi quem sibi ipsi descri- 
bunt. Sed si verum est quod 
ait Propheta, quia dies mulos 
sedebunt filii Israel sineregesine 
principe, nec est sacrificium, ne- 
que altare, neque sacerdotium ; 
et ex quo utique subversum est 
templum, nec hostie offerun- 
tur, nec altare invenitur, nec 
sacerdotium constat: certissi- 
mum est defecisse principem 
ex Juda, sicut scriptum est, * e/ 
ducem ex femoribus ejus usque 
quo venial ille cui repromissum 
esl. Constat ergo quia venit 
ille cui repositum est, in quo 
exspectatio gentium est. Quod 
manifeste videtur impletum de 
multitudine eorum qui per 
Christum Deo ex diversis gen- 


tibus crediderunt. Sed et in 


ventum. Si enim per dies multos sedebunt filii Israel sine rege, 









sine principe, sine sacrificio, sine altari, sine sacerdotio, sine re- 
sponsis; ex quo autem eversum est templum, non est sacrifi- 
cium, non altare, non sacerdotium: perspicuum est defecisse 
rineipem ex Juda, et ducem de femore ejus. 
"rophetia dicit: Non deficiet. princeps ex Juda, nec dux de fe- 


Quoniam igitur 
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Deuoteronomii cantico per pro- 
phetiam designatur pro pec- 
catis prioris populi futura esse 
insensatz gentis electio: non 
alia utique quam hzc que per 
Christum facta est. Sic enim 
ait ; Y Exacerbacerunt me in si- 
mulachris swis, el ego in zelo 
concilabo eos, in gente insipiente 
irrilabo illos. Est ergo satis 
evidenter agnoscere, quemad- 
modum Hebrei qui Deum ex- 
acerbasse dicuntur in his qui 
non sunt Dii, et irritasse eum 
in simulachris suis, irritati sunt 
et ipsi in zelotypiam per gen- 
tem insipientem, quam Deus 


elegit per adventum Christi 
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ἐκ τοῦ πλήθους τῶν ἐθνῶν 
τῶν διὰ Χριστοῦ πεπι- 
στευκότων eie τὸν Θεόν. 
Καὶ ἐν τῇ τοῦ Δευτερονο- 
piov δὲ φδῇ προφητιαῶς 
δηλοῦται ἡ διὰ τὰ ἅμαρ- 
τήµατα τοῦ προτέρου λαοῦ 
ἐσομένη τῶν ἀσυνέτων ἐθ- 
νῶν ἐκλογὴ, οὐ δὺ ἄλλον 
τινὸς ἢ τοῦ Ἰησοῦ γεγε- 
νηµένη. Αὐτοὶ γάρ, φησι 
παρεζήλωσάν µε ém οὗ 
Θεῷ, παρώργισαν µε ἐν 
τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν, κἀγὼ 
παραζηλώσω αὐτοὺς em 
ovk ἔθνει, καὶ ἐπὶ ἔθνε 
ἀσυνέτῳ παροργιώαύτού». 
καὶ ἐστι σφόδρα τρανῶς 

καταλαβεῖν δυνατὸν, ria 

τρόπον οἱ λεγόμενοι παρε- 

ζηλωκέναι τὸν Θεὸν 'E- 

βραῖοι ἐπὶ τῷ οὐ Θεῷ, καὶ 


8 ^ 
παρωργικέναι αὐτὸν eyTols 


more cjus, domec veniant reposila ei: venit certe cui reposità 
sunt, expectatio gentium. Quod et manifestum est ex multi- 
tudine gentium, quie per Christum in Deum crediderunt. In 
Deuteronomii quoque cantico stultarum gentium propter prioris 
populi peccata futura electio prophetice declaratur, quee non per 
alium quam per Jesum facta est. Ipsi enim, inquit, me prote- 
caverunt in eo qui non erat Deus, et irritaverunt in idolis suis : d 
ego provocabo eos in eo qui non est populus, et in gente stulla ir- 


y Deuter. xxxii. 21. 
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εἰδώλοις αὐτῶν, παρωξύν- 
θησαν εἰς ἕηλοτυπίαν ἐπὶ 
ὕπερ ὁ Oeos ἐξελέξατο διὰ 
τῆς ἐπιδημίας Ἀριστοῦ 
Ἰησοῦ, καὶ τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ. Βλέπομεν γοῦν τὴν 
κλῆσιν ἡμῶν, ὅτι οὐ πολ- 
λοὶ σοφοὶ κατὰ σάρκα, οὐ 
πολλοὶ δυνατοὶ, οὐ πολλοὶ 
εὐγενεῖς, ἀλλὰ τὰ μωρὰ 
τοῦ κόσμου ἐξελέξατο à 
Θεὸς ἵνα καταισχύνῃ τοὺς 
σοφούς! καὶ τὰ ἁγενη καὶ 
ἐξουθενημένα ἐξελέξατο ὁ 
Θεὸς, καὶ τὰ μὴ ὄντα, ἵνα 
ἐκεῖνα τὰ πρότερὀν ὄντα 
καταργήσῃ καὶ μὴ καυ- 
χήσηται ὁ κατὰ σάρκα 
Ἰσραὴλ, καλούμενος ὑπὸ 
τοῦ ἀποστόλου σαὰρξ, 
ἐνώπιον Θεοῦ. Τί δὲ δεῖ 
λέγειν περὶ τῶν ἐν Ψαλ- 
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Jesu et discipulos ejus. Sic 
enim dicit Apostolus; * lidete 
enim vocationem vestram, fra- 
tres ; quoniam non mulli sapien- 
les inler vos secundum carnem, 
nom mulli potentes, non multi 
nobiles ; sed que slulla sunt 
mundi elegit. Deus, el ea que 
non sunt, ul ea qu& erant prius, 
destrueret. Non ergo glorietur 
carnalis Israel; ita enim ab 
Apostolo vocatur; 8 Nom, in- 
quam, glorielur caro im con- 
spectu Dei. Sedet de his quee 
in Psalmis prophetantur de 
Christo, quid dicendum est, in 
eo maxime qui superscribitur, 


Canticum pro dilecto, ubi re- 


ritabo illos. Atque aperte omnino picere licet quo pacto 
Hebrzi, qui Deum dicuntur in eo se icm erat Deus ad :mula- 
tionem ocasse, et ipsum irritasse in idolis suis, incitati sint 
ad ionem in non gente, et in gente stulta quam elegit 


Deus per adventum Jesu Christi, et discipulos ejus. 


Videmus 


vocalionem nostram, quia non mulli sapientes secundum 
carnem, non. mulli ^em non multi nobiles, sed stulla mundi 
n 


elegit Deus, ul con 
£ 1 Cor. i. 26 —28. 


dat sapientes ; el ignobilia οἱ contemplibilia 


a [bid. v. 29. 


342 


964 
fertur Pquia lingua ejus cala- 
mus scribe velociter scribentis : 
decorus specie super filios homi- 
«wm quoniam effusa est gratia 
in labüs ejus ? Indicium autem 
effusze gratise in labiis ejus hoc 
est, quod brevi tempore trans- 
acto doctrine ejus, (anno enim 
et aliquot mensibus docuit) 
universus tamen orbis predica- 
tione ac fide pietatis ejus im- 
pletus ο. Orta est ergo Cin 
dichas cns justitia et multitudo 
[veis permanens usque in fi. 
uem, qui fnis ablatio lunse ap- 
pellata est, e£ djvaonafar a mari 


ASAC 23 εαν. el a Flumime we 
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pois προφητειῶν περὶ 
Χριστοῦ ; qns τινος επι- 
γεγραµµένης Ὑπὲρ τοῦ 
ἀγαπητοῦ, o 7) γλῶσσα 
εἶναι κάλαμος 
γραμματέως ὀξυγράφου' 
ὡραῖος κάλλει παρὰ τοὺς 


λέγεται 


vios τῶν ἀνθρώπων, ἐπὲ 
ἐξεχύθη χάρις ἐν χείλεσω 
αὐτοῦ. Τεκµήριον yap rijs 
ἐκχυθείσης χάριτος ἐν χεί- 
λεσιν αὐτοῦ, τὸ ὀλίγου 
διαγεγενηµένου χρόνουτῆς 
διδασκαλίας αὐτοῦ, (3 ενι- 
αυτὸν γαρ που καὶ µῆνας 
ὀλίγους ἐδίδαξεν,) πεπλη- 
ρώσθαι τὴν οἰκουμένην 
τῆς διδασκαλίας αὐτοῦ καὶ 
τῆς δὺ αὐτοῦ θεοσεβεία». 
᾿Ανατέταλκε γὰρ ἐν rais 
ἡμέραις αὐτοῦ δικαιοσυνη, 
καὶ πλῆθος εἰρήνης παρα” 
µένον ἕως συντελείας, ὃ 


εεκχ {λος es ea qas nom sun, μή ea φως eranl prius, destruerd ; 
et. ne gierietur eoram Do qui secundum carnem est Israel, sb 


Ajeste c'e appellatus — Quid autem opus est de iis dicere 
quie de Christo pravinurtur in Psalmis, ubi Canticum inscribitur 
vv disvso, eujus xesa esse dicitur cabrmus scribe celocier scr- 

£s GN ὀρλλ λλες Forma prat Nuus bominem, quoniam diffeis 

est grana ἐν caus Gus? Indicium enim diffuse gratis in labis 
ejus he eut, quod. licet. pauco tempore docuerit, (annum enim 

€ AU vue Cioipveses paca E Ὁ. Cena?ra (εἶναι, cap. 12.) 
* Pual xBv. i. x. * Psal dÓxxi 7,8. 


— 
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avravaipegis ὠνόμασται 
σελήνης, καὶ µένει κατα- 
κυριεῦον ἀπο θαλάσσης 
ἕως θαλάσσης, καὶ ἀπὸ 
ποταμών ἕως περάτων τῆς 
οἰκουμένης. Καὶ δέδοται 
σημεῖον τῷ oko Δαυίδ: Ἡ 
παρθένος γὰρ ἔτεκε, καὶ ἐν 
γαστρὶ ἔσχε, καὶ ἔτεκεν 
υἱὸν, καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
"EupavovjA, ómep ἐστὶ 
μεθ ἡμῶν 0 Θεός. πεπλή- 
parat, * os ὁ αὐτὸς προ- 
φήτης φησὶ, Μεθ ἡμῶν 

9 Θεός" l'vóre ἔθνη, καὶ 
ἠττᾶσθε, σχνκότς ἧτ- 
τᾶσθε. ἠττήμεθα γὰρ καὶ 
νενικήµεθα οἱ ἀπὸ τῶν 
ἐθνῶν ἑαλωκότες ὑπὸ τῆς 
χάριτος τοῦ λόγου αὐτοῦ. 
᾽Αλλὰ καὶ προείρηται τό- 
TO$ γενέσεως αὐτοῦ ἐν 
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que ad fines orbis terre. 4 Da- 


tum est autem et signum do- 
mui David. * Firgo enim in 
ventre concepit, et peperit Em- 
manuel, quod interpretatur no- 
biscum Deus, et impletum est 
quod ait ipse propheta: f Nobis- 
cum Deus scitole gentes el vin- 
cimini . Victi enim nos sumus 
et superati ex gentibus, et 
velut exuvig ejus existimus qui 
ejus gratie nostra colla subje- 
cimus. Sed et locus nativi- 
tatis ejus predictus est in Mi- 


chea propheta dicente: &£ E/ 


et menses aliquot docuit) universus tamen orbis doctrina ejus et 


vero per ipsum Dei cultu impletus est. 


Orta est enim :in diebus 


ejus Justitia et abundantia pacis, permanens usque ad consumma- 
tionem quie ablatio lunz vocata est; οἱ dominatur a mari usque 


ad mare, εἰ a fluminibus usque ad terminos orbis terrarum, Datum 
est signum domui David.  Firgo enim peperit, et con- 
wp et Pipe Filium, εἰ nomen ejus Emmanuel, quod est nobis- 

Id impletum est quod ait idem propheta: Nobiscum 


fiin cognoscite gentes et. vincimini, polentes cedite.  Superati 
* ( for. 5, ut vet. Rufini interp.) 
4 Esai. vii. 14. e Matth.i.23. — fEsaiviii.g. ^ & Mich. v. 2. 


ω.. 
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έν Bethleem terra Juda πε- 
quaquam exigua es in ducibus 
Juda: ex te enim exiet dux 
qui regat populum meum ls- 
rael. Sed et hSeptimans an- 
norum implete sunt usque ad 
Christum ducem, quas predix- 
erat Daniel propheta. Adest 
nihilominus et is qui per Job 
predictus est i belluam ingen- 
tem consumpturus, qui et k de- 
dit potestatem familiaribus suis 
discipulis calcare super serpen- 
tes et scorpiones et supra om- 
nem virtutem inimici, nihil ab 


eo nocendis. 
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τῷ Miyaíg; Kal σὺ γάρ 
φησι, Βηθλεὰμ 7 Ἰούδα, 
οὐδαμῶς ἐλαχίστη εἶ ἐν 
τοῖς ἡγεμόσιν ᾿Ιούδα' ἐκ 
σοῦ γὰρ ἐξελεύσεται ἡγου- 
µενος, ὃς τις ποιμανεῖ TOV 
λαόν µου τὸν ᾿Ἱσραήλ. 
Καὶ ἑβδομήκοντα έβδο- 
µάδες ἐπληρώθησαν ἕως 
Χριστοῦ ἡγουμένου κατὰ 
τὸν Δανιήλ’ ἦλθέ τε κατα 
τὸν Ἰὰὼβ ὁ τὸ µέγα κῆτος 
χειρωσάμενος, καὶ δεδω- 
κὼς ἐξουσίαν τοῖς yvp- 
σίοις αὐτοῦ µαθηταῖς πα- 
τεν ἐπάνω ὀφέων, καὶ 
σκορπίων καὶ ἐπὶ πᾶσα 
τὴν δύναμιν τοῦ ἐχθροῦ, 
οὐδέεν vm αὐτῶν ἀδικου- 
µένοις. (Greca eruta sunt ez 
capite primo PAiüocalie.) 


enim et victi sumus quos ex gentibus gratia doctrine ejus cepit. 
Sed et locus natalium ejus predictus est apud Michzam: Eit 
enim, inquit, BetAleem terra Juda, nequaquam minima es in priv- 
cipibus Juda: ex te enim exibit dux qui regat populum mem 
Israel. Et septuaginta hebdomades implete sunt usque sd 
Christum ducem, juxta Danielem: venitque is qui in libro Job 
dicitur ingentem cetum subegisse, et qui veris suis discipuli 

roculcandi serpentes et scorpeos potestatem dedit, et omnem 
inimici vim ita proterendi, ut nihil ab illis ledantur. 


h Dan. ix. 24. 


i Job. iii. 8. 


k Luc. x. 19. 





—" 
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Pawrnunvs, He est de summis rebus, id est, de saneta 
"Trinitate, Origenis fides, quam ex paucissimis testimoniis 
de quampluribus ejus voluminibus assumtis edoeuimus, 
Et quid tam rectum, quid tam verum, quid tam catholicum, 
quid certe ad instructionem omnium magis utile; vel apud 
istos eerte ipsos qui inimiea adversus eum mente desz- 
viunt, quid tam irreprehensibile* Et quidem in summa 
hzc posuisse de fidei ejus documento ae probatione suffi- 
ceret, nisi etiam ad reliqua his qui eum criminantur, re- 
spondere necessarium videretur. Intueamur tamen quse 
sint istze ipse eriminationes quze a malevolis intenduntur. 

Prima illa est, quod aiunt eum innatum dieere Filium 
Dei. 
Secunda, quod * dieunt per prolationem, secundum Va- 
lentini fabulas, in subsistentiam venisse Filium Dei dicere. 

Tertia, quee his omnibus valde contraria est, quod di- 
eunt eum, secundum Artemam vel Paulum Samosatenum, 
purum hominem, id est, non etiam Deum dicere Christum 
Filium Dei. 

4. Post, ista eat, quse istis omnibus adversatur, (cseca 
enim est malitia) quod dieunt eum dicere, δοκήσει, id. est, 
putative tantum, et per allegoriam, non etiam secundum 
ea quee per historiam referuntur, gesta esse omnia quie a 
Salvatore gesta sunt. 

5. Alia quoque eriminatio est, qua asserunt eum duos 
Christos przedicare. 

6. Addunt illud quoque quod historias corporales, quse 
per omnem sanctam Scripturam referuntur de gestis Sane- 
torum, penitus deneget. 

7. Sed et de resurrectione mortuorum, et de impiorum 
poenis non levi impugnant eum calumnia, velut negantem 
peecatoribus inferenda esse supplicia. 

8. Quidam vero disputationes ejus vel opiniones, quas de 
animze statu vel dispensatione disseruit, eulpant. 


* (cor. dicunt eum per) 


— 


368 S. PAMPHILI MARTYRIS 


9. Ultima vero omnium est eriminatio illa, quse cum omni 
infamatione disperpgitur, μετενσωματώσεως, id est, quod hu- 
manas animas in muta animalia, vel serpentes, vel pecudes 
asserat transmutari post mortem, et quod etiam ipse mu- 
torum animalium animze rationabiles sint. Quam crimins- 
tionem idcirco novissimam posuimus, ut plura de libris ejus 
! coacervantes exempla evidentius ejus falsitas nosceretur. 

Si ergo bene meminimus ordinis criminationum quem 
supra conecripsimus, incipiamus a prima. 


Responsio ad primam criminationem. 

Quod ex Deo Patre natus est Filius, et unius est cum Patre 
subetantiz : alienus vero a substantiis creaturarum. 
Ex primo libro Epistole ad Romanos. (num. 5.) 

OnicExEs. Querat. fortasse——progenitum. PAwpn. — De 
eisdem in quinto libro de Evangelio secundum Joannem. 
Uniaenitus——-adoptione Filius est. Ῥλνρη. Item in ipeo 
libro. OnicEeNEs.— Unus ergo——filii Excelsi omnes. 

Pawrmncs. "De libris Epistolee ad Hebrzeos, quomodo 
ὁμοούσιος est cum Patre Filius, id est, unius cum Patre 
substantize, alicnus autem a substantiis creature. 

OnicENEs. Znterrooamus— —prestantior. ὮῬλρη. Et pos 
pauca in eodem libro. OnicExEs. Cum autem— —]purisstima. 
Pawrn. Et post aliquanta. Oportet autem —-— cel capor. 

Pawrnrvs. Satis manifeste, ut opinor, et valde evidenter 
ostensum" est, quod Filium Dei de ipsa Dei substantia 
natum dixerit, id est, ὁμοούσιο», quod est, ejusdem cum 
Patre substantize ; et non esse creaturam, neque per adop- 
tionem, sed natura Filium verum, ex ipso Patre gene 
ratum. 

Superest ut et secundze criminationi illatze sibi ab accu 
satoribus, per nos quidem prolatis sed suis verbis ipse 
respondeat, duobus vel tribus testimoniis adhibitis, ^ quibus 
zequum est secundum legem nostram omne verbum stare. 


| (Sermo est vitiosus.) m ( for. Ex) n 2 Cor. xiii. t 
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Responsio ad secundam criminationem. 
Οπισεκε», (Lib. I. De Princip. cap. ii. num. 6.) Ego ar- 


Pawrunes. De his ipsis ex quarto libro περὶ ἀρχῶν. 


(num. 38.) 
ÜnrcENES. 


""Opa ἐπαναλαβόντα 
περὶ Πατρὸς, kai Y toU, καὶ 
ἁγίου Πνεύματος, ὀλίγα 
τῶν τύτε παραλελειμμέ- 
vow διεξελθεῖν περὶ lla- 
τρὸς, ὡς à 
ἀμέριστος Ὑἱοῦ γίεται 
Πατήρ, οὐ προβαλὼν αὐ- 
τὸν, ὡς οἴονταί τινες" ei 
γὰρ προβολή ἐστιν ὁ Ὑἱὸς 
τοῦ Πατρὸς, καὶ γεννᾷ μὲν 
ἐξ αὐτοῦ ὁποῖα τὰ τῶν 
ζώων γεννήµατα, ἀνάγκη 
σῶμα εἶναι τὸν προβάλ- 
λοντα, καὶ τὸν προβεβλη- 
μένον. 


μα. * & 
ος ων και 


Iiufini Interpretatio. 

Tempus est, decursis his 
qui de Patre et Filio et Spiri- 
tu sancto disseruimus, de illis 
quoque quz a nobis relicta fu- 
erant, pauca repetere. Deus 
Pater cum et * invisibilis sit et 
inseparabilis a Filio, non per 
prolationem ab eo, ut quidam 
putant, generatus est Filius, 
Si enim prolatio est Filius 
Patris, prolatio vero dicitur quae 
talem significat generationem, 
qualis animalium vel hominum 
solet esse progenies; neces- 
sario corpus est et is qui pro- 


tulit, et is qui prolatus est. 


Interpretatio Nova. 


Tempus est ut nonnulla de Patre et Filio et Spiritu sancto 
repetamus, et pauca quz tunc pretermisimus, persequamur de 
Patre; qui eum in nullas partes dividi queat, Filii tamen fit 

, non emittens illum, ut quidam putant. Nam si Filius 
est prolatio Patris, qui illum de se ipso generet ad eum modum 
quo de se animalia gignunt; necessario corpus est tum qui 
emittit, tum qui emittitur, 

m Greca hec desumpta sunt e libro primo Eusebii contra Marcellum An- 
eyranum. p. 22. ed. Paris. * (cor. indivisibilis) 
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Ῥλνρηπυε. Tum deinde in consequentibus vehementius 
adversus Valentini hsresim talia deseribentem invectus, 
longe his contrariam suam sententiam secundum Catholice 
fidei protulit veritatem. Ex secundo libro secundum Jo- 
annem de his ipsis. Unigenifus ergo—— —attrazertt. 

PauPurLvs. Sufficiat per heec respondisse secunde crimi- 
nationi. Nunc consequenter respondebimus etiam his qui 
purum hominem, id est, sine Deo, ab eo dici asserunt 
Christum. 

Responsio ad tertiam criminationem. 
Quod non purus homo, sed divine nature sit Christus. 
De primo libro Epistolze ad Galatas. 

OniaENEs. .Ez eo quod———per hominem. 

PaxPnurmus. Hsc in initio Epistole dicens, in sequen- 
tibus libri ipsius similia adjecit, exponens illud capitulum 
in quo scriptum est: Ἡ Notum autem vobis facio, fratres, 
evangelium quod pradicaei oobis, quoniam non, est secundum 
hominem : weque enim. ego ab homine accepi illud, sed per 
revelationem Jesu Christi. 

OnieENzs. (Ibidem.) 24dverte ergo———loquitur Christus. 

PawPuiLus. Tempus est his ita evidenter ostensis nos 
etiam ad insequentis eriminationis tendere defensionem, 
brevitatis studio paucorum testimoniorum probatione cor 
tentos. 





Responsio ad quartam criminationem. 
Adversum eos qui dicunt, eum per. allegorias adimere omnia 
quc a Salvatore scripta sunt corporaliter facta. 
OnicENzs. (Ibid.) 4djungendum est———ex muliere. 
PaMPHiLUS. * Quid tam evidenter aut integre, quam ex 
his omnibus quee scripsit, confirmatur ab eo, et Domini 


n Galat. i. 11, 12. 


* (Sic MSS. οἱ editi priores. — Sed editor Benedictinus verbum confirmahtr 
censuit repetendum.) 


— 
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eorum gestorum veritas, et historie Scripturarum fides? 
Sed persequamur consequenter etiam alia, in quibus accu- 
satur quasi duos Christos dicens, unum Deum Verbum, et 
alium Jesum Christum qui ex Maria natus est. 


: 
Responsio ad quintam eriminationem, 


Quod unus est Christus Filius Dei. 


Ex primo libro de Esaia. 

Pawururvs. Unum hoe testimonium est quod Christus 
* verus unus sit, qui participatione sui multos facit Christos. 
Adhibeamus tamen et aliud ex primo libro de Evangelio 
seeundum Matthzum, in quo hoc modo dicit. 

OnicENzs. S0 Christus Jesus———]caro est. 

PawruiLvs, Et in tertio libro Epistole ad Colossenses de 
eisdem ita seribit. Data est ——-a Christo. 

PawxPnurLes. Suffieere opinor etiam de hoc tribus testi- 
moniis confutatam esse calumniam, Si quis sane offenditur 
quod dixit: Salvatorem etiam animam suscepisse: nihil 
de hoe amplius respondendum puto, nisi quod hujus sen- 
tenti:e non Origenes auctor est, sed ipsa saneta Scriptura 
testatur, ipso Domino et Salvatore dicente: 9 Nemo tollet 
animam meam a me: οἳ, Tristis est anima mea usque ad 
mortem : et, 4 Nunc anima mea turbata est. Et multa his 
similia in sanctis Seripturis invenies. 

Superest respondere ad illam accusationem, quse calum- 
niatur eum omnem Seripturam in allegoriam vertere. Ex 
ipsis libris quos vel maxime obtrectatores ejus incusant, id 
est, de quarto περὶ ἀρχῶν libro, proferemus, quia non negat 
ea que in Seripturis referuntur etiam secundum literam 

9 Joan. x. 18. P Mat. xxvi. 38. 4 Joan. xii. 17. 
* ( for, vere.) 
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Responsio ad sextam criminationem. 


CAPUT VI. 
Quod ea qua 1n Scripturis referuntur, etiam secundum 


literam gesta sint. 


Rwfini Interpretatio. 

Ne quis autem suspicetur 
nos hoc dicere, quia nullam 
historiam Scripture factam es- 
se sentiamus, quoniam aliqua 
ex his non esse facta suspica- 
mur: vel nulla precepta legis 
secundum literam stare, quoni- 
am quadam secundum literam 
dicimus observari non posse, in 
quibus vel ratio, vel rei possibi- 
litas non admittit: vel ea quee 
de Salvatore scripta sunt, non 
putare etiam sensibiliter imple- 
ta, vel precepta ejus secundum 
literam. non debere servari: 
respondendum est quoniam a 
nobis evidenter decernitur in 
quamplurimis servari oportere 
historiz veritatem. Quis enim 
negare possit, quod Abraham 
in duplici spelunca sepultus est 


[| 
ORIGENES. 


e A x , 
ἵνα δὲ µη ὑπολαβη τι 
e ^ $ 4 , - ’ 
ημας ἐπιπαντων τούτο Àe- 
σ L , ε / 
yew, or. οὐδεμία ἱστορία 
, ή 
γέγονεν, ἔπεί τις οὐ γέ- 
yove καὶ οὐδεμία νοµοθε- 
A 8 8 , 
σία κατὰ TO ῥητὸν τηρητέα 
ἐστὶν, ἐπεί τις κατὰ τὴν 
, , Li 
Aéfw ἄλογος τυγχάνει, 1 
387 oC A 4 
ἀδύνατος 7 ὅτι τὰ περὶ 
^ ^ L4 
τοῦ Σωτήρος γεγραμµένα 
M! « « 
κατὰ TO αἰσθητὸν οὐκ 
* 
ἀληθεύεται' η ὅτι µηδεμίαν 
νοµοθεσίαν αυτοῦ καὶ ἐγ- 
* / 
τολην QvAaxréov: λεκτέον 
σ ^ t ^ ’ 
ὅτι σαφῶς ημίν παρἰστα- 
ται, περί τινων τὸ τήν 
e 9 » LT t 
ἱστορίας εἶναι ἀληθες, os 


ὅτι Αβραὰμ ἐν τῷ διπλῷ 


Interpretatio Nova. 


Ne quis vero nos suspicetur in omnibus id dicere, nullam his 
toriam contigisse, quoniam aliqua non contigit ; et nullam le- 
gem ad litteram esse servandam, quoniam aliqua secundum lit- 
teram aut absurda, aut impossibilia precipit; νο] αι de Salv- 
tore scripta sunt, secundum litteralem sensum non esse vera ; att 
nullam ipsius legem et preceptum servari oportere: dicimus 
manifeste in quibusdam historie veritatem nobis apparere, verbi 
gratia, Abraham, Isaac, et Jacob, cum una sua unumquem 


m—— — 
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σπηλαίῳ ἐτάφη ἐν Xe- 
βρὼμ, καὶ "Ioa, καὶ 'la- 
κὠβ, καὶ ἑκάστου τούτων 
µία γυνή: καὶ ὅτι Σίκημα 
μερὶς δέδοται τῷ Ιωσήφ, 
καὶ Ἱερουσαλὴμ µετρό- 
πολίς ἐστι τῆς Ἰουδαίας, 
ἐν ᾗ ᾠκοδόμητο ὑπὸ Σολο- 
μώντος ναὸς Θεοῦ: καὶ 
ἄλλα µυρία. Πολλφῷ γὰρ 
πλείονά ἐστι τὰ κατὰ τὴν 
ἱστορίαν ἀληθευόμενα τῶν 
προσυφανθέντων γυμνῶ 

πνευματικών. πάλιν τε αὖ 
τίς οὐκ ἂν εἴποι τὴν λέ- 
γουσαν ἐντολὴν, T iua τὸν 
πατέρα, καὶ τὴν μητέρα, 
ἵνα εὖ σοι γένηται, χωρὶς 
πάσης ἀναγωγῆς χρησί- 
µην τυγχάνειν καὶ τηρη- 
τέαν γε, καὶ τοῦ ἀποστό- 
λου Παύλου χρησαµένου 
ταύτῃ αὐτολεεί: τί δὲ δεῖ 
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in Ebron, sed et Isaac, et Ja- 
cob, et singula eorum uxores? 
Vel quis dubitet, quod Si- 
chima in portionem data est 
Joseph? Vel quod Jerusalem 
metropolis est Juda, in qua 
constructum est templum Dei 
a Salomone? et alia innumera- 
bilia. 


que seeundum historiam vera 


Multo enim plura sunt, 


sunt, quam ea quz nudum sen- 
sum continent spiritalem. Tum 
deinde quis non affirmet, man- 
datum hoc quo precipitur : 
T Honora palrem luum. el πια 
trem tuam, ut bene sil libi, sine 
ulla spiritali interpretatione 
suffBicere, et esse observantibus 
necessarium ? maxime cum et 
Paulus *eisdem verbis repe- 
tens confirmaverit ipsum man- 


datum. Quid vero oportet di- 


que uxore in duplici spelunca sepultos esse in Hebrom ; Sichem 


Josepho 


in portionem esse attributam; Jerusalem Metropo- 


lim esse Judiez, in qua a Salomone zdificatum fuit templum Dei, 
et alia sexcenta. Multo enim plura sunt secundum historiam 
vera, quam quie mere spiritualia illis attexta sunt. Rursum quis 
infitias ierit, mandatum hoc: Honora patrem luum el matrem 
tuam, wt bene sit tibi, etiam sine altiore intelligentia utile esse 
ασ servandum, maxime eum Paulus iisdem verbis illud commen- 


r Exod. xx. 12. 


li. 


s Ephes. vi. 2. 


3:75 5 PAWPRIII WAETYRBE: 


ewe de es cmd dizums ew. — Xemenr παμε rur, Ov µοι- 
t Vows acheiteozhórs. eum. πετταῖσα, eum. er ᾠῴπνεκσεις, οὐ 
am fortzm aries, emm ία Κλεφεις GN 
Lamm «κε, et πια [ΗήΦΕΣ: mm πάλιν ἐν τῷ 
kujummedi Jan ve» de ia ΕδαΥγελρ ἐνταλαί cm 
«um ἵπ Evmgeüo mumduts το es (mee 
erat, ne dubstori quidem potest pere zecepap erTGT κατα 
qnin ορεππάσπι hteram ο «. - 


ventnr, sicut cum dicit: * Ego λέγω ὑμῶν, ὃς ἐὰν à 
autem dico enócs nen. yurere em- ^ ας anm 


mino: et cum xit: Qumi entem έξη καὶ "Eye δὲ λέγω 
inspezerit malierem ad εοπεπρὼ- ὅΌμιν µη οµοσαι ολως. καὶ 
cendam exm, jam mechaius est παρὰ τῷ ᾽Αποστόλῳ τὸ 
eam in curde suo. Ex spud Pan. pr τὸν τηρητέον, Νουθε- 


ἵαῃ Apostolum quz preci τεττε TOUS GTOKTOUS, πα- 
piuntur; X Commonete inquie- ραμιύεισθε τους ολιγο- 
ta, comsolamini pusillamimes, Ἡ Χου αντεχεσθε τῶν 


suslinele — infirmos, | patientes - . , 
µειτε m pos παντας. (Greca 
hzc extant in PAilocalia cap. i. 
plurima. $. 19.) 


eslole ad omnes, et alia quam- 


darit? Quid attinet dicere de ceteris, Non machaberis, non oc- 
cides, non furtum facies, non dices falsum testimonium? Rur- 
»&us in Evangelio mandata quaedam scripta sunt; de quibus non. — 
que πεις, »int ne ad litteram observanda, nec ne. Cujusmodi 44 
lud est; Jgo autem dico vobis, quicumque iratus fuerit fratrum 
suo, et quie sequuntur. Et, Ego dico vobis non jurare omnino — 
Et custodiendum est illud Apostoli: Corripite inquietos, consto—— 
lamini pusillanimes, suscipite infirmos, palientes estote ad omnes. 


t Exod. xx. 15. u Matth. v. 28. 34. x 1 Thess. v. 14. 
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PawrniLvs. y De Epistola Pauli Apostoli ad Philemonem. 

OnicENzEs. Sed et de singulis ——dizimus. 

Paurnivs,. Suffieienter ista ad probationem Catholieze 
ejus fidei, et qualiter etiam de ipsa Scripturarum historia 
senserit, dicta sint. Et quoniam inter eseteras crimina- 
tiones quas ei inferunt, etiam quam maximam ponunt, 
quod resurrectionem futuram deneget mortuorum ; quod 
utique futurum manifeste in ecclesiis preedieatur: conse- 
quens est etiam de hoc ipsius nos verbis ealumniosos osten- 
dere, et mendaces evidenter arguere eos qui etiam scripta 
de hoc edere adversus eum non pepercerunt. Tam ex ipsis 
igitur libris quos de resurrectione scripsit, quam ex ezeteris 
ejus diversis voluminibus, approbabimus etiam in hae parte 
quam QOatholice senserit. 


Prima responsio ad septimam eriminationem. 
CAPUT VII. 
Quomodo sentiebat de Resurrectione. 

Οπίσενε». (Ex primo libro de Resurreetione.] Quomodo 

Paurunvs. His assertionibus incipiens uti de resurrec- 
tione mortuorum, per totam voluminis sui seriem eviden- 
tissimis approbationibus usus est. In secundo vero libro 
ejusdem materie; cum przdixisset quia quasi ad Gentiles 
loqueretur, hujuscemodi suam sententiam declaravit. 

OnraENEs. «08 vero———grano frumenti. 

PawrniLus. Et assertis his per hujuscemodi consequen- 
tiam, post pauea addit etiam hzec. 

Paxrnrvs. Post hee, quibusdam per medium latius dis- 


putatis, adjecit etiam ista. 
OnicENES, Sicut enim——-——comparari. 


PawemiLvus Pauca hzc ad testimonium traximus ex 
multis οἱ innumeris, quse per hujuseemodi sensum in ipsis 
libris quos de Resurrectione scribit, exposuit. Non autem 

y (for. Ex) 
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videtur abeurdum ad majorem aatisfactionem etiam de re- 
liquis ejus libris consonas his vel paucas adhibere senten. 
tias. In vigesimo igitur et octavo libro de Esaia Pro- 
pheta, de illo capitulo scribens, in quo dicitur: Y Jesuscita- 
buntur mortui, et resurgent hi qui in sepulchris sunt : ita ait. 

OnicEexEs. Melius est ergo— —absurdum est. 

Pawrmrcs. Nihilominus in eo ipso libro, interjectis qui- 
busdam, dicit. 

OnicENEs.. Cum ergo———in infirmitate. 

Pawruncs. Hec quidem ex his libris quos in Esaiam 
scripsit. Non preeteribimus vero neque illum locum quem 
de primo Psalmo disseruit, in quo etiam de resurrectione 
ita scripsit. 

Interpretatio Rufini. OnRIGENES. 

Sicut enim eadem in nobis Ὥσπερ δὲ τὸ εἶδοός ἐστι 
species permanet ab infantia μέχρι TOU πέρατος, κάν οἱ 
usque ad senectutem, licet cha- X Ἶρες δοκῶσι πολ- 
racteres multam videantur im- 0» ; 

λην €xew TapaAAayy 


mutationem recipere ; ita intel- . ; 
ὃὰ 9 4 ^ 
οντως VOTJT€OV και επι TOV 


ligendum est hanc speciem quz 

. JD , 3 3 

nunc est in nobis, ipsam per- "7rapovros, εἰδος Ταυτὸν &- 

. . ^ ; 

mansuram etiam in futuro, plu- γαι TQ µε λλοντι, πλείστην 

i tamen immutatione in σ / -- 

nma in Όσης ἐσοµενης τῆς eri 

melius et gloriosius facta. Ne- , -- 

καλλιονµεταβολης. avay- 

^ 8 x M , 

kaiov γαρ την ψυχην 9 
4 e^ e ’ 

τοποις σωµατικοῖς υπαρ: 


cesse est enim animam in locis 
corporeis habitantem uti cor- 
poribus talibus que apta sint 
his locis in quibus degit. Et  Xovcav, kexpra at σώμα- 


Interpretatio Nova. 

Ac quemadmodum species ipsa ad ultimum usque eadem est, 
etsi ingens propriarum formarum notarumque videatur esse d 
versitas : ita et in eo de quo agimus, intelligendum est presen 
tem corporis speciem eamdem esse cum futura: cum eo tamen, 
ut incredibilis in melius sit futura mutatio. Necesse est enl! 
animam corporeis in locis haerentem, consentaneis sibi uti cor- 

y Esai. xxvi. 19. 
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σι καταλλήλοις τοῖς TÓ- 
ποιφ. Καὶ ὥσπερ ἐν θα- 
λάσσῃ ζῆν ἡμᾶς ἐνύδρους 
γενοµένους εἰ ἐχρῆν, πάν- 
τως ἂν ἔδει παραπλησίαν 
ἔχειν καὶ τὴν ἄλλην ἴχ- 
θύων κατάστασιν' οὕτως 
µέλλοντας κληρονομεῖν 
βασιλείαν οὐρανών, καὶ ἐν 
τόποι διαφέρουσιν ἔσε- 
σθαι, ἀναγκαῖον χρῆσθαι 
σώμασι πνευματικοῖς, οὐ- 
χὶ τοῦ εἴδους τοῦ προτέρου 
ἀφανιζομένου, κἂν ἐπὶ τὸ 
ἐνδοξότερον γένηται αὐτοῦ 
ἡ τροπή. ὥσπερ ἦν τὸ 
Ἰησοῦ εἶδος, καὶ Νωσέως 
καὶ ἩΜλίου, οὐχ érepov ἐν 
Tij μεταμορφώσει, ap ὃ 
ἦν. Grieca extant apud  Epi- 
phanium Her.lxiv. num. 14. 
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sicut, verbi causa, si in aquis 
maris nos habitare vel r degere 
posceret sine dubio pro habi. 
taculi qualitate necessarium vi- 
deretur habere talem corporis 
statum et compositionem, qua- 
lem habent illa animalia que 
in aquis vivunt: ita nunc cum 
eclorum habitaculum promit- 
tatur, secundum locorum glo- 
riam consequens est aptandas 
esse étiam corporum quali- 
tates. Nec ideo tamen prior 
hec species exterminabitur, 
licet gloriosior ejus effecta sit 
permutatio. Sicut enim ipsius 
Domini Jesu, vel Moysi, vel 
Elie species non erat alia in 
transformatione, quam fuerat 
ante transformationem, ita non 
erit alia sanctorum species, 
etiam si multo gloriosior fiat. 


poribus. Atque ut si in aquatilium naturam conversos vitam in 
mari nos degere oporteret, necessarium foret nos ulia corporum 
constitutione piseciumque simili esse praeditos : ita qui ecelorum 
regni hzereditatem adituri sunt ac diversis in sedibus habitaturi, 
spiritalia quoque corpora habeant necesse est: non quod prior 
extinguatur species, tametsi in illustrius quiddam gloriosiusque 
mutetur. Quemadmodum Jesu, ac Moysis, et. Elie species in 
transformatione non alia quam quae initio erat, exstitit. 


PawrniLvs. Sed et in quinto decimo Psalmo exponens 


r (For. degere res p. vel, degere posceretur.) 
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illum versiculum, Zssuper 6 caro mea requiescet in spe, do 
carne Domini hzc ait. 

OnicEexEs. Dominus Jesue——— suscepta. 

PaxPniLvs. Et post pauca. 

Onicexgs. Hoc— —colum. 

PaAxPniLus. Quid hoc evidentius et clarius ab aliquo didi 
potest de resurrectione carnis, quam assignavit non solum 
resurrecturam & mortuis, verum etiam in occlos, &i qua 
tamen id meruerit, assumendam, secuturam scilicet eum 
qui primogenitus ex mortuis factus, primus in ccelum na- 
turam carnis invexit * Quid tamen in octavo decimo Psalmo 
(ver. 6.) exponens illum versiculum, 7s sole posuit taberno- 
cuum suum, senserit, audiamus. 

OnieEexEgs. Quid est ———g9loria tua. 

PawPuiLcs. Erubescant etiam ill qui et hoc de ipeo 
non dubitaverunt concinnare figmentum, quo dicerent quis 
corpus vel carnem Christi usque ad solem dicit evectam, ei 
ibi esse derelictam. 

Hoc enim ille ab aliis dictum, non recte dictum 6499 
confutat. Sed ostenderunt se ne hszoe quidem intelligere 
potuisse obtrectatores ejus quse ille ab aliis non recte dicta 
coarguit, et quz sunt quse ipse confirmat. "Tum deinde 
etiam ili impudentiam suam retundant, qui dicunt eum 
corpus quidem resurgere confiteri, carnem vero negar. 
Desinant aliquando a maledictis, videntes eum carnem 
Verbi Dei cum ipso Verbo Deo in ccelo, quo Verbum 
ascendit, imponere. 

His conjungit de suppliciis peccatorum, quse nos quoque 
consequenter ad ea qus supra dieta sunt, conjungimus 
quoniam in ordine criminationum iste fuerat ordo digestus. 


Altera responsio ad septimam criminationem. 
CAPUT VIII. 
De pomis peccatorum. 
Ex libro secundo περὶ ἀρχῶν. (cap. x. num. 4.) 
OnicxENEs. Ego arbitror—-— Christum. 





— 
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Ῥλνρηπιῦ, Sed et in sequentibus rursum de peccatorum 
OniseNgs. Multa sunt— —perdiderunt ? 
Pawrnres. Item post pauca addidit etiam hzec. 
OniaENEs.. Quoniam—-—4J uda. 
ο Pawrnunos, Hsc quidem ex libris περὶ ἀρχῶν. 
Innumerabilia vero dispersa sunt per omnes libros ejus 
assertionis hujus testimonia, quse nos studio brevitatis 
omittimus, commemorantes de his solummodo, quz in 
sexto Psalmo de hoc ipso poenarum genere disputavit. 
PawrniLus. Sufficere arbitror etiam ad hujus erimina- 
tionis calumniam propulsandam pauca h:ee de ejus libris 
testimonia protulisse, quee innumera sparsim per libros 
ejus manifestum est contineri. Nune ad ea etiam per nos 
ipsos respondebimus, quze ei de anima objiciunt, id est quod 
ante corpus eam factam dieat exsistere, Sciens namque 
etiam istud dogma de anima non aperte neque manifeste 
haberi in Ecclesiastica przedicatione, sicubi occasionem ali- 
quam vel * suspicionem potius disputandi ei Seripturze sermo 
suggessit, diseutiens et pertractans ea quse sensui ejus oc- 
eurrerant, diseernenda h:ee legentibus exposuit et pro- 
banda, non manifesto dogmate, vel Seripturarum senten- 
tiam suam auctoritate definiens, frequenter et illud addens: 
* Si tamen habere videtur aut probatur aliquid conse- 
** quentise sermo is, quem de anima tractavimus." 
Denique in tam multis et tam diversis ejus libris nus- 
quam omnino invenitur ab eo liber proprie de anima con- 
seriptus, sieut habet t vel de Martyrio, vel de Oratione, vel 
de Resurrectione. Nusquam prorsus librum proprie de 
Anima scriptum edidit; sed in diversis locis, sicut superius 
diximus, incurrentes sibi opiniones ex Seripture ocen- 
sionibus disserebat: quod potius 1 maximi signi reverentize 


* (an suppositionem ?) T (Hi libri Origenis de Martyrio et de Orntione 
adhuc supersunt. ) 1 (for. maximo signo) 
2C2 
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ejus ac timoris in divinis dogmatibus ease deberet, quod 
tanti sensus vir, et tantze prudentie, cum utique magister 
esset Ecclemsm, et tanta ab eo dicta scriberentur, non est 
ausus id sibi auctoritatis assumere, ut proprie de anims 
librum ederet scriptum.  Proculdubio hzec observatio ejus 
illud indicat, quod nihil audebat de hac re manifesto dog- 
mate confirmare. Denique in eo libro quem in Epistolam 
Apostoli ad Titum scribit, hzreticum describens, et ani- 
Πλας faciens mentionem, hzc dicit. 


Responsio ad octavam criminationem. 
CAPUT IX. 


De anima. 


OnicENEs.. Sunt cero———introducentes. 

PawPnurrcs. Deinde post pauca ait. 

OxicENEs. Sed et———indwcere. 

PawPnuiLvcs. Hzc quidem ipse in eo *libro quem supra 
diximus, scribit. Nos vero his adjungimus etiam ista que 
nobis ipsa sequitas videtur exposcere. Si manifeste Ec 
clesia traderet vel praedicaret contraria his quze ille sensit, 
sine dubio velut contrarius et resistens statutis Eccle 
siasticis merito culparetur. Nunc vero cum diversitas si 
apud omnes Ecclesiasticos, et alii alia de anima sentiant, 
et omnes diversa; quomodo hie magis quam ezeteri incu- 
sandus est, maxime cum ea quz a reliquis affirmantur, 
multo magis et absurda videantur, et sibi ipsa contraria! 

Quidam enim opinantur przparatis jam in ventre mu- 
lierum deformatisque corporibus, tunc ad przesens creer 
animas, et, inseri deformato jam corpori. Hzc vero se 
tientes, przeter hoc quod manifestas probationes ex sanctis 
Scripturis adhibere non possunt, insuper etiam injustitism 
quodammodo Conditoris accusant, quod non zequaliter [ort 
nes utantur,] id est, szequas vitze conversationes tribuat 


* (In Apostoli Epistolam ad Titum, vid. supra.) 
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omnibus. Statim enim ut creata fuerit anima, eum nihil 
utique adhue in se culpe commiserit, inseritur interdum, 
si ita acciderit, ezeco corpori vel alias debili: alise vero sanis 
corporibus ac firmioribus: et alis quidem multum vit:e 
tempus tribuitur, aliis vero brevissimum: ita ut interdum 
simul ut nate fuerint, exturbentur e corpore: et aliz qui- 
dem ad eonversationem agrestem quamdam ae barbaram, 
et ubi *ex nulla nihil humani aut honesti est, et super 
omnia ubi paternsz superstitionis impietas obtinet, diri- 
guntur: alie vero ad viros honestos, sobrios, humanos, 
ubi et humanarum legum observatio viget ; interdum etiam 
ad parentes religiosos, ubi educatio nobilis et honesta, ubi 
etiam eruditio rationabilis, transmittuntur. Quomodo igi- 
tur assertores eorum in talibus divinam providentiam reete 
omnia dispensantem, et swqua lanee moderantem, tanquam 
boni et justi Dei poterunt assignare? 

Jam vero illi qui ex traduce animas venire affirmant, et 
simul eum corporali eas semine seminari: sé quidem (ut 
quidam ipsorum affirmare solent) non aliud dicunt animam 
esse quam iusufflationem Spiritus Dei, * illam seilicet quam 
initio faeturze mundi Deus dicitur insufflasse in Adam, de 
ipsa Dei esse eam substantia profitentes: quomodo non et 
isti videbuntur quodammodo Ίο preter Seripturze regu- 
lam et rationem pietatis asserere, quod substantia Dei est 
qua peecat, si anima quie de substantia Dei est, peceat; 
insuper etiam quod et pcenis subdenda sit pro peccato? 
Sed et illud se (quod perabsurdum est) incurrere non vi- 
dent, quia necesse est eam simul eum corpore mori, et esse 
mortalem, si simul eum corpore vel seminata vel formata 
vel nata est. 'Tum deinde illi qui unam quidem ex nullis 
substantibus a Deo factam esse dieunt animam, id est, 
illam quze prima faeta est in Adam, et ex ea jam omnium 
hominum animas existere, et secundum corporalem sine 


* ( for. ex illa) s Gen. ii. 7. 
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dubio successionem traducem quoque fieri animarum, etiam 
ipsi quid aliud ostendunt, nisi animas esse mortales! Si 
enim sicut animalia csetera ex solo semine oriuntur, its 
etiam de hominibus sentiamus, ut cum corpore simul in 
eodem semine etiam anima diffundatur, quid dicimus de his 
qui imperfecti adhuc et de ventre aborsi sunt, et qui non- 
nunquam etiam antequam vasculorum naturalium recep- 
taculis semina sint suscepta, depereunt? In quibus sine 
dubio invenietur; quod simul etiam ille quze naturali re 
tione seminibus insertze inerant animze, extinctze sint pariter 
et corrupte. Sive ergo ex insufflatione Dei sint, sive ab 
una illa quee prima facta est; necessario simul cum corpo- 
ribus corrumpantur, si eamdem cum corporibus etiam ori- 
ginem sumunt secundum ipsorum rationem. Aut enim 
nihil omnino ex rationabili atque immortali anima partid- 
pavit illud quod adhuc in ventre corruptum est; et repulsa 
illa ratio est quze affirmat eam in seminis traduce simul 
eum corporibus seminatam: aut si participat, necessitas 
imminet confiteri mortalem esse animam: quod fides uti- 
que nostra non recipit. Verumtamen quid est quod ex hit 
omnibus ostendi volumus? Illud profecto, quod sicut eos 
qui unam quamlibet de his quas supra exposuimus, ορίη. 
ionem veram putant, non recta ratione hszereticos quis 
appellat, pro eo quod neque ex divinis Scripturis certi al 
quid de his vel manifeste dictum esse videatur, neque in 
preedieatione Ecclesiastica contineri: ita neque hunc virum 
culpari justum est, disserentem quod sibi visum est, maxime 
cum illud precipue servaverit, quod in Ecclesia de anim? 
confessione servari omnimodis debet, id est, ne diverses 
naturas osse diceret animarum: quin immo et dicente 
redarguit, et vehementi assertione convincit. Ipse autem 
fatetur unius substantie omnes esse animas, et immortales 
ac rationabiles, liberi arbitrii ac voluntatis: judicandss 
quoque esse pro his quz in hac vita gesserunt: esse tamen 
eas factas α Deo, qui universa creavit et condidit. Quando 
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autem facte sint, olim simul, aut nunc per singulos nascen- 
tium, quid periculi est alterum e duobus opinari ? Sed aliter 
respondere possibile est, ut omnis penitus culpandi aditus 
excludatur. Sieut enim de luminaribus coli diversa sin- 
guli, etiam ipsi qui sunt in Ecclesiis, sentiunt; aliis quidem 
opinantibus esse animantia, et * rationabilium animantium ; 
aliis vero putantibus quod irrationabilia sint, immo vero 
quod non solum anima, sed et omni sensu penitus careant, 
et sola sine spiritu ac sensu sint corpora: nemo tamen 
merito alterum eorum qui hse ita diverse sentiunt, hzere- 
ticum dixerit, propterea quod non aperte de his traditum 
est in Apostolica predieatione: ita etiam eos qui de hu- 
mana anima dubitant, et de initio ejus vel origine diversa 
opinantur, non est rectum h:zeretieos pronuntiare, maxime 
eum in reliquis Ecclesiastiez doctrinze regulis quod rectum 
est, et catholicum teneant. 

Novissima eriminatio est µετενσωματώσεως, hoc est, trans- 
mutationis animarum. Ad quod, sieut in cseteris fecimus, 
ipsius qui accusatur respondebimus verbis: illud primo 
pernecessario commonentes, quia accusatores ejus non in- 
telligentes qualiter ab eo de ista quzestione tractatum sit, 
vel quod ratio disputationis ita se habeat, ut non semper 
sola velut ex persona pronuntiari videantur quse dieuntur, 
sed interdum etiam ea qus e contrario diei poterunt, dis- 
putentur: et hane esse artem disputandi non advertentes, 
objiciunt ei de hoe dogmate, quod quasi ipse senserit ea 
quee ex adversantis persona disseruit. Denique quod dis- 
eutiendi hzec et non confirmandi dixerit causa, ipse per ea 
quse post tractatum rei ipsius adjecit, ostendit hoc modo 
Xlicens. 

OnuisENEs. (Lib. I. περὶ ἀρχῶν cap. 8. in fine.) **Sed 
* hzee, quantum ad nos pertinet, non sint dogmata; sed 
** discussionis gratia dicta sint, et abjiciantur. Pro eo au- 
* tem solo dieta sunt, ne videatur qusestio mota non esse 
** discussa." 

* ( for. rationabilia animantia) 
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Ῥλνρηπυβ. Sed hsec in eo loco dixit, in quo de animabus 
animalium requirebat, non de transmutatione animarum. 
De animarum vero transmutatione in septimo libro in 
Evangelium secundum Mattheum ita scribit. 


Responsio ad nonam criminationem. 
CAPUT X. 
De transmutatione animarum. 
OnicEeNEs. Quidam quidem— — patrum ad filios. 
Ῥλνρηπιυβ. De eo ipso, ex undecimo libro de Evangelio 


secundum Matthszum. (num. 17.) 


Rufini Interpretatio. 

Hi quidem qui alieni sunt a 
Catholica fide, transferri ani- 
mas ex humanis corporibus in 
corpora animalium putant, se- 
cundum differentiam peccato- 
rum. Nos vero qui hoc nus- 
quam cautum invenimus in di- 
vina Scriptura, dicimus quia 
per multam vite negligentiam 
humana prudentia cum fuerit 
inculta atque neglecta, efficitur 


velutirrationabile pecus perim- 


ORIGENES. 

"Αλλοι μὲν οὖν ὑπο- 
λαμβανέτωσαν Κζένοι τοῦ 
ἐκκλησιαστικοῦ λόγου µε 
ταβαίνειν τὰς ψυχὰς axo 
σωμάτων ἀνθρώπων eri 
σώματα κύνεια κατὰ T 
διάφορον κακίαν. με 
δὲ μηδαμώς τοῦτο εὑὗρί- 
σκοντες ἐν τῇ θείᾳ γραφῇ, 
φαμὲν ὅτι κατάστασι» λο- 
γικωτέρα µεταβαλλει ἐν 
ἀλογωτέραν ἐκ πολλῆ 
ῥαθυμίας καὶ ἀμελείας Τὸ 
τοιοῦτον πάσχουσα. Ὁ- 
µοίως δὲ καὶ ἀλογωτέα 


Interpretatio Huet. 

Existiment igitur alii in Ecclesiasticis sermonibus peregrini 
transire animas ab humanis corporibus in corpora canina, pr? 
varia iniquitate: nos vero in divina Scriptura id minime reperi- 
entes, pronunciamus ratione magis pollentem constitutionem in 
carentem magis ratione mutari, ex magna nempe ignavia et il 
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προαίρεσις παρὰ τὸ τοῦ 
λόγου μὴ ἠμεληκέναι, ἐπι- 
στρέφει ποτὲ εἰς τὸ λο- 
γικὴ εἶναι, ὡς τό ποτε 
κυνίδιον, τὸ ἀγαπών ἐσ- 
θίειν ἀπὸ τῶν Ψψιχίων τῶν 
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peritiam vel negligentiam, non 
pernaturam. Similiter autem 
et hi qui tales fuerint effecti ex 
propositi sui negligentia qua 


erudiri neglexerint,si eruditioni 


πιπτόντων ἀπὸ τῆς τρα- 
πέζης τῶν κυρίων αὐτοῦ, 
ἥκειν 
τέκνου. µέγα γὰρ συµ- 
βάλλεται ἀρετὴ μὲν πρὸς 
τὸ ποιῆσαι τέκνον Θεοῦ, 
κακία δὲ καὶ τὸ λυσσώδες 


se atque exercitio rationabili 


εἰς κατάστασιν dediderint, rationabiles οΠ]οῖ- 


untur atque prudentes: sicut 
scriptum est de illis Evange- 
licis canibus qui manducabant 
* r ε ^ - 
T. vm υβρ d I t de micis que cadunt de mensa 
TO ἀναιδες, πρὸς τὸ ποιῆ- 
σαΐτινα χρηµατίσαι, κατὰ 
τὸν τῆς γραφῆς λόγον, 
κύνα. Τὸ δὲ ὅμοιον νοήσεις 


Dominorum suorum: ex qui- 


bus conversa Chananza fac- 


Mos : ta est Dei filia, secundum 
και επι των λοιπων OvVO- 


µάτων, τῶν κατὰ τὰ ἄλογα 
ζῶα. Πλὴν o ἐλεγχθεὶς 


curia id patientem : similiter et rationis inopem voluntatem 
lectam rationem converti ita nonnunquam, ut ra- 

tione praedita evadat, adeo ut qui olim catellus fuerat de micis 
e mensa Dominorum suorum cadentibus edere amans, filii sta- 
tum assequatur. Plurimum siquidem confert virtus, ut quis 
filius Dei fiat; nequitia autem, et in contumeliosis sermonibus 
rabies et impudentia, ut quis, juxta Scripture sermonem, canis 
appelletur. Simile etiam intelliges de reliquis nominibus, qua 
ratione carentibus animalibus tribuuntur. Verumtamen qui re- 
prehenditur ut canis, nec egre fert indignum se dici pane filio- 


* Matth. xv. 27. 
YOL. IV. 


quod dicit ad eam Salvator : 


uO filia, magna est fides lua. 


u [bid. 28. 
3D 
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Sácut emim virtms amimi com- 
fert enicuique ut sit lius Dei : 
ita malitia mentis et verborum 
unumquemque, secundum asuc- 
eanem. Similiter autem intelli 
gendum est etiam de cetero. 


rum animalium mutorum ap- 


pellationibus. 


S. PAMPHILI MARTYRIS 


ὡς κυὼν, καὶ μὴ ἀγανα- 
κτῆσας ἐπὶ τῷ ἀναξιος 
εἶναι λέγεσθαι ἄρτου τέκ- 
νω», καὶ μετὰ πάσης ἀνε- 
ζικακίας εἴἰπὼν τὸν τῆς 
Χαναναίας ἐκείνης λόγον, 
τὸν φήσαντα” Nai Κύριε, 
καὶ γὰρ τὰ κυνάρια ἐσθίει 
ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν πιπ- 
τόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης 
τῶν κυρίων αὐτῶν, τεύζε- 


ται τῆς προσηνεστάτης 


3 / 9 e^ , 
αποκρίσεως, Ἰησοῦ λε- 
«ο , 
vovros αυτφ Μεγαλη 
ε , Aa ἃ 
σου 1) πίστις, ἐπαν τηλι- 
καύτην ἀναλαβη πίστω, 
καὶ λέγοντος * Γενέσθω 
ε / ef b , 
σοι ὡς θέλεις. ἵνα καὶ αι- 
* 3 ^ y 
τος ἰαθῇ, καὶ eL τινα kap- 
δεόµενω 
ἰάσεως, καὶ οὗτος θερα" 


πευθῃ. 


hy 
πον ἐγέννησε 


rum, et cum omni patientia sermonem Channanzee illius usur. 
pat, dicentem : Etiam Domine, nam et catelli edunt de micis, qe 
cadunt de mensa Dominorum suorum, mitissimam consequetur 
responsionem Jesu dicentis ipsi: Magna est fides tua, postquam 
tantam assumpserit fidem, et dicentis: Fiat tibi sicul vis, ut 6 
ipse sanetur, et si quem protulit fructum sanatione indigentem, 


sanetur et ille. 


Ῥανρηπ.ῦύβ. De eodem, ex tertio decimo libro de Evar 
gelio secundum Matthzum. (num. 1.) 
x Matth. xv. 18. 


APOLOGIA PRO ORIGENE. 


OniGkN rs * 

"Es revenue Ἠλίαν, οὐχ 
jog doni µιλόνεσθαι 
ἵνα μὴ ἐμπίπτω eis τὸ ἆλ- 
λότριον τῆν Ἐκκλησίας 
τοῦ Θεοῦ περὶ τῆς µετεν- 
σωµατώσεως δόγµα, οὔτε 
παραδ. ὑπὸ τῶν 
᾽Αποστόλων, οὔτε ἐμφαι- 
νόμενόν που τῶν γραφῶν' 
καὶ γὰρ ἐναντίον ἐστὶ τῷ, 
τὰ βλεπόμενα πρόσκαιρα 
εἶναι, καὶ συντέλειαν πεί- 
σεσθαι τὸν αἰῶνα τοῦτον" 
ἀλλὰ καὶ τῷ πληρωθῆναι 
τό: 'O οὐρανὸς καὶ ἡ y?) 
παρελεύσονται' καὶ τό' 
Παράγει yàp τὸ σχῆμα 
τοῦ κὀσµου τούτου" καὶ 
τό. Οἱ οὐρανοὶ ἀπολοῦν- 
ται, μετὰ τῶν ἑξῆς αὐτῷ. 
εἰ γὰρ, καθ ὑπόθεσιν, δὶς 
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Rufini Interpretatio. 

In his Elias non anima Elie 
dici mihi videtur, uti ne incur- 
ramus in dogma alienum ab 
Ecclesia Dei de transmuta- 
tione animarum, quod nec ab 
Apostolis traditum est, nee 


usquam in Scripturis cautum 
est, Contrarium namque est his 
qua dicta sunt ab Apostolo : 
X Quoniam que videntur tempo- 
ralia sunt, et ubi est hoc quod 
omnes Scripture confirmant, 
Yquod presens seculum fini- 
endum est. Sed nec illud po- 
terit stare quod dictum est: 
z Caelum εἰ terra transibunt ; 
neque illud quod dicit Apo- 
stolus: * T'ransibit enim habitus 


hujus mundi: et illud : Celi 


Interpretatio Huetii. 
In his per Eliam non mihi videtur anima significari, ne forte 
in alienam ab Ecclesia Dei de migratione e corpore in corpus 


turis 


sententiam, neque ab Apostolis traditam, neque uspiam in Scrip- 
is prolatam incidam : huic enim adversatur quod scriptum 


est, caduca ea esse que videntur, et consummatum iri seculum 
hocce; quin et eorum peractioni: Celum εἰ terra transibunt, 
et: Praleril enim figura hujus mundi, et: Celi peribunt, cum 


X 3 Cor. iv. 18. 
α I Cor. vii. 31. 





y Matth. xiii. 39. 


z Matth. xxiv. 35. 
b. Psal. ci. 27. 


3Dn2 


peribunt, et ea quie sequuntur. 
Si enim (ut aiunt auctores 
hujus dogmatis) nemo potest 
in id initium restitui, quod 
primo fuit ab initio mundi us- 
que ad finem, qua ex causa 
immutari animam, vel trans- 
ferri secundo vel tertio opus 
est vel frequenter? Hoc enim 
modo reddi delicta uniuscujus- 
que perhibent, et pcenas lui, si 
in diversa corpora frequentius 
transmittantur. Quod utique 
superfluo fiat, si finis nullus 
emendationis occurrat, nec erit 
umquam quando non anima 
transferatur. Et si semper 
pro delictis animabus ad cor- 
pora diversa redeundum est, 
quis umquam mundo dabitur 
finis ut impleatur illud quod 


dictum est: ^ Colum et terra 


transibunt? Quod et si conce- 
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δύναται γενέσθαι ἐν τῇ 
«m ἀρχῆς µέχρι συντε- 
λείας τοῦ κόσμου κατα- 
στάσει 7) αὐτὴ ψυχἠ ἐν 
^ , i » » P 
τῷ σωµατι, "δε αἴτίαν 
ἣν ἂν γένοιτο ἐν αὐτῷ' 
ἢ Ór ἁμαρτίαν γενοµέη 
δὶς ἐν apart, διὰ Ti οὐχὶ 
καὶ τρὶς, καὶ πλεονάκι 
γ LI 9 ^ ^ A 
έσται ἐν αυτῷ' τῶν δια τὸν 
βίον τοῦτον καὶ τὰ ἦμαρ- 
τηµένα ἐν αὐτῷ κολάσεων 
τούτῳ ἀποδοθησομένων 
µόνῳ τῷ τρόπῳ κατὰ τὴν 
, σ 

µετενσωµατωσιν; Ore 
ἐὰν ἐξ ἀκολουθίας 0067, 
οὐκ ἐσται τάχα ὅτε Vruyr 
ov μετενσωµατωθήσετα. 
8 X hi hl , 

Ac γαρ διὰ τὰ πρότερα 
ἁμαρτήματα ἐπιδημήσά 
τῷ σώματι, καὶ οὕτως οὐχ 
ἕξει χώραν ἡ τοῦ κόσμον 
Ἰφορὰ, καθ ἣν ὁ οὐρανῦν 


lis que sequuntur. Nam si ut id ponamus, in eo τθγιπι Φἱ8ἱ8 
qui ab initio ad consummationem usque mundi obtinebit, eadem 
anima bis corpus subire potest, ecquamnam ob causam subibit 
illud ? Si propter peccatum bis corpus subit, cur non ter, et s£- 
pius subibit, cum per migrationem solummodo e corpore in cr- 
pus nec alia quavis ratione vita hec, in eaque admissa flagitis 
puniantur? Quod si ex consequentibus fuerit concessum, num- 
c Matth. xxiv. 35. 
* (Jer. ita scribend. δὲ ἣν ἂν αἰτίαν γένοιτο ἐν αὑτῇ, ἡ δι’ ἁμαρτίαν γενοµόη &c.) 
For. φθορὰ HvET1US. 


APOLOGIA PRO ORIGENE. 


"Iva δὲ, κατὰ τὴν ὑπόθεσιν 
ταύτην, δίδωται τὸν πάντη 
ἀναμάρτητον µηκέτι ἥξειν 
εἰς τὸ διᾶ γενέσεως σῶμα, 
διὰ πόσων χρόνων ote 
µίαν εὑρήσεσθαι πάντη 
καθαρεύσασαν ψυχὴν, καὶ 
μὴ δεοµένην µετενσωµα- 
τώσεως; Όμως δὲ καὶ 
οὕτως μιᾶς τινὸς ἀεὶ ἐκ 
τοῦ ὡρισμένου τῶν ψυχών 
ἀριθμοῦ µεθισταµένης, καὶ 
µηκέτι εἰς σῶμα ἐρχομέ- 
νης, ἐπιλείψει ποτὲ ox διά 
τινων ὡσπερεὶ ἀπείρων 
χρόνων ἡ γένεσις, karav- 
τήσαντος τοῦ κὀσµου ἐπί 
τιωα ἕνα, 7) δεύτερον, ἢ 
ὀλίγῳ πλείουο, μεθ οὓς 
καὶ αὐτοὺς τελειωθέντας, 
ὁ κόσμος «φΦθαρήσεται, 
ἐπιλειπόντων τών εἰς σώ- 


Sempe 


non fortasse anima e co 
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datur, verbi gratia ut sit ali- 
quis sine peccato, quem jam 
non sit necesse revolvi in cor- 
pus, per quot tempora puta- 
bimus inveniri unam fortasse 
vix animam quie penitus pura 
sit, nec permutatione corporis 
indigeat? Quod et ipsum si 
concedatur, rursum contrarium 
suum dogma efficitur, Si enim 
demus paucas quasque animas 
per singulas ad perfectionem 
posse restitui, ita ut ultra in 
corpora venire non indigeant ; 
necesse est (licet per infinita 
secula et immensa tempora) 
singulis quibusque animabus ad 
perfectionem restitutis, cessare 
jam usum corporum et per hoc 


finem mundum recipere ac 


orpore in corpus transmigrabit. 
enim propter priora crimina in corpore versabitur; at- 


que ita locum non habebit motio illa mundi, qua ccelum et terra * 
transibunt. Ut autem concedatur, juxta hanc positionem eum 
qui nullius peccati reus erit, non amplius per ortum in corpus 
rediturum ; an toto temporum decursu reperiri posse existimas 
animam omnis puram labis, nec ullius in aliud corpus migrationis 
egentem ? Verumtamen et sic aliqua semper ex prafinito ani- 
marum numero excedente, nec amplius redeunte in corpus, 
ortus aliquando, post immensum puta tempus, desinet, redacto 
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resolvi. Non tamen ita videtur µα ἐρχομένων' ὅπερ οὐκ 
sancte Scripture, qus dicit ἀρέσκει τῇ γραφῇ. πλῆ- 
os γὰρ οἶδεν ἁμαρταιλῶν 
multitudinem peccantiumrelin- ἐν τῷ χρόνφ τῆς τοῦ κόσ- 
quendam esse in fine smculi, /0U φθορᾶς' ὅπερ ἐστὶ 
ÓpÀor συνεξεταζομένου 
Quod ex eo manifestissime in- τοῦ" Πλὴν ἐλθὼν ὁ Yi 
dicatur quod in Evangelio TOU ἀνθρώπου εὑρήσει τὴν 
πίστω ἐπὶ τῆς γῆς; ér 
εὕρομεν παρὰ τῷ Ματ- 
putas veniens Filius hominis in- θαίφ οὕτως εἰρημένο», 
ὥσπερ δὲ αἱ ἡμέραι τοῦ 
Noe, οὕτως ἔσται 7) παρ- 
e Sicut enim in diebus Νοε, να ὭἍρνυσία τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἆν- 


scriptum est, 4 Perumtamen 


veniet fidem super lerram? 


. eye . . , 
erit εἰ adventus Filii hominis.  θρώπου. 
scilicet ad unum, vel alterum vel paulo pluries mundo, quibu 
jam perfectionem adeptis, mundus interibit, deficientibus qui in 
corpus eant: quod Scripture minime consentaneum est ; multi 
tudinem siquidem peccatorum futuram novit, quo tempore in- 
teribit mundus: quod ex his attente consideratis perspicuum 
est: Ferumtamen Filius hominis veniens, putas inveniet fidem is 
terra? et quemadmodum apud Mattheum ita expressum inve- 
nimus: Sicut aulem in diebus Noe, ita erit οἱ adventus Fi he 
minis. 

PawPuiLUs. Et posteaquam de Scripturis multa dise 
ruit, ipse jam suam sententiam hoo modo declarat *. 


Rufini Interpretatio. ORIGENES. 
Erit autem his qui tunc Ἔνσται δὲ τοῖς τότε ἤ 


9 0 ^ ” 4” 
erunt vindicta, non ex trans. τῶν ἁμαρτημάτων εισπρα- 


Interpretatio Huetii. 
Punientur autem eorum peccata qui tunc erunt, non per mi- 
grationem e corpore in corpus: num si adhuc peccantes depre 
d Luc. xviii. 8. * Matth. xxiv. 37. 
* Certe sequens Origenis contextus immediate priorem sequitur in Grec. 
EpiToR BENEDICTIN. 


APOLOGIA PRO ORIGENE. 


ἔις, οὐκ ἐν µετενσωµα- 
τώσει * εἰ γὰρ ἔτι ἅμαρ- 
τάνοντες ποραλαμβάνον- 

ται 7/TOL ddp τρόπῳ κο- 
λάσεως μετὰ τοῦτο κολα- 

σθήσονται. καὶ κατὰ τοῦτο 
Ἰηνμμόομκόλάσοων 
έσονται γενικοί ὁ μὲν ἐν 
µετενσωµατώσει' ὁ δὲ 
ἔξω ToU τοιούτου σώμα- 
τος, καὶ λεγέτωσαν τὰς 
τούτων αἰτίας, καὶ δια- 
φοράς ἢ οὐ κολασθή- 
σονται, ὧν ἀθρόως ἆπο- 
βαλόντες τὰ ἁμαρτήματα 
οἱ ἐπὶ συντελείᾳ καταλη- 
φθέντες' 7), ὅπερ βέλτιον, 
εἷς ἐστὶ τρόπος κολάσεως 
τοῖς ἡμαρτηκόσω ἐν σώ- 
ματι, Τὸ ἔξω βαὐτοῦ τῆς 
καταστάσεως τοῦ βίου 


E 
ο ο uae 
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mutationeanimarum: nonenim 
jam ad peccandum locus erit : 
sed alia genera erunt poene. 
Transmutatio namque corpo- 
rum pcenam non faciet pecca- 
torum, ita ut nulla extrinsecus 
putentur inferri supplicia: quin 
rum modus, id est, ut pro his 
qui in hoc mundo gesserunt, 
penam recipiant delictorum. 
Manifestum tamen est quod 
iste singule rationes his qui 
possunt rei consequentiam di. 
ligenter advertere, contrarie 
sunt huie dogmati quo per- 
hibentur anime transmutari, 
Quod si gentilium auctores se- 


qui volunt qui opinionem is- 


henduntur, vel alio poenie genere postea punientur; ac dus pro- 
generales puniendi rationes erunt; illa quidem per trans- 
illa vero extra hocce corpus; ac 


illarum caussas et differentias exponant: vel non punientur, 
peccata sua confestim abjecerint qui in consummatione 
t deprehensi, vel quod melius est, una tantum ratione 
| ectuntur, qui in corpore peccaverunt, pcenas videlicet extra 
et extra vitie hujus statum ex peccatorum suorum merito 


dantes. Unumquodque autem illorum, ut facile in 


quis« 


quis res introspicere potest, sententiam de migratione animarum 


* (For. οἳ γὰρ. Vide antecedentia. ) 


1 (For. τούτου τοῦ a.) 


t (For. δή τοι) 
4 For. αὐτοὺς ἘΡΙΤΟΠ. BENED. 


e πτἍπτε mrocumTus Cpbnitzs Bbetaetit .— Quod si qui transitum 
zrumiriz: Zr v3rzs covperi imvehunt Ethnici, utpote consen 
Time levtz—mE We adtraemtes, mundi interitum necessario non 
ζω σας: οποτε ut postquam Scripturis mundi occasum 
azemerenzcus pu um ref-mezti fuerint, vel fidem iis non habet, 
vei verba reperit quibms em quz ad consummationem pert 
neut. expücare possunt: quod Íacere neutiquam  poterunf, 
etam velnt 

Pixrunrs. De eadem re, ex libro de Proverbiis Salomonis. 

Oxirxrs. Videtur autem — diabolum. 


Paiwrmucs. Et paulo post. 
Ogierxzs. Sed superffua— —peccata sunt. 


* ( fer. ὡς Ἕλληνες ἀκόλουθα) 


EXCERPTA 
S. DIONYSII ALEXANDRINI EPISCOPI, 


EX LIBRIS EJUS DE NATURA AD TIMOTHEUM, 
ALIAQUE DIONYSIANA IN NICET/E CATENA IN JOBUM 
5 POSITA. 


———— uit) 


MONITUM. 
CUM S. Dionysii Alexandrini Reliquias operi meo adjicere olim 


statuissem, antequam noverim hunc Scriptorem separatim Rome 
editum fuisse, ac propterea Excerpta Librorum ejus de Natura: 
108tque ῥήῆσεις ejus in Nicete Catena in Jobum repertas, ex 
MSStis Oxoniensibus emendassem, eadem hec in priore edi- 
tione divulgavi, simul atque Canonicam Dionysii Epistolam ad 
Basilidem, quam à me mei operis ratio requirebat. Quod olim 
feci, id nunc quoque prestiti, cum nove editionis defmcate 
15 plenz atque perfecte Reliquiarum S. Dionysii spes me frustrata 
fuerit. 
— —— —- 


I. 
ΠΟΤΕΡΟΝ ἐν ἐστι συναφὲς τὸ πᾶν, ὡς ἡμῖν τε 
καὶ τοῖς σοφωτάτοις Ἑλλήνων Πλάτωνι καὶ IIva- 


/ * 


γόρᾳ, καὶ τοῖς ἀπὸ τῆς στοᾶς καὶ Ἡρακλείτῳ φαί- 


30 Interprete Francisco F'igero. 


I. bis Grecorumque sapientissi- 
UTRUM unum est, atque ap- — mis Platoni et Pythagorz, Sto- 
tum exseseunjversum, uti no- icis, et Heraclito videtur: an 
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RELIQUIJE SACR EK. 


νεται; 5? δυο, ὡς ἴσως τις ὑπέλαβεν, 3) καὶ πολλὰ 
καὶ ἄπειρα, o? τισιν ἄλλοις ἔδοξεν, οἳ πολλαῖς τῆς 
Δακνοίας καραφοραῖς, καὶ ποικίλαις προφοραῖς ὀνο- 


paru 


τὴν τῶν ὅλων ἐπεχείρησαν κατακερµατίζεω 


occum» ἄπειρόν τε, καὶ ἀγέννητον, καὶ ἀπρονόητον/ 
ἕποττθενται: Οἱ μὲν γὰρ, ἀτόμους προσειπόντε 
ἀφθαρτα τινα καὶ σµικρύτατα σώματα, πλῆθος ἀνά- 
ριθµα. καί τι χωρίον κενὸν µέγεθος ἀπεριόριστον προ- 
Ααλόμενοι, ravras δή dac: τὰς ἀτόμους, ὡς ἔτυχεν & 
τῷ κενφ φεροµένας, αὐτομαάτως τε συμπιπτούσας ἆλ-ιο 
λήλαις διὰ ῥύμην ἄτακτον, καὶ συμπλεκοµένας διὰ Τὸ 
πολισχήµονας οἶσας, ἀλλήλων ἐπιλαμβάνεσθαι, καὶ 
οὕτω τὸν τε κόσμον καὶ τὰ ἐν αὐτῷ, μᾶλλον δὲ κὀσ- 
pots ἀπείρους ἀποτελεῖν. Γαύτης δὲ τῆς δόξης Ἐπί- 
κουρος γεγόνασι καὶ «Δημόκριτος. τοσοῦτον δὲ διεφώ. !’ 
νησα». ὅσον ὁ μὲν, ἐλαχίστας πάσας, καὶ διὰ τοῦτο 
ὠνπαισθητουν ὁ δὲ, καὶ µεγίστας εἶναί τινας ἀτόμουν 
ὑπελαῶεν. aropovs δὲ eivai φασιν ἀμφότεροι, καὶ λέ 


du« quemadmodum forte non 
ueme ewitarit? an multa 

tiux adeeque infinita? ut aliis 
quibualam placuit, qui pluri. 
bus mentis erroribus, ac variis 
appellationum. formis, universi 
naturam distrahere ac lacerare 
eunati, infinitum illud esse, or- 
tu carere, nec ullo providentise 
consilio regi voluerunt. Hi 
enim atomos, incorrupta quiae- 
dam exiguaque corpuscula, nu- 
mereque infinita. nominantes, 
unaque spatium aliquod va. 
cuum, nec ullis finibus circeum- 
scriptum | invebentes, atomos 
illaa dictitant, hoc in vacuo 


temere dum feruntur, dum 
casu propter impetus pertur- 10 
bationem, alize cum aliis concur 
runt, ac propter multiplicem 
figuram inter se se commiscen- 
tur, cum apprehendere mutuo 
se se, tum hunc quoque mun- 20 
dum, quseque ipso continentur 
omniu; imo vero mundos et- 
iam infinitos efficere. Hacin 
sententia Epicurus Democri 
tusque versati sunt: hoc uno3? 
discrimine, quod Epicurus mi- 
nimas omnes atomos, quasque 
propterea sensus non attinge- 
ret, Democritus nonnullas ssl- 
tem maximas esse vellet. Ce-35 
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γεσθαι διὰ τὴν ἄλυτον στεῤῥότητα, οἱ δὲ, τὰς ἀτό- 
µους perovouagavres, ἀμερῆ φασὶν εἶναι σώματα, τοῦ 
παντὸς µέρη, ἐξ ὧν ἁδιαιρέτων ὄντων συντίθεται τὰ 
πάντα, καὶ eis à διαλύεται. καὶ τούτων φασὶ τῶν 
ιἁμερῶν ὀνοματοποιὸν Διόδωρον γεγονέναι ὄνομα δὲ, 
φασὶν, αὐτοῖς ἄλλο 'Ἡρακλείδης Üéuevos, ἐκάλεσεν 
ὄγκουε, rap οὗ καὶ ᾿Ασκληπιάδης ὁ ἰατρὸφ έκληρο- 
νόµησε τὸ ὄνομα. 

Ta? εἰπὼν, ἑξῆς ἀνασκευάζει (inquit Eusebius Prep. Evang. 
lib. xiv. eap. 23.) τὸ δόγµα διὰ πολλῶν, ἀτὰρ καὶ διὰ τούτων. 

1. 

Πῶςφ αὐτῶν ἀνασχώμεθα, τυχηρὰ λεγόντων εἶναι 
συμπτώματα τὰ σοφὰ καὶ διὰ τοῦτο τὰ καλὰ δηµιουρ- 
γήµατα; ὧν ἕκαστόν τε καὶ καθ ἑαυτὸ γενόµενον, 
ὤφθη τῷ προστάξαντι γενέσθαι καλὺν, καὶ συλλή- 
βδην ὁμοίως ἅπαντα. " Καὶ εἶδε γάρ, φησὶν, ὁ Θεὺς, 


s er ^ ^ 
τὰ πάντα ὅσα ἐποίησε, καὶ ἰδοὺ καλὰ λίαν. 'AAX 


?O€ TC 


terum individuas illas et dici et 
esse, indissolubilem ea- 
rum Brmitatem, uterque docet. 
Sunt tamen, qui atomorum no- 
intelligunt, quz partibus ca- 
reant 1 ος xat tamen 
universi partes, ex quibus, in- 
dividue cum sint, conflata pri 
mum omnia, in easdem quoque 
dissolvantur. Harum, prout 
partibus carent, nominis aucto- 
rem faciunt Diodorum: Eas 
enim ὄγκους, hoc est moles, seu 
p Heraclides vocabat, 
unde etiam Asclepiades medi- 
eus nomen invenit, 


τῶν μικρῶν τῶν συνηθῶν καὶ παρὰ πόδας 


He praefatus multis deinceps 
hoc dogma confutat, interque cze- 
tera, verbis quz sequuntur. 


II. 


Qui tandem homines istos 
feramus, dum opera sapientie 
plena, eoque ipso bona, casu 
facta esse dicunt? qui et sin- 
gula seorsim, et simul univer- 
sa, ei cujus omnia jussu exti. 
terant, bona sint visa.  Fidii 
enim, inquit, Deus cuncta que 
ie : el ecce bona scd 

uanquam ne pusilla quidem 
illa cogitant κ... 
pla rerum, quorum ipsi monitu 


à Gen. i. 31. 
3E2 
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νουθετοῦνται παραδειγµάτων, ἐξ ὧν δύνανται µανθαᾶ- 
vew, ὅτι χρειῶδες μὲν καὶ πρὸς ὠφέλειαν ἔργον, οὐδὲν 
ἀνεπιτηδεύτως, οὐδὲ συμβατικῶς ἀπεργάζεται, ἀλλὰ 
χειρουργούµενον eis τὴν πρέπουσαν ὑπηρεσίαν καταρ- 
τίζεται. ὅταν δὲ eic ἄχρηστον µεταπίπτῃ καὶ ἀνω-ς 
φελὲς, τότε διαλυόµενον ἀορίστως καὶ ὡς ἂν τύχῃ 
διασκίδναται, ἅτε µηκέτι µεταχειριζοµένης, μηδὲ δια- 
Ταττούσης αὐτὸ τῆς σοφίας, ᾗ τοῦ συνεστάναι τοῦτο 
ἔμελεν. ἱματιὸν τε γὰρ, οὐ χωρὶς ἱστουργοῦ, συνιστα- 
µένων τῶν στηµόνων, οὐδὲ τῆς κρὀκης αὐτομάτως ιο 
παρεμπλεκοµένης, ἀνυφαίνεται εἰ δὲ κατατριβείη, τὰ 
λακισθέντα διαῤῥιπτεῖται ῥακη. οἰκία τε ἀνοικοδομεῖται 
καὶ πὸλις, OU τοὺς µέν τινας δεχοµένη θεµελίοις avro- 
μολοῦντας λίθους, τοὺς δὲ ἀναπηδώντας εἰς τὰς ἐπι- 
βολὰς, ἀλλὰ κατὰ χώραν ὁ τοιχοδόµος τοὺς εὐθέτουςις 
ἐπιφέρει. καταῤῥιφθείσης δὲ, ὡς ἂν παρείκῃ, κατενε- 
χθεὶς έκαστος ἀπεσφάλη. καὶ κατασκευαζοµένης veas, 


, « , ε , ε 4 8 ε δὲ M 
οὐχ 7) µεν Tig υπεβαλεν έαυτην Tporis, O κατα 


doceri possint, quicquid ejus- 
modi est, ut fructus aliquid et 
utilitatis afferat, id non temere 
ac sine studio fieri, sed potius 
solerti manuum opera suum ac 
proprium in usum elaborari: 
at idem simulatque fructuosum 
et commodum esse desinit, sol- 
vi continuo, et confuse admo- 
dum ac perturbate dissipari, 
utpote quod ea non amplius 
sapientia, cujus ipsum ante 
cura conservabat, tractetur ac 
regatur. Ita vestimentum, nec 
stamine, absque textoris manu, 
se ipso consistente, nec subte- 
mine se ipsum ultro eidem im- 
plicante pertexitur: cujus ta- 


men, ubi disrumpitur, lacera 
hinc inde frusta disjici videas. 20 
Ita cum domus aut urbs zdif- 
catur, non lapides excipit, alios 
in fundamenta sponte subesi- 
dentes, alios superius in struc- 
ture corium ultro subvolantes: 2j 
sed architectus in suum quos 
que locum delatos apte con- 
cinneque disponit. At post 
quam subruta est, ubi ubi casus 
tulerit, singuli disjecti passim 39 
temereque jacent. Ita dum ns 
vis compingitur, non se ipsam 
carina summittit, non malusin 
medio rectum se se tollit, non X 
ligna cetera situm ex se se for- J? 
tuitum accipiunt: nec centum 


n— 
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µέσην ἑαυτὸν ἰστὸς ὤρθωσε, καὶ τῶν ἄλλων ἕκαστον 
ξύλων, ἣν ἔτυχεν ἐξ ἑαυτοῦ θέσιν κατέλαβεν. οὐδὲ τὰ 
λεγόμενα ἑκατὸν τῆς ἁμάξης ξύλα, καθ ov εὗρε kevov 
τόπον ἕκαστον συνεπάγη. ἀλλ᾽ ὁ τέκτων ἑκατέρας 
" yr eT 8 r * ^ , Li 
5 (for. ἑκάτερα) συνεκόµισε καίριον. εἰ δὲ διαλυθείη 7 
ναῦς ἐνθαλασσεύουσα, ἢ φεροµένη κατὰ γῆν ἅμαξα, 
LÀ , ON ή A 3  Ἡ Ls , ^ M 
ὕπη τύχῃ τὰ ξύλα, τὰ μὲν ὑπὸ τῶν κυμάτων, τὰ δὲ 

. * - , μα , n . 
ὑπὸ τῆς συντόνου ῥύμῆς διασπείρεται. οὕτως ἂν ἁρ- 
µόζοι λέγειν αὐτοῖς, καὶ τὰς ἀτόμους, ἀργὰς µενούσας, 
ποκαὶ ἀχειροποιήτους, καὶ ἀχρήστους, εἰκὴ φέρεσθαι. 
ὁράτωσαν γὰρ τὰς ἀθεάτους (ἀθέτους MS. Vigeri) ἐκεῖ- 
vot, καὶ τὰς ἀνοήτους νοείτωσαν, οὐχ ἁμοίως ἐκείνῳ, 
os φανερωθὲν ἑαυτῷ τοῦτο ὑπὸ τοῦ Θεοῦ πρὸς αὐτὸν 
ὑμολογεῖ, " Τὸ ἀκατέργαστόν σου εἴδοσαν οἱ ὀφθαλ- 
τς µοί µου. Ὅταν δὲ καὶ & φΦασιν ἐξ ἀτόμων ὑφάσματα 
γίνεσθαι τὰ εὐήτρια, ταῦθ vm αὐτῶν ἀσόφως καὶ 

5 Li 3 ^ , | ῥὁ | ^ 

ἀναισθήτως αὐτουργεῖσθαι λέγωσι, τις ἀνέξεται Tas 
ἀτόμους ἀκούων ἐρίθους, ὧν καὶ ὁ ἀράχνης ἐστὶ σο- 
illa, que vulgo in plaustro lig- — spectari, cogitent quie cogitari 
20na numerantur, quem vacuum non possunt, nec jam ut ille, 
quieque locum repererint,in eo — qui hoe abs Deo sibi patefac- 
L cse coagmentantur. Faber tum Deo ipsi confitetur, his 
ignarius suis apta quzeque lo- — verbis, Zmperfectum tuum vide- 
cis in utrumque comportat. runt oculi mei. Nunc vero, pul- 
ας Quod si aut navis medio jactata — cherrima illa et elegantissima, 
mari, aut plaustrum in terra quie suis ex atomis contexta 
dum agitur, dissolvatur, utri- esse dicunt, dum ab iisdem sine 
usque ligna vel fluctibus, vel consilio ac sine sensu perfecta 
incitato impetu dissipantur. Ita — esse addunt, quis tandem eos 
3ο plane dicendum iis fuerit, suas ferat, indigestas ac rudes ato- 
illas atomos, quod otiose, quod — mos obtrudentes, quos araneus 
nulla manu perpolitz, quod in- — sapientia longe superat, quum 
utiles maneant, temere cireum- — suum illud opus suapte indus- 
ferri. Spectentenimvero, quie tria conficiat? Quis equis por- 


κ Ps. exxxviii. 16, 
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φώτερος, χειροτεχνᾶν ἐξ ἅππτας . 9 ra» µέγαν τοῦτον 
οἶκων ri ἐξ οὐραναῦ mi γῆς σαναστῶσα, mà διὰ 


μέγεθος καὶ πλήθος τῆς ewujamepswgs 


αὐτῷ σοφίας 


καλούμενον κύσμιον, ὑπὸ τών συν οὐδενὶ πάσµων φερο- 


µένων ἀτόριων κεκοσµιῃμσίλαε umi γεγασένακ αώσμονς 
? αν; πῶς δε » am odes ,» »5 & 


ου προσάγεσθαι djepss; πῶς δὲ τὴν παναρµύ- 
νιον Τῶν οὐρανταν χορείαν, ἐξ apesgem καὶ ἆναρ- 
µόστων συνάδειν ὀργαναν ; 

Τίνα δέ καὶ τροπον, µιας οὔσης καὶ τῆς αὐτῆς ἆπα-ιο 
σών οὐσίας, καὶ της αὐτῆς ἀφθαρτου φύσεως, πλην 
τῶν µεγεθώ», ὥς aot, καὶ τῶν σχηµατων τὰ µό 
:.έστι θεία, καὶ ἀκήρατα, καὶ αἰώνια, ὡς αυτοὶ Φήσακν 
ἄν, σώματα, ἢ µακραίωνά γε κατὰ τὸν οὕτως ὀνομα- 


σαντα, φαινόμενα re καὶ ἄφανη φαινοµενα μὲν, ἥλιοςις 


καὶ σελήνη, καὶ ἀστέρες, 


yj τε, καὶ ὕδωρ. dari δὲ 


θεοί τε, kai δαίµονες, καὶ ψυχαί; ravra γὰρ οὐδὲ θέ- 


λοντες, ὑπάρχειν ἀρνήσασθαι δύνανται. τὰ δὲ µακρο- 


ro auribus audiat, ingentem 
hanc domum, ex ccelo terraque 
constantem, qui per maxi- 
mam illarm et mult cem, quze 
huic insidet, sapientia vim, 
mundus vocatur, ab atomis quee 
nullo ferantur ordine, ordinem 
atque ornatum omnem acce- 
pisse, ac perturbationem | ip- 
sar in mundum esse mutatum? 
Quis statos illos motus atque 
conversiones, ex  inconstanti 
quodam impetu proficisci? Quis 
absolutam rerum  ccelestium 
harmoniam, ex inconditis et 
inconcinnis instrumentis tem. 
perari ? 

Quomodo autem, una cum 


omnium essentia sit incorrup- 
tibilique natura, solo, ut ai-20 
unt, magnitudinum figurarum. 
que discrimine ; corporum ta- 
men, alia quaedam, ut ipsi vo- 
cant, divina sunt, fatis supe- 
riora, et sempiterna, vel sviij 
saltem, ut non nemo loqui ma- 
luit, longioris: eaque partim 
visu percipiuntur, ut sol, luns, 
stelle, terra, et aqua; partim 
sensum fugiunt, ut dii, dzemo- 19 
nes, et animi? Hsc enim esse. 
ut maxime velint, negare non 
possunt. Alia diuturna admo- 
dum vitae, sive animantium, 
sive plantarum ex genere ; ani- 5j 
mantium, ut aves inter (quod 
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βιώτατα ζῶά re καὶ φυτά ζώα μὲν, ἔν τε ὄρνισι, 
ὥς (aci, ἀετοὶ, κόρακές τε, καὶ φοίνικες" ἔντε χερ- 
. σαίοις, ἐλαφοί τε, καὶ ἐλέφαντες, καὶ δράκοντες; ἐν 
δὲ τοῖς ἐνύδροις, τὰ κήτη. δένδρα δὲ, φοίνικες, καὶ 
5 δρύες, καὶ περσέαι. καὶ τῶν γε δένδρων, τὰ μέν ἐστιν 
ἀειθαλῆ, ἃ καὶ καταριθµήσας τις εἶπεν εἶναι τεσσα- 
ρακαίδεκα᾿ τὰ δὲ πρὸς καιρὸν ἀνθεῖ, καὶ φυλλοῤῥοεῖ. 
τὰ δὲ πλεῖστα τῶν τε φυομένων καὶ τῶν γεννωµένων 
ἐστὶν ὠκύμορα καὶ βραχυτελῆ, ὧν ἐστὶ καὶ ὁ ἄνθρω- 
τοπος, ὡς εἶπέ τις ἁγία περὶ αὐτοῦ γραφή! * Bporos δὲ 
γεννητὸς γυναικὸς, ὀλιγόβιος. ἀλλὰ τοὺς συνδέσμους 
φήσουσι τῶν ἀτόμων διαλλάττοντας, αἰτίους γίνεσθαι 


τῆς περὶ τὴν διαμονὴν διαφθορᾶς (for. 


διαφορᾶς 


Vigerus). τὰ μὲν γὰρ vm αὐτῶν πεπυκνῶσθαι καὶ 
15 κατεσφίγχθαι λέγεται, os ταῦτα παντελῶς δυσαπάλ- 
λακτα γεγονέναι πιλήματα' τὰ δὲ µανωτέραν καὶ 
χαλῶσαν τὴν συνάφειαν τῶν ἀτόμων ἐπ᾽ ἔλαττον ἢ 
πλέον ἐσχηκέναι, ὡς ἢ θᾶττον ἢ μετὰ πολὺ τῆς κοσ- 


ipsi dictitant) aquile, corvi, 
20 atque pheeniees : e terrestribus 
cervi, elephantes, ac dracones ; 
e piscibus, quse cete dicun- 
tur: plantarum vero, ut lw 


mie, quercus, et 


25 rum etiam nonnullae perpetuam 
retinent viriditatem, cujus- 
modi q a quopiam 


numerantur : nli. certo florent 
, certo quoque frondi- 
3ο bus exuuntur, Alia denique, ac 

sane plurima, sive nas- 

cantur e terra, sive gignantur, 
iniquissimis fati viteque bre- 

yissimz angustiis includuntur: 
35e quibus homo etiam ipse est, 


ut alicubi divina de illo Scrip- 
tura loquitur, dum ait, Mor- 
lalis autem, nalus de muliere, 
brevi vivens tempore. Diversos, 
opinor, atomorum nexus, tantae 
hujus in persistendo differen- 
ti: caussas esse respondebunt. 
Alia enim videlicet, pressius ab 
iis aretiusque constringi, quie 
proinde uti densiora, sic ad dis. 
solvendum longe difficillima 
sint: alia vero, quod laxiori ac 
solutiori atomorum colligatione 
devincta sint, atque id etiam 
cum aliquo discrimine; cele- 
rius propterea vel tardius ab 
earum ornatu complexuque re- 


€ Job, xiv. 1. 


L- 
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µήσεως αὐτῶν ἀφίστασθαι. καὶ τὰ μὲν ἐκ τοιῶνδε 
καὶ ὡδέπως ἐσχηματισμένων τὰ δὲ, ἐξ ἑτέρων ἑτεροίως 


Τίς οὖν o φιλοκρίνων (for. φυλοκρίψων | Vigerus), 
συναγείρων τε, καὶ ἀναχέων, καὶ τάσδε μὲν οὕτω συν-’ 


τάττων εἰς ἥλιον, Τάσδε δὲ ὧδὶ, ἵνα 7] σελήνη γένηται 


i wc ή 8 b * , bl e ^ 
καὶ έκαστα συμφερων κατα την οικειότητα προς εκα- 


στου φαῖσιν ἀστέρος: οὔτε γὰρ αἱ ἠλιακαὶ τοσαίδε 
καὶ τοιαίδε, καὶ ὡὠδέπως ἑνωθεῖσαι, πρὸς ἐργασίω 
σελήνης ἂν καταβεβήκεσα», oUr' ἂν ai τῶν σελη-ο 
e^ » , , , ο σ 9 , 
νιακὼν ατοµων πλεκταναι γεγονεσᾶν ποτε ἥλιος' ἀλλ 


οὐδὲ ᾿Αρκτοῦρος, €i καὶ λαμπρος ἐστι, τὰς Ἑωσφόρου 
μεγαλοφρονήσαιτὀ ποτε ἂν ἀτόμους ἔχειν, οὐδὲ τὰς 
Ὠρίωνος αἱ Πλειάδες. καλῶς γὰρ o Παῦλος διέστειλε, 
εἰπὼν, «Αλλη δόξα ἡλίου, καὶ ἄλλη δόξα σελήνης, καὶ’ 
ἄλλη δόζα ἀστέρων ἀστὴρ γὰρ ἀστέρος διαφέρει & 
δοξῃ. Καὶ εἰ μὲν ἀνεπαίσθητος αὐτῶν ὡς ἀψύχων 
ἡ σύμπηξις ἐγένετο, ἐπιστήμονος αὐταῖς ἔδει δηµι- 


moveri. Postremo ex certis 
quibusdam alia, certoque modo 
figuratis, alii ex aliis ac se 
se aliter habentibus esse com- 
mixta. 

Sed, quis ille porro diversa- 
rum quasi tribuum juder, alias 
cogit, dissipat alias? quis eas 
sic inter se committit, ut inde 
modo sol, modo luna oriatur? 
quis denique singularum stella- 
rum naturis, que quibusque 
propria sunt nativaque contri- 
buit? Nec enim profecto, aut 
solares ille tot atque tales, eo- 
que conjunctee modo, ad lune 
procreationem — concurrerent, 


aut lunarium atomorum nexus 
solem unquam efficerent. lt? 
nec Árcturus, tametsi perillus- 
tris, ex Aurore, nec Orionis ex 
atomis conflatas se  Pleisdes 
unquam glorientur.  Preclare 
enim Paulus ita distinxit, ία, 3; 
inquit, claritas solis, et alia cla- 
ritas lunc, et alia ctaritas stella- 
rum. Stella enim a stella differ 
in gloria. Profecto, si earum 
tanquam inanimatarum cosg-5^ 
mentatio sensu omni caruit, 
industrio ac perito artifice 
opus habuere: si tanquam rs- 
tionis expertium, vacua consi- 
lii, necessitatem est sequuts5j 


d 1 Cor. xv. 41. 
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ovpyoU* ο νο gvalprros: nlaiur ἀνάγκην, ὡς ἀλό- 
γων, ἡ σύνερξιο, σοφός τις αὐτὰς ἀγελάρχην συνε- 
. λαύνων ἐπεστάτησεν' εἰ δὲ ἑκουσίως ἐθελουργῆσαι 
συγκέκλεινται, θαυμάσιός τις αὐτῶν ἀρχιτέκτων ἐργο- 
«δοτῶν προηγήσατο' ἢ καθάπερ εὔτακτος στρατηγὸς 


LI , M * kd p 
OU συγκεχυµένην εἴασε την στρατιᾶν, καὶ πάντα ἀνα- 


: ^ 2 , e. ^ a LE T4 S Aot , 
μὶξ, ἀλλ᾽ ἐν µέρει μὲν τὴν ἵππον, ἰδίᾳ δὲ τοὺς ὁπλίτας, 


£ 
τούς T€ ἀκοντιστὰς kaÜ' ἑαυτοὺς, καὶ χωρὶς τοὺς τοξό - 
^ ; - 
τας, καὶ τοὺς σφενδονίτας, évÜa. ἐχρῆν διετάξατο, ἵνα 


ποάλλήλοις οἱ ὁμόσκευοι συμμαχοῖε. Ei 


δὲ τοῦτο 


χλεύην οἴονται τὸ παράδειγµα, διὰ τὸ μεγάλων σω- 
µάτων µε πρὸς τὰ ἐλάχιστα ποιεῖσθαι σύγκρισιν, ἐπὶ 


τὰ σµικρότατα µεταβησόμεθα. 
Εἶτα τούτοις ἑξῆς ἐπιλέγει, (Eusebius inquit,) 


111. 
κς El δὲ µήτε λέξις, µήτε ἐκλογὴ, µήτε τάξις αὐταῖς 
ἄρχοντος ἐπικέοιτο, avrai δὲ ἐφ᾽ ἑαυτῶν αὑτὰς ἐκ τῆς 


meo, sapientis omnino 
manu locum in unum 

compelli debuere: si denique 
20suapte sponte voluntarium ad 
pus convenere, admirabilis 

ne architectus, operumque 
praeses, s cuique munus 
pensumque descri aut 
364 uemadmodum ordinis amans 
tor, non perturbatum 

iquit exercitum, non per- 
misceri omnia passus est, at 
loco suo equitem, peditemque 
30 suo disposuit, jaculatores item 
seorsim, seorsimque sagittarios, 
atque ubi par erat fundibu- 
larios collocavit, ut similis ar- 
mature milites simul etiam 


VOL. IV. 


omnes dimicarent. Qui si ri- 
diculum hoc exempli genus es- 
se dicent, quod magnorum cor- 
porum eum minimis contentio- 
nem instituam ; ad minima ve- 


niemus. 
Hiec ille, Quibus deinde quie 
sequuntur adjungit. 


III. 

Quod si ducis, inquit, neque 
nomen, neque delectus, neque 
collocatio in earum se se mo- 
derationem ingessit: at ipse 
met suopte arbitrio, ex multa 
sese continui fluxus turba col- 
ligentes, magnoque variarum 
commissionum tumultu decli. 


3r 
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πολλῆς κατὰ ῥύσιν τύρβης διευθύνουσαι, καὶ τὸν row 
τῶν συμπτώσεων διεκπερώσαι κυδοιµον, αἱ ὅμοιι 
πρὸς τὰς ὁμοίας οὐχ ὑπο τοῦ Θεοῦ, κατὰ τὸν ποιητὴν, 
ἄγοωτο, συντρέχοιεν δὲ καὶ συναγελάζοιντο, γνωρί- 
ζουσαι τᾶς συγγενεῖς θαυμαστή γε τῶν ἀτόμων 15 
δημοκρατία, δεξιουµένων τε ἀλλήλας τῶν φίλων καὶ 
περιπλεκοµένων», εἷς µίαν τε κατασκηνοῦν συνοικία 
ἐπειγομένων καὶ τῶν μέν, ἀποτετορνευμένων | GUTO- 
µάτως eis ἥλιον φωστῆρα uéyav, ἵνα ποιῄσωσι TI 
ἡμέραν τῶν δὲ εἰς πολλὰς ἴσως πυραμίδας ἀστέρωνιο 
ἀναπεφλεγμένων, ἵνα καὶ ὅλον στεφανώσωσι τὸν οὐρα- 
vov' τῶν δὲ, περιτεταγµένων, ἵνα αὐτὸν εἰκῇ στερεώ- 
σωσι καὶ καμαρώσωσι τὸν αἱθέρα εἰς τὴν τῶν φωστή: 
pov ἐπιβαθραν, ἐπιλέξωνταί τε ἑαυταῖς αἱ συνωμοσία 
τῶν χυδαίων ἀτόμων novas, καὶ διακληρώσωνται TOi; 
οὐρανὸν εἰς οἴκους ἑαυταῖς καὶ σταθμούς. 
Eira (Eusebius inquit) µεθ ἕτερά φησι», 
IV. 


AAX οὐδὲ τὰ φανερὰ ὁρῶσιν οὗτοι οἱ ἀπρονόητοι 


nato, similes cum similibus ita 
convenerint, ut tamen non di- 
vini Numinis ductum, quem- 
admodum poeta fingit, sequuta 
sint: sed potius, cum se se af- 
fines mutuo cognataque nos- 
sent, in unum quasi gregem 
confluxerint: ne admirabilis 
hec atomorum democratia est ; 
ubi amice amicas excipiant, 
atque complectantur, itaque u- 
num in domicilium convolent 
universe. 'Tum certe quedam 
ultro, in solem magnum illud 
sidus, quodam quasi torno ro- 
tundentur, ut diem efficiant: 

alie, quo coelum integrum co- 


ronent, in plurimas fortassis ar- 
dentium stellarum  pyramides20 
figurentur: alie in orbem di- 
geste, firmitatis aliquid etheri 
afferant, eoque testudinis in 
morem concamernato, subeunti- 
bus coli luminibus, quosdam?j 
quasi gradus prestruant : adeo- 
que vulgarium atomorum fac- 
tiones domicilia sibi deligant, 
ac celum ipsum proprias in 
domos atque stationes inter 8ὲ 20 
se partiantur. 

Rursus alis quibusdam inter- 
jectis. 

IV. 


Imo, inquit, ne obvia qu 


pm — 


S. DIONYSII ALEX. DE NATURA. 408 


πολλοῦ γε δέουσι συνορᾷν καὶ τὰ ἀφανῃ. ἐοίκασι γὰρ 
AED I * ] , , A mf 
µηδε ἀἄνατολας ἐποπτεύειν τεταγµένας, kal δύσεις, 
Γ] t ri π 5 s, LI ] * 
µήτε τῶν ἄλλων, µήτε τὰς ἐκπρεπεστάτας ἡλίου' μηδὲ 
χρῆσθαι ταῖς δι αὐτῶν δεδωρηµέναις ἀνθρώποις ἐπι- 
5 κουρίαις, ἀναπτομένῃ μὲν εἰς ἐργάσιαν ἡμέρα, ἐπηλυ- 
γαζούση δὲ νυκτὶ πρὸς ἀνάπαυλαν. "᾿Ἐξελεύσεται 
γὰρ ἄνθρωπος, φησὶν, ἐπὶ TO ἔργον avrov, καὶ ἐπὶ τὴν 
* ;, Li -—c£mn e y, 5 5 565 ^ e. ν 
€pyagiav αὑτοῦ, έως ἑσπέρας. Αλλ' ουδέ τὴν ἑτέραν 
ἐπισκοποῦσιν ἀνακύκλησιν αὐτοῦ, καθ ἣν ὡρισμένας 
τοὥρας, καὶ Ἱκαιροὺς εὐκαίρους, καὶ τροπὰς ἀἁπαρατρέπ- 
τους ἀποτελεῖ, ὑπὸ τῶν ἐξ ὧν ἐστὶν ἀτόμων ὁδηγού- 
µενος. ἀλλὰ κἂν μὴ θέλωσιν οἱ δείλαιοι, ὡς ὃ οὖν 
"o ' on f AT , ε , 
πιστεύουσιν οἱ δίκαιοι, ' Μέγας Κύριος 0 ποιήσας 
5 * A 5 F 5 E NOR. : , E d 
αὐτὸν, καὶ ἐν λογοις αὐτοῦ κατέσπευσε πορείαν. ἄτο- 
A fo^ Ls , 7 E A t ^ 
τς µοι γαρ ὑμῖν χειμῶνα φέρουσιν, ὦ τυφλοὶ, καὶ verovs, 
ἵνα ἡ yr] τροφᾶς ὑμῖν τε καὶ πᾶσι τοῖς ἐπ᾽ αὐτῆς ζώοις 
. - Li 3 , : e; * ^ 5» X Fon 
ανῃ; θέρος τε ἐπάγουσιν, ἵνα καὶ τους ago δένδρων 


dem vident homines impro- 
vidi, tantum abest, ut occulta 
20 provideant. (Utique ratos il- 
os atque constantes ortus obi- 
tusque siderum, non ctero- 
rum modo, verum etiam solis 
omnium nobilissimos, ne sus- 
25 picando quidem videntur attin- 
nec iis uti commoditati- 
pras hominum generi "p 
peditant, aut collucente ad 
eundum die, aut nocte 
3oquietis capiendi caussa terras 
opacante. Επιθη enim homo, 
inquit, ad opus suum, et opera- 
tionem suam usque ad vesperum. 
Nec vero alteram ejus circui- 
35 tionem attendunt, qua distinc- 


e Ps. ciii. 23. 


tas tempestates, opportunaque 
tempora, nec usquam detortas 
conversiones efhiciat, earum vi- 
delicet, ex quibus ipse consis- 
tit, atomorum ductum sequu- 
tus. At enimvero, velint nolint 
homines reapse miseri, quo- 
modo tamen sibi persuadent 
equissimi : Magnus ille Domi- 
nus, qui solem creavit, verbo- 
rum quoque suorum vi ejusdem 
cursum incitavit. Atomi quip- 
pe, hyemem vobis, o cici, ac 
pluvias afferunt, ut alimenta 
vobis ae ceteris animantibus 
terra producat. ^ Eurundem 
wstas beneficium est, ut ar- 
borum etiam ad delicias fructus 


f Ecclus. xvi. 45. 
3r2 
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eis τρυφὴν καρποὺς λάβητε; καὶ διὰ τί μὴ ταῖς aro- 
pots προσκυνεῖτε καὶ θύετε ταῖς ἐπικάρποις; ἀχάριστοί 
γε, μηδὲ ἀπαρχάς αὐταῖς ὀλέγας τῶν πολλῶν δωρεῶν, 
üg παρ αὐτῶν ἔχετε, ἀφιεροῦντες. 


Καὶ μετὰ βραχέα xciv, 


ε A 8 M * ^ ^ 

Ο δε πολυεθνης καὶ πολυµιγης δηµος τῶν ἀστέρων, 
οὓς αἱ πολυπλανεῖς καὶ aei διαῤῥιπτούμεναι συνέστη- 
σαν ἄτομοι, χώρας ἑαυτοῖς κατὰ συνθήκας ἀπεδάσαντο, 
σ , 
ὥσπερ ἀποικίαν ἢ συνοικίαν ἀνελόμενοι, μηδενὸς οἵ- 
κιστοῦ μηδὲ οἰκοδεσπότου προεστηκότος καὶ τὰς Tos 10 
τοὺς πλησιοχώρους γειτνιάσεις, ἐνωμότως καὶ µε 
9 , , 3 e , LY 
εἰρήνης φυλάττουσιν, ovx ὑπερβαίνοντες οὓς κατει- 
λήφασιν ἐξ ἀρχῆς ὅρους, ὥσπερ ὑπὸ τῶν βασιλίδων 
, 9 9 My 9 ^ 
ἀτόμων νομοθετούμενοι. ἀλλ οὐκ ἄρχουσιν ἐκεῖναι' 
πῶς γὰρ, αἱ µηδ οὖσαι; ἀλλὰ θείων λογίων ἐπα- ιν 


’ g , / / M v E) ^ 3 9 
κούσατε, 5 Ἐν κρίσει Κυρίου τα έργα avrov: ατ 


colligatis. Quidni porro atomis 
frugum preesidibussolennicultu 
sacra facitis? Homines ingrati, 
qui tot donorum, qui ab iis 
accipitis, ne primitias quidem 
pauculas consecretis. 
Iterumque post pauca, 


V. 


Multiplex autem, illa stella- 
rum natio, quam erratice ac 
semper huc illucque disjectee 
atomi conflaverunt, sedes ipsa 
sibi colonie cujusdam aut soda 
litatis more, communi ex pac- 
to, distribuit, nullius aut con- 


ξ Ecclus. 


ditoris, aut familie presidis 
auctoritatem sequuta. Atque 
ita deinceps, mutua, cum fini- 
timis, religiose altaque cum20 
pace, omnes vicinie jura cus- 
todiunt, nec eos unquam fines, 
quos ab initio accepere, transi- 
lunt, prorsus ac si regiarum 
quarundam atomorum legibus; 
regerentur. At non imperant 
ille profecto. Qui enim im- 
perent, que nulle sunt? Απ. 
dite vero divinorum oraculo- 
rum vocem, Zn judicio Domin 3? 
opera ejus. 40 initio, el a crea- 
tione tpsorum, distinzil parle 


xvi. 26. 


— 
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ἀρχῆς καὶ ἀπὸ ποιήσεως αὐτῶν, διέστειλε μερίδας αὐ- 
τῶν, ἐκόσμησεν eis αἰώνα τὰ ἔργα αὑτοῦ, καὶ τὰς 
ἀρχὰς αὐτῶν εἰς γενεὰς αὐτῶν. 

Καὶ μετὰ βραχέα φησὶν, 
VI. 

5 "H ris οὕτως εὔτακτος πεδιάδα γῆν διώδευσε φά- 
λαγξ, οὐ προθέοντος οὐδενος, οὐκ ἐκτρεπομένου, οὐκ 
ἐμποδοστατοῦντος, οὐκ ἀπολειπομένου τῶν συµπαρα- 
τεταγµένων: ὡς ἰσόστοιχοι καὶ συνασπιδοῦντες ἀεὶ 
προίασιν, ὁ συνεχής τε καὶ ἀδιάστατος, ἀχλητός τε 

αοκαὶ ἀνεμπόδιστος τῶν ἄστρων στρατός. ἀλλ᾽ ἐγκλί- 
σεσι καὶ ταῖς eig πλάγιον ἐκνεύσεσι, γίνονταί τινες 
αὐτῶν ἄδηλοι τροπαί. καὶ μὴν ἀεὶ καιροφυλακοῦσι 
καὶ προορώνται τὰς χώρας, ὅθεν ἕκαστος ἄνεισιν, οἱ 
τούτοις προσεσχηκότες. Εἰπάτωσαν οὖν ἡμῖν οἱ τῶν 

ας ἀτόμων τομεῖς, καὶ τῶν ἀμερῶν μερισταὶ, καὶ τῶν 
ἀσυνθέτων συναγωγεῖς καὶ τὰ ἄπειρα περινοοῦντες, 
οὐρανίων συνοδία καὶ πε- 


πόθεν ἡ κυκλοφορικὴ τῶν 


illorum. | Ornavit in eternum — obice ullo retardatus astrorum 


opera sua, εἰ principia eorum 
20 in generationes eorum. 


Additque paulo post ; 


VI. 

Aut quis unquam acies, in- 
quit, tam composito agmine 
campum transmisit, praecur- 

25rente nemine, nemine deer- 
rante, nemine aut impedimen- 
tum offerente caeteris, aut cc- 
teros minus consequente: quam 
equatis semper ordinibus, et 
jopressis veluti clypeis, perpe- 
tuus ille, nec usquam aut inter- 
ruptus, aut perturbatus, aut 


exercitus progreditur? Atqui 
transversis quibusdam inclina- 
tionibus ac nutibus, obscurwe 
nonnunquam eorum mutationes 
fiunt. Esto. Semper tamen 
et justum observant tempus, et 
loca illa, unde singula oriun- 
tur, prospiciunt, qui hoc in 
studii genere occupantur. Di- 
cant ergo nobis atomorum sec- 
tores egregii, qui et dividunt 
individua, et dissita sejuncta- 
que consociant, et infinita men. 
te definiunt; unde tandem cir. 
cularis ille rerum  ecelestium 
conjunctusque cursus atque 


RELIQUI/E SACRE. 


ριοδία, οὐχ ἑνὸς παραλόγως ἀτόμων πήγµατος οὕτω 
σφενδονηθέντος, ἀλλὰ τοσούτου κυκλικοῦ χοροῦ κατὰ 
ῥυθμὸν ica βαΐνοντος καὶ συμπεριδινουµένου, πόθεν 
ἁδιατακτοι, καὶ ἀπροαίρετοι, καὶ ἀγνῶτες ἀλλήλων 
συνέµποροι παμπληθεῖς συνανεστράφησαν. καλῶς τες 
ὁ Προφήτης ἐν τοῖς ἀδυνάτοις καὶ ἀνενδείκτοις ἔταξς, 
τὸ ξένους xà» δύο συνδραμεῖν' "Ei πορεύσονται, doi, 
δύο ἐπὶ τὸ αὐτὸ καθόλου, ἐὰν μὴ γνωρίσωσιν éavrovs ; 
Ταῦτ' εἰκὼν, (inquit Eusebius) µυρία τε ἄλλα τούτοις ἐπαγα- 
yor, ἑξῆς κατασκευάζει διὰ πλειόνων τὸ πρόβλημα, ἀπό τε τῶν 1ο 
κατὰ µέρος στοιχείων τοῦ αντὸς, ἀπό τε τῶν ἐν τούτοις παντο- 
δακῶν ζώων, καὶ δὴ καὶ ἀπὸ τῆς τἀνθρώπου φύσεως. ἐξ ὧν ἔτι 
βραχέα rois εἱρημένοις προσθεὶς, καταπαύσω τὸν παρόντα λόγον. 


VII. 
Καὶ οὔτε ἑαυτοὺς, οὔτε τὰ περὶ ἑαυτοὺς ópóow. εἰ 
΄ - 3 e^ ^ ^ Ld , , / 
γάρ τις τῶν apyyyerav τοῦ τῆς ἀσεβείας ταύτης O0y-15 
ε * σ , M . d 9 , , / 
µατος, ἑαυτὸν ὅστις ἐστὶ καὶ ὅθεν, ἀνελογίζετο, ἐφρὸ- 


conversio: cum non una quae- 
dam atomorum strues sic tan- 
quam funda temere circumro- 
tetur; sed chorus ille tantus 
composito sequalique gressu 
procedat, et in orbem una vol- 
vatur: aut quo pacto fiat, 
ut tam multi ejusdem vis so- 
cii, a nemine ordinati, nullo 
praediti consilio, sibique mutuo 
ignoti omnes, tanta simul con- 
cordia susceptum iter confi- 
ciant? Merito enim Propheta, 
hoc tanquam ex iis unum que 
nec fieri nec ostendi queant, 
protulit, ut duo simul pere- 
grini concurrant, dum ait, Con- 
venienine duo tn idem diverso- 


rium, st non se muluo noverinl. 
Πας ille. Qui sexcenta alia per- 
sequutus, susceptum deinceps ar- 
gumentum pluribus confirmat, 20 
partim ex singulis universi ele 
mentis, partim ex omnis generis 
animantium, qui complectuntur, 
multitudine: partim ex ipsa quo- 
ue hominis natura depromptis.2j 
quibus ubi pauca quzedam supe- 
rioribus addidero, tum demum 
huic libro finem imponam. 


VII. 

Ac ne se quidem ipsos, nec 
qua& naturse sua propria sunt, 20 
isti vident. Si quis enim ex 
ilis impie doctrine principi 
bus, qui tandem, aut unde sit, 


h Amos iii. 3. 
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νησεν àv ὥσπερ συνησθηµένος ἑαυτοῦ, καὶ εἶπεν ἂν 
οὐ πρὸς τὰς ἀτόμους, ἀλλὰ πρὸς τὸν Πατέρα καὶ 
Ποιητὴν ἑαυτοῦ: Ai χεῖρέ σου ἐἔπλασάν µε, καὶ 
ἐποίησάν µε' καὶ προσεπεξειργάσατο ἂν ὡς ἐκεῖνος 
5τὸν θαυμάσιον τῆς ποιήσεως ἑαυτοῦ τρόπον, "*H οὐχ 
ὥσπερ γάλα µε ἤμελξας, ἐτύρωσας δέ µε laa τυρῷ; 
δέρµα καὶ κρέας µε ἐνέδυσας, ὀστέοις δὲ καὶ νεύροις 


μὲ ἔνειρας' ζωὴν δὲ καὶ €Aeos ἔθου παρ ἐμοὶ, 7) δὲ 
ἐπισκοπή σου ἐφύλαξέ µου τὸ πνεῦμα. Πόσας γὰρ 
τοἀτόμους ὁ ᾿Επικούρου πατὴρ, καὶ ποταπὰς ἐξ ἑαυτοῦ 


, "mos — Ψ e L] 
προέχεεν, or ἀπεσπέρμαινεν ᾿Επίκουρον: καὶ πῶς εἰς 


τὴν µητρῴαν αὐτοῦ κατακλεισθεῖσαι γαστέρα, συνε- 
πάγησαν, ἐσχηματίσθησαν, ἐμορφώθησαν, ἐκινήθη- 
σαν, ηὐξύνθησαν: καὶ πολλὰς ἡ βραχεῖα ῥανὶς τὰς 
ας Ἐπικούρου ἀτόμους προσκαλεσαµένη, τὰς μὲν ἐπημ- 
φίεσεν αὐτῶν δέρµα καὶ σάρκα γενοµένας, ταῖς δὲ 
ὀστωθείσαις ἠνώρθωται, ταῖς δὲ συνεδέθη νευροῤῥα- 
φουμένη: τά τε ἄλλα πολλὰ µέλη, καὶ σπλάγχνα, 


cum animo reputaret suo, is 
20: velut in suimet sen- 
sum adductus, saperet illico, 
atque hae voce, non jam ato- 
mos, sed Patrem ipse Creato- 
remque suum appellaret, Ma- 
25 nus ἵνα formaverunt me, οἱ fe- 
cerunt me. Et quemadmodum 
alter ille, admirabilem molitio- 
nis su: rationem pertexeret, 
Nonne sicut lac mulsisti me, et 
3osicul caseum me coagulasti ? 
Pelle et carne vestisli me, ossibus 
el nervis compegisti me. Vitam 
εἰ misericordiam tribuisti mihi 
et visitatio tua cuslodivil spiri- 
! Ps. exviii. 73. 


tum meum. Quot enim, amabo, 
et cujusmodi atomos Epicuri 
pater ex se profudit, cum Epi- 
curum proseminaret? Quomodo 
in matris ejus alvum incluse 
coaluerunt, figuram ae formam 
acceperunt, commoté sunt, 
aucte sunt? Quomodo ros ille 
perexiguus, plurimas Epicuri 
atomos cum advocasset, alias 
in eutem carnemque mutatas 
convestivit, aliis in ossa con- 
versis erectior ac solidior con- 
stitit, aliis nervorum complexu 
illigatus est? Quo denique mo- 
do vim tantam membrorum ali- 


k Job. x. 10. 
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καὶ ἔγκατα, καὶ αἰσθητήρια, τὰ μὲν ἔνδοθεν, τὰ δὲ 
θύραθεν ἐφήρμοσε, δὲ ὧν ἐζωογονήθη τὸ σῶμα ; ὧν 
οὐδὲν ἀργὸν, οὐδὲ ἀχρεῖον προσετέθη ἐπεὶ μηδὲ τὰ 
φαυλότατα, µήτε τρίχες, µήτε ὄνυχες' πάντα δὲ, τὰ 
μὲν, πρὸς τὸ τῆς συστάσεως ὄφελος, τὰ δὲ, πρὸς r5 
καλλὸς τῆς ὄψεως συντελεῖ. ov γὰρ τῆς χρείας μό- 
νης, ἀλλὰ καὶ τῆς opas ἐπιμελῆς ἡ Πρόνοια. ἔρυμα 
μὲν γὰρ καὶ σκέπασµα πᾶσι τῆς κεφαλῆς 1 κόμη 
εὐπρέπεια δὲ ὁ πώγων τῷ Φιλοσόφῳ. τήν τε τοῦ ὅλου 
σώματος τοῦ ἀνθρωπείου φύσιν ἐκ τῶν μερῶν ἀναγ- v 
καίων πάντων ἦρμοσε, καὶ τοῖς µέλεσι πᾶσι τήν τε 


πρὸς ἄλληλα κοινωνίαν περιέβαλε, καὶ τὴν παρὰ τοῦ 
ὅλου χορηγίαν ἐπεμέτρησεν. ὧν τὰ μὲν ὁλοσχερῆ, καὶ 
τοῖς ἰδιώταις ἐκ τῆς πείρας, ἣν ἔχει δύναμιν, πρόδηλα’ 
κεφαλῆς ἡγεμονία, καὶ περὶ τὸν ἐγκέφαλον, damp 
ἄρχοντα ἐν ἀκροπόλει τῶν αἰσθήσεων ἡ δορυφορία' 
προσιοῦσαι (for. προϊοῦσαι Vigerus.) μὲν ὄψεις, avay- 
γέλλουσαι δὲ ἀκοαὶ, ἐδωδῇ δ ὥσπερ Φορολογοῦσα, 


orum, viscerum, intestinorum, 
sensus instrumentorum, intrin- 
secus extrinsecusve conflavit, 
que vivum ac spirans corpus 
effüceret? Nam ex illis quidem 
omnibus otiosum nihil est, ni- 
hil inutile, non pili, non un- 
gues, non cetera qua abjectis- 
sima videri possint : omnia vel 
ad constituendam ejus integri- 
tatem, vel ad speciem dignita- 
temque conducunt. Necenim 
usui duntaxat uni Providentia, 
sed etiam pulcritudini ac for- 
mie prospicit. Itaque totius 
capitis propugnaculum quod- 
dam ac tegumentum coma est : 

barba philosophi decus et or- 


namentum. [Illa igitur integri 
corporis humani naturam ex20 
partibus necessariis omnibus 
coagmentavit, membrisque om- 
nibus cum mutuam inter se 
communionem indidit, tum ex 
totius etiam opibus prolixe ad-*5 
modum ac liberaliter admenss 
est. Et membra quidem po- 
tissima, quam vim et faculte- 
tem habeant, usu et experien- 
tia ipsi etiam idiote norunt:J? 
capitis principatus, circa cere- 
brum tanquam imperatorem, 
sensuum in acropoli excubie 
atque presidia, progredientes 
oculi, aures nuncios perferen- 55 
tes, gustatus velut commeatum 
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ὄσφρησις καθάπερ ἀνιχνεύουσα καὶ διερευνωµένη, καὶ 
ἡ ἀφὴ πᾶν διατάττουσα τὸ ὑπήκοον. (κε os 


γὰρ νῦν ὀλίγα τῶν τῆς πανσόφου προνοίας ἔργων ἐπι- 
δραμούµεθα, uer. ὀλίγον ἀκριβέστερον τοῦ Θεοῦ δι- 
5δόντος ἐπεξεργασόμενοι, ὅταν πρὺς τὸν δοκοῦντα 
λογιώτερον ἀποτεινώμεθα.) χειρῶν διακονία, δὶ ὧν 
ἐργασίαι τε παντοῖαι, καὶ πολυµήχανοι τελοῦνται 
τέχναι, ταῖς κατὰ µέρος δυνάµεσιν εἰς µίαν συνεργίαν 
διηρθρωµένων: ὤμων τε ἀχθοφορίαι, καὶ κατοχαὶ δακ- 
τοτύλων, ἀγκώνων τε καμπαὶ, πρός τε τὸ σῶμα εἴσω 
στρεφόµεναι, καὶ πρὸς τὸ ἐκτὸς ἀπονεύουσαι, ἵνα ἐφέλ- 
κεσθαί τε καὶ ἀπωθεῖσθαι δύνωνται" ποδῶν ὑπηρεσία, 
δὲ ὧν πᾶσα ἡμῖν ὑποπέπτωκεν ἡ περίγειος κτίσις͵ 
βάσιµος ἡ y), πλωτὴ 7) θάλασσα, περάσιµοι οἱ πο- 
15 TGJ401, καὶ πάντων πρὸς πάντα ἐπιμιξία. γαστὴρ τα- 
μιεῖον τροφῶν, πᾶσι τοῖς συντεταγµένοις µέλεσιν ἐξ 
ἑαυτῆς ἐν µέτρῳ τὸ σιτηρέσιον διανέµουσα, καὶ τὸ 


annonamque convehens, olfac- 
tus indagans quodammodo at- 
20que vestigans, tuctus subdita 
omnia digerens et ordinans. 
(Nune enim ex sapientissimi 
Providentie operibus summa- 
tim pauca tantum aliqua per- 
25currimus, iidem paulo post, 
cum adversus illum, cujus ma- 
jor est eruditionis opinio, dis- 
putabimus, uberius Deo duce, 
ac plenius omnia persequemur.) 
3o Manuum ergo deinceps mini. 
sterium, quie omnis generis 
functiones obeunt, artesque 
moliuntur singularis ingenii, 
propriis quibusque facultatibus 
35a2d unam functionum societa- 
tem instructae : humeri gestan- 
VOL. IV. 


dis oneribus idonei, digitorum 
prehensiones, flexiones cubito- 
rum, quie uti res vel attrahere 
possint vel depellere, intrin- 
secus extrinsecusque versantur: 
pedum obsequium, per quos 
creata circa terram omnia no- 
bis obsecundant, quibus terrz 
peragrantur, navigantur ma- 
ria, fluvii trajiciuntur, omnium 
commercia cum omnibus ine- 
untur. Venter ciborum «swra- 
rium, membris omnibus suo 
quibusque loco et ordine col- 
locatis, justam per sese anno- 
nam distribuens, et quiequid 
superfluum est, ejiciens. Ac 
cietera, quorum vi humanse fir- 
mitatis et conservationis ratio 
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περιττεῦον ἐκτιθεμένη. καὶ τὰ ἄλλα δὲ ὅσων έμφα- 
νῶς ἡ διοίκησις τῆς ἀνθρωπείου µεμηχάνηται διαµο- 
vis. ὧν ὁμοίως τοῖς ἄφροσιν ἔχοντες oi σοφοὶ ri» 
χρῆσιν, οὐκ ἴσχουσι τὴν γνῶσιν. οἱ μὲν γὰρ εἰς ἣν 
ἂν οἰηθῶσιν ἀθεότητα (for. θεότητα Vigerus.), τὴν ἐπι-» 
στηµονικωτάτην περὶ πάντων, καὶ τὴν eis ἑαυτοὺς 
εὐεργετικωτάτην ἀναφερουσιν .οἰκονομίαν, κρείττονος 
καὶ θείας ὄντως Φρονήσεώς τε καὶ δυνάµεως ἔργον 
αὐτὴν εἶναι πιστούμενοι οἱ δὲ, συντυχίᾳ καὶ συµ- 
πτώσει τῶν ἀτόμων, ἀσκόπως τὴν θαυμασιωτάτη» 19 
καλλιεργίαν ἀνατιθέασι. Ἀτὴν δὲ ἐνεργεστέραν ἔτιτου- 
των ἐπίσκεψιν, καὶ τὴν τῶν ἐνδοσθίων διάθεσιν ἰατροὶ 
μὲν ἀκριβῶς διερευνησάµενοι καὶ καταπλαγέντες, ἐζε- 
θείασαν την φύσιν nues δὲ ὕστερον ὡς ἂν oio τε 
γενώµεθα, κἂν ἐπιπολῆς, ἀναθεωρήσομεν. καθολου 5 
δὲ καὶ συλλήβδην, ὅλον τοῦτο τὸ σκῆνος τίς τοιοῦτον 
ἐσκηνοποίησεν, ὑψηλὸν, ὄρθιον, εὕρυθμο», εὐαίσθητον, 
εὐκίνητον, εὐεργὸν, παντουργόν; 7) τῶν ἀτόμων ἄλο- 


continetur. Horum usus in 
stultis eque sapientibusque si- 
milis est, cognitio dissimilis. 
Alii quippe quam animo Divi- 
nitatem informarint, ad eam, 
ut qua rerum omnium scientis- 
sima sit, atque in se ipsos be- 
neficentissima, totam referunt 
hujus oconomie rationem, 
quod eam superioris cujusdam 
prorsusque divinz cum sapien- 
tie tum potestatis opus existi- 
ment: alii contra insulse ad. 
modum, fortune et casui ad- 
ministrationem summa dignis- 
simam admiratione defendunt. 


At vero efficaciorem adhuc re- 
rum istarum considerationem, 20 
et partium interiorem ratio- 
nem, medici quidem altius dili- 
gentiusque rimati, ac vehemen- 
tius admirati, Divinitatem ns- 
turz tribuerunt: nos eam post- 2 
ea, jejune fortassis et exiliter, 
at pro facultate nostra perse- 
quemur. Nunc ut universe hoc 
summatimque dicamus, ecquis 
obsecro, totum hoc taberns- 22 
culum fabricatus est, sublime, 
altum, erectum, elegans, sd 
sensum, motum, actionem, et 
omne quidem actionis genus 


* For. τῇ δὲ ἐνεργεστέρᾳ ἔτι τούτων ἐπισκέψει. 
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yos, φασὶ, πληθύς. ἀλλ᾽ οὐδ ἂν εἰκόνα πηλίνην ἐκεῖ- 
ναι συνελθοῦσαι πλάσαιεν, οὐδ' ἀνδριάντα λίθινον 
ξέσαιεν, οὐδ ἂν εἴδωλον ἀργυροῦν ἢ χρυσοῦν χωνεύ- 
σασαι προσαγάγοιεν. ἀλλὰ τέχναι καὶ χειρουργίαι 
στούτων, UT ἀνθρώπων εὕρηνται σωματουργοί. ὧν δὲ 
απεικασίαι καὶ σκιαγραφίαι δίχα σοφίας οὐκ ἂν γέ- 
νοιντο, πῶς τὰ ἀληθη καὶ πρωτότυπα τούτων αὐτο- 
µάτως συµβέβηκε; ψυχὴ δὲ, καὶ νοῦς καὶ λόγος, 
πόθεν ἐγγέγονε τῷ φιλοσόφῳ:; ἢ παρὰ τῶν ἀψύχων 
10 καὶ ἀνοήτων καὶ ἀλογίστων ἀτόμων ταῦτ᾽ ἠρανίσατο ; 
κακείνων αὐτῷ τι ἑκάστη νόημα καὶ δόγµα ἐνέπνευσε ; 
καὶ ὥσπερ ὁ Ἡσιόδου μῦθος τὴν Πανδώραν φησὶν 
ὑπὸ τῶν Θεῶν, οὕτως ἡ σοφία τἀνδρὸς ὑπὸ τῶν ἀτό- 
pov συνετελέσθη: καὶ ποίησιν δὲ πᾶσαν, καὶ πᾶσαν 
15 μουσικὴν, ἀστρονομίαν τε, καὶ γεωμετρίαν, καὶ τὰς 
ἄλλας ἐπιστήμας, οὐκέτι Θεῶν εὑρήματα καὶ παιδεύ- 
para φήσουσιν Ἕλληνες εἶναι, µόναι δὲ γεγονασιν 
ἐμπειρικαὶ καὶ σοφαὶ πάντων αἱ ᾿Ατομοι Μοῦσαι: 7) 


tam egregie comparatum? Ista 
20 videlicet atomorum multitudo 
rationis expers. At ille, ut 
maxime conveniant, ne luteam 
cr imaginem formare, aut 
ipideum simulacrum perpolire, 

25 aut argenteum vel aureum ido- 
lum conflare possint : quorum 
omnium proprias manuum ar- 
tes, fingendis aptas corporibus, 
hominum excogitavit industria. 
3oQuorum igitur sine sapientia 
vel adumbrari species informa- 
rique non possit, horum vera 
ipsa exemplaria, qui tandem 
existere per se se temereque 
35 erunt? Jam animum ip- 


sum, mentem, atque rationem 


philosophus undehabet? Ea-ne 
ab inanimis, et mentis ac ra- 
tionis expertibus atomis emen- 
dicavit, quee sibi aliquam sin- 
gulie notionem dogmaque pro- 
prium infuderint? et quemad- 
modum Pandoram a Diis He- 
siodus fabulatur, sic ab atomis 
absoluta hominis sapientia fu- 
erit? lta poesin deinceps 
omnem, omnemque musicam, 
astronomiam, geometriam, ca- 
terasque doctrinas, Deorum 
inventa Greci atque instituta 
vocare desinant: sole omnium 
perit: ac sapientes Atomi, 
Muse celebrentur. Nam illa 
quidem ex atomis Epicuri 
362 
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γὰρ ἐκ τῶν ἀτόμων Ἐπικούρου Θεογονία, τῶν μὲν 
9 , , M , » 9 8 8 
ἀπείρων κόσμων ἐξορός ἐστιν, eig δὲ τὴν ἄπειρον 
9 , , 

ἀκοσμίαν πεφυγαδευται. 

Ἐργαζεσθαι δέ γε καὶ διοικεῖν, καὶ εὐεργετεῖν τε, 
καὶ προκήδεσθαι, καὶ τὰ τοιαῦτα, τοῖς μὲν ἀργοῖς, καὶ 5 
4” 9 9 , 4 , : d » ^ 
ἄφροσι, καὶ ἀσθενέσι, καὶ κακούργοις, ἴσως ἐπαχθη, 

, , e 8 , , - , 

οἷς ἐγκατέλεξεν ἑαυτὸν ᾿Ἐπίκουρος, τοιαῦτα φρονήσας 
περὶ τῶν Θεῶν. τοῖς δὲ σπουδαίοις, καὶ δυνατοῖς, καὶ 
συνετοῖς, καὶ σώφροσι», οἵους εἶναι χρη τοὺς φιλοσό- 
Φους πὀσῳ γε μᾶλλον τοὺς Θεούς; οὐχ ὅπως arr to 
ταῦτα καὶ προσάντη, ἀλλὰ καὶ τερπνότατα, καὶ πάν- 
των μᾶλλον ἀσπαστότατα, οἷς τὸ ἀμελέὲς, καὶ τὸ µέλ- 
λειν τι πράττειν τῶν χρηστῶν, ὄνειδος, ὡς ἐκείνους τε 
ποιητῆς νουθετεῖ συμβουλεύων, 

Μηδ ἀναβαλλεσθαι ἐς T αὔριον' r 
καὶ προσεπαπειλών, 

Αἱεὶ δ ἀμβολιεργὸς avrp ἄτῃησι παλαίει’ 
e ^ ^ 4 
ἡμᾶς re σεµνότερον παιδεύει προφήτης, compe μὲν 

, € M 

ὄντως ἔργα τὰ κατ ἀρετὴν ὑπάρχειν λέγων, τὸν X 
ΤΠοοροπῖα, ex infinitis etiam 


mundis exulavit, in infinitam 
perturbationisvastitatem ejecta. 


que aspera, verum etiam ju- 20 
cundissima sunt, omniumque 
suavissima : quibus negligentia 


Moliri aliquid, administrare, 
benefacere, providere, aliaque 
similia, inertibus quidem ac 
stultis, debilibus ac nequam, 
molesta forte sint, quorum se 
numero, dum talia de Diis sen- 
tit, Epicurus adjungit. Át vero 
studiosis, valentibus, indus- 
triis, atque solertibus, cujus- 
modi philosophos (quanto magis 
Deos?) esse oporteat; non 
modo non injucunda hec at- 


rerumque bonarum procrasti- 
natio dedecori vertitur; ad 
quos illud commonentis poet£ 19 
consilium pertinent, 
Cras ne expectalo: 
Cui mox comminationem 
hanc adjungit, 
Cunctator damnis semper luc- 50 
tatur acerbis. 
At nos gravius instituit pro- 
pheta, dum et actiones cum 
virtute conjunctas Deo vere 
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ia ^ , ", £a «c 3 I'Ez, PR S , 
MA ^ aM PF o. D ^ ^ ” 
φησιν ὁ ποιῶν τὰ ἔργα Κυρίου ἀμελῶς. εἶτα καὶ τοῖς 
μὲν ἀμαθέσιν ἡστινοσοῦν τέχνης καὶ ἀτελεστέροις, διὰ 
olm , » NR TESTE E , ^ , 
το της πείρας ἄηθες καὶ το τῶν έργων ατριβες, κάµα- 
«τος ἐγγίνεται ταῖς ἐπιχειρήσεσιν' οἱ δὲ προκόπτοντες, 
^ E ε ;, . T ^ y 
καὶ μᾶλλον ετι οἱ τέλειοι, ῥᾳδίως, ἆ µετίασι κατορ- 
θοῦντες γάννυνται, καὶ μᾶλλον ἂν έλοιντο τὰ εἰωθότα 
πράττοντες ἀνύειν καὶ τελεσιουργεῖν, ἢ πάντα σφίσιν 
ὑπάρξαι τὰ ἐν ἀνθρώποις ἀγαθά. Δημόκριτος γοῦν 
^ - τς - 
ιοαὐτος, ὥς φασιν, ἔλεγε βούλεσθαι μᾶλλον µίαν εὑρεῖν 
αἰτιολογίαν, ἢ τὴν (for. τὴν τῶν v.not.) Περσών οἱ βασι- 
4 -- 3 
λείαν γενέσθαι" καὶ ταῦτα, µάτην καὶ ἀναιτίως αἰτιο- 
E [4 ^* 3 * ^ 5 P A t ,F. A 
λογων, os ἂν «70 κενης ἀρχῆς, καὶ ὑποθέσεως πλα- 
LÀ E * M. n & ^ ^ L 
νωµένης ὁρμώμενος, καὶ τὴν ῥίζαν, καὶ τὴν κοινὴν &v- 
£F e ^ LÀ y, :] . - , m 
αςαγκην τῆς TOV ὄντων φύσεως οὐχ ὁρών, σοφίαν Ó€ 
, Li , A με » or A 8 / 
µεγίστην ἡγούμενος, την τῶν ἀσόφως καὶ ἠλιθίως 
, , ". NUR , ^ ^ 
συµβαινόὀντων κατανόησιν' καὶ την τύχην, TOV µεν 
καθόλου καὶ τῶν θείων δέσποιναν ἐφιστὰς καὶ βασι- 


20dignas esse pronuntiat, et ne- 
farium illum, a quo negligan- 
tur, appellat. Maledictus enim 
qui facit opera. Domini negli- 
genler. Deinde ut in quavis 
25 arte rudes et inchoati, propter 
experientie novitatem, atque 
operum insolentiam, dum ad 
rem sese primum accingunt, 
molestiam patiuntur: ita qui 
3oaliquid profecere, multoque 
magis qui perfecti jam sunt, ii 
um susceperint dum facile fe- 
ieiterque conficiunt, exultant 
animis, ac solennium operum 
35absolutionem, bonis hominum 


omnibus anteponunt. Et vero 
Democritus ipse, caussam 
unam aliquam, nt ferunt, in- 
venire, quam sibi Persarum 
imperium obvenire maluisset : 
atque id homo qui caussas frus- 
tra caussisque sublatis inquire- 
ret, cum inane Vedi iram ac 
plenam erroris hypothesim se- 
quutus, atque in radice com- 
munique nature rerum neces- 
sitate czacutiens, eorum quz 
imprudenter stolideque contin- 
gerent notitiam, summe sapi- 
enti genus putaret, fortunam- 
que rerum universalium atque 


| Jer. xlviii. 16. 
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λίδα, καὶ πάντα γενέσθαι κατ αὐτὴν ἀποφαινόμενος 
τοῦ δὲ τῶν ἀνθρώπων αὐτην ἀποκηρύττων βίου, καὶ 
τοὺς πρεσβεύοντας αὐτὴν ἐλέγχων ἀγνώμονας. τῶν 
γοῦν ὑποθηκών ἀρχόμενος λέγει “Ανθρωποι τύχης 
* εἴδωλον ἐπλάσαντο, πρόφασιν ἰδίης ἀνοίης. φύσει; 
^ yàp "γνώμη τύχῃ μάχεται" καὶ τὴν ἐχθίστην τῇ 
* φρονήσει, [ταύτην αὐτὴν ἔφασαν κρατεῖν' μᾶλλον δὲ 
* καὶ ταύτην ἄρδην ἀναιροῦντες, καὶ ἀφανίζοντες, ἐκεί- 
*€ ypy ἀντικαθιστᾶσιν αὐτῆς. ov γὰρ εὐτυχῆ τὴν Φφρὀ- 
* νησιν, ἀλλ᾽ ἐμφρονεστατην ὑμνοῦσι τὴν τύχην.' Oto 
μὲν οὖν τῶν βιωφελών ἔργων ἐπισταται, ταῖς πρὸς τὸ 
ὁμοφυλον ἐπικουρίαις ἀγάλλονται, ἐπαίνου τε ὁρέ- 
γονται καὶ κλέους ἐφ ois [αὐτῶν προκάµνουσιν, οἱ μὲ 
τρέφοντες, oi δὲ κυβερνώντες, οἱ δ᾽ ἰώμενοι, οἱ δὲ πολι- 
τευόμενοι οἱ δέ γε φιλόσοφοι, καὶ σφόδρα παιδεύεν 1; 
ἐπιχειροῦντες ἀνθρώπους φρυάττονται. Ἡ τολµή- 
σουσιν Ἐπίκουρος ἢ Δημόκριτος εἰπεῖν, ὡς ἀσχάλ- 


divinarum dominam reginam 
constituens, ceteraque omnia 
ejus arbitrio fieri pronuntians, 
eandem tamen ab humane vi- 
te commercio procul ablega- 
ret, quique illam colerent, in- 
sulsos esse convinceret. Sane 
quidem ipsomet institutionum 
suarum exordio, sic loquitur : 
" Homines," inquit, '* dum 
*' stultitie sue velum quere- 
'* rent, vanum fortunae simu- 
* lacrum finxerunt: (pugnat 
'* enim suapte natura cum for- 
* tuna consilium,) inimicissi- 
* mamque prudenti: dominari 
* voluerunt ; tametsi potius 
* hac etiam exterminata fun- 
* ditusque sublata, ejus in lo- 


* For. γνώµῃ τύχη. 


T For. ταύτης. 


** cum alteram illam sufficiunt ; 
* nec enim fortunatam isti 
* prudentiam, sed prudentissi- 20 
* mam canunt celebrantque 
* fortunam." Porro utilium 
vite operum moderatores om- 
nes, navanda suis opera maxi- 
me delectantur, ]laudemque:;; 
simul et gloriam cum laboribus 
suis pro communi salute sus- 
ceptis compensari volunt : alii 
quidem alendo, regendo alii, 
ali medendo, alii rempubli- 30 
cam gerendo: ipsique adeo 
philosophi suo illo instituen- 
dorum hominum conatu ac stu- 
dio majorem in modum efle 
runtur.  Audebunt.ne vero5j 
Epicurus et Democritus dicere, 


1 For. αὐτοὶ. 
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λουσι φιλοσοφοῦντες ; ἀλλ᾽ οὐδὲ θυµηδίαν ταύτης ἂν 
ἑτέραν προθεῖντο. καὶ γὰρ εἰ τὸ ἀγαθὸν ἡδονὴν εἶναι 
φρονοῦσιω, &AX αἰδεσθήσονταί γε μὴ λέγειν ἤδιον 
αὗτοῖς εἶναι τὸ φιλοσοφεῖν. τοὺς δὲ Θεοὺς περὶ ὧν οἱ 
ς μὲν ποιηταὶ παρ αὐτοῖς ἄδουσι, δοτῆρας ἐάων' οὗτοι 
δὲ οἱ φιλόσοφοι μετὰ τωθείας εὐφημοῦσι, Θεοὶ πάν- 
των ἀγαθών ἀδώρητοί τε καὶ ἀμέτοχοι. καὶ τίνι τρόπῳ 
τεκμηριοῦνται Θεοὺς εἶναι, µήτε παρόντας καὶ πράτ- 
τοντάς τι ὁρῶντες, ὡς oL τὸν ἥλιον καὶ τὴν σελήνην 
ιοκαὶ τοὺς ἀστέρας θαυμάσαντες, διὰ τὸ θέειν ἔφασαν 
κεκλῆσθαι Θεούς μήτε τινὰ δηµιουργίαν αὐτοῖς ?) ka- 
τασκευὴν προσνέµοντες, ἵν ἐκ τοῦ θεῖναι, τοῦτ ἔστι 
ποιῆσαι, θεοποιήσωσιν αὐτούς' (τούτου γαρ ένεκα 


πρὸς ἀλήθειαν ὁ τῶν ἁπάντων ποιητὴς καὶ δημιουργὸς 
, »os o , , 8 , * , A ^ 
15 µόνος ἐστὶ Θεός") µήτε διοίκησιν, *) κρίσιν, ?) χάριν 
. - * * 3 , , , e , * 
αὐτῶν τινα προς ανθρώπους ἐκτιθέμενοι, ἵνα (oov 7) 
τιμὴν ὀφλήσαντες προσκυνήσωµεν αὐτοῖς s 
.Ἡ τοῦ koc ov προκύψας Επίκουρος, καὶ τὸν οὐρά- 


molestum e ar m 
πο esse ilosop 1 munus o 
non Gm profecto huie animi 
voluptatem anteponant: Etsi 
enim bonum voluptatem om- 
nem esse statuunt, hoc tamen 
25 dicere verebuntur, philosophari 
sibi non esse vulgari volup- 
tate jucundius. Deos porro, 
quos poete quidem bonorum 
auctores praedicant, philosophi 
50 vero isti, nullius omnino boni 
vel auetores esse, vel participes 
ridendo jactant; Deos, inquam, 
illos, quibus tandem rationibus 
ut Deos esse putent adducun- 
35tur; quos nec présentes vide- 
ant, nec rerum quicquam mo- 


lientes: (quod sequuti saltem 
videntur, qui solem, lunam, ac 
stellas admirati, Θεοὺς hoc est 
Deos, διὰ τὸ θέειν, id est, a cur- 
rendo vocatos esse dixerunt) 
nec ullo prorsus in operum aut 
functionum genere versari cre- 
dant, ut eos ἐκ τοῦ θεῖναι, hoc est 
ab efficiendo θεοποιήσωσιν, Deos 
efhciant: (propterea quippe 
omnium effector atque molitor 
unus vere Deus est,) nullo de- 
nique vel gubernationis, vel ju- 
dicii, vel beneficii vinculo cum 
hominibus teneri velint, ut eul- 
tum iis aliquem vel metu, vel 
honoris caussa debeamus ? 
Num Epicurus forte, cum 
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λίδα, καὶ πάντα γενέσθαι kar' αὐτὴν ἀποφαινόμενος: 
τοῦ δὲ τῶν ἀνθρώπων αὐτὴν ἀποκηρύττων βίου, καὶ 
τοὺς πρεσβεύοντας αὐτὴν ἐλέγχων ἀγνώμονας. τῶν 
γοῦν ὑποθηκῶν ἀρχόμενος λέγει “Ανθρωποι τύχης 
* εἴδωλον ἐπλάσαντο, πρόφασιν ἰδίης ἀνοίης. φύσει; 
« γὰρ «γνώμη τύχῇ μάχεται: καὶ τὴν ἐχβίστην τῇ 
* φρονήσει, [ταύτην αὐτὴν ἔφασαν κρατεῖν μᾶλλον δὲ 

4 καὶ ταύτην ἄρδην ἀναιροῦντες, καὶ ἀφανίζοντες, ἐκεί- 
««νην ἀντικαθιστᾶσιν αὐτῆς. οὐ γὰρ εὐτυχῆ τὴν $po- 
«νησι», ἀλλ᾽ ἐμφρονεστάτην ὑμνοῦσι τὴν τύχην. Oito 
μὲν οὖν τῶν βιωφελῶν ἔργων ἐπιστάαται, ταῖς πρὸς TO 
ὁμοφυλον ἐπικουρίαις ἀγαλλονται, ἐπαίνου τε Of€- 
γονται καὶ κλέους ἐφ ois αὐτῶν προκάµνουσιν», οἱ μὲν 
τρέφοντες, οἱ δὲ κυβερνώντες, οἱ δ᾽ ἰώμενοι, οἱ δὲ πολι- 
τειοµενοι οἱ δέ γε φιλόσοφοι, καὶ σφόδρα παιδεύευ 1: 
ἐκιχειροῦντες ἀνθρώπους Φρυαττονται. ᾿Ἡ τολµή- 
σουσι Ἔπικουρος ἡ Δημόκριτος εἰπεῖν, ὡς ἀσχάλ- 


divinarum dominam regiam 'σππι alteram illam sufficiunt; 
ewrsttuens, cztersque omnia πες enim fortunatam jsti 
eics arbitrio fieri pronuntians, 
tazmen ab humans vi- 

tr commerdo procul ablega- 
ret. quique illam colerent, in- 
«σαν ese convinceret. Sane 
qualem ipeemet institutionum 
scí7m-— exordio. sie loquitur: 
 Hecine«" inquit, * dum 
"oS tue sna velum quere- 
ert. varum fortwmue simee- 





μυ 


αὐτοῖς εἶραι το φελωσωθεω τυες Qe Έλκπες περι ὧν ας 
η ο, 
Copes itor 
τεκµηρερευτας Έειες c2. nut TUJGUTCI KL πµατ- 
(0 οεµκαψμω reci 
US, asuiQesns, ZU su) duy ect Mi 
ποιησαι, Ücorucyrscip arcum ἵταίτας γπρ ἕνεκα 
ια 2 sir dmm rani ὃν . 
is μένος ἀστὶ C) ion Dien, apii, ipe 
- tem dedans idiot, im diio 
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νιον ὑπερβὰς περίβολον, 3) διά τινων κρυφίων», as µόνος 
οἶδεν, ἐξελθὼν πυλών, οὓς (fot. τοὺς Vigerus.) ἐν τῷ 
κενῷ κατεῖδε Θεοὺς, καὶ τὴν πολλὴν αὐτῶν épaxa- 
pure τρυφήν; κἀκεῖθεν ἐπιθυμητὴς γενόμενος τῆς 
ioris, καὶ τῆς ἐν τῷ ko ζηλωτὴς διαίτης, οὕτωο 
πάντας ἐπὶ τὴν τοῦ μακαρισμοῦ τούτου µετουσίαν, 
ἐξομοιωθησομένους ἐκείνοις τοῖς Ücois, παρακαλεῖ 
συµπόσιον αὐτοῖς µακάριον, οὐχ ὅπερ οἱ ποιηταὶ, τὸν 
οὔρανον 7) τὸν Ὄλυμπον», ἀλλὰ τὸ κενὺὸν συγκροτώ», 


^ , hl! 
ex τε TOV ἀτόμων τὴν agp 


, 


ροσίαν αὐτοῖς παρατιθεὶς, 10 


* / 9 ^ 95 » 7 * , Sw. 
καὶ προπίνων αυτοῖς ἐξ ἐκείνων το νέκταρ; καὶ δη 


καὶ κατ’ ἐκείνων τῶν μηδὲν πρὸς ἡμᾶς, ὄρκους τε καὶ 
ὁρκισμοὺς µυρίους τοῖς ἑαυτοῦ βιβλίοι €yypade, 
ὀμνυς τε συνεχώς uà Δία καὶ νὴ ία, ἐξορκῶν τε 
4 , , 4 Y Δ , * 
τους έντυγχανοντας καὶ προς οὓς διαλέγοιτο, Tos! 


τῶν Θεών, oU τί που δεδιὼς αὐτὸς ἢ δεδιττόµενος 


2 , 8 9 , b 4 ^ 8 
ἐκείνους την ἐπιορκίαν, κενον δὲ τοῦτο, καὶ ψε- 


δὲς, καὶ ἀργὸν, καὶ ἄσημον ἐπιφθεγγόμενος τοῖς 


ultra mundum hunc prospici- 
ens, ac czlestem illum ambi. 
tum pratergressus, aut per oc- 
cultum quoddam posticum, εἷ- 
bique soli notum egressus, 
Deos in vacuo degentes vidit, 
ac summam eorum tantis in 
deliciis felicitatem admiratus, 


voluptatem inde concupiscit, 


atque illam quz in vacuo duci- 
tur vitam semulatus, omnes 
continuo tanquam Deorum il. 
lorum similes futuros, ejus ad 
felicitatis communionem ac so- 
cletatem invitat. Quibus ille 
ecnaculum, non jam colum 
aut Olympum, ut poete, sed 


vacuum instruit, confectam ex 
atomis apponens ambrosiam, 20 
indidemque haustum nectar 
propinans. Ceterum iis de re- 
bus, qua nihil ad nos pertine- 
ant, mille juramenta sacrasque 
obtestationes suis passim libris 24 
inferciens, per Jovem assidue 
vel negat aliquid vel affirmat, 
lectoresque suos, et eos qui- 
buscum ipse disputat, Deorum 
obstringit religione, non quod;? 
illos ipse vereatur, aut perjJu- 
rium ullo modo reformidet; sed 
inanem hanc atque mendacem, 
vanamque ac nihil omnino sig- 
nificantem disputationum sus- 25 


m— 
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λόγοις αὐτοῦ zapaprrya, otov εἰ καὶ χρέµπτοιτο καὶ 
"ος v6, τε πρόσωπον vrl ca) τὴν χεῖρα κινοίη. 
αφ γὰρ ἀδιανόητος ἦν 7) ορ einprksiparalé 
ὑπόκρισις, ἡ τῶν Θεῶν ὀνομασία. ἀλλὰ τοῦτο μὲν 
ςπρόδηλον, ὅτι μετὰ τὸν Σωκράτους θάνατον κατε- 
πτηχὼς ᾿ Αθηναίους, ὡς μὴ δοκοίη τοῦθ ὅπερ ἦν, ἄθεος 
εἶναι, κενὰς αὐτοῖς ἀνυποστάτων Θεών τερατευσάµενος 
ἐζωγράφησε σκιάς. οὔτε yàp eis οὐρανὸν ἀνεβλεψε 
δε ὀφθαλμος, E ἵνα τῆς ἐναργοῦς ἄνωθεν φωνῆς 
το bon), is o 0 Tpocekrik0s θεατῆς κατακούσας ἐμαρ- 
ne, ὅτι "OL οὐρανοὶ διηγοῦνται δόξαν Θεοῦ, 
ποίησιν δὲ χειρῶν αὐτοῦ ἀναγγέλλει τὸ στερέωμα. 
οὔτε τῇ διανοίᾳ κατεῖδεν εἰς τοὔδαφος' ἔμαθε γὰρ àv, 
ὅτι "ToU ἐλέους Κυρίου πλήρης ἡ yn, καὶ ὅτι τοῦ 
15 Kvpíov ἡ γῆ, καὶ τὸ πλήρωμα αὐτῆς. οΚαὶ μετὰ 
ταῦτα γὰρ, φησὶ, Κύριος εἰς τὴν γῆν ἐπέβλεψε, καὶ 
ἐνέπλησεν αὐτὴν τῶν ἀγαθῶν αὑτοῦ. ψυχὴν παντὸς 


rum appendicem effutiens, non 
aliter ac si excreet aut expuat, 
20aut convertat vultum, aut ma- 
num commoveat. Ejusmodi 

ippe omnis ista Deorum ap- 

tio est, superflua quzdam 

ac sensus expers studiique si- 
25mulatio. At ilud quidem 
longe certissimum, cum Athe- 
nienses a Socratis interitu me- 
tueret, ne qualis erat atheos 
esse videretur, vacuas iis levi- 
3oculorum Deorum umbras no- 
vum cireulatorem informasse. 
Νεο enim profecto aut spirita- 
libus unquam oculis suspexit 

in ccelum, ut clarissimam illam 


m Ps. xviii. τ. 
VOL. IV. 


n Ps, xxxiv. 5. 
4 Ἡ 


superioribus e locis vocem ex- 
audiret, qua intentus ille con- 
templator afflatus cum esset, 
exclamavit, Celi enarrant glo- 
riam Dei,et opera manuum ejus 
annuntiat firmamentum, Αα 
vero solum ipsum mente de- 
spexit; hoc enim si fecisset, 
didicisset utique, quod Miseri- 
cordia Domini plena est terra, 
quodque, Domini est terra, el 
plenitudo ejus. Et illud, Post 
hec enim, inquit, Dominus in 
terram respezil, et implevit illam 
bonis suis. «πίπια omnis ani- 
mantis operuit faciem ejus, Qui 
si nimia cwcitate non laborant, 


ο Ecclus. xvi. 29, Ίο, 


418 RELIQUIJE SACRE. 

ζώου ἐκάλυψε τὸ πρόσωπον αὐτῆς. €i δὲ ur) σφόδρα 
τυφλώττουσω, ἐπισκεψάσθωσαν τὴν παμποίκιλον 
τῶν ζώων πολυπλήθειαν, τὰ χερσαῖα, τὰ πτηνὰ, τὰ 
ἔνυδρα, καὶ κατανοησάτωσαν as ἀληθῆς ἐπὶ τῇ πάντων 
κρίσει (for. κτίσει Vigerus-) γέγονεν 7) µαρτυρία τοῦ δε-» 
σπότου, καὶ πάντα κατὰ τὴν αὐτοῦ πρόσταξιν πέφηνε 
καλα. Extant hec in capp. v. postremis libri penultimi Pne- 
parat. Evangelice Eusebii pag. 771. et sqq. edit. Vigeriansm. 


tantam illam ac tam variam in omnium procreatione testi- 
animantium multitudinem con- — monium fuerit, Et omnia se- 10 
templentur, terrenarum, vola- — cundum ejus mandatum eztite. 
tilium, aquatilium, ac demum  rwnt bona. 

intelligant, quam verum hoc 


——— 9 ——— 


EX LIBRIS IISDEM DE NATURA. 
I. 


, € - - ^ L4 ^ € ? 
Ovx ἁπλῶς τῶν µεγίστων τοῦ Koo pov, καὶ τῶν UT i5 

e 4 8 ^ ^ ^ ^ , M 

(an ὑπὲρ 9) avrov, kai τοῦ ἀριθμοῦ τοῦ αἰῶνος' ἄλλα 

, bl ^ 2 / .w 7 ^ 

παντων καὶ TOV ελαχίστων απειρος ατέλεστος TOV 

/ / ^ e ^ . 

(for. ἀτέλεστος τε) ἐν ἀνθρώποις 7) γνῶσις. — Extat in 


Sacris Parallelis, pag. 751. tom. ii. edit. Lequien. Op. S. Joannis 
Damasceni. 20 
Non modo maximarum re- τοῦ αἰῶνος; sed et omnium pror- 


rum orbis, et earum qua supra — susetiam minimarum ignara est 
ipsum sunt, quin etiam numeri atque rudis humana cognitio. 


II. 
᾿Εργαστήριον ἀνθρώποις καὶ θεάτρον, διδασκα- 


^ b , ε N » P? € 9 » 12 
λειον καὶ γυμνασιον 0 κοσμος ηνέωγεν, Ly. αυτον και 


Officinam. hominibus, ac theatrum, scholam et gymnasium 
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τὰ ἐν αὐτῷ πολυπραγµονήσαντες, τὸ µέγιστον ἐπὶ 
τὴν αὐτῶν (for. αὐτῶν) γνῶσιν ἐφελκώμεθα. — Extat 
in editione Romana Op. S. Dionysii Alex. pag. 67 et in Lib. 
Secundo Rerum Sacr. Leontii el. Joannis in. Vol. VII. Nove 
5 Collectionis Pet. Scriptorum a cl. Angelo Maio editorum pag. 98. 


operuit mundus. Ut circa ip- ad nosmetipsorum cognitionem 
sum, resque in ipso studosius  attrahamur. 
agentes, quod maximum est, 
III. 
—— —ér& καὶ σύμβολος (for. σύμβουλος) ἀγαθὸς 
toon. ζένοις, (for. ἐν ζένοις), ὁ πολλάκις ἐν οἰκείᾳ 
βουλῇ σφαλών. τυφλώττει µέν τις ἐπὶ πολὺ περὶ τὰ 
A , M ϱ.. 5 ^ ' * 
αὐτῷ προσηκοντα δια φιλαυτίαν' απροσπαθῶὼς δε καὶ 
σχολαζούσῃ τῇ διανοίᾳ τοῖς ἐκτὸς προϊὼν ῥᾷον αὐτὸν 
(for. αὐτῶν) εὐσύνοπτον ἴσχει καὶ καταφανῆ τὴν διά- 
9 9 , 8 N 8 
15ςθεσι' εἶτα ἐκείνοις συγκροτηθεὶς, καὶ διαδονισθεὶς, 
ἐντρεχέστερός τε voeiv γενόμενος, καὶ ἑᾳυτοῦ ποτὲ 
; y 4 ^ 3 ^ ? , 
συναισθησεται, ei γε καὶ τῆς ἐν τοῖς περικειµένοις αλη- 
θείας ὀξυδερκὴς ἐπιγνώμων Ὑένοιτο (for. γένοιτο ἄν). 
Extat ubi supra in S. Dionysii Alex. Reliquiis p. 67. et p. 108, 
20 Vol. VII. Maianec Collectionis Vet. Scriptorum. 


Quandoquidem consiliarius — conspicuam et manifestam ha- 
bonusinperegrinisvisusestille, bet; deinde illis collisus et 
qui sepius in proprio consilio — discussus, factusque ad intelli- 
titubavit. Coecutit plerumque — gendum solertior, seipsum ali- 

25quilibet circa propria officia quando sensu percipiet, siqui- 
ob sui ipsius amorem; citra dem et veritatis ipsorum, quz 
veroaffectionem animiac mente — circumstant, acutus censor eva- 
tranquilla ad externa accedens, deret. 
facile ipsorum dispositionem 
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ANNOTATIONES 


IN S. DIONYSII ALEXANDRINI 
EXCERPTA, 


QU.E EX LIBRIS EJUS DE NATURA SUMPTA SUNT. 





P. 393. L. 3. Ex libris ejus de Natura ad Timotheum] 
Ait Eusebius in Hist. Eccl. lib. vii. cap. 26. postquam epr- 
stels* 3hquóét Dionysii recensuit, Καὶ πλείους δὲ παρὰ raras 
€." αἰτυῖ ταρ rui ἐπιστολαὶ, καὶ δὴ καὶ πολυεπεῖς λόγοι ἐν 
ἐτιστολος χαρακτῆρι γραφέττες ὡς οἱ περὶ φύσεως Τιμοθέῳ τῷ 
πιιδὲ σου τεφωσημέτοι, καὶ ὁ περὶ πειρασμῶν' δτο. Sed et alie 
piures suat apud. nos ilius epistola: et prolizriores libri, epi 
κ Για ac so conscripti. —| Cujusmodi sunt. illi dé 
Nafura [ιδ Tünotheo puero dedicati. Item liber de Tenta- 
fioui hus, ο. Ubi Valesius, ** Ex hoc libro de Natura in- 
" signe fragmentum affert Eusebius in lib. xiv. de prepa 
* ratione sub finem. Hic porro Dionysii liber de Natura 
" nuncupatus erat Τιμοθέῳ τῷ zaib(.. Quis quidem vox am- 
" bigru:x significationis est. Musculus quidem et Christo 
* phorsonus Aw interpretati sunt. Ego puerum verti. 
* Neque enim existimo Dionysium conjugem unquam ha- 
* buisse. Eadem difficultas occurrit supra in lib. vi. cap. 
"407 Hae ille. Ibi nimirum reddita fugze sus ratione 
in hune modum Dionvsius locutus est, ἔγω τε καὶ οἱ παιδὲ 





nm 
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καὶ πολλοὶ τῶν ἀδελφῶν ἅμα συνεξήλθοµεν. Ad hoc, ubi illas 
res narrat, quie sibi post fugam hane contigerint, antequam 
Alexandriam urbem rediisset, ibi de Timotheo fit, mentio ; 
unde judice Fabricio ad Hieronymum Je Viris Illustr. 
cap. 69. filium Dionysii Timotheum hunc fuisse colligendum 
est. Idem porro de conjugio Dionysii videntur sentire et 
Tillemontius in Mémoires Eccl. vol.iv. p. 101. ed. Bruxel. 
et Strothius annotans ad Eusebium. Sin ita se res habe- 
bat, nondum tamen episcopum faetum esse Dionysium, eum 
natus fuerit Timotheus, crediderim, propterea quod, eum 
tempus episeopatus ejus annos septendecim non excederet, 
gravis argumenti opus cuivis puerilem zetatem haud egresso 
vix dieavisset presul Alexandrinus. Neque tamen cum 
Baraterio dicerem, illa de fuga sua a Dionysio comme- 
morata indieare hune Timotheum vel episcopum, vel pres- 
byterum fuisse. Vide Dissert. ejus ITI. de Pseudo- Dionysio 
Areop. S. v. pag. 294. Cujus quidem Pseudo- Dionysii opera 
idem Baraterius cognomini Alexandrino idcirco maxime 
asseruit, quod et personatus Dionysius scripta sua omnia 
Τιμοθέῳ nuncupavit, quem παῖδα passim vocat. At vero 
personatus ille, qui libros suos plerosque ita inseripsit, Τῷ 
συμπρεσβυτέρῳ Τιμοθέῳ Διονύσιος ὁ πρεσβύτερος, ad Titum 
quoque, necnon, si diis placet, ad Joannem apostolum epi- 
stolas misit. Prseterea ad dicendi genus quod attinet, 
quidquid monuit Baraterius, satis diserepat illud ab oratione 
veri Dionysii, ut nullum inde argumentum duei oporteat. 
Porro prorsus latuit res istzec veteres scriptores, qui trade- 
rent, Dionysium Alexandrinum in illa ipsa Pseudo-Diony- 
siana opera scholia eonscripsisse. Ceterum divisum fuisse 
hoc opus de Natura in duos saltem libros, significant non 
tantum Eusebii verba supra adducta, sed et idem patet 
ex titulo ῥήσεως eujusdam in codice MSto Parallelorum 
Joannis Monachi, quem invenies apud Montfauconium in 
Catalogo Bibliothece Coislin. p. 390. Est autem, Διονυ- 
σίου ᾿Αλεξ. περὶ φύσεως a'. 
Ρ. 404. 1. 22. Πότερον ἕν ἐστι &e.] Omnia απ hic se- 
quuntur, preter parvulas tres ῥήσεις ad finem collocatas, 
in capitibus quinque postremis s libri xiv. Preparationis 
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Evanocicee pag. 772. seqq. ed. Fr. Vigeri servantur, qui in 
Notis hsec ecribit; ^ Pulcherrimum hoc S. Patris frag- 
** mentum, quod ad libri hujus xiv. finem perducitur, Euse- 
^ bianz diligenti: beneficium est, quo alioqui, prater alia 
** pleraque sapientissimi viri monimenta, careremus." Τρου 
autem Eusebrms ῥήσεις Dionysianas hunc in modum in- 
duxit. Tai-aó Πλάτως. 'Eyé δέ σοι καὶ Awvvoiov, τῆς κατὰ 
Ἑμεστὸς φιλοσοφίας ἐπισκόκου ἀγδρὸς, ἀπὸ τῶν περὶ φύσεως 
Ἀραχέα rer zpos Ετίκονρον ἀντειρημέρων παραθήσοµαι. Xv 
A&Jar ἀγάγτωθι τὰς οὕτως ἐχούσας avrov φωνάς. Hactews 
Plate. Nunc jucat efiam er Dionys episcopi, hominis 
Cirutianam  plilomphiam profesri, opere, quod de Natura 
caxcriprf. paucos quedam e multis, qu& adversus Epicurum 
disputat, subyunoere. — Tu verba ejus ipsissima perlege. Tum 
vero eapiti 23. quo prima ῥῆσις extat, hic titulus przfixus 


est : Πρὸς τοὺς kar Εκίκουρον κρόνοιαν μὲν ἀρνουμένους, àró- 
µας $$ σωώµασι ἁἀγατιθέστας τὸ zür. ἀπὸ τῶν περὶ φύσεως 


-uorwewr το ἐσισκόκον AAefarópeías. Adversus Epicureo, 
qui « procidentiam tollant, et individuis corporibus universa 
triuchaat. Er Dionysii Alerandrini episcopi libris de Na- 
fure. Ceterum eta ope. ut alibi dixi, codicis MS. qui in Col 
lez» 5. Joannis Baptistze Oxonii servatur, Dionysiana istze 
pRuribzs hwiüs emendare potui. id tamen hic przestare mihi 
ren lect. qued 3d Maxi et. Argicaxi Fragmenta feci, ut 
weterem  Geerzi Trapezuntii interpretationem Prepara 
Sou Eonwcsuve in hse parte adhiberem, cum inter plu 
HIAA. Qux Dewevuit klem Trapezuntius codicem suum, ut v- 
deizr. mwctus emissa sint ab eo tam capita posteriora 
hin huzus decimi quarti, quam totus liber ultimus seu 
quus deennus. Nune vero, diu postquam hzee Diony 
οἱ ἴα prere elitjene Ae5jwéiarum Sacr. collocaveram, dus 
priterunt. Zoasun«r Preparationis editiones, prior a Frid. 
AdWph. Heiiehene anne i842. Lipsim typis mandata, 
Altera Oxonii anno insquente a. Thoma Gaisfordo Eis 
Christi decano ad edis undecim MSS. recensita. 

U. seas b s. ἄγεσσ-τος] ᾽Αγέτητον on factum cum v sim. 
plot MS, supra dietus exhibet. Sed de his vocabulis supra 
Ahque uetavi ad Maxis. Fragmentum, quod ex eodem 





— 
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Eusebii opere in vol. IT. desumpsi, p. 108. 'Ayévgror habent 

duo scripti Gaisfordiani. 

P.394. l.11. διὰ τὸ πολυσχήµονας οὔσας] Sie pro διὰ τὸ 

. πολύσχηµον MS. S. Joan. et quatuor e codicibus in gratiam 
el. Gaisfordi collatis, duo alii πολυσχηµονούσας. Nune eum 
secutus verba recepi. 

Ibid. l. 14. ἀποτελεῖν] Perquam apte his verbis exponi 
| decreta Epieurea de atomis, ait doctissimus Stillingfletus ; 
. qui et lectorem suum admonuit, convenire ea eum philosophi 
|. ipsius dietis in epistolis ejus nd Herodotum et Pythoclem, 
| quie supersunt, tum etiam cum Plutarchi [seu potius alius 
. eujusdam auctoris] opere De Placitis PAilosophorum lib. i. 

cap.4- Vide Origines ejus Sacras lib. iii. cap. 2. 8. 1 t. 

Tbid. 1. 16. ὁ δε] Cum positum sit ὁ Δημόκριτος in MSto 

.. Ooll. S. Joan. non hie ut solet, sed proxime ante verbum 
— ὑπέλαβεν, ex margine igitur in textum deveetum nomen 
istud videtur, quo quidem non opus est. Ceterum Varro 

apud Ciceronem, Jan vero, inquit, physica, si Epicurum, id 

est, s Democritum, probarem, possem scribere &e. Academic. 

lib.i.eap.2. Nonnulla vero, sed perpauca, mutabat Epi- 
eurus, teste eodem Cicerone, De Finibus, 1. 6. et De Nat. 

JDeor. i. 26. Hsec olim scripsi. Vocem posuit el. Gaisford. 

ante ὑπέλαβεν, quatuor M SStis in hae causa commemoratis. 

P. 395. ]. 1. οἱ δὲ, τὰς ἀτόμους µετονοµάσαντες] Hic posui 
sumptum οκ MSto µετονοµάσαντες pro edito μὲν ὀνομάσαντες, 
eujus loco seribendum esse prius conjeceram μὴ ὀνομασάντες. 
Nune habet µετονοµάσαντες codd. quatuor Gaisfordiani, 

Ibid. Ἱ. 5. Διόδωρον] Diodorus hic est, qui cognomine 
Cronus dietus, ex Megaricis fuit philosophis; a Sexto 
Empirico &epe commemoratus. Nune adnotat cl. Heinichen. 
** ὀνοματοποιὸν Διόδωρον γεγονέναι. inde ipse Diodorus ἀμερὴς 
'" voeatus. Vid. Tiedemann. Geist der speculativen Philo- 
'' gophie T. ii. p. 410. sq." 

Ibid. Ἱ. 6. Ἡρακλείδης] Audi Edv. Corsinum in Syllabo 
editioni suze przemisso libri superius commemorati De P/a- 
SR ην p.xxx. * Heraclides Ponticus appellatus 

* quod Heraclez, in Ponto natus esset, Aristotelis auditor 
* fuit ex Laert. lib. v. seg. 86. adeoque circa Olymp. 110. 
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« floruisse debuit. De illo Fabricius Ji. Gr. Lib. iii. 
* cap. xi. pag. 302." 

P. 395. Ἱ. 7.᾿Ασκληπιάδης ὁ larpós] Idem Corsinus p. xxvi. 
** Asclepiades Prustade, vel, ut antea dicebatur, Cio Bithy- 
* nize urbe natus, oratoriam primum, mox medicam artem 
* excoluit. Pompeii magni temporibus floruit, eoque me- 
* dico usus est Cicero, ut ipse testatur, lib. i. de Oratore 
* eap. 14. Vixit annis 150. Videndus Fabricius lib. vi. 
* eap. 9. pag. 87.  Asclepiades alter Galeno memoratus, 
* Neronis proximorumque Caesarum setate floruit ; quemad- 
* modum C. Calpurnius Asclepiades Prusa ad Olympiam ori- 
** undus Trajani temporibus vixit, natusque anno U. C. 840. 
** septuagenarius interiit. Fabricius ibidem, p. 9ο. Itaque 
** ambiguum plane, quem ex Asclepiadis istis designet Plu- 
** tarchus ubi variis in locis Asclepiadis opiniones exponit, 
** quum uterque de rebus medicis libros ibi à Fabricio re- 
* censitos ediderit." Hee Corsinus. Quemcunque interea 
hominem Asclepiadis nomine signare velint scriptor D 
Placitis εἰ Dionysius, à quo scilicet atomi ὄγκοι nominati 
sint, hic enim non positum est, ita dictum fuisse Ascle- 
piadem ; tam illum quam Heraclidem commemoravit in lib. 
de Anima Tertullianus, hunc in c. 9. illum in c. 15. Porro 
utrumque inter vetustiores illos atomistas recenset doctis- 
simus Cudworthus, quos quidem non atheos esse, sive Demo- 
crateos, eredidit ; vid. Systema Intellectuale cap. i. S. 16. 

Ibid. l. 10. Πῶς αὐτῶν ἀνασχώμεθα &c.] Przefixum est 
lemma hoc in Eusebii libris: ᾿Απὸ τῶν ἐν ἀνθρώποις ὑποδειγ- 
parer. ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ. Rerum inter homines culgarium e 
emplis Epicureorum dogma refellitur. .Exr eodem. 

Ibid. l. 13. καὶ καθ ἑαυτὸ] Ut hic addidi particulam καὶ 
ex «Ἡδίο Coll. S. Joan. desumptam, sic etiam ante voces 
εἶδε yàp, eandem restitui, quam habet et A. Stephanus, 
cujus princeps editio est. Καὶ καθ éavró przestant duo 
MSS. Gaisfordiani. 

P. 395. l. 1. γουθετοῦνται] Deesse aliquid videtur [edits 
lectio fuerat rovOerovrror]: pendent enim ista, nec verbo 
ullo fuleiuntur. Quid si ἐξ ὧν, quod sequitur (lin. ead.), 
tolleretur? Quid si post παραδειγµάτων adderetur Φφιλοσο- 
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φοῦσιν, aut aliud simile? Quid si, quod magis placet, ψουθε- 
τούντων, mutaretur in νουθετοῦνταιξ Ὑποκπυβ, Ἐκ conjec- 
turis istis prz ceceteris mihi quoque placebat postrema, 
quam firmat MS. Coll. S. Joan. in quo positum est νουθε- 
τοῦνται. Hane igitur leetionem reeepi. Nune przestant 
νουθετοῦνται MSS. Gaisfordiani quinque. 

P. 396. 1. 16. ὡς ἂν παρείκῃ] Interdum impersonaliter ad- 
hiberi hoe verbum ostendit Budsus Comment. Ling. Gr. 
p. 550. ed. R. Steph. ubi ex auctore quodam, Platone for- 
san, hoc affert, ὅσον àv δυνώµεθα, καὶ ἑκάστῳ παρείκῃ. Paulo 
post MS. exhibet ὑπέβαλεν αὐτὴν pro ὑπέβαλλεν ἑαυτὴν, 
quod quidem ὑπέβαλεν recepi. Sed et nune addit Gaisfordus 
codices quinque αὐτὴν przestantes. 

|. P.397. l 4. éxarépas συνεκόµισε καίριον] Hsec. mutila 
sunt. Legi queat, εἰς τὸν ἑκατέρας &c. ἑκατέρας autem, reós 
seilieet et ἁμάξης. Vrognus. Quid si legatur ἑκάτερα, h. e. 
ligna, quz& ad utrumque, et navem et vehiculum, pertinent, 
adverbialiter καίριον adhibito? Ait auctor infra simili in 
eausa, kal ἕκαστα συµφέρων κατὰ τὴν οἰκειότητα πρὸς ἑκάστου 
φαῦσιν ἀστέρος p. 400. l. 7. 

Ibid. l. 9. ὁράτωσαν γὰρ τὰς ἀθεάτους ἐκεῖνοι] Neque hiec 
satis casta. Quse enim illze sunt ἀθέατοι, quas videre; quze 
porro ἀνόητοι, quas cogitare jubet? An forte subintelligit 
dices! Esto. qui deinde sententiarum istarum nexus est 
futurus? Alter quidem ex MSS. pro ἀθεάτους ἀθέτους habet : 
unde sensus hie elici possit, ut eos jubeat incompositas 
illas, et ἀνοήτους h.e. stolidas atomos diligentius expen- 
dere, non segnius et obiter intueri; quod abs sese factum 
David olim fatebatur in sui ipsius adhuc imperfecti cogi- 
tatione informanda: quo facilius intelligant, ex tanta il. 
larum perturbatione, ordinatum politumque nihil existere 
potuisse. VicEnus,. Esse ἀθεάτους quidem ἀτόμους hie me- 
moratas, quin censeret, Epieurus, vix dubito, qui, referente 
ipso Dionysio supra, ἀνεπαισθήτους istas εἶναι propter par- 
vitatem suam dixerit. Vid. pag. 394. lin. 17. Verumtamen 
propter ἀκατέργαστον illud mox allatum, quoeum h:zee con- 
ferri videntur, haud spernenda nobis est ἀθέτους lectio 
alteriusex MSS. Vigeri. Extiterat preterea vox εὐθέτους 
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lin. 15. p. 396. Nunc autem recte fortasse adnotat cl. Hei- 
nichen. ** Equidem nihil video cur lectione vulgata offendi 
'' recte possimus, neque ad τὰς αὐτὰς ἀθεάτους καὶ τὰς ἀνοήτους 
*" praecedens ἀτόμους supplere. Apparet enim, credo, non 
* gine acerbiori ironia Dionysium dicere, Spectent acilicet 
* Epicurei, si placet, atomos, que omnium fugiunt aspec- 
* tum, cogitent sibi et informent, quze cogitari et informari 
** plane nequeunt." 

P. 397. l. 12. τὸ ἀκατέργαστόν σου εἴδοσαν οἱ ὄφθαλμοί µου] 
Locus mihi quidem perobseurus. Primum tamen pro ἴδω- 
car (sic in prioribus Vigeriana edd.) legend. ἴδον, vel cor, 
ut apud Chrysost. et alios, atque in omnibus Grecorum 
Bibliorum editionibus. Deinde, relictam illam ab ceteris 
omnibus lectionem sequutus est, ἀκατέργαστόν σου, e 
ὀφθαλμοί µου. Illa enim φανερωθὲν ἑαυτῷ significant, non 
Dei sed Davidis oculos id vidisse: hoc, opinor, sensu, τὸ 
ἀκατέργαστόν cov, &c. Quod ex tuis operibus &mperfectum 
adhuc et impolitum  cidebatur, oculi tandem mei pervide- 
runt; ubi videlicet majori abs te luce perfusi caligare de- 
sierunt. Hzc ad aperiendam uteunque Dionysii senten 
tiam. Ceterum communis eademque certior lectio est, τὸ 
ἀκατέργαστόν pov, εἶδον, vel ἴδον, οἱ ὀφθαλμοί cov. ut, Hebr. 
TJ ws 553 me, cum adÁuc materno in. utero ἀμόρφωτο 
et inchoatus embryo clausus tenerer, oculi tui. clarissime per- 
viderunt. Id enim est p». Quse Chrysostomus, Sym- 
machi explicationem sequutus, cum sequentibus ita pertexit, 
᾽Αμόρϕωτόν µε, τουτέστι. µήδένα λαβόντα τύπον, ἔτι πλαττό- 
µενον, ἔτι ὑφαιγνόμενον καὶ οὕτω µε ἴδον σαφῶς, ὡς ἐκεῖνον 
τὸν πεπληρωμένον καὶ οὐδεμιᾶς ἡμέρας ἔτι δεόµενον, πρὸς riy 
ἀπάρτισιν. Et paulo post, ὁμοίως ἐκείνοις µε εἶδες, τοῖς πλασ- 
σοµένοις, ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῶν, ἡμέραις, als οὐκ ἐνέδει οὐδεμία 
ἡμέρα. ViaERus. Notandum est, extare lectionem Diony- 
sianam ἀκατέργαστόν cov, et ὀφθαλμοί µου, in codice Alex- 
andrino τῶν ο’. a Grabio post  Vigeri tempora publici juris 
facto, quamvis ab eodem Grabio in oram editi libri re 
jectam. Ἐϊΐδοσαν quoque, quod ope MSti Preparations 
Evang. Joannensis vice τοῦ ἴδωσαν Dionysio reposui, code 
Aler. pre &e fert, nam forma est interpretibus LX X. sc 
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lennis, eandemque tuentur £res codd. Gaisfordi. Sed interea 
habet εἴδον lectionem communem Epiphanius in Zr. xxx. 
num. 30. p. 156. ed. Petavii. Nune vero ait cl. Heinichen. 
" Pro ἴδωσαν scribendum est ἴδοσαν. "Vid. Maittaire de 
** Gr:ee. L. Diall. p. 298. sq. Winer Grammatik des N. T. 
* p. 70. sq. et Euseb. H. E. t. iii. p. 315. p. xv." 

P. 397. 1. 18. ἐρίθους] Hoe pro edito ἀῤῥυθμους MS. Coll. 
Joan. et codices quinque Gaisfordi, qui ait non raro titu- 
batum esse ad hane vocem, quam prszeunte eo nune ego 





recepi. 

P. 398. l. 1. 3j τὸν µέγαν τοῦτον οἶκον &c.] Cum his verbis, 
quie, ut jam notavit Vigerus, eum superioribus contexi de- 
bent, ineipit tamen Eusebii eaput 25, hoc titulo przemisso. 
᾽Απὸ τῆς τοῦ παντὸς συστάσεως' ἀπὺ τοῦ αὐτοῦ. Idem ex uni- 

P. 398. 1. 5. ἐπιφαιμομένης] Hoc verbum, quod Gaisfordum 
secutus pro vulgato ἐπιφερομένης nune recepi, prrestant MS. 
Coll. Joan. et codd. quinque Gaisfordi. Plato in Gorgia ex 
Pythagoreorum placitis; «baci δ οἱ σοφοὶ, $ Καλλίκλεις, 
καὶ οὐρανὸν καὶ γῆν, καὶ θεοὺς kal ἀνθρώπους τὴν κοινωνίαν 
συνέχειν, καὶ φιλίαν καὶ κοσµιότητα, καὶ σωφροσύνην καὶ δι- 
καιότητα" καὶ τὸ ὅλον τοῦτο διὰ ταῦτα ΚΟΣΜΟΝ καλοῦσινι ὢ 
ἑταῖρε, οὐκ ἀκοσμίαν οὐδὲ ἀκολασίαν. δ. xlix. seu pag. 507. ed. 
Steph. Confer. Constit. Apost. v. 6. 

Ibid. l. 10. Τίνα δὲ xai τρόπον] Particulam καὶ addidi ex 
MSto desumptam. — In voce ἁπασῶν subaudi ἀτόμων. 

Ibid. l. 14. ἢ µακραίωνά γε κατὰ τὸν οὕτως ὀνομάσαντα] 
Dixerat nimirum philosophus quispiam, naturalia non tam 
appellanda zeterna esse, quam diuturna. Sed ex Epicuri atque 
Atomistarum prineipiis, monuit Stillingfletus in Originibus 
Saer. lib. iii. cap. 2. &. 17. nullos naturze vel effectus vel 
opera apte quzeri et explieari posse. Quod quidem przeclare 
hie ostendere ait Dionysium opponentem hoe atomistis, 
efficere eos nulla idonea causa allata ex una eademque ma- 
teria uniformi, eum res sensu perceptas, tum vero alias 
eum fugientes; nonnullas item, quse vitam sortitze sint 
diuturnam, alias autem, quie brevissimam. Tum autem, 
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judice eodem Stillingfleto, Dionysius in ῥήσεσι sequentibus 
mira eloquentia philoeophisze hujus liquido exposuit irrisit- 
que stultitiam. 

P. 399. 1. 8. καὶ τῶν γεννωµένων] Articulum mihi przsüti 
MS. Joannensis, nunc firmantibus quatuor Gaisfordians. 

P. 400. l. 4. ó Φφιλοκρίνων] Optime rescribit. Vigerus ó 
$vAoxpirer. Proxime post διαχέων pro ávaxéov, et γέννη- 
ται pro γένηται, MS. Sed ἀτόμους ex antecedentibus sub- 
audi. Φυλοκρίνων unus de codd. Gaisford. 

Ibid. l. 6. τάσδε δὲ ὡδὶ] Sic pro τὰς δὲ ὡδὶ ex MSto edidi 
Consentiunt tres Gaisfordians. 

Ibid. 1. 8. φαῦσιν] Olim φύσιν, quod mutavi cum φαῦσω 
lectione MSti. Firmant quinque codd. Gatsfordi. 

Ibid. 1. 8. ἡλιακαὶ, τοσαίδε] Fide MSti particulam καὶ 
quie fortasse ex antecedente voce ἡλιακαὶ nata erat, omis 
ante rocaibe. Omittunt καὶ tres script Gaisfordiani. 

P. 401. Ἱ. 4. συγκεχυμένην] Prout legendum conjecerai 
Vigerus, sic legitur in MSto pro συγκεχωρηµένην. | Scribitur 
paulo post in eodem codice τὸν ἵππον, sed male, et σφενὸν- 
νήτας, et ἵν ἀλλήλοι.. | Omissum est ibidem καὶ πάντα ante 
ἀναμίξ. Et inferius, éavràs extat pro abjrás. Sufficit. hk 
dicere, /res Gaisfordi codices vocem preestare συγκεχυµένην. 

P. 402. l. 3. κατὰ τὸν ποιητὴν] Odyss. p'. ver. 218. 

Kal μὲν δὴ µάλα πάγχυ kakós κακὺν ἡγηλάζει. 
"Qs del τὸν ὁμοῖον ἄγει Θεὸς εἰς τὸν ὁμοῖον. 

Ibid. l. 14. αἱ συνωµοσίαι] Hane vocem MS. suppeditarit 
pro evropoAoyía, quod interpretamentuin esse videtur. In 
fra de stellis ait auctor, καὶ τὰς πρὸς τοὺς πλησιοχώροῦν 
γειτνιάσεις ΕΝΩΜΟΤΩΣ xal µετ εἰρήνης φυλάττουσιν. paf. 
404. lin. ιο. Spectari inter hzc videntur duodecim coli 
domus seu topi, de quibus, cum alii, tum Manilius. evre- 
µοσίαι nunc przestant MSS quinque Gaisfordi. 

Ibid. 1. 18. οὗτοι] Hoc recepi ex MSto pro αὐτοί. 

P. 403. 1. 2. ἐποπτεύειν] Hoc quoque ex eodem M$h 
sumptum pro ὑποπτεύειν posui. Paulo infra habes, ἀλλ 
οὐδὲ τὴν ἑτέραν ἐπισκοποῦσιν ἀνακύκλησιν αὐτοῦ, καθ᾽ ἣν ὡρισ- 
µένας δο, Consentit cum MS. Joan. unus ex» Gaisfordianu. 
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P. 403.1. 13. Μέγας Κύριος ὁ ποιήσας αὐτὸν, &c.] Quanquam 
ita vertit Vigerus, ae si nullius scriptoris verba attulisset 
Dionysius, tamen aliter, ni fallor, res 8ο habere constaret, 
8i loeus in hune modum rectius verteretur, Verum quamvis 
nolint miseri isti, tamen quemadmodum credunt justi, Magnus 
est Dominus, qui eum creavit, &c.  Extare verba apud Sira- 
cidem xliii. 5. jam monet Gaisfordus. 

Ibid. l. 16. ἐπ αὐτῆς] Sic recte seribitur cum in edit. 
R. Steph, tum in MSto, pro ἐπ᾽ αὐτοῖς, quod in editione 
Vigeriana extat. Nune duos alios eodiees éz' αὐτῆς pre- 
stantes addit Gaisfordus. 

P. 404. l. 12. kareuvjpacw] Sie immutavi eulgatam lec- 
tionem. καὶ εἰλήφασιν, MStum secutus. — Nune huie codici 
adde quatuor Gaisfordianos, 

P. 405. l. 5. "H τις οὕτως εὔτακτος] Ex MSto ebrakros pro 
εὐτάκτως reposui.  Consentit unus de codd. Gaisfordianis. 

Ibid. l. 7. ἐμποδοστατοῦντος] Sie MS. uti olim conjecerat 
reponendum Vigerus pro épmobwraro)rros. —Consentiunt 
tres MSS. Gaisfordiani. 

Ibid. l. 11. ἐκνεύσεσι] Hoe reposui pro νεύσεσι M.Stum 
secutus, in quo tamen ἐκνεύσασι. — Lin. quoque 13. ἄνεισιν 
ex eodem cod. reposui pro ἀνίησιν.  Consentiunt tres codd. 
Gaisfordi. Nune quoque ἐκνεύσεσι prestant {γεν scripti 
Gaisfordiani. 

P. 406. 1. 2. κατὰ ῥυθμὸν] MS. κατ’ ἀριθμὸν, a. quo abest 
καὶ περιοδία, Scribiturque pro σφενδονισθέντος in eodem cod. 
ederóovifévros, quod przestantibus quatuor de suis codicibus 
Gaisfordus recepit, quemque ego nune secutus sum. Habet 
κατ ἄριθμον unus ee illis Manuseriptis. 

Ibid. 1.7. τὸ ξένους] M Stus articulum suppeditabat. Nune 
adde tres Gaisfordianos. 

Ibid. Ei πορεύσονται &c.] Hec restitui ex Versione τῶν 
o'. consentiente Jusebii MSto, preterquam quod in eo seri- 
bitur ἀπορεύσονται pro ei 7. Vulgo enim legitur Εἰσπορεύ- 
σονται pro ei 7. et karáAvpa pro καθόλου. Nune constat κα- 
θόλου habere sez codd. Gaisfordianos, unumque el πορεύσονται. 

Ibid. l. 14. Kai οὔτε éavrovs, οὔτε &c.] Incipit ab his ver- 
bis caput 26. Eusebianum, cui hie titulus preefixus est. 
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' Amo τῆς ἀνθρώπου φύσεως. ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ. Idem ex Homini 
natura concluditur. Έω eodem. 

P. 407. |. r. καὶ εἶπεν ἂν] Licuit ope MSti 5. Joan. ad- 
dere particulam ἂν, in quo tamen codice scriptum erat 
ἅπερ ὁ συνησθηµένος pro ὥσπερσ. Agnoscunt ἂν duo codd. 
Gaisfordiani, et ὅπερ ὁ συνησθ. al duo. Edidit Gais- 
fordus ἅπερ συνησθ. ex quinque libris. 

Ibid. l. 4. xal προσεπεξειργάσατο ἂν ὣς ἐκεῖνος] Valgo καὶ 
προσεπεξεργάσατο ἂν ἐκεῖνο. Ope MSti, in quo tamen 
προσεξειργάσατο, locum emendavi. Habes infra ἔπεξεργα- 
σόµενοι p. 361.1. 9. Proxime ante in eodem codice desunt 
illa ἔπλασάν µε καὶ Psalm. exviii. vel exix. ubi LX X... habent 
al χεῖρές σου ἐποίησάν µε καὶ ἔπλασάν µε. — Et paulo post in 
ῥήσει Jobiana ἔνυρας h.e. ἕνευρας pro ἕνειρας in. MSto δι- 
86bi$ exaratum est. ὡς ἐκεῖνος quatuor codd. Gaisfordi. 

Ibid. l. 12. κατακλεισθεῖσαι] MS. Joannensis καταβληθεῖσαι 
et quatuor Gaisfordiam. 

P. 408. l. 11. πᾶσι] Hoc sumptum ex MSto substitui ew 
gato πάσης. Nunc preestant πᾶσι codd. quinque Gaisfordiasi. 

Ibid. 1. 15. προσιοῦσαι] Recepit προϊοῦσαν Vigeri conjec- 
turam in editionem suam Heinichenus. 

Ibid. 1. 18. ἐδωδὴ 9 ὥσπερ] Sic MStus. Adde unum « 
Gaisfordtanis. Vulgo enim abest δέ. Et mox ἡ ἀφὴ ex eoden 
21. pro ἀφὴ posui. Nunc consentientibus quatuor Gaisfor- 
dianis. 

P. 409. l. 6. πρὸς τὸν δοκοῦντα λογιώτερον] Hec ait Diony- 
sius disputaturus, ut videtur, contra philosophum aliquem 
disertiorem et in dicendo exercitatiorem, quam extitit Ep- 
curus, qui quidem indisertus vulgo habitus est. 

P. 410. 1. 2. διαμονῆς] Vulgo διανομῆς. Seribi vero aliter 
διαμονῆς notat in margine Vigerus, et in interp. prestat. 
Porro hanc vocem supra adhibuerat Dionysius p. 399. l. 13. 
αἰτίους γίνεσθαι τῆς περὶ τὴν διαμονὴν διαφθορᾶς, vel διαφορᾶν, 
corrigente Vigero. Itaque, cum eadem extet in MSto, in 
contextum eam recepi. Nunc confirmantibus duobus scripti 
Gaisfordianis. 

Ibid. l. 3. τὴν χρῆσιν] Hoc recepi in textum ex MSto pro 
τὴν κρίσιν. Sed ct ad oram edif. 8 Vigerus notaveral. 
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scribi aliter τὴν χρῆσιν. — Nune constat przestare τὴν χρῆσιν 
sex e 95, Gaisfordianis, et χρῆσιν pro κρίσιν, et θεότητα 
pro ἀθεότητα dedisse se notat Heinichenus. Mox omisit 
verba καὶ θείας MStus Joannensis eum duobus Gaisfordianis 
1.6. Habetque idem MS. τῶν ἐντοσθίων pro ἐνδοσθίων Ἱ. 10. 
cum uno codice Gaisfordi. 

P.410. 1. 18. κἂν ἐπιπολῆς] Eum mihi sensum expres- 
sisse videor, qui ex verbis illis exprimi poterat: sed tamen 
illa duo, ὡς ἂν οἷοί re γενώµεθα, et ἐπιπολῆς, minus con- 
juncta esse posse arbitror. Mallem igitur ἐπὶ πολλοῖς, sup- 
plendo ῥήμασι, Seu λόγοι» — Particula κἂν vel abesse potest, 
vel &i retinetur, emphasim habet cum asseveratione con- 
junctam, ut sspe nlias. Vicenvs. 28. quidem Collegii 
S. Joan. exhibet ἐπὶ πολλῆς pro ἐπιπολῆς, sed bona Vigeri 
venia, verba non inconvenientia videntur, et vix opus, ut 
quid mutetur. Habet interim Hesychius, ᾿Επιπολῆς, ἄνω- 
τάτω, ἐπάνω. ᾿Επιπολαιοτέρων. τῶν μὴ βαθέων. ᾿Επιπολά- 
σαντες. ἐπάνω τοῦ ὕδατος περιφερόµενοι. Glosss Vett. 'Emi- 
πολαίως. Summatim. Habent ἐπὶ πολλῆς codd. quatuor 
Gaisfordiani. 

P. 411.1. 3. χωνεύσασαι προσαγάγοιεν] MS. χωνενσάσθαι 
προσάγοιεν. Προάγάγοιεν reposuit cl. Gaisfordus ex qua- 
tuor Manuscriptis 

Ibid. l. 5. σωματουργοὶ] Vulgo σωματουργῶν. Seribi σωµα.. 
rovpyot notat in margine Vigerus, et fortasse rectius, saltem 
ita exaratum est in MSto Coll. S. Joannis. Mox abest ab 
eodem codice 3j ante παρά. Habetque cum dwobus Gaisfor- 
dianis ἐνέπνευσε pro ἐνέπνευσεν. — Priora olim notavi, nune 
eum Gaisfordo σωματουργῶν recepi suadentibus id omnibus 
ejus Manuscriptis. 

Ibid. l. 15. μουσικὴν] Habet µάθησιν MS. fortasse ex in- 
terpretamento. Μάθησιν tres prsestant Gaisfordiani. Mox 
in eodem MS. Joan. ἔμπειροι pro ἐμπειρικαί. ἔμπειροι quinque 
Gaisfordiani, ἐμπειρικοὶ καὶ σοφοὶ duo, 

P. 412. 1.1. τῶν μὲν ἀπείρων κόσμων] Garrire de iis soliti 
sunt Epieurei; et extat initio harum ῥήσεων hujusmodi 
quiddam. vid. p. 394. l. 13. 

Ibid. l. 4. ᾿Εργάζεσθαι δέ ye &c.] His verbis, quibuscum 
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incipit caput ult. lib. xiv. Ewsebiane Praparationis pre- 
fixum hoc est ; "Or: οὐκ ἐπίπονον τῷ Θεῷ τὸ ἐργάζεσθαι. ἀτὸ 
τοῦ αὐτοῦ. Operum suorum molitionem Deo laboriosam ac 
molestam non esse. — Ex eodem. 

P. 412. 1. 15. Μηδ ἀναβάλλεσθαι] Hesiodi verba sunt in 
"Epy. ver. 408. 

Μηὸδ ἀναβάλλεσθαι els αὔριο», εἴς τ' ἔννηφιν. 
Qui sequitur, 

Alei 9 ἀμβολιεργὸς &c. Ibid. 411. VicERUs. 
ἐς T αὔριον pro els αὔριον ex MSto reposui. ἐστ᾽ αὔριον e 
ἐστ) ἔννηφιν apud Hesiodum editum nunc comparent. 

Ibid. 1. 18. ἡμᾶς re] For. ἡμᾶς δέ. VickRus. Mox addi 
ex MSto φησιν post Επικατάρατος γάρ.  Consentientibu 
nunc quatuor &criptis Gaisfordianis. 

P. 413. Ἱ. 4. ἄηθες] Vulgo ἀληθὲς, sed legendum cum 
MSto Collegi& S. Joannis, prout. conjecerat Vigerus, ἄηθε, 
Favent íres codd. Gaisfordtani. Unde mihi in menten 
venit corrigentis cl. Forsteri, qui ob merita in Platonem 
celeberrimus est, verba Josephi historici de Christo, διδί- 
σκαλος ἀνθρώπων τῶν ἡδονῇ r ἀληθῆ δεχοµένων, ubi r àpfj 
legere pro 7 ἀληθῆ nos monet, et paulo post, τῶν ἰδίων προ 
φητῶν pro illo τῶν θείων προφητῶν reponere; qus quidem 
dus, opinatur vir eruditus, correctiones locum hunc satis 
tutum ab omnibus adversariis ejus, adeoque Josepho op 
timo jure vindicandum, prestant. Vide ejusdem Dissert. 
de eo lingua vernacula conscriptam.  Villoisonus autem in 
Diatriba Anecdotis suis Grecis annexa p. 69—71. Josephum 
subinde interpolatum fuisse censet scholiis Christiani cujus 
piam lectoris ad oram codicis affixis. Hoc vero contigise 
necesse est, antequam Eusebius verba Josephi descripsisse; 
quem quidem constat non tantum in Historia sua Eccle 
siastica hzc ipsa posuisse, sed etiam in 7'Àeophania sus. 
eujus quidem libri interpretatio Syriaca nuperrime a d. 
Leeo orbi litterato communicata est. Et mihi quidem 
omnis illa Josephi narratio ei recte adscribi posse videtur, 
si modo ἔμβλημα omitteretur, quod Origeni fortasse caus 
fuit, ut totum Josephi de Christo testimonium preter 
mitteret; est istud, ἐφάνη yàp αὐτοῖς τρίτην ἔχων ἡμέρω 


 — 
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πάλιν (àv, τῶν θείων προφητῶν ταῦτα τε καὶ ἄλλα μύρια Üav- 
µασία περὶ αὐτοῦ εἰρηκότων. Josephi Antiquit. Jud. l. xviii. 
c. 4. p. 79. edit. Hudson. Etenim velim ea perpendantur, 
quie de Joanne Baptista paulo post scripserit Josephus, 
quieque eadem attulerit Origenes in lib.i. cap. 3. Contra 
Celsum. | Kreive yàp, ait Josephus, τοῦτον 'Ἡρώδης ἀγαθὸν 
ἄνδρα, καὶ τοὺς Ιουδαίους κελεύοντα ἀρετὴν ἐπασκοῦντας καὶ 
πρὺς τὸν Θεὸν θεοσεβείᾳ χρωµένους, βαπτισμῷ συνιέναι͵ cap. 6. 
Ρ.1ο5. Poterat ergo Josephus verissima illa, quse de J'esu 
audiverat, referre, etsi non crederet posse eum Messiam fuisse, 
qui Judzeos a Romano jugo non liberavisset. Sed et nuper- 
rime viri docti rem alia ratione tractarunt. Mox habet 
MS. καὶ κάµατος ἐγγίνεται τοῖς ἐπιχειρήσασιν. 

P. 414. l. 11. ἢ τὴν Περσῶν οἱ βασιλείαν γενέσθαι] MS. τῶν 
pro τὴν exhibet, fortasse legend. ἡ τὴν τῶν Il. Cum MS, 
eonsentiunt duo εω codd. Gaisfordi; supra l. 7. MSS. Joan- 
nensis habet τὸ rà εἰωθάτα. 

P. 414.1. 4. τῶν γοῦν 'Ὑποθηκῶν] Fabricius Biblioth. Gr. 
vol.ii. p. 635. ed. novze, in Democriti seriptis ethici argu- 
menti ὑποθηκὰς has à Dionysio commemoratas reposuit, ac 
plures ex illis sententias Stobzeum sumpsisse (cui Maximum 
addit el. Harlesius) suspicatur. Pagina autem 641. con- 
jecturam faeit Fabricius easdem ὑποθηκὰς iis operibus ac- 
censendas esse, quze ex Democriti seriptis decerpta fuisse 
tradat Laertius. Felici autem emendatione, quz? comme- 
moraturin Menagii Observationibus in Laertium p. 414. re- 
positum est Laertio opera Demoeriti enumeranti Ὕπομνη- 
µάτων ᾿Ἠθικῶν pro eo, quod legitur, Ὑπομνημάτων, 7] οἴκων. 

Ibid. 1. 6. φύσει γὰρ γνώµη τύχῃ μάχεται] Przeclare Tul- 
lius pro Marcello, sect. 7. Nunquam temeritas eum sapientia 
commiscetur, nec ad consilium casus admittitur. V 1aERus. 
Malim legere γνώμῃ τύχη μάχεται propter sequentia, in 
quibus ταύτης pro ταύτην reponi debet. Abest τύχῃ a MSto. 

Ibid. l. 1ο. τὴν τύχην] Hactenus verba Demoeriti: quie 
sequuntur, Dionysii sunt. VickRUus. 

Ibid. l. 16. τολμήσουσιν] MS. τολµησάτωσαν et tres Gais- 
fordiani, unus τολµήτωσαν. 

P. 415.1. 3. ἤδιον] Sie MS. pro ἡδὺ ὃν eonjeeturam fir- 
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mans Vigeri. Nunc adde quinque Gaisfordianos. Sed proxime 
post minus apte ΜΑ. αὐτῆς εἶναί τι τοῦ φιλοσοφεῖ». Quod 
exhibet Gaisfordianus tantum «nus. 

P. 415. l. 3. δοτῆρας ἑάων] Homerus Odyss. 6’. ver. 335. 

Ἔσταν ὃ ἐν προθύροισι, θεοὶ δωτῆρες ἑάων. 
Et ver. 335. 

Ἑρμεία, Διὸς vl, διάκτορε, δῶτορ ἑάων. 
Et alibi. ViegRus.  Presstant δωτῆρες pro δοτῆρας MS. 
Joan. tresque Gaisfordians. 

Ibid. Ἱ. 7. ἀδώρητοί τε] Id est, nullorum auctores donorum, 
hoe quidem loco, ubi δωτῆρες et ἀδώρητοι opponuntur 
ViakRus. Induxi re ex MSto. Nuno firmantibus íribw 
Gaisfordianis. — Adnotat cl. Heinichen. de ρωθεία et re 
θισμὸς supra ο. vi. v. Ruhnken. ad Tim. Lexic. p. 218 ed. 
Koch. 

Ibid. l. 10. διὰ τὸ θέειρ] Plato in Cratylo pag. 397. ed. 
Steph. ubi ita Soerates. Τοιόνδε τοίνυν ἔγωγε ὑποπτεύν, 
φαίνονταί µοι οἱ πρῶτοι τῶν ἀνθρώπων τῶν περὶ τὴν Ελλάδα 
τούτους µόνους θεοὺς ἡγεῖσθαι, ὥσπερ νῦν πολλοὶ τῶν βαρβάρων, 
ἥλιον καὶ σελήνη», καὶ γῆν, καὶ ἄστρα καὶ οὐρανόν ἅτε γοῦ 
αὐτὰ ὁρῶντες πάντα ἀεὶ ἰόντα δρόµῳ καὶ θέοντα, ἀπὸ ταύτῃ 
τῆς φύσεως τῆς τοῦ θεῖν, θεοὺς αὐτοὺς ἐπονομάσαι' ὕστερον & 
κατανοοῦντες, τοὺς ἄλλους πάντας ἤδη τούτῳ τῷ ὀνόματι προσα- 
γορεύειν. 

P. 415. l. 12. θεῖναι, τοῦτ ἔστι ποιῆσαι] Θέω curro, θέω 
Jacio, θέω οἰάεο, omnia hsec communem notionem habere 
videntur in actione intensiore sitam. Cons. editionem 
Lennepianm Etymol. Ling. Gr. 8 cl. Scheidio adornatam. 
Ρ. 337- 

P. 416. 1.4. οἶδεν] Sic MS. pro εἶδεν. Nuno adde έν 
Gaisfordiano& Porro infra in verbis, ἐπὶ τὴν τοῦ paxe 
ρισμοῦ τούτου µετονσίαν lin. 5. articulum rij» tdem codez sup- 
peditavit. Nune adde duos Gaisfordianos. | Mox τοὺς pro 
οὓς conjecturam Vigerianam recepit in textum Heinichenus. 

Ibid. ]. 10. ἀτόμων] Scribi aliter ἀτμῶν notavit in margine 
Vigerus, sed minus recte aic scribi videtur. 

Ibid. l. 11. καὶ δὴ καὶ κατ ἐκείνων] Posteriori καὶ orati- 
nem auxi ope M.Sté Joannensis. Nunc consentiunt tres Gai- 
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fordiani. He porro de Diis, non, ut Vigerus, de rebus, 
quze nihil ad nos pertinent, interpretor. 

P. 416. 1. 17. ἐκείνους] Cum seriptum sit in MSto ἐκεί- 
νους pro éxeivos, et prwestent preterea ἐκείνους quinque 
codd. Gaisfordiani, Gaisfordum secutus istud nune recepi. 
Proxime ante legendum αὑτοὺς pro αὐτὸς censet Vigerus, 
vix recte. 

P. 417. L. 1. οἷον ei καὶ χρέµπτοιτο &e.] Indieia summi con- 


Ibid. l. 5. κατεπτηχὼς ᾿Αθηναίους] Conf. Cie. De Nat. 
Deor. i. 30, 31, 44. Mox l7. ἐνέβλεψε pro ἀνέβλεψε 
MS. 

Tbid. l. 14. Kal μετὰ ταῦτα yàp] Verba ipsius Siraeidze 
sunt, Kal μετὰ ταῦτα Μύριος, κ. r. ^. in quibus pro ψυχὴν le- 
gendum putat ψυχῇ Vigerus, sed ψυχὴν habent τῶν o'. codd. 
Vat. et Alez. Grabius tamen Ψψυχὴ nominativum in textum 
Bibliorum admisit. αὐτοῦ pro αὐτῆς Eusebii habet MS. 
Joannensis cum duobus Gaisfordianis. Prsestat ψυχὴ unus 
de iisdem.  Clauditur interea sie versus, Kal els αὐτὴν 7) 
ἀποστροφὴ αὐτῶν. 

P. 418. |. 4. καὶ πάντα κατὰ τὴν αὐτοῦ πρόσταξιω &e.] ΕΙ 
ita vertit Vigerus, ae &i verba alieujus &sevriptoris hoe loco 
a Dionysio allata essent, tantum respiei Genesis cap. i. 
comm. ult. videtur, dum et ipse ait legendum κτίσει pro 
κρίσει Vigerus; idque nune receperunt Heinichenus et 
Gaisfordus. Ceterum Eusebius post Excerpta istze ita 
pergit seribere; Ταῦτά µοι ἀπὸ πλείστων ἐξήνθισται τῶν πρὺς 
Ἐπίκουρον Διονυσίῳ τῷ καθ’ ἡμᾶς ἐπισκόπῳ πεποιηµένων. Hac 
mii e pluribus libata sunt atque. decerpta, que Dionysius 

axqualis noster adversus Epicurum disputavit. 

. Ibid. l. 15. Οὐχ ázAós &c.] Excerptum edidit el. Lequien, 
in. Rupefucaldinis Parallelis Sacris, cum hoec titulo, Τοῦ 
ἁγίου Διονυσίου ᾽Αλεξανδρείας, περὶ φύσεως. Et in codice 
MSto Parallelorum Joannis, qui recensetur in Bibliotheca 
Coisliniana, post Sangermanensi, dure extant ῥήσεις, ut tea- 
tatur in pag. 390 Catalogi Montfauconius, ex libris Diony- 
sanis De Natura desumptw. Harum unius titulus est, 
περὶ φύσεως, alterius περὶ φύσεως α.. Utra autem, an neu- 
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tra illarum ῥήσεων sit ista, quee hic sistitur ex Lequieno et 
ex Schedis Joannis Ernesti Grabii in bibliotheca Bodleiana 
numero v. notatis, nescio, cum ezedem sententisz diligen- 
tiam amici libros pro me Parisiis perscrutantis fefellerint. 
Eadem autem ῥῆσις in Grabii Schedis MSS. bis occurrit, 
et in posteriore quidem loco ex cod. Claromont. descripta 
Parallelorum vetustiorum Joannis; que quidem Parallels 
& Lequieno post mortem Grabii edita prodierunt. Et unum 
hoc operis Dionysiani fragmentum quod apud Lequienum 
invenire potui, à Gallandio video adjectum prioribus 
excerptis Eusebianis, quz ipse in tomo tertio Bibliothece 
suse Patrum ex editione Vigeriana ad verbum sumpta, inter 
cetera Dionysii Alexandrini Fragmenta reposuit. 

P. 418. 1. 15. τῶν µεγίστων] Hic editione Parallelorum 
Lequiena relicta quz exhibet μεριστῶ», Grabii apographo 
µεγίστων debeo. ΑΠ ὕπερ αὐτὸν pro ὑπ' αὐτὸν legendum 
est ? 

Ibid. l. 16. τοῦ ἀριθμοῦ τοῦ αἰῶνος] Quid sit istud, nisi ag- 
nificetur mundi vel harmonia vel anima, vel substantia, aui 
denique ipse numerus denarius, ignoro. Cons. Meursius 
De Denario cap. ult. p. 109. 

Ibid. l. 17. ἀτέλεστος τῶν] Suppeditat quidem particulam 
καὶ ante ἀτέλεστος Grabii utrumque apographum, sed 18 
quoque τῶν delendum esset. 

Ibid. l. 24. Ἐργαστήριον ἀνθρώπων &c.] Posita sunt a d. 
editore Operum S. Dionys Alex. Romse 1796 calce cete 
rorum Fragmentorum Librorum De Natura duse istz ῥήσει 
ex codice Vaticano Lru. descriptz. ^ Postquam vero ills 
anno 1818 in Additamento ad vol. 1v. Reliquiarum Sac. 
collocaveram, tandem mihi innotuit allatas antiquitus 
easdem fuisse 8 Leontio et Johanne in Libro Secundo 
Rerum Sacrarum, quem nuperrime anno 1833 cum orbe 
litterato communicavit cel. Angelus Maius in vol. vi. 
Λουα Collectionis Vet. Scriptorum pagg. 98 et 108. — Apul 
Maium prioris ῥήσεως est epigraphe, Διονυσίου 'AXefar 
δρείας ἐκ τοῦ περὶ φύσεως, alterius, τοῦ µακαρίου Διοννσίον £y 
τῷ περὶ φύσεως. Cum in editione Dionysii Romana mendis 
scaterent hsc excerpta, plerasque earum in Additamento 
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ante sustuleram, quam Leontii et Johannis opusculum 
vidi. Editus enim Dionysius habebat in ῥήσει priori, ἂν 
αὐτὸν, &aberatque ab ea rà ante ἐν αὐτῷ. In posteriori &u- 
tem extabat σύμβολον ἀγαθὸν, ó pro ὃ, εὐσύναπτον, ἐκείνους ; 
deerat quoque post ἑαυτοῦ ποτὲ verbum συναισθήσεται, 
ubi tamen desiderari aliquid ab editore significatum 
est. 


S. DIONYSII ALEX. 
EXCERPTA QUJEDAM 


NICET/E CATENA PATRUM 


S IN JOBUM. 
—— —— "f]p-—— — - 


I. 
To δὲ, «Ὥσπερ µία τῶν ἀφρόνων ἐλάλησας, τινὲς 
eis τὴν Εὔαν ἐξέλαβον. ᾿Εκείνην, φησὶν (S. Dionysius), 
ἐμιμήσω τὴν πρώτην δεξαµένην τῆς ἁμαρτίας τὸ βέ- 
λος, καὶ συμβουλαῖς ὁμοίαις παρακρουσαµένην τὸν 
Οεἰκόνι Θεοῦ τετιµηµένον ἐκεῖνον καὶ πάσης κακίας 
, , » / N ^N & , 9 
ἐλευθερον. ἠγνόησε γαρ τοῦ ὄφεως Τα πολύπλοκα καὶ 
σκολιὰ νοήµατα, καὶ τὴν ἁγρίαν καὶ ἀτίθασσον φρό- 
νησιν, 'δι ἣν (Μος. αἀδεπὰ, θηρίων) οὐκ ἀνθρώπων 
PatriciiJunii interpretatio, 
ες Correcta ad Greca, que nonnullis in locis immutata sunt. 


Illud vero, Tanquam una in- qui Dei imagine ornatus, om- 
sipientium loquuta es, quidam — nique vitio liber erat, circum- 
ad Evam retulerunt; illam, in- venit. Ignorabat enim illa ser- 
quit, imitata es, quae peccati  pentis varium et vafrum inge- 

S telum primum excepit, et con- nium, ejusque agrestem et effe- 
silis haud dissimilibus, illum, ratam calliditatem, ob quam, 


& Gen. iii. r. ^ Job. ii. ro. 
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φρονιμώτερος λέλεκται' οὐδὲ γὰρ ἂν δύναιτο τῶν δι- 
καίων ὁ ἄδικος, τῶν τοῦ Θεοῦ παρέδρω», 0 ἀποστάτη». 
εἰ δὲ τοὺς ἄφρονας καὶ ἀνοήτους κατασοφίζεται, "τῷ 
πηλφ καὶ τῇ πλωθείᾳ γοητεύων, * kal τοὺς οὐκ ἀνα- 
βοῶντας πρὸς τὸν Θεὸ», διὰ τὸ μὴ τῆς ἐπιβουλῆς avrois 
συναισθέσθαι, εἰκότως ἐν τοῖς θηρίοις ἐκεῖνοι λογισθεῖο, 
ὧν µόνον (for. µόνων) φρονιμώτερος εἶναι λέλεκται. 
ἀτελῆς γὰρ ἦν ἔτι καὶ 0 ὑπ' αὐτοῦ πρώτος ἀπατηθὰς 
ὁ ᾿Αδὰμ, εἰς ψυχὴν ζῶσαν µόνον,  µηδέπω δὲ καὶ eit 
πνεῦμα ζωοποιοῦν γενόμενος, καὶ ἔτι γε πρὸ αὐτοῦ, Πιο 
πλευρὰ οἰκοδομηθεῖσα els γυναῖκα. οὕτω μὲν οὖν ο 
φρονιμώτερος ἀνθρώπων, ἀλλ οὐδὲ ἀγγέλων' vds 
γὰρ, 0 feig τὸ καταπαίζεσθαι ὑπ' αὐτῶν γενόμενος ; 
οὐκ αὐτῶν δὲ µόνων, ἀλλὰ καὶ ei τι τῶν ἐνταῦθα 
ἰσάγγελος ὥσπερ ὁ Ἴωβ, ὃς περιγενόµενος αὐτοῦ ιν 
καὶ κατακρατήσας ἑκατέρωθεν, καὶ µήτε διὰ τὴν εὔθη- 
νίαν, καὶ τὴν εὐπραγίαν ἁλοὺς, ἢ παρακρουσθεὶς vr 


non hominibus prudentior ap- 
pellatus est ; neque enim justis 
1njustus, Deique assessoribus 
prudentior apostata esse po- 
test: si vero stultos et fatuos 
luto et opere lateritio fasci- 
nans, decipit, atque eos qui 
non clamant ad Deum, propter- 
ea quod insidias ejus haud sen- 
su percipiunt, hi jure optimo 
belluis annumerandi sunt, qui- 
bus solis sapientior est nuncu- 
patus. Erat etiam tunc imper- 
fectus, qui ab illo primus in 
fraudem inductus est Adam, 
qui in animam tantum erat vi. 


€ Exod. i. 14. 
€ 1 Cor. xv. 4$. 


ventem, nondum factus in spi- 
ritum vivificantem, ejus item 
costa quie in mulierem [prius] 2ο 
iedificata fuerat: quare nec ho- 
minibus nec angelis sapientia 
antecellht. Qui enim poterat, 
ludibrio ab eis afBiciendus? nec 
ab illis tantum, verum etiam 25 
ab iis qui in terris, ad angelo- 
rum naturam proxime acce 
dunt; qualis Jobus exstitit, qui 
superior illo evasit, et utrinque 
illum debellavit, neque magzt 4o 
rerum externarum affluentia et 
folicitate victus, vel dolis b 
eo circumventus : sed irrepre- 


d Exod. ii. 23. 
f Job. x]. 19. 
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αὐτοῦ ἀλλὰ διαµείνας, * os μαρτυρεῖται ὑπὸ τοῦ 
Θεοῦ, ἄμεμπτος, µήτε διὰ τὴν ἀνύποιστον νόσον, καὶ 
τὸ ἀνήκεστον καὶ ὁλοσχερὲς έλκος ἐνδοὺς, ἀλλὰ πάντα 
ὑποστὰς, ἵνα 7) περὶ αὐτὸν τελειωθῃ τοῦ Κυρίου πρό- 
5νοια, καὶ δίκαιος ἀναφανῃ' οὗτος γέρας τοῦτον καὶ 
ἆθλον λαμβάνει: " Λήψῃ, φησὶν, αὐτὸν δοῦλον αἰώ- 
VLOV, παίξῃ δὲ αὐτῷ ὥσπερ ὀρνῳ. Extant hec in cap. 2. 


pag. 96. ed. Junii. 

hensibilis, juxta Dei testimo- 
1onium perstitit, neque propter 

morbum ltciéeubiles; et ul- 

cus immedicabile, quod corpus 

universum depascebat, eidem 

cessit, sed ut Dei erga ipsum 
15 providentia finem suum sorti- 


retur et justus appareret, om- 
πια perpessus est; atque ita 
illum tanquam munus et certa- 
minis proemium reportat, 4c- 
cipies, Inquit, eum servum sem- 
pilernum ; ludes autem. in. eo, 
sicul avi. 


1I. 

Είδες oia περὶ Θεοῦ λέγει ὁ µακάριος Ιώβ: πολλὰ 
γὰρ κατὰ µέρος ἐπιθειάσας αὐτὸν καὶ δοξολογήσας, 
πάλιν συγκεφαλαιωσάµενος, έφη, ' Ὅ ποιῶν μεγάλα, 
καὶ ἀνεξιχνίαστα, ἐνδοξά τε καὶ ἐξαίσια, ὧν οὐκ ἐστιν 

χοἀριθμός. εἰ γὰρ καὶ ἀναρίθμητος ὁ ἀριθμός ἐστι, καὶ 


τέλος οὐδὲν ἴσχει, ἐπαύ 


5 ^" * r, 5 
ιν αεὶ καὶ προσθηκην εἰς 


e ^ , .»5» 3” , , 
ἑαυτον δεχόμενος, ἐπ᾽ ἄπειρὸν τε καταριθμµουμενος' 
αλλ᾽ ὑπερβάλλει, doi, σύµπαντα τὸν ἀδιεξόδευτον 
ἄριθμον τὰ ἔργα τοῦ Θεοῦ’ εἰ δὲ τὰ ἔργα, πόσῳ μᾶλλον 

. ^ Fus . y, ^ νο , 
“αυτος: ο γάρ εστιν ανέφικτον Travri καὶ ἀτελεύτητον, 


Vidisti quenam de Deo di- 
cat beatus Jobus; cum pluri- 
bus enim et particulatim ver- 
bis eum extulisset, et gloriam 

3oejus celebrasset, iterum sum- 
matim cuncta complexus, dixit, 
Qui, facil magna et investigabi- 
& Job. i. 8. 

τοι, IV. 


h Job. xl. 23, 24. 
3L 


lia, gloriosaqueet mirabilia, quo- 
rum non est numerus.  Quam- 
vis enim numerus sit innume- 
rabilis, et incrementum addi- 
tionemque admittens, nullum 
finem habeat, ac in infinitum 
numerari possit ; nihilominus, 


i Job. ix. 10. 
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τοῦτ) ἐλάχιστόν ἐστι παρὰ τῷ Θεῷ, κατά τε ποσὀτ 
τητα, ὡς ἐνταῦθα εἴρηται, καὶ κατὰ μέγεθος, ὧς 0 
ψαλμὸς ὑπερμεγέθη φησὶν αὐτὸν εἶναι, λέγων, ! Méyas 
Κύριος καὶ αἰνετὸς σφόδρα, καὶ τῆς μεγαλοσύνης av- 


e^ 4 , » ^? 
τοῦ οὐκ ἔστι πέρᾳς. πάσης γὰρ αἰνέσεώς ἐστιν ἀνώ- 


repos (scribere vult αἰνετώτερος Junius), παντὸς Üavpaa - 
poU θαυμασιώτερος, καὶ πάσης δόξης ἐνδοξότερος, καὶ 
παντὸς ὑψώματος ὑψηλότερος cx γέγραπται, * Φο. 
βερὸς Κύρως καὶ σφόδρα µέγας, καὶ θαυμαστὴ ἡ 


δυναστεία αὐτοῦ. δοξάζοντες Κύριον 


ὑψώσατε καθ ιο 


ὅσον ἂν δύνησθε' ὑπερέξει γὰρ καὶ ἔτι. καὶ πόλυ 
ἔργον ἂν εἴη τοὺς ἀπὸ τῶν θειῶν γραφών παµµε: 
γέθεις ὕμνους ἐκλέγοντα παρατίθεσθαι, ὧν πάντων 


ὑπεραινετὸς καὶ ὑπερυψούμενός ἐστιν 0 Θεός. 


4 


συ 


δὲ ἐπὶ τὰ ἐχόμενα τῆς ἑρμηνείας ἵωμεν. — Extant hecin:; 


cap. vii. pag. 212. ed. Junii, 


III. 
€ M bl Ww 28 4 ’ « ο] » 4 
O µεν Όεος ἐστιν αἀεὶ, καὶ σύµπας O aiv eve- 


inquit, Dei opera quemlibet 
numerum qui pertransiri non 
potest, longe superant: quod 
si opera, quanto magis ille? 
Quod enim nullus homo asse- 
qui potest, et fine carere vide- 
tur, hoc ipsum est Deo mini- 
mum, et quoad quantitatem, 
ut hic dicitur, et quoad magni- 
tudinem, ut Psalmus immen- 
sum eum esse ait, cum dicit, 
Magnus Dominus et laudabilis 
valde, et magnitudinis ejus non 
est finis. Est enim omni laude 
superior, omni admiratione ad- 
mirabilior, omni gloria glorio- 


! Ps. cxlv. 3. 


sior, omnique celsitudine ex- 
celsior; sicuti scriptum est, 
Terribilis Dominus et. magnu0 
vehementer, et mirabilis potentis 
ejus. Glorificantes Dominus 
ezallate quantumcunque potue- 
ritis : ezcedel enim et adhuc. Et 
magnum sgne opus esset, er3j 
divinis Scripturis hymnos, qui- 
bus summa Dei celebratur mag- 
nitudo, seligere, et in medium 
afferre, supra quos omnes Deus 
laude et glorie  celsitudine5? 
longe effertur. Nunc autem ad 
sequentium — interpretationem 
pergamus. 
k Ecclesiastic. xliii. 29, 30. 


-—— 
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στηκεν ὅλος αὐτῷ καὶ üpearur ἡμῖν δὲ 0 λέγεται τὸ 
νῦν καὶ τὸ παρὸν, οὔτε δύναται µένειν, οὔθ ὅλως ὑφέ- 
στηκεν. ἅμα δὲ τῷ λεχθῆναι, τάχα δὲ καὶ πρὶν νοη- 
θηναι παρῆλθε, καὶ οὐκ ἐστι ποτὲ, οὐδ' ἂν κατάσχοι 
ετις τῇ διανοίᾳ τὸ νῦν' φεῦγον γὰρ καὶ ὑπεξιον otyerav 


^ 


τὸ δὲ ἀποδιδράσκον kal φροῦδον acl, πῶς ἂν εἴποι τις 


παρεῖναι ; ἀλλὰ καὶ τὸ ἐσόμενον μικρὸν φανησόμενον, 
καὶ εὐθέως ἀφανισθησόμενον, οὐδέπω µέν ἐστι, σπεύ- 
δει δὲ κἀκεῖνο πρὸς τὸ: µηκέτι εἶναι. ὅθεν καὶ ὁ θαυ- 


PU τὴ Ν 9 A ox T. ^ 
Ἱοµασιος lej8 το ἀκρατες καὶ aararov ἐδήλωσε τοῦ 
χρόνου, φήσας περὶ ἑαυτοῦ, ! Eis γὰρ τὰ πρῶτα πορεύ- 
σοµαι, καὶ οὐκέτι εἰμὶ, τὰ δὲ ἐπ᾽ ἐσχάτοις τί οἶδα : 


Aw ^ S ^ "o 4 I | 
δεικνὺς ὅτι κατὰ τὸ ἐνεστὼς ζῶμεν οἱ ἄνθρωποι, τὸ δὲ 


παρελθὸν ἀπωλέσαμεν, καὶ τὸ µέλλον οὕπω ἔχομεν. 
15 Extant hzc in cap. xvii, pag. 390. ed. Junii. 


IV. 
Μία yàp ἡ τῆς σοφίας πηγὴ ὁ Θεὸς, ἧς τῆς εὑρέ- 


Deus quidem semper est, et 
omne seculum presens ei et 
integrum adest: quod nobis 

20 autem nunc et przesens dicitur, 
neque durare potest, neque om- 
nino subsistit, simul autem ut 
nominatur, forte etiam prius- 
quam mente concipiatur, prae- 

25teriit: nunc neque omnino est, 
nec intellectu a quopiam com- 
prehendi potest; fugiendo e- 
nim seque subtrahendo abit: 
quomodo autem quis praesens 
3oesse dixerit, quod natura sua 
semper est et evanidum ? 

Quin etiam futurum, cum exi- 


guo tempore appariturum sit, 
et continuo evanescet, nondum 
est, et ut amplius non sit, si- 
militer festinat. ^ Unde Jobus 
vir admirabilis, tempus cohi. 
beri non posse, et instabile esse 
declaravit, cum de seipso dice- 
ret, Ad priora enim abibo, ne- 
que amplius sum ; qud autem 
in novissimis, quid novi ? osten- 
dens, nos homines id tantum 
temporis vivere quod presens 
est; quod preteriit enim ami- 
simus, et futurum nondum as- 
sequuti sumus. 

Unicus sapientis fons Deus 


1 Job. xxiii. 8. 
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σεως koi 0 Ἰὼβ ὀρέγεται, λέγων πολλακις, "'H δὲ 
σοφία πόθεν εὑρέθη, ποῖος δὲ τόπος ἐστὶ τῆς συνέσεως! 


καὶ τὸ ἀνέφικτον αὐτῆς καὶ ἀπερινόητον τοῖς πολλοῖς 
διαγράφων προστίθησι, " Λέληθε πάντα ἄνθρωπον. 
ὅτι δὲ µόνοις ἐστὶ τοῖς ἁγίοις γνώριμος συνεὶς (for. 15 
σύνεσις), ἐπιλέγε' Ὁ Ὁ Κύριο συνέστησεν αὐτῆς 


τὴν ὁδὸν, καὶ τὰ ἑξῆς. ποῦ δὲ, καὶ πόθεν ἐστὶν αὕτη, 


πάλιν λέγει, PIlap αὐτῷ σοφία καὶ δύναμις, αὐτφ 


' BovAr) καὶ σύνεσις. ele οὖν ὁ τῆς σοφίας γενεσιουργὸς 
8 8 4 ο 3 ^ , LÁ »,» / 
καὶ ὃοτηρ, καὶ εἴ τις αὐτῆς µετεσχεν, ἔχει παρ ἐκείνουιο 
λαβών’ 4 Ὅτι Κύριος δίδωσι σοφίαν, καὶ ἀπὸ προσ- 
ώπου αὐτοῦ γνῶσις καὶ σύνεσις, os ἡ σοφὴ βίβλος 
ἐμήνυσε' καὶ ὡς ἕτερον ὅμοιον γράμμα ἐδίδαξε, φῆσαν», 
"Ὅτι αὐτὸς καὶ τῆς σοφίας ὁδηγός ἐστι, καὶ τῶν 
^ ’ 9 X 4 9 ^ «A t€ ^ 4 
σοφών διορθωτῆς. ἐν γαρ χειρὶ αὐτοῦ καὶ nets, καὶ is 
οἱ λόγοι ἡμῶν», πᾶσά τε φρόνησις καὶ ἐργατειῶν ἐπι- 


στήμη' οὐ γὰρ ἄλλοθέν ποθεν ἦκεν εἰς ἡμᾶς τῶν ἀγα- 


est, quam Jobus invenire desi- 
derat, sepenumero illud repe- 
tens, Sapientia autem unde in- 
venta est, el qualis locus est sci- 
entie ? additque, naturam ejus 
describens, quae vulgi captum 
et intellectum superat, Latuit 
omnem hominem ; solisque Sanc- 
tis cognitam eam intelligens, 
sic concludit, Dominus cogno- 
vit viam ejus, et quie sequuntur. 
Ubi autem illa, et unde sit, 
alibi dicit, 4pud eum sapientia 
οἱ virtus, ipsi esl. consilium et 
intellectus. | Unus igitur, sapi- 


enti: parens et largitor est, et 
quicunque ejus particeps est, 
illi acceptam referre debet, Do. 20 
minus enim sapientiam dat, εἰ α 
facie ejus cognitio et intellectus, 
prout n sapienti Proverbiorum 
ibro indicatum est; et alius 
Scripture locus docuit, dicens, 26 
Ipse et sapientie Duz est, et sa- 
pientum emendator. — In manu 
enim ejus nos sumus, et ser- 
mones nostri, omnis etiam pru- 
dentia, et operationum disci- 40 
plina; nihil enim quod bonum 
et admiratione dignum est, ali- 


m Job. xxviii. 12. n Job. xxviii. 21. ο Job. xxviii. 13. 
P Job. xii. 13. q Prov. ii. 6. r Sap. vii. τς. 


— 
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θῶν καὶ θαυµασίων οὐδέν' *' AAN εἴτι ἀγαθὸν, αὐτοῦ, 
καὶ εἴ τι καλὸν, παρ αὐτοῦ, φησὶν ὁ Ζαχαρίας. τό τε 


L4 


σύστηµα καὶ TO πληρῶώμα τῶν ἀρετῶν ἐξέκυψε, καὶ 


προεφάνη παρ αὐτοῦ. διὸ καὶ πάσας ὁμοθυμαδὸν πε- 
«ριλαµβάνοντες, καὶ καθ ἑκάστην διορίζοντες, ἀνατι- 
θέασιν αὐτῷ, καὶ πρώτην γε τὴν σοφίαν, ῆ πρεσβυ- 
τάτη καὶ προηγουµένη τῶν ἄλλων, ἐν ἡμῖν γίνεται 
ὥσπερ θεμέλιος, τοῖς λοιποῖς ἐποικοδομουμένοις ὑπο- 
κειµένη' ὡς γὰρ µόνος ἀγαθός ἐστιν, οὕτω καὶ σόφος: 
το' Eis yàp, φησὶν, ἐστὶ δυνατὸς, σόφος σφόδρα, καθή- 
µενος ἐπὶ Θρόνου αὐτοῦ. καὶ τὴν αἰτίαν, Ót ἣν τὸ 
ἐξαίρετον αὐτῷ τοῦτο καὶ μονοειδὲς ἀνηψεν ὄνομα, 
προσέθηκεν εἰπὼν, "Κύριος αὐτὸς ἔκτισεν αὐτὴν, καὶ 
ἐξηρίθμησεν αὐτὴν, καὶ ἐξέχεεν αὐτὴν ἐπὶ πάντα τὰ 


LÀ Li - 
15 ἔργα αὑτοῦ. 


Καὶ ἐπὶ ταύτην ἡμᾶς τὴν µακαρίαν ἐπίγνωσιν ὁ 
Bapovy παρεκάλει, λέγων, * Mae ποῦ ἐστὶ φρόνησις, 


undead nos fluxit; verum, Si- 
quid boni, inquit Zach. ix. 17. 
10 siquid pulchri est, illius omne 
esL ; ub eo enim virtutum om- 
nis plenitudo et chorus emer- 
sit et premonstratus est. Id. 
circo qui omnes simul com- 
25 plectuntur, et sigillatim eas de- 
iunt, Deo illas attribuunt, 

ac inprimis quidem  sapien- 
tiam, quiz antiquior et prz- 
stantior aliis, in nobis tanquam 
3ofundamentum reliqui sdificii 
superstruendi evadit, Quem- 
admodum enim solus bonus 


s Zach. ix. 17. 
u Ejusd. i. 9. 


est, ita etiam sapiens est, 
Unus enim, inquit, polens, et 
prudens valde est, sedens super 
thronum suum: causamque ex- 
ponens, eur eximium hoc no- 
men et singulare illi attribuerit, 
subdidit dicens, Dominus ipse 
creavit eam, εἰ dinumeravil 
eam, et effudil eam super omnia 
a sua. 

Baruch etiam ad hanc bea- 
tam cognitionem nos hortatur, 
dicens, Disce ubi sit prudentia, 
ubi sit virtus, ubi sit intellectus ; 
ut scias simul ubi sit longitur- 


t Ecclesiastici i. 8. 
X Baruch. iii. 14, 15. 
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^ ^ ^ ^ 4 
ToU ἐστὶν ἰσχὺς, ποῦ ἐστὶ σύνεσις τοῦ γνώῶναι, ἅμα 
ποῦ ἐστὶ µακροβίωσις καὶ ζωὴ, ποῦ ἐστὶ φῶς ὀφθαλ- 
μῶν καὶ εἰρήνη. τίς εὗρε τὸν τόπον αὐτῆς ; καὶ τίς 

» ^ , A i! » ^ , 8 ε 
εἰσῆλθεν εἰς Τους Üncavpovs αὐτῆς ; Τοπος yap ο 
γόνιµος αὐτῆς, καὶ θήσαυρος ὅθεν πρόεισι, καὶ τοῖς» 
δεξαµένοις ἐπιμετρεῖται, 6 Θεός ἐστι" διὸ καὶ mpop- 
τιάσατο τοὺς οὗ µεταλαμβάνοντας αὐτοῦ. 7 Ἔγκα- 
τέλιπες γὰρ, φησὶ, τὴν πηγὴν τῆς σοφίας τῇ 009 
τοῦ Θεοῦ εἰ ἐπορεύθης, κατφκεις ἂν ἐν εἰρήνῃ TOv 
», ^ ^ 4 8 e^ ^ ey e , 
αἰῶνα. ταῦτα μεν δια μακροῦ Tots ἄλλοις ἠρμήνευται ἰο 
σοφίαν νοοῦσιν, ἦτοι τὴν τῶν ὄντων γνῶσιν καὶ θεω- 
ρίαν, ἢ τὴν θεοσέβειαν' ἐγὼ δὲ τὸ δοκοῦν µοι περὶ 
τῆς λεγοµένης ἐνταῦθα σοφίας, συντόµως καὶ σαφῶς 
’ ε ^ 8 8 ’ i e *g*q ^ 
παραστησω. ηγοῦμαι γαρ rov σοφον καὶ αγιον lof 
τοιοῦτόν τι λέγειν' "Ori τὰ μὲν ἄλλα διὰ τῆς σοφίας 15 
εὗρεν ὁ ἄνθρωπος, olov ὕλας μεταλλικᾶς, τεχνᾶς, 
ἐπιστήμας, καὶ ὅσα μετὰ θαύματος αὐτὸς ἀπηριθμή- 
σατο' αὐτὴν δὲ τὴν σοφίαν πὀθεν εὗρε; µήποτε γην 


nilas vile, el viclus, ubi sit lu- 
men oculorum, el pax. Quis 
invenit locum ejus ? et quis in- 
travil. in thesauros ejus ? Locus 
enim in quo procreatur, et the- 
saurus unde prodit et accipi. 
entibus emensa est, Deus est : 
quare antea eos arguit, qui illius 
participes esse recusarunt, De- 
reliquisti, inquit, fontem sapi- 
enlie : invia Dei si ambulasses, 
habitasses utique in pace tn se- 
culum. De his quidem alii, qui 
per sapientiam, rerum quz sunt 
cognitionem ac contemplatio. 


nem, vel pietatem erga Deum, 
intelligunt, pluribus commen- 20 
tati sunt : ego vero, quid mihi 
de sapientia cujus hic mentio 
fit, videatur, breviter et dilucide 
in medium afferam.  Existimo 
enim sapientem et sanctum 16 
Jobum ejusmodi quidpiam di- 
cere; quod alia quidem homo 
sapientia sua adinvenerit, ut- 
pote metallorum materias, ar- 
tes, scientias, et qusecunque3? 
alia non sine admiratione ipse 
enumeraverat; ipsam vero s&- 
pientiam | quomodo invenit? 


y Baruch. iii. 12, 13. 
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ἀνώρυζεν, ἢ θαλάττης ὑπέδυ μυχοὺς, ἵνα ταύτην 
εὕρῃ; ἅπαγε' Θεοῦ γὰρ δῶρον τὸ χρῆμα. Extant htec 
cap. xix. pag. 430. ed. Junii. 


Num ut eam inveniret, terram est? Apage; res enim Dei 
$ effodit,vel marissinusingressus — donum est. 


——9— — 
EX (ECUMENII CATENA MS. 
IN S. PAULI EPISTOLAM AD ROMANOS, 
QUAE IN COLLEGIO 8. MAGDALENJE OXONII SERVATUR. 
* Kai οὕτως más Ἱσραὴλ σωθήσεται' Διονυσίου 
το) Αλεξανδρείας, avri τοῦ οἱ πλείονες. 


Et sic omnis Israel salvus εί; hoc est, Dionysio Alexan- 
drino interprete, pars major. 


z Rom. xi. 26. 


ANNOTATION ES 
IN S. DIONYSII ALEX. 


EXCERPTA NICETIANA. 
—— ^YFb ———— 


IN Nicetiana Catena Patrum in Jobum, quz ex duobus 
codicibus Bodleianis à Patricio Junio anno 1637 auspiciis 
Gulielmi Laud tunc archiepiscopi Cantuariensis, post paullo 
beati martyris, Londini edita est, quinque extant ῥήσε 
Dionysii nomine inscripte. Quas quidem omnes dempts 
prima ilarum ad Dionysium przesulem Alexandrinum 
pertinere consensus plurium codicum scriptorum confirmati; 
cum tria alia exemplaria preter illa duo, quibus Junius 
usus est, in eadem bibliotheca conferre cum edita Catena 
mihi licuerit. Hi quinque codices in Catalogo Libb. MSS. 
numeris signatur 176. 178.195.201. 701. e quibus Juniani, 
ni fallor, sunt codd. 176 et 178. vel potius 201, dum anti- 
quissimi eorundem sunt codd. 195 et 201. Langbsenius qui 
dem, iis temporibus hujus academiz decus, in recensione 
sua codicum Baroccianorum nondum edita refert, prodiisse 
Catenam Junianam ex codd. 178 et 201. sed quantum ego 
ex Dionysianis ῥήσεσι colligo, codices 176 et 401 editori 
opem prestiterunt, dum codex 178 tantum ἀπόγραφον esi 
alterius 201. Interea ex MSto 195 signato, et, ut dixi, 
antiquissimo, quem ignorabat Junius, plurimum opis ad 


m"— 
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verba emendanda atque supplenda mihi comparavi. Et 
prseter codices Bodleianos Pauli Comitoli Interpretationem 
Latinam ante Grwea editam, aliumque codicem Greecum 
olim Meermannianum, nune meum, ad hos usus adhibui. 
Codices enumerare, tzedii vitandi causa, supersedeo, quibus 
obseeutus ῥῆσιν primam Dionysii nomine in Catena Junii 
inscriptam omittendam duxi. Male ego codicibus scriptis 
atque editione Juniana fultus, similiter vero errante Dio- 
nysii editione Romana, multa splendide dicta tanquam ad 
Dionysium pertinentia olim attuli, postea hoe reperto, eadem 
illa extare in S. Joannis Chrysostomi Zomilia xvn. vulgo 
xxxi. in Mattheum pag. 334—337. tom. vir. ed. Benedietin. 
Prodeunt interea in Romana Dionysii editione Hzc Ex- 
cerpta sub titulo S. Dionysii De Martyrio, propterea quod, 
ut ait cl. editor, in exemplaribus Catensz in S. Lueam al- 
latum Nicetas habeat, Διονυσίου 'AAefavópeías πρὸς 'Qpi- 
yévgv; Hieronymusque et alii fortasse scriptores memo- 
rarint librum de Martyrio a Dionysio scriptum ad Origenem. 
Vide pag.ix. Prefationis. At vero, etiamsi ponas, Nice- 
tam in Catena sua in Jobum, perinde atque in illa ad 
Lucam, Dionysii librum πρὸς ᾿Ωριγένην attulisse, in dubio 
tamen foret, an idem hie sit, atque ille de Martyrio compo- 
situs. Nos admonere haud oblitus est vir el. nihil, quod 
noverimus, seripsisse Origeni Dionysium prster illud de 
Martyrio opus.  Uteunque sit istud, eum fine Secundi 
Excerpti ad reliquam se pergere interpretationem profitetur 
Dionysius, sin potius Catenze consarcinator, haud inde se- 
quitur, perpetuum et justum Commentarium in Jobum a 
S. Dionysio esse compositum, quod sileat antiquitas. Certe 
si tam diserti Seriptoris tale unquam opus extitisset, plura 
inde a eatenatoribus in Jobum depromenda essent. 

Ῥ. 4309. 1.6. Τὸ δὲ &e.| Extat hoe excerptum in cap. ii. 
pag. 96. ed. J'unii, ibi vero, sieut in Comitoli Versione codi- 
cibusque Bodl. 201. et 178. haud incipit ante illa, ἠγνόησε 
yàp τοῦ ὄφεως in lin. 13. dum priora hse verba excerpto 
cuidam Chrysostomi adduntur. Sed in cod. 195. res recte 
se habet. In hoe quoque codice titulus Διονυσίου 'AAe£avóp. 
prefixus est, sed Διονυσίου tantum in edifo codicibusque 
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201. et 178, totum enim ἁποσπασμάτιον omissum est uns 
cum aliis juxta positis in alteris duobus codd. 176. et 751. 
et in MS. meo olim Meermanniano. In Comitoli autem 
Versione extat istud Dionysii et Alezandri, quse quidem 
particula ocopulativa ipsi Comitolo causa fuisse videtur, ui 
inter auctores Catene Dionysium Areopagitam cum Alex. 
andrino perperam recenseret. 

P. 439. eis τὴν Eja» ἐξέλαβον] Similiter Auctor Serm. iii. 
in. Jobum apud S. Chrysostomi Op. tom. v. p. 962. el. 
Savili: és µία τῶν ἀφρόνων. es el τις ἔλεγεν, ὡς ἡ Ei 
ἐλάλησας. 

Ibid. 1. 8. δεξαµένην τῆς ἁμαρτίας τὸ βέλος] Ex cod. 195. 
hoe τὸ βέλος pro altera lectione τὸ νέφος reposui. lta 
Chrysostomus pag. 100. hujus Catensz 8 Junio edite, 'O γὸρ 
µακάριος οὗτος πανταχόθεν βαλλόμενος ἀσφαλέστερον ἵστατ' 
καὶ µυρία ΒΕΛΗ ΔΕΧΟΜΕΝΟΣ οὐκ ἐνεδίδου. Νέφος quidem 
βελῶν apud auctores obvium est; habetque idem Chrysce 
tomus lib. vi. De Sacerdotio, τῶν βελῶν τὰν νιφάδας. psg. 
268. ed. Hughes. 

Ibid. 1l. 13. δ ἣν] Vocem addendam eese θηρίων verbs 
sequentia mox ostendent. 

P. 440. l. 1. οὐδὲ γὰρ ἂν δύναιτο τῶν δικαίων] Sic idem od. 
195. Vulgo οὐδὲ γὰρ ἂν δύναται τῶν ἁγίων τῶν δικαίων, sed 
et recte abest & Comitoli Versione illud τῶν ἁγίων. 

Ibid. l. 4. καὶ τοὺς οὐκ ἀναβοῶντας πρὸς τὸν (Θεὸν, διὰ τὸ 
μὴ τῆς ἐπιβουλῆς αὐτοῦ συναισθέσθαι] Pro his omnibus in 
edito et duobus alteris scriptis 201. et 178. legitur tantum καὶ 
ἐπιβουλῆς αὐτοῦ συνεσθέσθαι, ubi reponere vult Junius, καὶ 
ἐπιβουλαῖς αὐτοῦ συνεθίζεται. Sed, etiamsi in codice 195. ex 
quo verba restitui, prius esset exaratum σννετθέσθαι, tamen 
postea emendatum fuit cvrvaw0éc0a. — Comttoli quidem 
Versio nihil opis hic attulit. Ceterum supra in lin. 3. voces 
ei δὲ τοὺς ἄφρονας καὶ ἀνοήτους idem coder 195. male omisit. 

Ibid. Ἱ. 7. ὧν µόνον] Melius fortasse ὧν µόνων, quibus soli, 
ut vertit Comitolus. Sic postea οὐκ αὐτῶν δὲ µόνων l. 11. 

Ibid. l. g. καὶ eis πνεῦμα (ωοποιοῦν] Auctor spectat ad 
Paulinum illud, "Eyévero ὁ πρῶτος ἄνθρωπος ᾿Αδὰμ  εἷς yvy 
ζῶσαν' ὁ ἔσχατος ᾿Αδὰμ εἰς πνεῦμα ζωοποιοῦν. Πρὸ αὐτοῦ 
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anne exponendum est, πρὸ τοῦ ᾿Αδὰμ ἀπατηθεῖσαξ Olim con- 
i seribendum esse ij πρὸν αὐτοῦ, νο οφ 

P.441. 15. οὗτος γέρας τοῦτον καὶ ἆθλον λαμβάνει] Re- 
cepi hoe ex eodem cod. 195. consentiente Versione Comitoli. 
Vulgo, οὗτος γέρας τούτων καὶ ἄθλων A. Ubi pro eo legendum 
ait Junius οὕτω γέρας τοῦτο καὶ ἆθλον A. 

Ibid. 1. 7. παίξῃ δὲ αὐτῷ] Particulam ἐν omisi ante αὐτῷ 
positam, eodiees scriptos omnes secutus, eamque addidisse 
videtur Junius ex edit. τῶν o. Romana. Habet codex 
Alex. καὶ ἐμπαίξεις αὐτῷ. Ceterum Dionysius de τῷ behe- 
moth tanquam affirmative dieta hzc intellexit, etsi per ero- 
tesin exponi solent, sicut cetera juxta posita. Vid. Job. xl. 
20. &c. 


II. 

P. 441. l. 14. Εἶδες ofa περὶ Θεοῦ &c.] Extat fragmentum, 
quod sequitur, in cap. vii. Catene Nicetiang pag. 212. ubi 
Dionysii nomen simpliciter positum est, sicut in fribus codd. 
MS.Stis Bodleianis, qui 201, et 178, et 176. signati sunt, nul- 
lum nomen Znterpretatione Comitoli habente. Sed ope codi- 
cum τος. et 751. Dionysio Alexandrino hzee vindicare potui. 
Nune quoque id firmat Catena MS. ὑπ Jobum, que ex 
bibliotheca Meermanni transiit in meam. 

Tbid. Ἱ. 15. ἐπιθειάσας] Hoe pro ἐπιθαυμάσας οκ codicibus 
posui ownibus preeter unum 176. ex quo Junius lectionem 
suam sumpsisse videtur; is tamen signavit ad marginem al- 
teram ἐπιθειάσας. Hine autem, et ex aliis locig, id, quod 
supra admonui, mihimet collegi, usum esse etiam hoe 
codice ο]. editorem. Nostrum vero ἐπιθειάσας invenit Comi- 
tolus, qui locum eleganter sie vertit, qui ewm sepius eum 
in singulis rebus ipee mente veneratus esset, fum Slustri 
Haud interea πάλαι eum codd. 201. et T pto πάλιν 
scribendum est. 

P. 442. l. 2. Μέγας Κύριος] Μέγας ὁ K. prseter fidem on- 
nium Nicetze codicum Bodleianorum 'edidit Junius. Delevi 
ergo artieulum, quem neque eod. Alex. τῶν ο’. agnoscit, 

»que exhibet similis S. Seripturre locus proxime post al- 
3x2 
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latus. Attamen particulam agnoscere codicem Meermasn. 
nuno invenio, in quo τῷ post παντὶ supra extat. 

P.442. l.4. πάσης yàp αἰνέσεώς ἐστιν ἀνώτερος] Legere 
vult Junius αἰνετώτερος pro ἀνώτερος, nec sine causa. Dubito 
tamen. Comitolus ἀνώτερος codicum lectionem invenit, qui 
vertit omnt laude superior. 

Ibid. l. 14. νυνὶ δὲ ἐπὶ τὰ ἐχόμενα τῆς ἑρμηνείας ἴωμεν] προ: 
φητείας pro ἑρμηνείας cod. 195. quod erat notandum, quo- 
niam Dionysius προφητείας potius scripsisset, si modo Dio 
nysii hzeo essent, neque, ut magis credo, &b auctore Catens 
fuissent profecta. Ceterum idem codex hane Dionysi 
ῥῆσιν paulo ulterius extendit, suppresso nomine Olympio- 
dori, quod apud oeteros libros expositioni hane ᾖῥῆσυ 
proxime sequenti adpositum est, 


III. 

P. 442. l. 16. 'O μὲν Ocós &o.] Dum hoc extat fragmen- 
tum in capite xvii. Catenc pag. 390. ibi titulus in contextu 
Graeco est simpliciter Διονυσίου, sed in interpretatione sus 
Latina addidit vocem A/ez. Junius; quse in fribus extat 
Bodleianis codicibus, οὗ Comitolus habet, Dionys. et Alexan. 
qua de re jam dixi pag. 450. 

P.443. Ἱ. 2. οὔθ ὅλως ὑφέστηκεν] In edita Catena ὅλος 
extat pro ὅλως, renitente verborum sententia, simulque om- 
nibus codicibus, cum vetere interprete Comitolo. 

Ibid. 1.8. ἀφανισθησόμενον, οὐδέπω µέν ἐστι] Orationem 
auget cod. 195. sed incommode, opinor, in hunc modum, 
ἀφανισθησόμενος μικρὸν μὲν ἕστηκεν, ἀλλ᾽ οὐδέπω ἔστι. — Cete 
rum, ut in superiori ῥήσει ostendit Dionysius, longe ante- 
celli à Deo ac superari «umerum, quamvis admittentem in 
seipsum additionem perpetuam ; ita hoc loco statuit, Deum 
temporis quoque limites superare, nec quemadmodum nos 
homines in presenti tempore existere, sed integram atque 
Btabilem ipsi adesse zeternitatem. 


IV. 
P. 445. Ἱ. 16. Μία yàp ἡ τῆς σοφίας &c.] Extant hzc in 
capite xix. Catene pag. 430. Ubi tam liber ille editus 
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quam scripti omnes titulum prze se ferunt Dionysii eum 
addito (ler. αἲ cod. 201. excipis, in quo quidem Διονυσίου 
sine gentili positum est. In cod. quoque 178, qui prioris, 
ut dixi, apographum esse videtur, ΑΛΕΞ. alia manu est 
additum. Sed Comitolus vetus interpres more suo habet 
Dion. et 4ο.  Additum nunc prestat AAEZANAP. codez 
Meermannianus. 

P.444. Ἱ. 5. ὅτι δὲ µόνοις ἐστὶ τοῖς ἁγίοις γνώριµος avvels] 
Mihi quidem videtur συνεὶς pro σύνεσις, vel 7j σύνεσις, facili 
errore esse positum. Sed vide, qua ratione Ἠερο exponantur 
a Junio in interpretatione Latina. Ita vero melius quidem 
seriptum ab auctore esset, συνεὶς δὲ ὅτι µόνοις &c. Mox 
extat, xal rà ἑξῆς, quse sunt αὐτὸς δὲ οἶδε τὸν τόπον 


Ibid. 1l. 12. ἡ σοφὴ B(8Xos] Appellata olim fuisse Salo- 
monis Proverbia ἡ σοφία, cum ex ΜΕΙΤΟΝΕ, tum ex aliis 
patet auctoribus. Vid. supra vol. I. p. 135. 

Ibid. l. 13. érepov ὅμοιον γράμμα] Vox ὅμοιον a codice 
abest 751. et recentiori manu addita est in cod. 176, et 
quasi rejieienda ab aliquo notatur in cod. 178, nec denique 
vertere eam dignatus est Junius. Neque in codice olim 
Meermanni vox inventa est. Sed vero agnoscunt ean- 
dem duo alteri libri, iique antiquissimi, 201. et 195. et 
Comitolus, 

Ibid. l. 16. ἐργατειῶν] Hoe pro ἐργατιῶν tum ex codd. 
195. et 176. et 751. tum vero ex Sacris Bibliis reposui, 
Et ἐργατιῶν quod ex codd. 201. et 178. sumpsit Junius, in 
ἐργασιῶν ipse vult mutare. Nunc prestat ἐργατειῶν codez 

P. 445. l. 1. ἀγαθῶν] Hoc ad marg. posuit Junius, ut lec- 
tionem variantem, pro ἀγαστῶν, atque ita scribitur in codd. 
176.et 195. et 751. Neque ab his disjungere licet vet. in- 
terpretem Comitolum.  Recepi ergo ἀγαθῶν, quippe quod 
melius convenire cum sequentibus videtur, quam ἀγαστῶν. 
Nune firmat hoc nobis codez olim Meermanni. 

Ibid. εἴ τι ἀγαθὸν &c.] Ita et cod. Alex. τῶν ο, sed in 
ed. Romana deest παρὰ ante αὐτοῦ. 


45$ ANNOTT. IN S. DION. NICET. EXCERPTA. 


P. 445. |. 1o. Efc yàp, φησὶν, dori δυρατὸς, σοφὸς σφόδρα] 
Addit Cod. 195. καὶ ante σοφός.  Discedit vero Dionysius 
codicibus τῶν ο’, in quibus scribitur, els ἐστὶ σοφὸς, dofept 
σφόδρα. Abest ἐστὶ ante δυνατὸς & codice oltm Meerman. 

Ibid. Ἱ. 16. Καὶ ἐπὶ ταύτην] Fortasse delenda ost particuls 
καὶ post codices antiquissimos 201. et 195. quibus addu 
cod. 178. ibi enim ab alia manu est. Sed in oodd. repe 
ritur 176. et 751. et in Meermanniano. 

Ibid. ὁ Βαροὺχ] In edito positum eet καὶ ὁ Ἡαρούχ. Quun 
vero desit καὶ in iisdem codicibus 201. οὗ 195. olimque ab- 
esset, a cod. 178, et forsitan in alferis duobus M SStis 176.& 
751. ὁ in καὶ transierit, nam articulus in utroque dese 
ratur, particulam igitur καὶ omittendam putavi. Porro 
neutro loco invenisse eam Comitolus videtur, qui vertit, Ad 
hujus sapienti, beatam. notitiam Baruch.  Codez Meermans. 
xal Βαροῦχ habet. 

P. 446. l. 17. μετὰ θαύματος αὐτὸς ἀπηριθμήσατο] H. e. ipse 
Jobus. Mox addit τὸ ante δῶρον code» olim Meermanniam. 

P. 447. l. 7. Ex GEcuuzen CargzNA MS.] In CEcumeni 
edita C&tena nullum nomen adpositum est. Dionysio vero 
Alexandrino vindicare hane ῥῆσιν potui ope hujus exem- 
plaris, atque aliüs preterea in bibliotheca Bodleiana ser- 
vati; is autem numero 262. insignitus est. 


NOMINA EDITIONESQUE AUCTORUM, 
EX QUIBUS 


FRAGMENTA 
ATQUE OPUSCULA ANTE-NIC/ENA 


IN HEC VOLUMINA 


DESUMPTA SUNT. 
—— ll — — — — 


ANASTASII Sinaite Hodegus, seu Dux Vise, contra Acepha- 

los, Gr. Lat. Ingolst. 1606. 4to. 
— — ——- Contemplationes in Hexaemeron, in tomo I. 

Bibliothece Patrum Parisine. 1609. fol. 

S. Athanasii Opera, tomus II. edit. Benedictin. Paris. 1698. fol. 

S. Augustini Opera, tomi II et IX. edit. Amstel. 1700. fol. 

Sermones inediti a membranis eruit Mich. Denis 
Vindob. 1792. fol. 

Baluzii (Steph.) Nova Collectio Conciliorum, Par. 1683. fol. 

——— Miscellanea, Vol. II. Paris. 1679. 8vo. 

S. Basilii Magni Opera, tomus III. edit. Benedictin. Paris. 1721. 
fol. 

Catena Patrum nondum edita in S. Luce Evang. Codex MS. 
Biblioth. Imperialis Vindobonensis. 
Catena Patrum nondum edita in Ácta Apost. et Epist. Catho- 
licas, Codex MS. Biblioth. Collegii S. Magdal. Oxon. 
Catena Patrum in S. Mattheum α cl. Cramer edita, Oxon. 
1840. 8vo. 

Cavii (Gul.) Historia Literaria, Vol. I. Oxon. 1740. fol. 

Cedreni (Georgi) Annales, seu Hist. Compend. Par. 1647. 
2 tom. fol. 

Chronicon Paschale, seu Alexandrinum, edit. Ducangii. Paris. 
1688. fol. 

S. Clementis Alex. Opera, ed. Potteri. Oxon. 1715. 2 tom. fol. 
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Collectio Nova Patrum Grec. edits & Montfauconio. Paris 
1707. 2 tom. fol. 
Scriptorum Vet. edita ab Angelo Maio, Tom. VII. 
Rome 1833. 4to. 
Concilia, tomus I. et III. et V. et VII. edit. Labbeanse. Paris. 
1673. fol. 
Tomus I. edit. Harduin. Paris. 1715. 
S. ΟΥΡΗΙΑΝΙ Opera, ed. Baluzii. Paris. 1726. fol. 
Dacherii Spicileg. Vet. Aliquot Scriptorum, ed. De La Barre. 
Vol. III. Par. 1723. fol. 
Hen. Dodwelli Dissert. de Pontificum Rom. Successione, ad 
calcem Operum Posth. Pearsonii. Lond. 1688. 4to. 
S. Epiphanii Opera, ed. Petavii. Paris. 16223. 2 tom. fol. 
ΕΟΘΕΒΙΙ EccLEsiAsT. HisT. ed. Hen. Valesii. Paris. 1679. fol. 
PnRaPARATIO EvANGELICA, ed. Fr. Vigeri. Paris. 16:8. 





fol. 





Evangelica Demonstratio. Paris. 1628. fol. 

Thesaurus Temporum, edente Josepho Scaligero. Àu- 
stel. 1658. fol. 

S. Gregorii Neocesariensis Opera, edente Ger. Vossio Borchlo- 
nio. Mogunt. 1609. 4to. 

Grabii (Joan. Ernesti) Spicilegium SS. Patrum. Oxon. 1714. 
2 tom. Όνο. 

—————— —— Schede MSS. in Bibliotheca Bodleians, 
de quibus in Prefatione dixi. 

Halloixii (Petri) Vite et Documenta Scriptorum Eccles. Orien 
talis. Duaci 1633—1636. 2 tom. fol. 

S. Hieronymi Opera, tom. I. et III. et IV. ed. Martiani. 
Paris. 1693. fol. 

————— — — —— Dx Vinis IrLusTRiBUS, ed. J. Alb. Fs 
bricii. Hamburg. 1718. fol. 

S. Hippolyti Opera, edente J. A. Fabricio. Hamb. 1716—1718. 
2 tom. fol. 

S. Irenei Opera, ed. Massueti. Paris. 1710. fol. 

Joannis Monachi Sacra Parallela in S. Joannis Damasceni Opp. 
ed. Lequien. Paris. 1722. 2 tom. fol. 

Lactantii Divinar. Institut. Libb. 7. 

Leonis Allatii Note in S. Eustathii Hexaemeron. Lugd 
1629. 4to. 

Leontius Byzantinus adversus Nestorianos et Eutychianos, 
Grece, Codex MS. in Biblioth. Bodleiana. 

Maffei (Scipionis) Osservaz. Letterarie, in Verona. 1748. 12mo. 

Malale (Joannis) Historia Chronica, edente Ἡοάϊο. Oxon. 
1691. 8vo. 

S. Moximi Confessoris Opera, ed. Combefis. Paris. 1675. 1 tom. 
ol. 





— 





— — ——— Scholia in Opera S. Dionysio Areop. ad- 
scripta. Antverp. 1634. 2 tom. fol. 
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S. Maximi Confessoris Scholia in S. Gregor. Nyssen. edente Th. 
Gale, cum Scoto De Divisione Nature. Oxon. 1681. fol. 

Muratorii Antiquitat. Italice Medii /Evi tom. III. Mediolan. 
1740. 4to. 

Nicetze Catena Patrum in Jobum, edente Patr. Junio. Lond. 
1637. fol. 

CEcumenii Comment. in Ασία Apost. Epist. Paulinas et Catho- 
licas omnes, Grece. Verone 1532. fol. 

S. Optatus De Schismate Donatistarum, ed. Dupin. Antv. 
(Amst.) 1702. fol. 

Opuscula aliquot ad calcem edit. Felline Operum S. Cypriani. 
Oxon. 1682. fol. 

Origenis ra, tom. I. et IV. edit. Benedictin. Paris. 17335. fol. 

————— Latine. edit. Genebrardi. Paris. 1604. fol. 

Petrus Diaconus De Incarnatione et Gratia Christi, Latine, in 
tomo 6. Biblioth. Patrum. Colon. 1618. fol. ' 

Pbhotii Myriobiblion, seu Bibliotheca. Rothom. 1655. fol. 

Procopii Gazei Comm. in Octateuchum, Tigur. 1555. fol. 

Rufini Hist. Eccl. Vol. I. edit. Cacciari. Rom. 1740. 4to. 

SyNCELLI1 (Gisonar) Chronographia, editio Jacobi Goari. Paris. 
1652. fo 

Usserii Armachani (Jacobi) De Symbolis Diatriba, Oxon. 
1660. 4to. 

Usuardi Martyrologium. Lovan. 15735. 12mo. 


VOL. IV. 3N 


INDEX 


LIBRORUM MANUSCRIPTORUM, OMISSIS 
EDITIONIBUS, 


CUM QUIBU8 FRAGMENTA HJEC ATQUE OPUSCULA COLLATA 8UNT. 


————— m 


A FRICANI Epistola ad Origenem, Codex MS. in Bibliothess 
Bodleiana servatus. 





————— Cod. ΜΒ. Collegii SS. Tri- 
nitatis Cantabrigie. 

————— - ad Aristidem, Cod. MS. Bibl. Coislin. 

S. Augustini Libri de Baptismo, Duo penes me membranei. 

Canonum Conciliorum Áncyre et Neocssaree, et Canonicarum 
Patrum Epistolarum, Codices Scripti novem in Bibliothecs 
Bodleiana servati. 

Catena Patrum in SS. Matt. Luce Joannisque Evangeli, 
Codex MS. Vindobonensis. 

Codices MSS. tres in Bibliotheca Vaticana servati, in quibus 
Melito affertur. 

Codices MSS. Bibliothece Vaticane duo, et Vindobonensis 
unus, in quibus Polycrates affertur. 

S. Cypriani Epistole, Codices duo penes Novum Collegium 
Oxonii. Et tres mei. 

Eusebii Ecclesisstica Historia, MS. Savilianus iu Bibl. Bodl. 

———— — —— — ——-- M8. Norfolciensis nuper in £di- 

bus Somersetensibus; nunc in Museo Britannico servatus. 

Evangelica Przeparatio, Codex MS. Collegii S. Joan. 

Baptiste Oxon. 

Evangelica Demonstratio, Cod. MS. Bibliothece Im- 
perialis Vindobonensis. 

Hegesippi Excerptum MS. in Biblioth. Bodl. numero 142. in- 
signitum. 

S. Hieronymi Liber De Viris Illustribus. Codex MS. meus. 

Homilia De S. Marise Nativitate, vel Joan. Damasceno, vel Án- 
dree Cretensi, vel Germano CP. adscripta, in Bibl. Bodl. 

S. Macarii Catena in S. Mattheum, Cod. MS. ejusdem Bibl. 
Bodl. 

Nicete Metropolit» Heracleensis Caten;e in Job Codices MSS. 
quinque in eadem Bibliotheca servati. Et unus meus, olim 
Meermannianus. 
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Nicete Metropolite Heracleensis Catena in S. Luce Evange- 
lium, Codex MS. Bibliothecse Coislinianzm, post Sangerma- 
nensis, num. 401. signatus. 

Niconis Collectaneorum Codices MSS. duo in ead. Bibliotheca 
servati, numeris autem 37. et 122. signati. 

Origenis Philocalia, Codex MS. Collegii SS. Trinitatis Cant. 

Cod. MS. Collegii Novi Oxon. 

Origenis Contra Marcionitas Dialogus falso inscriptus, Cod. 
MS. Biblioth. Bodl. 

Georgii Syncelli Chronographise Codd. duo MSS. qui in Biblio- 
theca Regia Parisiensi servantur, numeris 1711. et 1764. 
signati. 

Rufini Ecclesiasticee Historie Codex MS. Collegii S. Magdal. 
Oxon. Et MS. penes me vetustissimus. 
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INDEX 


PROPRIORUM NOMINUM, RERUM MEMORABILIUM, 
PHRASIUMQUE. 


À. 

AARON  Elizabetham — sororem 
Naassonis e tribu Jude duxit 
uxorem, vol. ii. p. 229. et 33r X 

Abercius vel Avercius, ii. 183. 

Abbotus, seu eri ae ( Rol ot 

scopus buriensis in 
sea Lm sun sua zInfichristi Pa- 
piam reprehendit, i. 20. 

Abdoni, seu Labdoni, judici Israelis 
annos 20 pro 8 errore apposuit 
Julius Africanus, ii. 442. 

Abgarus rex Edess: post initia sz 
culi tertii, ii. 307, 496, 497. 

Abimelech, ii. 280, 441. 

Aborsi sunt, iv. 382. 

Abraham patriarcha, ii. 244, 145, 


, 276, 282, 309, 3 
P emp - 


ea - p monstra- 

ur Eusebii us, i. 247. 

Ad Achazi Fegie UM annum 
primum piadem — primam 
posuit ρα μα i. 286, 456— 
4 
Ackior Achior Ammanites, proselyta, ii. 
236, 349. 

Achthoea rex /Egypti a erocodilo | in- 
ires ge -" —- 

Acolythi uo nta in ec- 

clesia urbis mie . Cornelii 


emori i iii. A 

- ms Papia her 
rc aam incertum, i 40. a 
VOL. IV. 


Dionysio Corinthio allatus, 182. 
item a Fratribus Vienn. et Lugdu- 
nensibus, 321. Luce ab Anony- 
mo Presbytero attributus, 386. 
ab Auctore contra Cataphrygas 
allatus, ii. 192. Lucs tributus a 
Scriptore de Canone, i. 395. & 

uibus alis scriptoribus ante 
Synodum Nicszenam allatus fuerit, 


413. 

'Akraios, nomen fictum, a quo At- 
tica, sive ᾽Ακτὴ, denominata dici- 
tur, ii. 275, 434- 

Actia, et Actiacus ludus, ii. 295. 

Acusilaus historicus, ii. 272, 274, 


40]. 
Adamantius, quare sic dictus Ori- 


enes, iii. 493, 505. 
— AA Ἡ, 238, 361. (Ex- 


fabula huc nens cum 
in utychi Annal. p. 19. tum 
μή dam, 240, iii. 46ο. lap: 


eo FA quo ipsum creavit 
460, 480, (vid. Liturg. Syr. Ex- 
tum Lipsie ed. pp. 3o, 37.) 


Mil (Josephus) de Aristidis 
et Quadrati pro religione Chris- 
tiana testimoniis agit in libro euo 
De Religione Christ. i. 81. 
Adelphius Colonie Lindi (hodie 
Lineolm) in Concilio "7 ι 
episcopus, iv. 296, 304, 313. 
30 


466 


Adgarus rex Anglie vocatur pastor 
pastorum, ii. 188. 

ἀδιαφόρως conare, h.e. nullo facto 
discrimine inter abominandas 
escas et ceenam solitam, iv. 117, 


136. 

Adjurationes in falsarios, i. 195. 

Adonidi Cinyre filio, philosopho, 
Aphrodite, erudita et ipsa, nupsit, 
li. 264. 

Adonis, ceterorumque martyrolo- 
gorum, error, i. 334. 

ἀδώρητοι, nullorum auctores dono- 
rum, iV. 434. 

Adultere conjux ad sacros ordines 
non cooptandus, iv. 184, 197. 
Adultere conscius maritus cano- 
nibus punitur, iv. 124, 167], 197, 

271. 

E 1. 409. 

ZElfrici abbatis De Vet. et Nov. Test. 
Tractatus allatus, i. 419. 

ZElia urbs colonia Romana ab Imp. 
/Elio Hadriano denominatur, i. 
101. Judei ab ea arcentur, 104. 
ecclesia ex gentilibus conflata, ii. 
42. bibliotheca in urbe a S. Alex- 
andro instructa, 163. Rufini 
state nomen Hierosolyma reno- 
vatum fuerat. RRupes scissa, et 
Christi sepulchrum, et lapis 
juxta positus, S. Cyrilli tempo- 
ribus supererant, iv. 14. in Alia 
multos ordinavit Meletius sec- 
tarius, 108. 

Αι Publius Julius episcopus 
Develti in Thracia, i. 451, 456, 


45T- 
/Emilius Frontinus proconsul Asise, 


i. 47ο. 

isch? lue rex Atheniensis, ii. 285. 

AEschynes Montanista, heeresiarcha, 
ii. 136. 

ἄηθες in ἀληθὲς corruptum, iv. 432. 

tas Apostolica primam succes- 
sionem post apostolos interdum 
significat, i. 259. 

Afer Saturni filius, a quo orti Afri, 
li. 264. 

Africee Romane divisio, iii. 185. 

Africanus, vid. JUL1U8 ÁAPRICANUS. 

Agabus propheta, ii. 192. 

᾿Αγανάκτησιν ποιήσασθαι, | indigna- 
tum esse, ii. 242. 

ἁγέννητα et ἀγένητα cum » simplici 
a librariis inter se confusa, ii. 108. 

iv. 422. 
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τὰ ἅγια, et rà ἅγια τῶν ἁγίων, templi 
Hierosol mitani , sed a 
scriptoribus quandoque non dit 
Εποίες, i. 231, 232. templi quoque 
Christiani diverss partes, ant 
certe officia diversa, 11. 231, 2L 
τῇ ἁγιωτάτῃ αἱρέσει Christiane 


gioni, iv. 301. 

Agni paschalis edendi mos apod 
Christianos servatus, à. 19. 

Agricolaus Cesareze in Cappadocia 
episcopus, iv. 130, 173- 

De AGRIPPA CasToRnIS Conful 
tione Basilidis, i. 85—90. 

Agrippa Minor rex «μάνας, i. 78. 

Agrippinus Carthaginiensis episco- 
pus cum suis baptisrpum hzereti- 
corum damnabat, iii. 199, ΤΙ]. 
tempus, quo vixerit, 168 

alpei πολὺς λόγος, ii. 188, 207. 

ἀκέραιος, rudis, t j i 

Albaspineus, iii. 67, 135. 

Alcibiadis confessoris austera vt 
vendi ratio divinitus reprehen, 
i. 290, 323, 329, 368. 

Alcibiades á ontanistarum , 
i. 324, 369. ii. 197. 

Aliis Viennensis ursus, i. 65. 

S. Alexander Alexandrinus epico- 
pus. Ejus epistola ad 
minem Constantinopolis episco- 

pum de Luciano martyre comme- 

Inorata, iv. 17. apud eum Anus 

Meletio hzsresis postulatus, 108, 


,; . 


III. 

S. Alexander ab Eumenia martyt 
cum martyribus Montanistiis 
communicare detrectat, ii. 191... 

S. ALEXANDRI Αν] episcop 
Fragmenta, ii. 160—179. laus 
ejus, 174. Origeni favebat, i. 


495. 

Alexander Montanista, i. 469, 470 

S. Alexander Phryx, medicus, mar- 
tyr Lugdunensis, i. 315, 416. 

Alexander Polyhistor, historicus, 1l. 
272, 422. 

Alexandrinum Concilium sub Atha- 
nasio habitum Christum έμψυχω- 
pévov esse statuit, 1. 162. 

Alexandrinus episcopus. Is potissi- 
mum atque Romanus episcopus 
Pape dicti, 1. 235. auctontas 
ejus in /Egypto, iv. 92, 104. 

Alexandrina schola ecclesiastica, seu 
κατηχήσεω», i. 375. lii. 221, 407; 
417» 435, 429, 433. 493- 
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Alexandrinus codex MS. Scriptu- 
rarum. Calci ejus adposita est. S. 
Clementis Romani 


i rds 160. 
Αλλὰ iv. 150, 154. 
Allegoristz, i. 99. ii. 360 


λαϊκῶν, iv. τι]. 
Dove 32. ^ 
RON 22,122, 111, T 
piv" iv. .122, 160, 
| , li. 139. 
AI - Mariam uxorem ias Ma- 
rie Virginis sororem, i. 16,2 
Inalutasignatum fasciculum, iv. 216. 
Ad — in Ponto ecclesiam 
istolam Dionysius Co- 
nt 177, 182, 197, D 
S. Acienion. s in Jacobo et Heli 
fortasse errat, ii. 341. ex neo- 
yto ordinatus episcopus, iii. 73. 
AMBROSIUS nm creme amicus 
Origenis. us Fragmentum, ii. 
6—9.  Dipsqose matrimonio 
junctus, 4 
Amen ολα fideles, eucha- 
ristiam de manu tis acci- 
pientes, iii, 27, 82. 
his rex /Egypti idem atque 
Memnon, ii. 257, go8. (De rege 
e, et Sethone, et filio 
ejus, add. Joseph. Contr. Ap. i. 
26— 


26—33.) 
Ammia prophetissa Philadelphensis, 
ii. 192. 
Ammonius Alexandrinus, i. 15. 
Ammonius apud Palladium, iii. 426. 
Amosis, seu Tethmosis, rex sub 
qe Moses exiit ab /Egypto, ii 
25 vom 391, 394; 495 4 
Amosis ter, rex /Egy hunc 
1 Solon adiit, ii. δα, 404. 
Ad eum post Hercul : reulem οἳ- 
gyptium septem et decem an- 
norum millia numerant /Egyptii, 


Amyjhilodi hymnus eis τὰ γένεθλα 

peyükov Θεοῦ καὶ σωτῆρος 

ἡμῶν ο” Χριστοῦ commemo- 

ii. 151. 

να τοχ JE Is Persas 

Pim maid ii. 262, 405. 
ἁμυντηρια, ungule, iv. 89, 99. 

Anastasi Sinaitz:e Contemplationes 


467 


ὑπ Heraüemeron Grece nondum 
edite in νο Bavarica ex- 


tabant, i. 
ἀνελθὼν ele dr ἀνατολὴν, i i. 119. 
ἀναφέρειν ἄρτον f) ποτήριο», iv. 116, 


132. 
8. Anaxagorie de SS. Trinitate locus 
insignis, iii. αλ. 
Anchialus urbs Thraciz, i. 452, 456, 


Any urbs Galatie Montani pseu- 

o-prophetia turbata est, ii. 184, 

bye Vind. 

127, 118, 1 175 us 

rar. et piam τή in za 
115—173, 212—22 


S. Andreas apostolus, 8. Eirere- 
latum, ut recognoscentibus cunctis 


Joannes evangelium scriberet, i. 

394. 409. Ejus ossa Constanti- 

nopolim ex Achaia translata, 410. 

Andres Ciesariensi manibus 
erant opera Papize, 1. 

Andreas Monachus MucHo ec- 
clesice «c Qiedinbuó attul- 
erat, i. 

De rnt bonis et malis, i. Lh 
42, 107. li. 131, 2. 242, 367 
Pese iii. 456, 457, 461, 469. 

ὤν, iv. Ór, 

Ferias iopolugua a Georgio Syn- 
cello commemoratus, n. 444. 

Anicetus Romanus episcopus. -— 
eo se venisse | 
Hegesippus, i. 205, 217. pem 
cessione ejus, 206. amico animo 
dissensit a S. Polycarpo de epulo 
paschali, ii. 40, 41. de initio ^ 
&copatus ejus agitur, 67. n 
venerit Romam  Polycarpus, ut 
dissidium de observatione τῆς 
τεσσαρεσκαιδεκά : cum Aniceto 
componeret, 68, 

Animas nec nior peccasse, neque 
ante corpora extitisse, exposuit 
S. Petrus Alexandrinus in Priore 
de Anima Sermone, iv. 4B, 49. 

De animarum origine et 
alii aliter sentiunt, iv. 380—383. - 

S. — B. Virginis Marie mater, 

ii 


An ο ecinreb: in collectis annorum 
summis unicuique genti consueti, 
ii, 486. 

Annum /Egyptiorum antiquissimum 
unius mensis nonnulli tra- 
debant, ii. 377. 


$02 





dii Ci B impie 
Hieros. ii. 161, 166, 172. 


lii. 365—367. 
CoNciLIUM  ÁNTIOCHENUM ad- 





296. 
Antipater Bostrensis episcopus 
"ups E M eM. 


d eum misit pro Christiano 
dogmate librum Melito Sardensis, 


jactu vexabantur hostes, 159, 
163—166. Columna in ώς 
sitis depicta est, 164. Sub ejus 


E 
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Contra Cataphrygas, ii. 194, 195, 


Apolimaris Laodicenus. [s regno 


mille annorum propugnabat, i. 4, 
174. In ejus manibus versatum 
discipulum Joannis apostoli dicit, 
24—26. Porphyrio respondit, Su- 
sunne Belisque ac Draconis fabu- 
las non contineri in Hebraico, ii. 
320. Vaticinium Danielis de tem- 
tatus est, 491. Animum humanum 
Christo . 358. istolam 
priorem Corinthios interpre- 

Apollinis in e delubrum, ii. 

235, 290. 

A ias, urbs Epiri. In ea Au- 
gustus Cesar literis institutus est, 


li. 291. 
Apollonides hzreticus S. Scripturze 
libros corrupit, ii. 134, 156. 
APOLLONIUS. ls scripsit adversus 
Montanum et Priscam et Maxi- 
millam insigne et longum volu- 
men, i. 465. Ejus Fragmenta, et 
annotationes in illa, 467—485. 
quo tempore opus scripserit, ii. 
210. 
Apollonius , 1. 250. 
Apostoli, presbyteri appellati, i. 7, 8, 
23. Petri, Pauli, Joannis, Thomae 
sepulchra nota esse ait Chryso- 
stomus, ii. 21. De nonnullorum 
Apostolorum morte, 26. ha 
apostoli servabant, 41. Eorum 
scriptis summa tributa auctoritas, 
i. 452. eos illa accepisse et docuisse 
quie Theodotiani, faleo hi heere- 
tici dicebant, ii. 129. ροή. 
iis a Christo, ne intra duodecim 
annos Hierosolymis excederent, i. 
4T» 484. τῶν Seraphim alas duo- 
im de apostolis interpretatus 
est Victorinus, iii. 46r. apostolis 
suffecti sunt episcopi, 204. 
Apostolicus mos dictus quomodo 


exponendus sit, ii. 72. 
Apostolorum Doctrina liber apo- 
ἀποταθεῶσόθαι riv 

i τὸν Κύριον, lii. 314, 


8, 
inowemrfim de morte gene- 
ratim interpretandum videtur, i. 


313: 354- 
ται αν Han ex urbe Oea uxorem 


469 


suam accepit, teste Augustino, 


iii. 209. 
Apries, vid. Vaphres. 
F li * , * ifi : 

I. 170, 171. 


Aquz sanctificatio in baptismo, iii. 
109, 120, ΣΤ. 

Arabia, ii. 276, 293. tradita a M. 
Antonio Ον, 204. Ara- 
bum Dynastie apud Georgium 
Syncellum extant, 504. 

ἀραδιούργητον, rerum ac. germanum, 
vox lexicis ignota, ii. 13, 17. 

Ararat montes, ad quos appulsa 
fertur arca seu cibotus, Parthiz 
censentur, ii. 243, 370. 371. 

Arbores semper virentes numero 
habebantur quatuordecim, iv. 399. 

Archiva Judaica, in quibus fami- 
ή generationes — contine- 
bantur, ii. 348, 349. 

Archontes Athenienses, primo per- 
petui, deinde decennales, tum 
vero annui, ii. 287, 460—463. 

Ardaba vieus Montanistarum, Phry- 
gie conterminus, ii. 185, 201. 

ARELATENSE CowciLIUM Ll. in 
causa Donatistarum habitum, ex 
editione Harduini, iv. 29 319. 

Arenarii, sive harenarii, ad amphi 
theatrum pertinentes, iv. 332. 

— ως regnum — tem- 

ribus inceperit, ii. 278, 429. 
nan i heretici; ad nitentiam 
prius redacti salvis honoribus a 
patribus Alexandrinis — recepti 
sunt, lii. 45. Eorum placita a 
Dionysio Romano eversa, 379. 
a partibus non stetit Arii Diony- 
sius Alex. 38o. — Visus est patri- 
bus Ariminensis concilii Valens 


nalure nominibus utebatur Pie- 
rius Alexandrinus, 430. cum Me- 
letiofecit Arrusadversus S. Petrum 
Alex. iv. 94. postquam partes 
Meletii Arius reliquerat, diaconus 
a S. Petro ordinatus est; tum 
pulsus ab ecclesia, iterum rediit, 
sed demum a Meletio h:resis 
, postulatus, 108, τοῦ, 111. 
Aristenus — canonista ssamone 
paulo fortasse antiquior, iii. 156. 
Aristeus, seu Aristeas, Ptolemaei 
Philadelphi bibliothecarius ad 
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concubinz &c. cum eo simul se- 
pulti mortem obierunt, i. 103. 


nm— 


Asturica urbs Hispani, 


RERUM MEMORABILIUM, PHRASIUMQUE. 


Asterius Urbanus. λόγῳ τῷ κατὰ 'A. 
ObpB.ii.189. Non videturauctor esse 


Labri adversus Catapirygas, ). 
odie 4s- 
torga, iii. IOI, 150, 151. 
de mimo vel Atellanarum 


iv. 143. (Is Anatolius nominatus 
est.) 
8. Athanasius, de Adami se 


uitura 
aliquid dixerat, ii. 238. confer 
361. vocem τὸ iov ab Antio- 


— concilio imp Teen fuisse 
it, ill. 314—316, 360—36 
De comen ἂφβ, og tempore 
ex sententia Moshemii, i. 
Athenienses. Literas pro Christianis 
ad eos scripsit Imp. Antoninus 
Pius, i. 118. ad eos epistolam 
misit S. Dionysius Corinthius, 
177, 182. origines eorum; ab 
5 is diluvio usque ad primam 
ympiadem anni mille et viginti, 
x d rr usque anni 1237. 
pur gygem vero sine regibus 
ansit annos 189. Con- 
ue Ogygis .- 
pes edi Mosis ex ZEiypto, 
cujus colonia Athenienses 
sunt, ii. 272, np 275: j 277. regi- 
men eorum, 287. 


cum cu enm μπας κο an- 


274 
Nec ac us in Ponto. s 


cum Gregorio { ob studia 

Grecarum et Latinarum litera- 

rum de Cappadocia Berytum, inde 

ad , transit, iii. 253. 
Concilium Antiochenum cum fra- 
tre adiit, 3 

Rei athletic d plena epistola 
Viennensium et Lugdun. i. 335. 

Athothis rex /Egypti. Ejus fereban- 
tur libri de anatomia, 247. 

Atlas frater Promethei, astrologus, 
qui ob eruditionem colum susti- 
nere est, ii. 219. 400. 

Atomorum definitiones et 
tiones ; iidem duepr, et ὄγκοι Fia 
Iv. 5: 

aed pedis sunt nova atque 

"pw, nl. 4 ἄτοπον, impium ασ 

mde αν 15. (Conf. 2 Thess. 

Epist Luc. xxiii. 41, et Polycarp. 


S.A alus s. martyr Lug- 


471 


dunensis,i. 101. martyrium ejus, 
309, 311, 312, 314. 315: 323. 354- 
Attica, Ii. 275. 
Atticus consularis legatus. ab eo per 
multos dies tormentis peces 
et demum crucifixus est, S. Sy- 
meon Hierosolyma episcopus, i. 
i 207, 214, 227. Lut 
tticus episcopus Synnadee in Phry- 
gia Theod eodorum laicum, ut ad 
populn conciones haberet, hor- 
E ii. 167. 
AvcToR adversus τι, eig. Bs 
commemoratus, i. 471, 483. 
ta et Annotationes in i 
. 183—215. episcopus 


s 200. quando ille vixorit 
211, 212. 
Auctor Anonymus apud Bedam, 


ii. 48 
Aud ole Israelis. Ejus anno 70. 
Deucalionis diluvium, ii. 280, 440. 
pps sive Anthropomorphistze, 


Au jgendus confessor, qui Cornelii ad 
um literas detulit, iii. 16. 

Is non confundendus eum Au- 
m diacono partis Novatiani, 


αὐγὴν pro αὐτὴν ex codicibus seri 
νο αὐτὴ. 227. itidem apud 8. 
Methodium αὐγὴ pro αὐτῇ reposi- 
tum est, 241. 

S. Augustinus. [s si sen- 
tentiis patrum Concilii Carthagi- 
niensis VII. contra hzereticorum 
baptismum habiti fusius respon- 
dit, 167, 214. 

Augustus Cesar. Is cum M. An- 
tonio Herodem regem Judae ex 
senatus consulto constituit, ii. 
235, 468. Apollonide, ubi litteris 
institutus fuerat, Romam reversus 
τῶν ἐν τέλει ἡγεμονίας εἴχετο, 291, 


472. 
Min nomen Imp. Elagabali. vid. 


balus. 
urelianus de domno ecclesie 
ntiochenze interpellatus, iii. 357. 
Aurelius Cyrenius ipse se martyrem 
appellat, i. 365, 451. 
Aurige, et pantomini, et theatrici, 
nt, a communione separan- 
rm 210, 395, 308. 
Autius, rectius Avitus, et Adventus 
in codd. scriptis nomina inter se 
ssepe mutata, ii. 462. 


Imp. 
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seu perd i. 471, 481. 

Baptismus, i. 120, 124, 153, 161, 
170, 171. iii. 67, 77, 100, TOI, 112, 
120, 125, 180, 209. iv. I21, 144, 





























Baptismus ο... 191, it 
174. iv. 183, 1 ! 

Beptiamus A I83 199.304 laico ne- S. Basilix 
ect infirmitatis celebrandus, Phi 
iV. 2 


Baptist, seu Hemerobaptistm, i. 
RUN 222, 2 ium Jd 
baptizantes, iii. 











pere Ὃ iii. 
nh 165—217. 
urn, ii. 


Horus (Jo. Philip. ) 1 l. IO3, 211, 


iii. 478, 520. iv. 421. 
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Christi, iii. 147. 

Beda (Venerabilis). Pseudo- Marty- 
rologium, 1. 79. Hist. ii. 57, 151. 
Plinii verba exscribit, 411. 

Belis et Draconis fabula | non conti- 


netur in Hebraico, ii. 321, 327. 
Bentleius (Ricardus). de 
H LXX. entum, 
um Codicis MS. Vindo- 


m ejus in manibus fuit, 
ον Babylonius Nabuchodo- 


mermorabat, ii. ^ 
Berriman mie i ), iii. 362, 433. ul 
gr pA me episcopus, iii. 
urbs Ph bia eicop Ob ri 
et Latinarum literarum 
eo profectus. est S. Gregorius 
fs eocsesariensis, iii. 255. 
BrvgnEcivs (Guil.)episcopus Asa- 
m ii. 56, 233. iii. 208. 


blias, martyr ugdunensis, i T 
ates pae. 
Bibliofheca 1 in OM a S. Alex- 


ro Scriptura Sa- 
andro constru 


cta, ii. 163. 
Bibliotheca Literaria liber. Jebbio et 
Wassio adscriptus, iii. 190. 
Bibliothecarii officium, iii. 442—444. 
Bigami, iv. 124, 166, 195, 230. 
Binghamus (Joseph jus) allatus, i 


; i 
Nope v I. "Bub eo lege 


munitissima, quae ü comis diu 
obsessa est, i. 103. 

8. Blandina, martyr Lugduni, i. 101, 
302, 309—311, 315—317. 336, 


329. 

Blastares (Mattheus). Grecorum 
Conciliorum Synopsis ejus non- 
res cad iv. 133. monita quze- 


tagmate ejus, 191. 
Boni ς lus) APT Lon- 

62. ii. 512. 
Blondellus (David) iii. 6ο. iv. 146. 
Bocchoris rex , li. 260, 401. 


Bochus rex Egypti. Sub eo factus 
VOL. IV. 
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est in Bubasti terrze vastus hiatus, 


esf LR (Jo. Franc.), iv. 79. 
Bolanus episcopus in Concilio An- 
tiocheno, iii. 2n 303. 334- 
orum, seu Boranorum, cum 
Gon irruptio, iii. 262, 265, 266, 


catt (Guil.), ii. 329. 

Bore (à ii. ο - 

Britones, ii. 

Brokesby (Er) Hen. Dodwelli ami- 
ics ^de uelis Parr abavus, iv. 


p 
ni (coh ii. 371, 38o, 3Br. 

Zr ^i EHE 3 2d 

Buceri (Guil) & cripta And 


iii. 144. 

Bullus (Georgius) episcopus Mene- 
vensis, iii. 11 pot. 

Burgessus (Thomas) episcopus Me- 
nevensis, postea Sarisburiensis, 
i. 149, 415. 

Burneius (Carolus), ii. 362. 

Burnettus (Gibertus), Sarisburiensis 
episcopus, iii. 6r. 


BunToNvs ( Edvardus) Prof. xxxiv. 


C. 
Cacciari (Petrus Thom.) Rufinum 
met: . li. 169. 
Cadytis urbs Syrie, qua designari 


μενα nonnulli putant, 


Ορ αμα Carthaginiensis episco- 
pus, iv. 275—287, 295—299, 393. 


13, 317, 318, 321. 
Alius S" δολ Ager uu, iv. 
282, 286—295. 
Crecilius a Bilta in Africa episcopus, 
iii. 116, 190. 
Cresaraugusta urbs Hispanice, hodie 
oes Ar cd ii. 191, 234. 
Cesarea Cappadociz, iv. 173, 176. 
Οτο Pub tinze urbs olim Turris 
Stratonis vocata, ii. 6, 25, 26, 162. 
CJESARIENSE CoNcILIUM, ii. 371 


vetus, 55. 


iluvium, ii 


δύο καὶ µόναι, ii. e II 
— patriarcha ante 


ss secundum neque Africanus 
neque etiam Eusebius, recensebat, 


li. 244, 372, 373» 422. 
Caini tosteri. ἆ JR homiuum in S. 
Scriptura didt, i . 243. 
8 ν 
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Pede de A i. 197; i. 133. 
ii. 305, 311, 336. voce interdum 


ex NACE iv. 


dan dirpesd 


stat ichimidius i in Hist. et Vindi- 
cat. Canonis Sacri, p. 21. emen- 


dasse se partem saltem hujus 


Apocalypsis, quod nondum vidi.) 
Canticorum liber, | iii. 202, 4523. 


Capitulata argen iv. 32 I. 
In feminas ca τη. e 


haud animadverti opditet i. 257, 
270. 


7: 
Captivitas Babylonica, ii. 226, 227, 


b 
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Celsus: uctor Prafationis ce wd 
interpretationi operis Ari- 

stonis Pelliei, i. gn 103. 
Celsus episc conii in Pisidia 
Paulimum laicum ad populum 
conciones M hortatus est, ii. 


I 
aphia simulacra, i. 218, 274, 
iy Ancon. Fragmenta 


T. 
In cera actus, iv. ^4 
"reos «m aut lucernas die accendi in 
aub growbeles, fr. ο lv. m 


fola repositum, "A ian. 


Cerinthus resiarcha, et Ceri 
ani, i. 259, 398, 408. ii. 128, 137 
—140. iv. 237. 

Cesti Julio o attributi, ii. 


cias Cujusmodi opus sit, 502. 
annos a mundo condito 
nta et octoginta rmnille 
computabant, ii. 245. 
regum Series haud 
liquido Africani videtur esse, 477, 


ec ii. 198. 
Chaucerus (Galfridus) allatas ii. 


456. 
Οἱ χειµαζόμενοι, energumeni seu de- 
oneos IV. 123, 162, 222—224. 


264. 
ικα vel Chembes, rex Egypti. 
Hunc pyramidem omnium maxi- 
mam condidisse tradit Dioso 
Siculus, sed Cheopem H 
tus, Suphim Manetho, ii. 249, ict 
Cherubim allegorice exponebat 


rius, iii. 494. 
Chorepiscopi, € ἐπίσκοποι τῶν ὀμόρων 
aper, ii. 307, 341. Non licebat 
presbyteros aut diaconos or- 
dinare sine literis episcopi, iv. 121, 

ο. . cum 70 discipulis com- 
185, 202—207, 209. veri 

pi, 213—219. 
E ου ορ geu 
Suffraganeorum episcoporum, di- 
ocesis Cantuar. aliarumque me- 
moratus, iv. 157. 


415 


Imp. 
ad eum, iv. 300— 23. ο. 
recensetur in Concilio Arelatensi 
I. iv. 312. 

Chrisma, seu unctio, partici 
sanguinis Christi in eio seh 
ii. 173. 

Christi cognati, i. 16, 43, 212, 214, 
215,249, 459. Δεσπόσυνοι vocati, 
251. li. 32, 234, 338, 341, 342, 
403. 

Christi aud i. 124, 153, 161. pars 
ejus ex medio palo recto promi- 
nens, 169, 247. iii. 472. 

Christi dicta quie feruntur, i. 9, 
IO, 12, 29, 31, 471, 484. 

Christi duplex adventus, i. 395, 412. 

Christi gen , li. 221, 228— 
cds 329—3: ; 415- 

Christi miracula, i. 71, 73, 75» 77- 

" Tj Χριστιανῇ συντάξει γεγυμνασ- 
μένος, 1. 411, 

Christiani seculo ineunte quarto 
pars pene jam major mundi, iv. 6. 


Christiani quot fuerint Rome medio 
seculo tertio, iii. 61. 

Christianorum sepulchris, aut literas 
inscribere, aut crucem insculpere, 
consueverunt, i. 247. eorum κοι- 


mcr eim Christum suscipientes, 


iv. 104. 
CunisTrus DowiNvus, Filius Dei, 
et Dominus Salomonis, i. 51. 
Pater generis humani, Verbum 
Dei, Spiritus Dei, 56, 109. Men- 
sura Patris Filius, 3965,67. solus 
Deus, hoc est, Diis tilium 
oppositus, 81. (Conf. i lli. 311. 98 
—100, 113. ὄντως Θεοῦ A 
118, 119, 120. Θεὺς γὰρ àv 
τε καὶ ἄνθρωπος τέλειος, 131. ora 
ἀληθὴς προαιώνιος ὑπάρχων, 122. 
Θεὺν καὶ ἄνθρωπον, 125, 133. 134; 
18, ; 140, 145—147. ἀρχῆθεν Θεὺν 
υἱὸν Θεοῦ. ó αὐτολόγος καὶ ἡ 
αὐτοσοφία, ! kai 3 αὐτοαλήθεια, 148, 
162, 208, ἡ θύρα τοῦ Ἰησοῦ, 209, 
210, 212, 2g , 215, 319, 364, 380, 
452. 4 ü. 123, 128, 
8 να 





ii. 120. adoranda ejus et venera- 
σδαι γὰρ dy 122, 123, 136. ἡνῶ- 
kn τῷ Θεῷ τῶν ὅλων 
τὸν ο τον λόγο a Amen ὁμοσύ- 
σιος Deo patri 379—400, 427, 
430—434- ἐκ τῆς τοῦ πατρὺς ov- 
, 411. κτίσμα, 413. οὔτε 
πατὴρι οὔτε ἀλλό- 
τριος, lbid. τῇ ἐνεργείᾳ μὴ περι- 
γραφόµενος,Φ 14, 417—422. auctor 
rerum creatarum, 456, 457—461. 
foy ov, 496, 506. iv. 5. immor- 


. iii. 439, » 38, 
43» Fry 47. Θεὺ hee καὶ δρ. 
πος φύσει, i 1, 894, 407. iii. 48, 89, 
87. iv. 344. 349, 351. ab seterno 
generatus, 352—356, 367, ps. 
οὗ προβολἠ τοῦ IIarpós, cum Pater 
sit inseparabilis a Filio, 369, 370. 
unus Paschale, ο 

Chronicon Paschale, seu Alexandri- 
num, i. dx iv. 8o. 

Chronicon ab Orbe Condito usque 
ad an. ult. Imp. Alexandri, ii. 505. 

Chrysophora, i. 1 i 

Chrysostomi (S. X locus in- 


signis, ii. 21, 475. iil, 75. iv. 209. 
De cibis idolodidis, i m 257, 
268—271, iv. 116, 117, 134— 13 


κινησαι τοὺς ἀγῶνας, li. 116. 
Üircumeuntes, seu περιοδενταὶ, iv. 
92, 105, 205. 


Wisi t WAT pus 


Corte 

ET 
icus Vds ιν ο 
ον —X vid. Baptis- 

Clintonus (H. F.) ii. 

Clinomee (HT ) Coon ur Cr 


tura, 199. li 
Coudjitit sole dari non solet, 


Cochala vicus in Basanitide, ii 226, 


351. 
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Cochebas. — — 
Cochome, vel one, locus qui- 
CI αντ. 


Cotiliatus et continentia, i 183, 184. 
iii. 199, 429. iv. 79, 120, 124, 103, 
181. mos vetustus, quo clerici post 
ordinationem uxores non duce- 
rent, 188, 228, 263, 265, 420. 

Colum in domus et - et stationes divi- 
sum, iv. 402, 42 

Coena Domini, i. 33r. ii. 26, 27, 
Colon do: 94 945 iced 3 


ὃν 139. 249 μα. 
sacree, 1. Ex dE E ois. 
perm 1n episcopatu 8UuCCesslo, 


vega ethnicorum, iii. 105, 159. 


Collegia 
Collier (Jer. )allatus, i l1. του. iil. 74. 
iv. 157. 

Comane vicus, vel Pamphylie, vel 
Armeniz Secu ii. 179, 210. 
Comitoli (Pauli) Versio Latina Ni- 

cetianee Catene in Jobum, iv. 448, 


vds Ü'omumexionem seu Eucharis- 
"oce rns laici episcopo 
consueverunt, T. 


X» 
' Que a te conantur, passivo sensu, 
iv. 9I, 102. 
In  — nummos immittere, iv. 


Concilia Christianorum. A Spiritu 

s adjuta, iii. 269, 219. iv. 304. 
ingulorum praesulum sententize 

ο.» S: 19. 41, 186. Pra- 
senti copis et pres 8 
et laicis, e Conf. iv. CE 
sentes aliis mandabant sententias 
suas, iv. 130. Secundum tempus 
ordinationis suze sententiam dice- 
bant, 129, 191, 210. 

vage en sacri plausibus ex- 
cepti, 

ea dm RaCFAR 5. Babendi, quibus 
jus competeret, ii. 167, 175—177. 
Iv. 134. 

Conclericos, iv. 326. 

Concubitus € cogitatio, iv. 182. 

Concutio, iii. 

Conditio, vox, li. 101, dio 400 

Conglobant, vel conglo tur, in. 
459» 471: 


ATT 


Conrii (Flor.) De Statu Parceulorum 
sine erri iii. 144. 
seu confirmatio, iii. 25, 
66—72, 112, 117, 122, 178, 179, 
195, 196. iv. 273. 
E Constantinus M. ab Eusebio 
icom 


ediensi e re mer 
iv.237. Quse ille « 
ran iv. 275—287, 5T A 
» 314—321; 
Imp. Constantius Cblorus, i iii. 448. 
Consularis, , 1. 228. 


Contemptum summum gestus qui- 
dam indicantes, iv. 417. 
Contestatio Cleri CPol. in Ephesino 


Concilio proposita, ill. 324, 325, 


326, 366. 
Contius (Georgius) natione Grzcus, 
HU 


alisque locis dicatis, prohibi 
Christianis, iii. 105, 158. iv. 1171- 
119, 140, 141. 

Coplie rusticanz, iv. 323. 

Corinthiorum ecclesia a SS. Petro 
et Paulo instituta, i1. 180, 181, 190, 
191, 216, 217. 

S. 'onNELIUS, Romanus episcopus, 
ii. 13—89, τού. sicca morte an 
cruenta affectus fuerit, 161, 162, 


170. 

Corubus Victor Olympicus, ii. 285, 
4 —4 

Correbdo. antique pro correptione, 


i. 396. 
Codes (Εάν. —Ó 458. iv. 423. 424. 
grecum , etymon ejus, iv. 


Ciné «(dx oannes) episcopus Dunel- 
mensis, i. 136. 
X (Jo. Baptista), ii. 463. 


iii. 50. 
COUSTANTIUS (Petrus) allatus, i. 
289. iii 30, 132, 183, 195. iv. 

271, et passim ad S. um et 
Dionys. Romanum. 

Cramer (Joannes), i. 41, 284. ii. 353, 
444, 43ο. iii. 330. 

Creon — primus archon, 
ii. 287 

Cretenses ecclesiz, i. 3m 182, Fo 
in Creta sepultus Jupiter, ii. 

— - in Christianos, i. 300, 
330—339 

Crucis "aber sepuleris suis inscul- 
pere ristian! consueverunt, i, 
241. 





pi ati nce e om 











De Dominis (M. Antonius) archi- 
episcopus Spalatensis, i195. ο subintellecta, | 


Canon XVI. iv. 298. 
Πλατορεύειν, δηλάτωρ, δησέρτωρ, 


Demetrianus Antioch;e in Syria 
episcopus, ni. 313, 317, 354. 














Demetrii rationes temporis, ii. 422. 

Demetrius Alexandrinus episcopus, 
i. 375. 1i. 161, 162, 167, 168, 176. 
iil. 494, 498. iv.Br. 

Democriti opiniones, iv. 394. eff: 
tum, 394. ῥῆσις q 413, 
414, 423; 433- 


VUE 


n— 
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Die Dominico genua non flectenda, 
li. 72. iv. 45, 75. neque a Pas- 
chate ad ad Pentecosten, 76. 


Dies Dominicus, i. 4p ejus 
origo, 137, 18ο, 188, 224. ii. 4. 
44, 72, 73. 240. iii. 100, 147, 
45], 473. 1v. Z Amnis 
- EIL ia li. 4 


τὰς διε . 
Eccli vi 


Hi. 448. iv. 21. 
diodes quand cepta et fini- 


Diodori Siculi Bibliothece, liber 
ejus sic vocatus, ii. 271, 272. 
Diodorus philosophus drópovs άμερη 
appellabat, iv. 395, 433, 424. 
αν σώος, 1i.153 
S. Dioxvsros Alexandrinus νά 
Respondit ei -- 
naris, i 174. ii. ad 212. ees 
221—223, 233—232 iv. 3 
Paulum "nm 


ex hanasio, 

ru contra A andi vindi- 
catus, 400. ecclesia nomine ejus 
"Y 246, 419. Origeni favebat, 
NC ejus i  Eccle- 

,iv. 5o, 81, 393. De - 


et 
edita, Opera ji iv. 403. 
S. Dionysius Areopagita, martyr, i. 


S. iDscennaos Corinthi pe, 
xen et Annott. in ead. i. 177 


B.Drowrsrvs RowANUS episcopus, 
iii. 216, 287, 303, 317, 356 58. 
Fragmentum et et Annott. in idem, 
iii. 371 

Dionysius | chismaticus, iii. 16. 

xod Dus /Egypti urbes ita 


. n. 394- 
Discipuli DoxMIN1, i. 8, 22, 37. 40, 


479 


Docetze heretici, 1. 453, 461, 462. 
ii. 212. Conf. iv "m 

Dodwellus oeinbtn Praefat. xxi. 
i. 33. ii. 18, 211, — 499) 


424. lil. 140, 34 ív. T53- 
Dissertatio | n An- 
tiocheno nondum edita, v "s 
δογµατιστὴς c amplius quam 
Domatila Flavia Imp. Domitiani 
cognata, i. 250. 

Dominice preedicationis tempus, i. 
121, 146. iv. 364. 

Imp. Domitianus Christianorum 
peg, i. 117, 131, 212—214, 249, 


abes apostata, i. 449, 458. 
-E— filius, Antio- 
c episcopus constitutus, iii. 
12, 354, 356. Domnus a Latino 
Donner, 354. Summam vocum 
Domni ac Domme antiquitatem 
ostendit Mat. Jacutius in Chris- 
tiane Antiquit, Specimin. Roma 
editis L8 pe p. 21—40. 
Donatistee, 1 iv. 27, 335 


448. 
Dositheus, et Dositheani hzretici, 1. 
216, 221, 224, 225, 263—265. 
kai δό αὐτοῖς, cum ita 
esset illis, ii. 265. 
Doxologia SS. Trinitatis, ii. 308. iii. 


168. 
Duuineir Corse iv. 287, et 


bi. 
Dynastice /Egyptiz. vid. MaN grHo. 
E. 
Ebionite, heretici, i. 
n 259, ps 
orius, urius, episcopus 
ema d in Concilio Arela- 


tensi L. iv. 296, 304, 313: 
Ecclesiw deposita et proventus, iii. 


MES » 63. iv. "i 159. 
ia Greeca abstinentiam 
guine servat, i. 343. 


223, 224. 


a san- 

















dr nt éxelvous) τὴν ὁπι- 
; ie illas r.416; 
Ac 


ejes. Tür d τέλει τῆς ἡγεμονίας 
εἴχετο, ii. 401. 

elp. ἐγρηγορὼς, ἄγρυπνος, ii. 67. 
Ἐκτενεῖς εὐχαὶ, 1. 321. ii. 419. 

Els rà €v εἶσιν, 1. 487. 

gm ee m Ag mee 
vitus), ii. 287, 62, 491,501. 
Eleazarus ide meets JOE 


Eleutherus Romanus episcopus, i. 
19, 205, 206, 217, 287, 289-291, 
326. ii. 64. 

Elias (Gerbrandus). Ejus Dissert. 
in Epist. Jude, i. 230, 234. 


E 
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1s cathedra paulo d 
quam presbyterorum, iii. 
linteis Vocem nha 56. T 
Episcopi, auctoritas eorum catho- 
lica, i. 195. episcoporum Roma- 
norum catalogi, 217, 270. κό 
uno e civitates pot 
vos pl x n dicti, ii. D ao, 
41, 247. presbyteros, non autem 
episcopos, compresbyteros E 
lare solebant, -— presbyteros 
nomine epis ares ΠΟΠ 
ap t. teeth aas in clero 
hristiano  ;ndicat S. Clemens 
Rom. iv. 248. προεστῶτες, presi- 
dentes dicti, ii. 259, 271. τῶν 
v ἀγρῶν ἐπίσκοποι, 307, 341. 
unus tantum episcopus in una- 
quag uaque — 19, 23, 
ptizatum confirmant episcopi, 
25,69 (conf. Canon. Elib. rib ) 
ex neophytis interdum ordinati 
episcopi, 73. arbitrium proprium 
cujusque episcopi, 115, 189. apo- 
stolicie potestatis successores, 129. 
canonicas poenas interdum mode- 
rabantur, iv. 116, 118, 119. de 


alienas parccias inva- 
dentibus 124, 163. curabant pau- 
peres, 185, 209. S. Joannem ad 
ium scribendum cohorta- 
bantur, 394, 408. extraneam se- 
cum habere clericis non permis- 
sum est, iv. 264. munera episcopi 
non vetiocn accipere ab eo, qui 

non PMCID ibid. 265, 208. 

ali | le 
nullum episco nisi ac 
aliis tribus PO t 
pu debere, 3 Tres 
episcopi adducti sunt, - LN ovatia- 

Episen ordinarent, iii. 22, 56. 

catholice ecclesie, i. 129. 

Aid dignidcet, 154, 162. iv. 311. 
Episco pus episcoporum, iii. II5, 


e ean, i qr. locus dandus, 

t, il. 41, 69. iv. 204, 311. 
; lii. 74. 

Episcopi apud Angliam Suffraganei, 


iv. 157, 218. 219. 
ο όδα ud 5, Joannes apostolus sic 
dictus, 1. 15,42. 
ἐπιστησαι et παραστῆσαι, Sislere 
coram judice, i. 358. 
communicaltorie, aliter for- 
mate, iii. 354. 


VOL. IV, 


481 
p r7 e κυκλικαὶ sive publice, iii. 
Epistolae patrum, quae Canonice di- 


n2 MM iii. 233, 234, 239. 

e tola piscoporum i in 

Concilio Antiochhie habito, iii. 
320—322. 


ἐπιστολαὶ de una "Ti oo. interpre- 
— . 162. η 
ἐπίτηδες, de 
consulto, i. 309, 349. 
ἐπιτίμιοι, 1v. 170. 
ἐπιφορησαι et Ὃ eni iv. 172. 
ἐπιψενυσάμενον và óvó | 


interprete, i. : 479, 4^0. 

ἑπτὰ ο οὐρανοὶ, i. 96. non inventi in 
s. Scripturis, 106. iii. 459, 476. 

τῶν aÀXor ^r Tb cti i. 116. 

Ernesti ( ug.) i. 236. 

jw x m ii. 15, 33- 
rraticus spiritus, iv. 204. 

Esdras seu Esra, ii. 289, 300, 482. 
Sub Esre libro comprehensi libri 
Neemie et E 136. ii. 489. 

Essi, i. 223243. ii. 58. 

Kstha, recs i et Heli mater, ii. 233, 

9» 
ere liber. Vid. Esdras. 

--- gladio confossi sunt, 1.315, 


M coe mater humani generis, iii. 496, 
iv. 439, 440 

In Evangelio stans, iii. 38. 

De Evangeliorum titulo, Secundum 
Mattheum εἰ czet, i1. aram l. 40, 

Evangelium — Basilidis, M 


; dinréseo 


432. 

Evangelium secundum Hebrzos, i. 
14, 39, 153. 218, 277. 

Euaristus schismaticus, ii. τό, 31, 
,29— 313 59- 

Εὐβίωτος, Papias a , l. 23. 
Eucharistia ulogiarum nomine ad 
alios episcopos rmittebatur, ii. 65. 
Eucharistie — nomine dicebatur 

is consecratus, ii. 40, 41, ο. 
ab astantibus altari recepta, iii. 8o 
Ἐὐχέρεια facilitas, i. 444. 
S. Eucherii. Formule, i. 141. 
Sermo de S. Blandina, 344. 
Euclides, ii. 133, 154. 
Euelpis a Larandis, laicus in eccle- 
sia concionator, ii. 167. 


Elis t Alexius patriarcha, 


i. 221. iii. 73, 161. 
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Antipstro  Bostrensi accusatus, 
vindicatus οσα tare 
κο Comment. e mes i 


πως bh I » 
Armeniaca, i, 166, 229. 1i. 373, 
319. 381, D. 408, iii. 33, 


ον 455: 400, 407. Την 499, 504. 
πο 


ment. in Hezaemeron, ii. 418, 419. 




















RERUM MEMORABILIUM, PHRASIUMQUE. 


Filius Dei, v. CunisTUs Dowixvs. 
In fine seculi multitudinem fore 
tium ex S, Scriptura docet 

iv. 390. 
us Cwsaree Cappadocum 
iier op Ejus epistola, Praefat. 
xxii, opus quoddam ei falso tri- 
τν i. 100, 258, 259, 458. ii. 
. Pauli Samosatensis dogmata 


bat, iii. 304, 318, 334. iv. 
51, 149, 186, epistole ejus locus 
insignis, 188, 210. 

Flagrorum discrimen Alexandris 
habetur pro conditione reorum, 


iv. 

Flavias urbs Cilicize, ii. 170. 

Florens (Franciscus) antecessor Au- 
nensis, ii. 69. 

Felix a Florentia 
pus, iv. 281. 
Florius ο Comm. ejus de 

Wolfe, i. 325. 291. folem dici 
iv. 32 I. Ne- 
rior we Lee th denarüs, mille 
nummis, sive sestertio | argenti, 
Gronov. de Pecun. Valet ergo 
follis circiter octo libras nostra 


episco- 


monetze. 
Fontaninus (Justus), iii. 488. i. 429. 
Fontanus "ranciscus) Photii Ero- 
us edidit, iii. 333. et 
istolas quatuor, ii. 360. 
eme ill. 44. iv. 6r. 
Carolus, i. 422. 
onterus (Nath. ] quomodo Jose- 


Christo locus 
emu tm Bit, statuit, 1v. 


432. 

Fortunatus episcopus, Verba ejus 
de Christo in Concilio Carthag. 
ii. 151. | 

povrme fortasse pro agricolis, iv. 


Frécalphus Lexoviensis, Chronicon 


ELE (Francis) allatus, i. 
401. et alibi usque ad pag. 434. 


Frickius (Joan.) us, 11. 318. 

Fronto orator, pos M. Antonini 
Veri magister, i. 11 

De fuga Christi in tum, iv. 
4585. 


483 


De tem vexationum, iv. 
d 61,62. Confer Posidonii 
itam 8. Augustini. 
entius Ferrandus, diaconus Car- 


is, iv. 146, Τρί. 
erum (Nicolaus) allatus, i. 232. 


Duplex ος ο ος — i. 245. 
Fundanus Aziz i, 118. 


G. 
Gabinius, ii. 473. 
Gabinium urbs, olim Samaria, post 
Sebaste, 11. 296, on 
Gaianus et Sev eopaschitze, i. 
Gaisfordus. (Thomas), edis. Christi 
decanus, i, 411. ii. 424, 481, 487. 


Galeni nee es apud vete- 
res, ii. 133, 15 
Galeus (Thomas), i Bo, B3. 


Galilei, hieretici, 1. 207, 222, 223. 

GALLANDIUS (Andreas), Pref. 
xxxvii, "rie i. 398, 403, 429, 
430. ii. 85, 420, 

Gallicani free de Montanistis a- 
gunt, i. 288—291. de paschate 
epistolam mittunt, ii. 42. episcopi 
Gallis in Concilio Romano, iv. 
281, 300. 

Gallus "Cornelius primus /Egypti 
praefectus Augustalis, ii. 295. 
ot pro γάμος, iv. 153, 1 

d. urbs Pabestins, ii. 293. iv. 


| έναι τὸν 

υἱὸν λεγόμενον εὗροι τις ἄν. iii. 376. 
conf. iv. 

Generationes Hebrworum in archi- 
vis, seu publicis tabulariis, re- 
conditze, i1. 349, 351 

Genistee bere. Ju worum, i. 222. 

Gennadius Massiliensis, iii. 183. 

s pro familia, ii. 234, 340. 

eneericu pas daas rex, iii, 482. 

summum Deum irem 
ud confitentur, ii. 126, 
205. 

Gentiles Scripturas Vet. Test. cor- 
rupisse dicuntur, iv. 3. 

Gentiliter vivunt, ad seculum rever- 


si, iii. 95. 
Γειῶραι, Georsm, proselyti, ii. 236, 


349, 350. 

Georgii Abulpharagii Chronicon Sy- 
riacum, ii. 221. 
σα 


484 


Georgii (Aug. Ant.) De Miraculis 
S. Coluthi &c. iv. 52. 

Gzoncius Syncelus. De ejus 
Chronographia, ii. 357, 358, 350. 
Georgius paseim productus. 

Εὐκλείδης παρά τισιν φιλοπόνως γεω- 
μετρεῖται, 1i. 133, 154. 

Gerara, post /Ascalom dicta, ii. 267. 
at vid. notam. 

Germaniciana, Africm, iii. 
203. 

Germanus patriarcha Hierosolyms, 
de eo narratio, ii. 170. 

Gigantes, ii. 242. 

podes e et κναφεὶς, 1. 245. 
nossii, i. 183, 199. 

Gnostici heretici, i. 85, 281, 2383, 
433. 

Verus Gnosticus, i. 382. 

GoAR (Jacobus) Georgium Syncel- 
lum edidit, ii. 357—359. passim 
allat. ad AFRICANI Fragmenta. 

Gobelinus Persona. Cosmodromium 

ejus allatum, ii. 313. 

Golgothana rupes sub patibuli onere 
disrupta, iv. 6, 14. 

Goliath proceritate cum Sesocri rege 
ZEgyptio comparatus, ii. 383. 

Gortheus auctor sectze Gorthenorum, 
i. 215, 224, 265. 

Gortyna, urbs 


urbs 


rete, i. 182, 196. 


Goth] Romanum imperium hostiliter 
invadunt, iii. 262, 265, 16], 374. 

Gothoniel, ii. 165. 

GRAB1US (Joan. Ernestus), Prafat. 
xi. Schede MSS. xxviii. i. 141. 
li. 57, 50, 408, 497. iii. 382. seepe 
alibi allatus. 

Greci recentiores rerum Romana- 
rum ignari, iii. 166, 236. 

ἀλλὰ ravra ἐν χράμµασιν, verbis 
tantum, non re, iv. 1 

Gratus Asiz proconsul, ii. 18 

Gratus Sabinianus, consul Roma- 
nus, ii. 287, 462. 

S. Gregorius Magnus. Sacreenta- 
rium ejus memoratum, iii. 76. 

S. GREGOoRIUs, Scholiuni in Ori- 
genis Philocaliam, ii. 81, 120. 
prius Theodorus, Neocesariensis 
episcopus, iii. 253—255. Canones, 
et note in eos, 256—283, 276, 
303. 318, 334. iii. 419, 497. 

S. Gregorius Nyssenus, locus cor- 
rectus, i. 273. ii. 170. 

Gregorius Turonensis Lugduni cum 


INDEX PROPRIORUM NOMINUM, 


Nicetio episcopo avunculo suo 
moratus est, i. 

Gregorius Conciln Neoczesariensis 
pater quidam, iv. 209. 

Gronovius (Jacobus), i. 18. 

Grotius (Fogo), i i. 


pus. ^ reca » Eins episco- 


H. 
Habacuc λείία, ii. 321 
Imp. Hadrianus. Eleusinam invisit, 


I, 72, 73. Christianis cit, 

7D 81. Judzeos patrikm adire 

Prol uit, 96, 101—106. epistola 
jus ad Minucium. Fundanum pro 
ristianis, 73, 118, 130, 141. 
Antinoo servo suo divinos statuit 
honores, 205, 218, 274, 275. 
Heretici primi, i. 215, 21 
Heretici, iv. 


, 218. 
256—259, 263, 


268. 

In Hagiographis, tertio ordine Scrip- 
turarum, Danielis habent 
recentiores Judzi, ii. 319. 

Halesius, ii. 509. 

Halloixius (Petrus), Praefat. xiii. i. 
24, 251, 265, 270, 461. 

Ha:nmondus (Henricus), Praef. xiv. 
iii. 71. iv. 151. 

Harduinus (Joan.), de editione ejus 
Conciliorum, iii. 132, 201. iv. 132, 
210. 

Haszus (Jacobus) Bremensis De 
Beryto urbe libellum scripsit, iii. 
254. 

Hearnius (Thomas) edidit Fragmen- 
tum libri De Causa Universi, i. 
157. et Pearsonii Epistolam ad 
Edv. Bernardum, 373. 

Hebdomas, quz paschale festum an- 
tecedit, cur magna dicta sit, ii. 


Hebdomadse Danielis LXX. ii. 299 

—1306, MCN 

Ultimam Heb omadarum τῶν o.ad 
finem mundi spectare conjecturam 
fecit Africanus, ii. 304, 409, 491. 

Heber patriarcha, ii. 244. 

Heber (Ricardus) vir ornatissimus, 
ii. 358. 

Hebraei, nominis ratio, ii. 244, 115. 
regum  Hebreorum anni 490. 


309. 
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Quare Hebraei /Egyptios spoliarent, 
mutuum ab iis accipientes, i. 55. 
Meroe pic i. 218. historiam 

de natalibus Christi 
firmat unus de illis Hegesippus, 


213, 253, 386. 
kd καν 
HgcksiPPUS. "Hebrao- Christin- 


Ej us ie WE et annotatt. 
ad esiao i De 


egesippus 
[e 8 » eritatis, 283, 
284. Utrum ex Hegesippo sump- 
serit sua de Herode zen 
e ος 


KE pow 
lemento 


il. 344. 
HeiNicHENUS 


Pref. xxxii. 
ο m (Gul) bi iv. A M 


He ous Tar episcopo, :51, 303; 
I 
Heli summus sacerdos, ii. 274, 281, 


283. 
Heli, S. Josephi pater legalis, ii. 
229, 233, 234. 237: 339» 340, 341, 


Hallanicus REM: ii. 272, 428. 
Ll Judseorum haeresis, i. 


Hellenopolis, urbs Bithynie. Sepul- 
tus ibi 8. Lucianus martyr, iv. A 

-— ἡμέρας pro μεθ ἡμέρας τι 

1, 303 

Hemero-baptistee, i i. 207, 222, 223. 

Heraclas episcopus Alexandrinus. 
Ejus fama, i. 375. ii. 307, 498. 
catecheta, iii. 221. iv. 81. 

Heracleo hiereticus Valentinianus, 
i.138. notabile quiddam retulit 
Ur Cmpervcam mortibus, ii. 26. 

des philosophus atomos ὄγ- 

κους nominabat, i lv. 395; 423- 

Heracliti viri ecclesiastici C 
tarius in S. Paulum, ii. 77. 

Heraclitus philosophus unum quid, 
aptumque ex sese, Universum 
censebat, iv. 394. 

Herculis nomine Osorcho rex Eat 

ius appellatus, i1. 259. οι 

Ηράκλειοι, 277. 

Herm: liber Pastor dictus. auctor 
Morgen; Pii Roms episcopi 

i. 396, 399. 426—430. 
Hermes 'Trismegistus ἱερὸν λό 


scripsit, ii. 275, 381. 
fines enes hzreticus, i. 478-389. 
negabat mundum ex nihilo fecisse 
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Deum, ne mala arbitrio ejus im- 
putarentur, ii. 112. 
Hermophili heretici exemplar Divi- 
narum Scripturarum, ii. 134, 155. 
Herodes M. 1. 213. ortus ejus, ii. 
ET DAT, 
erodiani heretici, i i. 222. 
Herodotus an defectionem Judzo- 
rum sub Amose rege /Egypti me- 
moraverit, ii. 276, 435. 
Hesiodus allatus, iv. 411, 412. 
— episcopus /Egyptius, iv. 
1,1 
Ἠττάν vit vincere, iv. 38 
Heumannus (Christoph. Aug.). ejus 
Programma de Pascha comme- 
moratum, ii. 20. 
In Hezaemeron elegantes tractatus 
composuit Rhodo, i. 437, 446. 


5, 16. 
Heylinus 9 Petrus) allatus, ii. 176. 


Hiberni, ii. : 
Hickesius (Georgius). Narratio 
ejus de Grabio, et MStis ejus, iii. 


Hierapolis urbs Asie, 1.3. Extitit 
in ea ab initiis fidei ecclesia Chris- 
tiana, i. το, 173. ii. 13, 25. 

S. HigRONYMUS, i. 4, 136, 258, 
284, 422, 423. li. 18, 19, 25. lii. 
r7, 494. 509, por. Sepe ex- 


Hierosol; itana ecclesia dicebatur 
vizgo, i 256. ex gentilibus postea 
,. 73. desiderio sanc- 
torum locorum invisit eam $8. 
Alexander, ii. 161, 170. nomine 
Hierusalem oppidula &un deco- 
rabat. minam 1.467. Christum 
ü isse, ne intra 
st oni nen ierosolymis ex- 
cederent, ex veterum traditione 
retulit Apollonius, 471. Rufini 
temporibus vetus Hierosolymze 
nomen pro Elia renovatum 
fuerat, iv. 14. Conf. Elia. 
Hilarionis, seu Hilariani, duo Opus- 
cula, De Mundi Duratione et De 
Die Pasche, Ἡ. 366, 483. locua 
prioris opusc. emendatus, 364. 
annos 5500 a mundo condito col- 
ligebat Hilarianus ad Christum, 


4. 
S. Hilarius Pictaviensis, ii. 360. 
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Hippo Regius urbs Africz, S. Au- 
stini sedes, iii. 120, 198. 

S. Hippolytus. Apocalypsi testimo- 
nium dabat, i. 15. ii. 14Ο. tres 
annos Dominice  predicationis 
statuebat, i. 146. Dominum pa- 
scham legalem non comedisse 
censebat, 168. statua ejus Rome 
effossa, 1i. 140, 143, 157. episto- 
lam ad Hebreos, si ον ue tan- 
quam Paulinam, inter libros tamen 
sacros, suum secutus lreneum, 
fortasse admittebat, 141. i. 398, 
421, 422. Opus de Consumma- 
tione Mundi ei abjudicatum, ii. 


146, 147. In Li Susanne 
commentatus est, 318, 325, 326. 
Comm. in Daniel. 471. De Anti- 


christo, 491, 494. Chronicon ab 
Orbe Condito ad annum ult. 
Alexandri Severi, 505. peccatum 
originis agnoscebat Hippolytus, 
ii. 149. De sede episcopali ejus 
conf. titulos episcoporum in Con- 
cil. Árelat. I. I AI 

Hippolyti Thebani Chronicon, i. 44. 

Hodius (Humfredus), ii. 504. 

Homerus allatus, iv. 402, 415. 

Ὁμιλεῖν. τῷ Aag mpocopaAety, li. 167, 
177. iV. I I5, I3I. 

Vox Ὁμοούσιος, ejusdem, vel unius, 
substantie, improbatur a Concilio 
Antiocheno, quod adversus Pau- 
Ium Samosatenum habitum est, iii. 
360—366. probabat sensum ejus 
Dionysius Alex. 380, 392- Orige- 
nem docuisse, quomodo ὁμοούσιος 
εί cum Patre Tilius, id est, ejus- 
dem cum Patre substantiz, alienus 
autem a substantia creature, os- 
tendit Pamphilus in Apologia Ori- 
genis a Rufino Latine reddita, 
iv. 368. 

Hooperus (Gul.) episcopus Batho- 
Wellensis, ii. 20, 49, 57, 59. lii. 
245. 

Horreus (Petrus), i. 263. 

ὡς ἀννὰ, 1. 211. acclamari solebat 
episcopis sanctisque viris adveni- 
entibus, 240, 241. ili. 340. 

Hosius episcopus Cordubensis in 
Catalogo patrum Eliberini Con- 
cilii positus est, iv. 258. 

Huetius (Petrus Daniel), ii. 78, 79. 
ili. 420. 

ὑποδειγμάτων καὶ ὑπογραμμώ», iv. 87. 

In µεμερισμένας ὑποστάσεις καὶ θεό- 


INDEX PROPRIORUM NOMINUM, 


τητας Tpeis qui τὴν povapyias 
dividant, culpantur, iii. 373. 

ὑποστιγμῆς, Latinis subdisttnctionis, 
usus insignis, i. 238. 

Hussitee eucharistig communionem 
dabant infantibus, iii. 174. 

Hymenieus Hierosolym:ze episcopus. 
Hujus opera nonnulla, de quibus 
gilet Eusebius, se vidisse ait Mari 
mus Confessor, i. 167. sedit in 
Concil. Antioch. iii. 289, 303; 318. 

Hymni in honorem Chns&, i. 129, 
145, 146. iii. 307, 340. 

Hymni in honorem episcoporum, i. 
240. iii. 307; 340- 

HvMNus Graecorum Vespertinus, 
il. 146. 11.515—520. Matutinus, 
ii. 146. 

Hymnus trium puerorum, ii. 327. 

Joannes Hyrcanus Judaeorum sum- 
mus pontifex. Ántipatro Herodis 
M. patri maxime favit, ii. 235, 
291. anni ejus, 290, 346, 466. 

Hyrcanus junior a Parthis captus, 
et a fratre Antigono auribus muti- 
latus, ut ne sacerdotio funge- 
retur, ii. 292, 345. 


I. 

Jacob S. Josephi pater, ii. 232, 233 
237» 341. 

Jacob Patriarcha, ii. 267. ejus ten- 
torium, et terebinthus, 268, 269, 
282, 416-423. lapis ejus a Piero 
Alexandrino allegorice expositus, 
iii. 430, 434- 

Jacobitz orientales hzereticum bap- 
tismum reprobant, iii. 185. 

S. Jacobus Major, apostolus, i. 16. 

S. Jacobus Minor, apostolus, i. 8, 
I6. ejus martyrium, 208—212, 
229,248. ejus cathedra, 247, 279, 
280. ii. 27, 28, 33. Jacobi liber, i. 


400. 

Jacobus S. Jude filius vel nepos, . 
284. 

Jasonis Hebreo-Christiani et Pa- 
pisci Alexandrini Judzi Dispu- 
tatio, 1. 93—97, 106—108. 

Iconium, urbs Lycaonie, ii. 167. 

Idiomatum communicatio exponitur, 
iii. 311, 351—354. 

Idololatre primi hominibus simu- 
lacra erigebant, i. 217. 

Ab idolorum cultu abhorrebant 
multe gentes, iii. 256, 269. 

Idumsei latrones, ii. 235, 290. Idu- 


RERUM MEMORABILIUM, PHRASIUMQUE. 


miei -- Joannis Hyrcani victo- 
udzei appellati, 466. 
itin magne hebdomad: in- 


ejunium 

45» 46. 1v. 45. 74- 

Jejunium ab apostolis in rebus 
magni momenti observabatur, i. 


τικοῦ, lV. 132. 
rre ἱερατικὸς interdum sacer non 
talis interpretandus, iv. 

n6. 132. 

ἱερεὺς τὸ πέταλον unpaid 
Joannes vocatur, ii. 14. quid 
idem significet, 27. 

Jeremias propheta, i1. 270. Susannie 
frater esse fertur, 325. 

ir ii. 280. idem qui Gedeon, 


ἱερόδουλος, lempli servus, ii. 235, 


44. 

Jesus filius Josadec summus sacer- 
dos Jud:zorum, ii. 271, 

S. Ignatii. Epistolze, xxvii. 
ο. verba fortasse illustrata, 


207. 
rà inani iv. 40. quid significet, 


εἶτα duis ἱκνουμένοις καὶ προσφυε- 
στέροις ἐνδιέ , iii. 392. 
Im opm manus tria genera, 
ii. 1 
Inachus rex Argivorum primus, ii. 
274, 276, 429—431. 
ο.” canonibus puniti, iv. 
126, 171 
Indefinite ον Γρ μη 
apu etas, i 2 
με Ls Christi. priedi- 
casse olomseum apostolum 
ο Pantzenus, i κια 
rium us est S. 
Thomae δις excepti Indi Asia- 
I νο publici τῇ causa F 
gentii scri ci in causa Fe- 
id. Apt Pls et scelus et 
ae iv. 282, 283, 288— 
295. 
Innocentius I. Romanus episcopus, 
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non 

; - censuit, ii. 66. 

ntercedit pro it, iii. 127. 

Interrogatio in dri ariirund iii. 109. 
sacramentum interrogat 116, 171. 

Investes, i i. 7T- 

Io, vel Inachi, vel Pirenis, vel Pro- 
methei, filia, Isis nominata est, ii. 


274; 276, 279, 430. 
Joacim Susannze maritus, ii. 227. 


Joacim — B. Virginis parens, ii. 


6. 
8. Tones ü lus et evangelista, 
Le ὃν ,9. Epist. primam ejus at- 
erat Papias, 14. Apocalypsin 
Papias et alii, 15, 16. mortuum 
in Epheso teste Apollonio ad 
n reduxit, 33. 41, 4 A de 
ejus Apocalypsi scripsit ito, 1. 
E 121. explicabat locum Evan- 
us Heracleo, 138, 168, 284. 
in i p pheso eme peii 14, (vid. 
et t. 
Concil. Labbe.) αι, 27, Meus 
quarta decima - dre cele- 
brabat, 43, 72. bs UR as 
138, 139. Mm ali de 
Joanne oculis hominum su 
retulit Malela, 36r 6 οφ. Epi 
ejus — ee . UCohor- 
tantibus con pulis et episcopi 
Evangelium | conscripsit, i. 294 
5. 408—413. Apocalypsin, et 
uas tantum 
memorat Auctor ον 
Canone S. Scripture, 396, 398, 
491. uinam scriptores 
elium dus ab initio ad me- 
dium usque seculi secundi pro- 
duxerint, 410, 415—418, 425. 
quot scriptores ad initia usque 


-— tertii - amplexi 
erint, 42 ἐπιστήθιος. 
S. Joannes Tere Ab Herode 


M. quiesitum fuisse ferunt, ut in- 
terficeretur, iv. 43, 71. 
Joannes Damascenus allatus, ii. 


2. 

δα Hierosolymorum episcopus, 
iv. 290. 

8. Joesilu Presbyter, vel Senior, 
Domini discipulus. De dictis 
ejus quzrebat Papias, i. 3, 8, 12. 
Marcum, cum Petrum audivisset, 
evangelium conscripsisse idem 
Joannes retulit, 13, 21—24, 30, 
36, 41, 405. 








sephi ex pri 

Josephus erodis 
Lev eroe de 249. An- 
K erodis 


Tomeum ρα arat, I ao 
psc 


» 471, 494- 
ανα 
ο... anni regiminis ejus, ii. 274, 
). 430; 433- 
, evocatus, i. 212. De 


minem emer 134; 162. eum 
paschate scri testem 
citabat Clemens Alex. 127, -— 


168, 418. ii. 73. Isaacum 


regnum mille annorum 
dicabat, 1 174, 274- meum n 


qe oct on. auctor fuerit, 325. 
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duxit. Ad Vaphrim autem regem 
ιν cum Hierosolyma ab 
capta esset, Judei reliqui 
' t, 201. Apud M. An- 
cce, ap woes dealt t He- 
rodem, 2901. Spreto evidenti pro- 
phetiz testimonio adventum Do- 
i | . quidam de 
preceptoribus  Judzorum — Su- 
summe derisit historiam, ii. 320. 
deca in judiciis exercendis 
ntur Α Roma- 
norumque jugo subjecti, 323— 
origines stirpium suarum 
^ archivis descriptae habebant, 
351. cum Judisis matrimonia 
non contrahenda, neque cibum 
sumendum, iv. 262, 268. fructus 
m ab iis non benedicendos, 
Plurimi transibant ab Hel: 
lenismo ad Judaismum, i-i 
invisi, a 
qp remm m cus filii 
Israel sine rege, T το σετ, n 


uicquid crepant J 
σα suo ex genere Jude, ad- 


ρα. 210, 239. ος 
traditio q , iil. 427. 
Septem Judsmorum sectm, i. 207, 
209, 215, 221, 222, 238, 263, 265. 
unus e pee sti, 
et apostolus, i. τό, 212, 249-253, 
284.ii. 26. Ejus Jyietelnsiasoyi . 
titur auctor Fragmenti de Canone, 
op. Quinam scriptores eandem 
cwm cu στ) 422, 424. 
Judas Galilzeus, auctor ae princeps 
secte Galilzeorum, i. 223. 
Judas patriarcha, i. 221. 
Judas traditor. Ejus interitus, i. 9. 
258—241. npeicuer sd 10. Eum 
ueo sibi regisse existi- 
et Auctor adeersus Cata- 
, ll. I 
Judas heta, ii. 192. 
Jedicnm | liber LL complec- 
titur, ii. 274. 
Julianus A episcopus, i. 


3. 
Juledus Cane Cassianus Docetarum &ig- 
deg ai 
ulianus evangelistarum su 
Christi dissensum no- 
is objicit, ii. 352. 


VOL, IV. 


489 


Junius ArnICANUS, chronologus. 
Ejus Fragmenta, et Note in 
eadem, ii, 221—509. —Chroni- 
cum opus in duas partes divi- 
sum, — τὴν ὁμάδα, et το κατὰ 
πλάτος, qui Canon appellatur, 28 
43, A» cicer 
44 , 4 LI 
ο ΑΧ. Hebdomadis, 223, 396. 
ier fecit d visendum montes 
Ararat, Celznas in Phrygia, Mare 
Mortuum, Alexandriamque, 243, 
250, eA er. numeri ejus cum 
lexandrina, et Greecorum 
com μα. plurimisque cele- 
bribus scriptoribus conveniunt, 
Bl I, 374, 376. 422. De aliis qui- 
usdam operibus, atque frag- 
mentis, ei affictis, 502—506. SE- 
mrES Chronologica ex reliquiis 
Chronici ejus sumpta, 507—509. 
alia, vel ad ipsum Africanum, vel 
ad opus ejus, spectantia, 386, 416, 
433: 453: 458, 463, 483. 491, 495, 


Utrum Julius in Catenis sspe 
allatus Julium Africanum signi- 
ficet, ii. 505. 

Junius (Patricius), ex — libris 
Bodleianis Catenam  Nicete in 
Jobum ediderit, iv. 448. 

Jupiter in Creta tus est, ii. 
264. Vid. Faunus, et Italia. 

Jussio sacra, iv. 287. eer art sA- 
—— -— sacrum przeceptum 
sacra le 

JusTELLUS, a Christoph.) allatus, 
iv. 128, 1875. et sepe alibi 
- Concilia Ancyr. et Neo- 

8. Juithes Martyr. S. Aristidem 

imitatus 4 im. pro Chris- 

tianis obtulit, i. 76. crux Christi 
ab eo descripta, 170. In libris 

gue θεολογεῖται Christus, ii. 129. 
iber De Causa Universi a non- 

nullis ei tributus, 157. Cohortatio 

ad Grecos ab eo abjudicanda, 
24,4 


427. 
S. Justum Barsabam lethale 
lum — ebibisse retulit Pa- 
pias, 1. 12, 33. 
Justus Tiberieasis, Chronici scrip- 
3 tor, i. 78. 
ustus tunc episcopus Vienne, 
auctore quidem Adone Viennensi, 
sed forsan errante, i. 335. 


3R 
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Justus tertius Hierosolymse ερὶ- 
Scopus, i. 261. 


K. 

καθαρὸν, for. καὶ θαῤῥῶ», iv. 246. 

κακία, 1. e. κάκωσις, lv. 40, 68, 88, 

κατάλνσις, ii. 227. 

Keilius (Car. Aug. Theoph.) alla- 
tus, i. 5, 142, 150, 190. ii. 22, 
196, 331. iii. 14, 511. 

διάλογος πρὸς Πρόκλον κεκινηµένος, 
li. 128. 

κηρύσσειν est in sacris officiis sig- 
num dare, eademque officia mode- 
rari, iv. 133. 

Kett (Henricus), ii. 316. 

κινήσεις θεωρηµάτων, speculationum 
agitationes, 1. 116. αριθμῶν κίνη- 
σις, numerorum ἐπυεφέέφαίίο, 342, 
369. 

Ki?stenius (Gilbert, North.). Is in 
Prefat. ad Grammatic. Arabic. 
testatur repertas apud Arabas 
plures Pauli epistolas, nobis ad- 

uc incognitas, i. 419. 

Knight (J. C.), i. aM. 

Fortescue- Knottesford ( Franciscus), 
Praefat. xxxiv. 

κοινωνηθῆναι ad communionem ec- 
clesiasticam | admissum fuisse; 
sic interpretatus est verbum 
Scaliger ad Eusebii sui oram, ii. 
132. 

κτίσις, generatio, 1. 120, 139. ἔκτισε 
ἀντὶ ToU ἐπέστησε in Prov. viii. 
22. iii. 376, 419. 

τὸ Kvpiakor, Dominicum, ex quo or- 
tum nostrum Kirk seu Church, 
iv. 122, 182, 185, 219, 220. 


L. 
Labbeus (Philippus) productus, i. 


I4I. 

Labyrinthum apud Arsenoitem, vel 
Arsinoitem, Lachares rex /Egypti 
sepulchrum sibi sdificavit, ii. 
254» 301. 

Lacedaemonii. Ad eos scripsit Dio- 
nysius Corinthius, i. 177, 181, 
107. Laconici regni anni, ii. 285, 
455: 

Lactantius mille annorum regnum 
docet, iij. 462. 

Lagidarum regnum quot annos per- 
manserit, ii. 295, 471, 472. 

Laici communicaturi ad altare acce- 
dunt, iii. 26. λαϊκῶν ἀνδρῶν, 21, 33. 


INDEX PROPRIORUM NOMINUM, 


Lambethanz bibliothecee Catalogus 
nuper editus, iv. 156. 

Lampius (Frid. Adolph.) allatus, i. 
261. ii. 65. 

Langbanius (Gerardus). Fragmen- 
tum libri De Causa Universi La- 
tina Versione ac Scholiis instruxit, 
1.157. Ejus Hecensio non edita 
plurimorum Codicum Bodl. iii 
365. iv. 448. 

Langius (Joan.) ii. 339, 355- 

Langus (Joannes), 1. 53. iii. 342. 

Laodicea, urbs Phrygie. In ea mota 
est quaestio de pascha, i. 115, 127. 
li. 14, 29. 

Lapidatus, h. e. cezatus, injuria af- 
Pectus, punitus, iv. 326. et alibi. 
Lapsi. À martyribus adjuti, i. 321, 
66. Controversia de iis recipien- 
is, iii. 85, 93—98, 134—140. 
Lapsorum magnus factus esse nu- 
merus Alexandrime indicatur, iv. 


23. 
Larande, urbs Lycaoniee, ii. 167. 
Larcheri Chronologia Herodotea, ii. 


8o. 

Lasdnerus (Nathaniel) allatus, i. 37, 
89, 167, 194, 196, 199, 247, S 
377, 278, 400. 

Larissgi, apud Thessaliam. Literas 
ad eos scripsit pro Christianis M. 
Antoninus Pius, i. 118. 

Laudus (Gulielmus), archiepiscopus 
Cantuariensis, iv. 448. 

Laurence ( Ricardus), archiepiscopus 
Casiliensis, i. 282. ii. 369. 

Laurentius, archiepiscopus Cantua- 
riensis. Visum ejus, ii. 150. 

Lectores, ordo cleri, iii. 23. iv. 324. 

Lee (Samuel), iv. 432. 

Legati Cesaris. alii Consulares alii 
Preetorii, i. 227. a Grecis dicun- 
tur ἠγέμονες, 297, 332. 

Nomine Seniorum Christiani populi 
Catholicz Legis, iv. 287, 315. 
Legio Κεραυνοβόλος, i. 159, 163— 
166. Fulminea, non Fulminatrix, 
dici debet, 165. De legionibus 

Romanis, ibid. 

Legio, urbs Hispanie, hodie Leos, 
ui. IOI, 150. Legionenses, 151. 
ἐν τῇ λειτουργίᾳ elvat, sacro ministerio 
fungi, iv. 35, 44, 72. 
πάσῃ τῇ πρὸς τὸν πλησίον λειτουργία 

ἄοκνος, 1. 297. 

Lemoynius, Steph.) allatus, 1. 188. 

ii. 28, 70. iii. 365. 
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Leo Allatius. Emendat Africani lo- 
p RR Africani fragmentum 
ex codice fortasse scripto affert, 
281, 433, 504, 508. 
λα Tate Ürigeoia, Ad eum 
hs ip νο 
scripsit filius, iii 
ο os 
scopus, unus 2 vin 
ο... 176. 
Tapes in. 12 αχ, 


us (Jacobus) productus, 


icibus fidei 


iv. Xy ns 
Sicyoniorum rege exodus 
E — ii. 282, 445. * 
patriarehee anni, ii. 418. 
tribus ejus tribu cum Judi con- 
nexa, 220, 331. 

Levi μες” dr aliter Lebbaeus, vel 
Judas, vel T'haddieus, siccam mor- 
tem obiit, ii. 26. 

Libellus ecclesie catholice criminum 
Ceciliani traditus a parte Majo- 
rini. Superscriptio est, Libelli 
Donatistarun, iv. 276. 

Libellus Supplex Basilii Diaconi et 
Monachorum, iii. 360, 363, 366. 

Liber de Causa Universi, ii. 143, 157. 

Liber Dierum. vid. Ephemerides. 

Liberi arbitrii ae voluntatis docebat 
esse animam Origenes, iv. 382. 

Liberti, iii. 35. 

Libri de anatomia, ii. 247. 

Imp. Licinius cum Constantino M. 
MAQERA0A iv. 293, 294. 

Colonia Lindi reponend. pro Colonia 
Londi, iv. 2 

Liter: Canonice, Communicatorie, 
seu Formate, du mo generis, iii. 

12, iv. 264, 270, 305, 
3o. ve el 274. λα, 


λιθαξζόντων, h.e. ὑβριζόντων. vid. 
Lapidatus. 

Litter: 8 et v permutari inter se 

Lioydis (Gui. episcopi Asaph 

i e i ensis 
Code dex m es MS. iv. 131. 

ο οκ RTI. ii. 161,170. 
Longinus schismaticus, iii. 16. 

Lot, ii. 265. Ejus filie, 1. 57. 

S. Lucas. Evangelium ejus a Pres- 
bytero Irenzano afferri videtur, i. 
5o. Ei falso adscripta utatio 

apisci ac Jusonis, 96, τοῦ. Su- 


διαφωνίᾳ egi it Africanus in 
c iealogis Christ apud Mattheum 
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ad DUE S. Pauli 
evangelio ejus, 
406: Utrum unus fnerit ex 1. 


capita li ejus. rint, 
405. Ossa ejus ex Achaia translata, 
409. le ad Hebreos vel 
interpres, vel ipse auctor, a non- 
nullis dictus, 386, 419. 
Lucerne cerea undecim cum Catenis 
suis, iv. 323. 
nus, seu Lucanus, Marcionita, 
l. 443» 445- 


S.LucIAN vusManTYnR, Àntiochenze 
ecclesi — presbyter, iv. 3—17. 
Lucianea exemplaria Graeca Vet, 
Test. iv. 3, 4. 

Lucianus preepositus cubiculariorum 
imperatoris. Epistola ον. 
episcopi ad eum, iii. 439— 

Lucilla a partibus Yay T 
gentos folles, ut feret M: ajorinue 
episcopus, dedit, iv. 325, 333— 


S. T Romanus episcopus, iii 
19-15. Hunc in exilium actum 
beatum martyrem | appellat Cy- 


prianus, 162. 
LuGpuNENsIUM ET VIENNENS. 
ErisroLA, i. 295—330. 


utriusque urbis atque iR 
statu, 327, 329, 330. 335. celebris 
conventus, seu mercatus, ludorum 
causa Lugduni, institutus, 355, 


359. 

τὴν Lon καὶ λυκοφιλίαν, iii. 
11. 

Luminaria ezli nonnulli Christiani 
putabant animalia esse ratione 
przedita, iv. 383. 

Lumperus (Gottetrid.) i i. 446, i 
187, iv. 442. 

Lusignani lftinerarium, 11. 170, 412, 
414. 

Lux primigenia, indigesta, necdum 
E ea dt 360, 361. 

De confessoribus Li ycis scri € 
martyres et episcopi ad S. 
Alexandrinum, i iv. 

Lydus campus, ii. 296, 414. 

M. 

Macarii Catena MS. in S, Mattheum, 
ii. 334. 

Macedonici, seu (Greci, imperii 
anni, ii. 2905, 301, 309, 471, 482. 
Macharius,ad quem Interpretationem 

3R2 
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conseripsit, i. 13, 37, 40. à 8. 
Petro calce epist. suze commemo- 
ratus Marcus idem, 37. A ανά 

Irenceanis allatus, 5 
ue a Marco mnc in Ales- 
ecclesiastici doctores, 375. 
ii. ws Utrum fuerit ille e disci- 
pulis LXX, i. 404. Quinam auc- 
tores de Petro et Marci evangelio 
mermoraverint ; et qua ratione 
Clementis Alex. de eadem re 
narratio sibi concilianda atque 
interpretanda sit, 405. 

Marcus — Hieros. i. 103. 

Marcus ο ο de quo multa 


Irenzeus, i 

Marcus, iv. Lp 267, 2 318, 

S. eue aria Cleophee, sive phei, uxor, 
.. 

S. Maria Magdalena, i. 16. 

8. eg Salome uxor Zebedei, i. 
1 

S. Maria, Beatissima Virgo, Deipara, 
i. 16, 43. connexus ejus cum tribu 
Levi, Π. 331, 354. Otoróxos ab 
Hippolyto, aut certe ab Ori 
appellata, 332. orta ex tribu Jude, 
354, 350, 356. dierum convenien- 
tia est in mundi creatione atque 
incarnatione Christi, auctore $5, 
Victorino, ii1.460, 480. Homilia de 
B. Marize Nativitate M8. ii. 338. 
Parentes ejus, ii. 356. 

Marinus Arelatensis episcopus. Ad 
Concilium Romanum habitum in 
causa Donistarum missus, iv. 2 
280. Concilio Arelatensi "d 
et cum patribus ad Sylvestrum 
papam LBomanum scribit, 303, 


» 311, 312. 
Maris alt mirabilia, 


mortui, seu salsi, 

ii. 266, 411—415. 

Marshallus (Nathaniel), operum 8. 
γή interpres Anglicus, iii. 

34» 46, 47, 141, 215. 

Maderas (Joannes), li. 378, 

Martialis ispanus, li 
laticus, ui. 102, 105, τοῦ. vid. 
Basilides. 

Martianus Capella grammaticus a 
Baluzio emendatus, iii. 209. 


μαρτύρια τῆς ἐξόδου αὐτῶν, i. 309, 


34 
Mertwhum: Peccatorum donat re- 
missionem, i. 124. iii. 9Ó, 139. 
Christi, i. 153, 170, 367. ó κλη- 
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Nomine κα 
indito, 320, 321, 364. martyrum 
meritum » gnata ut lapsi ab 
illis —— sonis. aspe expeterent, 
, iv. 28, 57. ἀναλγήσια 
SU, ; 302, 317; 340, 360. odor 
ipsorum, 346. m 
guttura demum gladio co 
358. ferre invecti cathedrze sup- 
positis pruris ardentibus, 310, 
360. πμ) 


68. pecuniae 

ium σσ p 

405, 477. 1V. 40, artyres ca- 

tholici UM ontanisticis sese divide- 

bant, [1 m culpati illi, qui sibi 
ipsis vexationem accerserent, iv. 
32—35, 60, 61. 

Martyrologia. Plurima ex Rufini 
Historia Ecclesiastica, in ea de- 
sumpta, i. 8r, 200. 

De materi» origine | sole- 
bant veteres Christiami, id. 85. 
materia ortu non — τού, 

µάτην σέβονταί xxix. 1 
reddidit Cyprianus sine causa, is. 
IgI. τοῖς εἰς ην Ααζυμώοο, 
gratis, in vacuum, Glosse, iw. 44, 


13. 

Maternus episcopus Agrippinensis, 
sedit in iliis Api et Are- 
latensi, iv. 279, 281, 3c 

Massuetus (Renatus) pr 
61, 68, 336. ii. 57, 59. 

Mathusala. Mystica est, auctore 

ο, diuturna cetas ejus, ii. 
: - 240, La de annis ejus, 


uctus, i. 


SCTIpaisse, 

esse unumquemque, prout potuit, 
14, 40. Seniores apud Irenzeum 
evangelio ejus usi esse videntur, 
II, 52. narratio de natalibus 
Christi, qualis apud Matthzeum 
extat, Hegesippo ny oen 


tiano men ei το, Ejus —— 
Indis et ad Pantzeni usque τω. 
temapud illos servatum, 376. mor- 
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Mendacium religionis causa haud 
conflandum esse, ii. Jed A » 231. 

Menes primus regum 
Is os e 92 eate periit, 
ü. 24 

Menses intercalares, i 1i. 302, 306,486. 

µήνυτρα, res captas indicandi pre- 
mia, iii. 264. 

Mercatus ac | δν apud Hebron, 
il. 418—421. 

Meretrices, atque alize, abortum fa- 
cientes canone punite, iv. I25, 
168, 225, 270. 

Merinthus hiereticus, i. 259. 

Meristz heretici, i. 222. 

Merocles Mediolanensis episcopus 
sedit in Concilis Romano et 
Arelatensi, iv. 281, 312. 

Mesopotamia. Eo Jacob s 
Pao: li. 267. 
 ωλιά ο est id. immerito, iv. 
cns 383—389. 

ώρων τὴν γνῶσιν, ii. 242. 

S. | ethodius, 'Tyri episcopus et 
martyr. Is Apocal S. Jo- 
annis in canonem . Scripturze 
admittebat, i. 15. de opere ejus 
De Libero Arbitrio,ii. 79—82, 84 
Origeni infensus redditus, 81. ii 


entis μεθόδου τινὺς, ἀλλ᾽ ἐξ ἆλη- 
θείας, non per illusionem aliquam, 
babet vet. interpres, iv. I I5. 
µεθύοντας, vino usos solito liberius, 
iii. 23, 55. 
Methusala, i ii. 365. 500. 
τῶν µηδεν πρὺς πρᾶς, qui i nihil ad 
nos pertinent, 1v. 416, 4 
Michel (Joan. David) d 249, 


papi όντες πι 5 ἀλλήλους, | ii. 40. 
Dd dips σοφοῦ, Ob μικρὺν 
ἐν Βίῳ τὸ παρὰ μικρόν, iii. 3358. 
paspoyexa, Ἱ 452. quid significet, 


Miletio Antiochie episcopo parti- 
cula Libri de Causa Universi at- 


rcm ii. 15 
Millenium, seu seu Christi regnum ter- 


renum. Opinionem ab antiquiori- 
ves ptem fovebat Papiss, alii- 
* 1 4 42. I 4- 
nio diac puli Donini de hoc 
ο dicta, 29, 30 
regno 9, 29, 3 


regno re- 
sponsum, xl Cerinthi de eo 
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opinio, ii. 128, 138—140. λεω 
timum millenium regno Christi 
cum sanctis attribuit 8S. Vic- 


ο. i. 457, 458, 4062, 
ια (W. H.) ii. 5 
Miltiades. In scri s ejus Θεολο- 


ira. Christus, ii. 129. In opere 
t, non decere hetam 
in ecstasi loqui, 192. libros con- 
tra Judieos atque Ethnicos scrip- 
sit, necnon Αροϊοφίαπι ad Impe- 
ratores pro Christianis, 214. 
Miltiades, seu Alcibiades, Monta- 
nista, ii. 183, 197, 214. 
Miltonus (Josumeo), iil. 41. 
Mingarellius (Joan. Exo opus 
Didymi Alexandrini De Trinitate 
nuper primus edidit, 1.66. ii. 217, 


415. 

Minucius Felix, sicut Velleius Pater- 
culus et Arnobius, uno tantum 
codice MS. nititur, iii. 465. 

Minucius Fundanus proconsul Asize. 
Ei scripsit Imp. Hadrianus, non 
sine objectu criminum Christianos 
condemnandos, i. 3- 

Miracula et dona ecclesise primaevze, 
Multa przter prophetiam charis- 
mata in pluribus ecclesis orto 
jam Montano, adhuc extiterunt, i. 
288, 314. Attalo revelatum est de 
nimia abstinentia Alcibiadis, 323. 
Natalis visum, ii. 130—132, 150, 
161. nunquam defecturum est in 
ecclesia donum propheticum, 193, 
217. Multa testimonia doni pro- 
phetici iis temporibus cóncessi, 

idi 199. puerorum ἐκστάσεις 
adducuntur a Cypriano, 207. 

rii Neocsesariensis episcopi 
um. cam signa atque miracula, iii. 
253. Novatianus demone ob- 
sessus, 24, 65. ostensiones at- 
que admonitiones persecutionis 


rad ei future, fidei aliqui ο 141. 
Me uie" So; suis — u ος 


S. Petro drino, assecuti 
sunt corporis sanitatem, atque 
etiam a morte resurrectionem, iv. 
Misphragnotlodis rex jus. 
Sub eo consignatum est, 
peram fortasse, Deucalionis: 
vium, ii. 256, 3 
Missorius (Raymundus) plurima 
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. rum, 
i adjutor Narcissi esse deberet, 
ii. 167, 162. 


ii. 
ew ida So edi confessor. de 
eo Narratio, ii. 130—132, 145, 


148—1 * 
Nathan ρω Davidis, ii. 229, 230, 


232, 237. 333» 349. 
Nazarwe, seu lazara, et Cochaba 
vici πάσα, ii. 236. 


Nazarii, i. 222, 225. 

Nechao Secundus qui rex /Egypti 
fuit et Pharao Necho iidem esse 
, &ensentur, ii. Sad 403. 


nante Libyee. ab IE 


cerunt, ii. 248. 

Nehemiz liber sub done co m 
ον. 136. ii. 
Nehemias. Ab Artaxerxe Jorgi- 
mano missus, nt zdificaret Hie- 

rusalem, ii. 300. 301, 306. 
ρεκύας καὶ τοὺς ἡμιθέους, Deos ec 
mortalibus factos, et. Semideos, ii. 


246, 380. 


Nono nihil accepit a plebeiis dictum, 


Neo ο. Larandensis, ii. 167. 

Neocwsarea, urbs Cappadocise, iv. 
186, 210. 

NEOCASARIENSE CoNCILIUM, iv. 


, iV. 209, 210 
Phor Ei 3o0. neophyti, 465. 
Imp. Nero, Christianos primus ex 
imperatoribus calumniatus est, 
atque vexavit, i. 117, 131. 
domesticos suos Clu 
buit, 250. 
Nestorius et Nestoriani, iii. 321, 
ea Nun qp se defende- 
sncdoritate D ionysii Alexan- 
drini, iii. 401. 
Newcomius (Gulielmus) gown 
scopus Armachanus, i. 146. 
Newtonus (lsaacus), ii. 458, 486, 
490. 
VOL, 1V. 


Inter 
lstianos ha- 
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Newtonus (Thomas) episcopus Bris- 
toliensis, i. 399. ii. 325. 

Nicenum Concilium. Quid in eo 
de Hizeretico baptismo actum, iii. 
211—215. Pref. in Vol. iii. 4. 
Meletium «censura sua notabat 
culpabatque, iv. rro. eo quod 
cecumenicum est, canones ejus 
alis omnibus in codice ecclesize 


Nieplori Opussula, MStus in Cata- 
icephori in Cati 

toro bibliothecze Bodl. — 
torie ejus insignitus, Lh I 

mach dune ant e 


tena in Octateuchum Lipsige edita, 
i. r50. usus est ille Procopii 
Commentario MSto, iv. 79. 

Nicete Cateme Patrum in Jobum 
codices plures MSSti servantur in 
bibliotheca Bodleiana; ex quibus 
autem Catenam ediderit Patricius 
Junius, fit conjectura, iv. 448. 

Nicetze iate Thesauri Ortho- 
dori, cujus quinque tantum libri 
Latine editi sunt, duo MSSti codi- 
ces commemorantur, i. 148. 

Nicetius Lugduni episcopus, Gre- 

rii Turonensis avunculus, i. 330. 

Nicolaitarum secta, i. 258. 

Nicolaus I. papa Romanus, ii. 43. 

Nicoll, (Alex.) iv. 177. 

Nicomas lconii pus in Con- 
mc x gm Pon Antiocheno 

it, iii 

ιδια ών . Scripsit 

ad Nicomedienses 


lonysius 
il i. s lc nma 182. spins est 
Lucianus martyr, 


[woo 

Nicopolis ad Actiacum sinum con- 
dita, il. 221, 295. 

Nicostratus libertus ordini eccle- 
siastico adscitus, iii. τό, 31, 34. 

Nilus melle fluxisse im 
fingitur, ii. 248. 

Ninus Assyriorum rex, ii. 264, 409. 
regnavit universe Asic Indis ex- 
ceptis, 273. quamdiu regnaverit, 


430. 
Nitocris regina /Egypti 
tertiam erexit, il. 251, ; 
Noe d ii. 241— 243. 


ualis vel mysticus, ii 
238, 4 
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pro arciieis. 
ove. Amori Te S. Mat. sig- 
nificet, ii. 22 
S. Optatus apud Doendios nulla 
esse sacramenta docet, iii. 212. 
Oraria concutere auditores solebant, 
iii. . 306, 339 
ν poa precationis, definitio, 
ὁμιλία — τὸν Θεύν, i. 359. 
Orca, vas quoddam, iv. 323. 
Ordinationes sacre commemoratze, 
ii. 26, 43, 54, 56, 73. 74» 75, 103, 
104, 155, 181. 
Ordinationes sacra in alienis parce- 
ciis noncelebrandez, iv. 92. 94, 103. 
sacra solvi minora qui- 
- o. vulgus censebant, iv. 
184, 1 
Per ordinem est ordine, i. e 
S. Ignatii 
tulit, Preefat. xxvii. xxviii. Domi- 
nice przedicationis annos plures 
uno esse confirmat, i i I45. satis- 
factionem | Christi pro 
nobis a Deo accipi docet, δὲ 
367. de Commentariis MN 
mesin, li. 8ο, et Dia 


Marcionitas, 77—84. Milocalia 
ejus, Scripsit ad eum, et 
pro eo, S. Alexander. Hieros. ii. 


ii 162. agen amicitia inter 
em, 166, 174. onsum 
ad Africanum de ki Seng cerni 
scribit, 221, 312—328. Θεοτόκον 
S. Mariam appellabat, 332. Ab 
eo Ambrosius, cum Marcionites 
prius esset, correctus ; cui et Pro- 
tecteto liber adhuc superstes Ori- 
de Martyrio inscribitur, iii 

idein chartas, sum 8, 
Eid ministrando, et ne cibum 
uidem sine dro sumendo, 


magnus ιώκτης fao- 
tus est, 6—9. Meripeit Ori 
πανηγυρικὸν εὐχαριστίας S. 


gorius Neocesariensis αἱ etiani- 
num coste mp; MER olam 

olim latis- 
sime να, est, ill. 429. 
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Etsi admodum circa 
s usi wigédim disseruit, ssepe 
tamen de eodem Spiritu cum dua- 
bus alteris τῆς προσκυνητής Τριά- 

δος personis. locutus est, tum 
vero τὸ ejus docuit, 433. 

voces duriores et vix ferendz in 
schola Ori a de Filio Dei 
usitate, 418, 419. "pem eo Apolo- 
giam scripserunt S. PAMPHILUS 
atque Eusebius, 487—512. Chris- 
tum animum humanum assump- 
sisse contra Beryllum docuit, 
496. Origenes in urbe Alexandria 
&wpe vexatus est, gravibusque 
tormentis subjectus, iv. 54. fugam 
tempore vexationum licitam esse 


docet, 61. nonnihil de Heracla 
atque ne traditum, quod 
minus verisimile est, 8r.  Epi- 


stolam ad Hebreos tanquam sen- 
tentiam Pauli referentem admisit, 
scripsitque in eandem commen- 
tarios, i. 421, 422. Ejus laus, iv. 
344. 247. Vid. et Mysticz Inter- 
pretationis Exempla, et Praeexis- 
tentia Animarum, et. Resurrectio 


Corporis. 

Pierius Origenes junior ob sermonis 
tiam vocabatur, iii. 425. 
rex Parthorum. Antigonum 

Hyrcani fratrem copiis suis adju- 
vat, ii. 292. 468. 

De heta Osee Pierii Alexandrini 
longissimus tractatus, iil. 425, 


427. 
Osiris. Post hunc Sesostris ab 
/Egyptiis primo loco habitus est, 


ii. 254. 

ὅσον οὕπω τελειωθησύόμενον, jamjam 
obiturum, iv. 102. 

Osorcho E Egypti, quem vocant 

ü H ii. 259. 

Eccle j in Osroena provincia sitze 
literas. scri t de servanda 
pascha non alio die, quam Domi- 
nico, ii. 

τάς cum 1 exorcistis et lectoribus 
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3—123» 29 
v niin pide: 
sit, ili. 223, 224, 228, n 2317» 


244, 245. V. 
i. et. Andronici, 


8, Pitermothius, « ob fidem Christi 
flammis absumptus, iii. 495. 

Patmos, Insula, i. 284. 

Patres ecclesige Pref. xiv—xix. 

Patriarcha, sic vertit Rufinus τὺν 
€Üvápyn»y Judzorum ab Origene 

μμ m 360. T 

n 1,28 Oet1 1861 1v.24 

Purum Ew le τρ haud 
ante sec. decimum MEM 
Grece editz, iv. 54. eorum 
rita ge codicibus Peres S. Scerip- 

us omittuntur, 70. 
Por ecieceo v Bene] Bethlehe- 
renda Όπεν τνετς Philippi evange- 
list:e et filiarum ejus 
vidit, ii. 25. 

Pauliani hzeretici, iii. 310, 311. 
Sapientiam, seu Verbum Dou no- 
mine Filii Dei appellabant, 350. 

baptismi ormulam ser- 


vabant, iii "E 
8. Paulinus. ebs Barcinonensis 
postulavit, ut ille presbyter fieret, 


lii. 75. 
Paulinos laicus ab episcopo Iconien- 
8i us, ut à um conci- 
beret, ii. 1 ^» 
Paulinus, is, aut finus, Cle- 
mentis Recogniti Latine ver- 


tit, 1. 229. 

S. Paulus apostolus perinde ac Pe- 
trus, vc m Corinthios docu- 
erat, in Italiam profectus martyri- 
um passus est sub Nerone, i. 180, 
190—194. HMomwe capite trun- 
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catus, .92. fortasse eum 
wea pes 8 282. For- 

pres E arra I, 
- m episcopus Romanus 


conjugem habente scribit 
eom Alenandrinus, 24. 
Paulus, utpote qui ad gentes erat 
cet nec nomen suum, nec 
oli vocabulum, przposuit 
Épistole ad Hebreos, 385—387. 
sepultus in via Ostiensi, 127, 
136. 137. iv. 87. nonnulli 
E calumniabantur, iii. 400. 


ioudobitu ecclesias Ὃ κ... 450, ss. 


4ucas comes ejus, 1. 394, 4: 
ejus profectio ad Hispaniam, 


414, 415. tredecim ejus 


nomina commemo- 


CN 


wasser 395. 396, nb Constat 
certissime Pauli 
epistolas, 418. . i filso attributas 
esse (duas alias we aues y d. 
des Actus Posh, 42 


Apo- 
stolorum » discipulis, | 1. I1, 41, 52. 


Dionysius Alexandri- 
tissime interpretati sunt, iii. 429, 


2, 

Epistola ad Colossenses, et. fortasse 
posterior illa ad. Corinthios, 
stolee sunt. catholice, seu ad 2 
res una ecclesia misse, i. 197. 

Epistola ud Hebreos allata a 4 
N vro Cnossi in Creta 
184, 199. attributa Paulo & 
bytero, quem attulerat S. Cle- 
mens Alex. Sed eodem Clemente 
— s rece vera, scripta, 
et a Luca Renee Tu: B5 5T: 


negabat Caius 
esse illam : 


temporibus apud . 
i esse, neque canonica ha 
batur; etsi suscepta fuisset semper 


ue que Hieronymi 
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— ii. 127, 137. 
τῶν ALL. iv. 34, 
3 $ 62. Passio Petri, 1. 395. 


Daten S; Miren σώσω 6 


5, Paulus À lus. 

S. Petri Episto , producta αὖ- 
τολέξει a. Papia, i. 14, 40. et, ut 
videtur, ab Irenzeano Presbytero, 


51. À Polycarpi et Papize usque 
temporibus a patribus ecclesie 
allata, εἰ ἐν ταῖς ὁμολογουμέναις 
Scripturis ab Origene atque Eu- 
sebio posita, sed propter aliquam 
causam incompertam apud Auc- 
torem De Canone S. Scripturarum, 
omissa, 402 424, 425, 487. 
Predicatio Petri, 


pseudepi- 
a NEM 1. 100, dia. 


um, quod sub nomine Pe- 
prn nce De eo seri it s. 
Serapio ad ilicize 


ecclesiam, quae in haresin Doce- 
tarum lectione ho diverterat, 1i. 


449» 153, 453, 4L 462. 
Petri b Auctore qui- 
E Canone 8. Seripturarum 


— ed, reed ipso, ab 
18 1m ata, 1 400, 42 

ro en usen illa an usus; et E 

quibusdam — ecclesiis Palestine 
ngu emi semel legebatur ; 

rum quidem labe im- 

munis, sed tamen nimis ludicra 


per Petrum unitatis et ra- 
coi cie üi. τά, 176. 
S. PETRUS À us episcopus, 


et martyr, Prafat. xxiv. i. 104. 
iii. 446. iv. 21,22. Ejus Canones et 
alia Fragmenta, 23—51. quo anno 
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passus fuerit, 52. ob szvientem 
persecutionem fugit, 61, 92. de 
interpretatione ejus cf. Apost. 
xvii. 9. E OE B P PONE re- 
ceptiae xxi 
extant Fragmenta ὃν νο 
Alerandrino inque Conciliorum 
tomo v. ex Mystagogia Petri de- 
sumpta, atque in Anastasii Sinaitze 
, ea omnia a S. Petro abju- 
ου. magni episcopi 
ac patris nostri Petri honorem, ex 
quo cuncti pendemus, 92. Mele- 
tianorum baptismum respuebat, 
110. 
S, Petri Alez.. Canonum Versio Sy- 
riaca, Codex M8. bibliothecae e- 
dicez, nunc quidem in Catalogo 


- memoratus, iv. 53. Conf. p 
43. (Neque hic liber in Catalogo 
- bibliothecze Parisinz, 


multi olim codices bib- 
- vn Medices translati sunt.) 
Petubates, rex  /Égyptius. Vide 


Ol piades. 
Finem npe. Israelis anni, ii. 284. 


deyloitopo, iv. 347- 


fiai, de , iV. 172. 
alec, &ic eii e quod ejus zetate 
divisa est terra, ii. 244, 373- 
φανητιῶντες, nobilitatem ostentantes, 
ii. 235. 
secta Judseorum, i. 207, 
222. cum scribis Jacobum Justum 
adorti sunt, 210, 211. 
ip νο frater Herodis M. p! 
ectus est in pugna, ii. 292, . 

Phasmantarii, hzeretici, i. 461. 

S. PuiLEASs episcopus Thmuitarum, 
et martyr. Is cum Philoromo 
martyrium subiit, postquam judex 
eos cohortatus erat, ut sui ipsorum 
misererentur, et uxoribus ac libe- 
ris suis consulerent, iv. νο. 95. 
Fragmenta ejus, et Epistola 


scripsit nomine cue timi run A 
gypti ad Meletium, 87—94, 97, 


peratore Elagabalo, 8 
Φιλεριστήσαντες, ii. ον 25 


504 


ιοῦται et. «Φιλοῦται, utrumque 
scribitur, ii. 345. 

S. Philippus apostolus, i. 8, 12, 33. 
mortem obiit, atque sepultus est 
Hierapoli, ii. 13, 25, 26, 127. 

S. Philippi filie. Ab his miraculo- 
rum duorum nayrationem accepit 
Papias, i. 19, 33, 40. ex his duz 
Hierapoli dormierunt, altera E- 
phesi requievit, il. 13, 14. 

Utrum Philippum diaconum et evan- 

elistam veteres confuderint cum 
Philippo apostolo, ii. 24—26. 
File Philippi prophetissz, 192. 
vid. Paula. 

Philippus Gortyniorum episcopus. 
Laudatur a Dionysio episcopo 
Corinthi, i. 182. Ejus liber Contra 
Marcionem ab Eusebio laudatus, 


197. 

Philippus Sidetes, seculi quinti 
scriptor. Is affertur in Fragmento, 
quod e codice MS. Bodl. 142. 
edidit Hen. Dodwellus in Appen- 
dice ad Dissertt. ἐπ Ireneum, p. 
488. i. 382. iii. 407, 408. 

Philistionis mimus, ii. 226, 319. (Al- 
teram vero lectionem Φιλιστίων ὁ 
μίμος recte fortasse przfert vir 
cel. in Lib. Recensu dicto TÀe 
Quarterly Review. Quod me 
oblitum esse nunc doleo.) 

Philo Judzus, sicut alii, mystica ra- 
tione contemplatus est ea, quae 
scripta sunt de paradiso, i. 15. 

Philochorus historicus, rerum At- 
ticarum scriptor, ii. 272, 275, 428. 

S. Philogonius Antiochenus episco- 
pus, iv. 1285. 

οἱ φιλομαθεῖς, studiosi. literarum, 1. 
Ij. 

τοὺς τῆς τοιαύτης Φιλονεικίας ἐργάτας, 
talis pertinacie et constantie cul- 
tores, de Christianis exponere 
oportet, i. 116, 128, 129. 

Philoponus (Joannes) De mundi 
creatione, ii. 485. 

S. Philoroinus, rationalis summa- 
rum AER pt et martyr, qui simul 
cum S. Philea passus est, iv. 95. 

ἡ γὰρ καθ ἡμᾶς Φιλοσοφία, religio 
Christiana, i. 116. [ta, cum mu- 
nia presbyteri detrectabat olire 
Novatianus tempore persecutio- 
nis, dixit se ἑτέρας εἶναι φιλοσοφίας 
ἐραστη», iii. 25. 

Φιλοζωία, iii. 25. 
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Philumena, virgo deernoniaca, cujus 
Phanmeroseis Apelles scripsit, i. 
438, 442. 

Phiops rex /Egyptius, cum sex 
annos natus regnare coepisset, 
annis centum vixit, ii. 251. 

Phlegon imperii Persici initium, ut 
ali, Olympiadis 55. anno primo 
assignabat, ii. 271, 426. Verba 
illa de solis $n plenilunio defectu 
Phlegonti videntur adscita, 298, 

—A4Bo. 

Phoenices. Isti de numero trium my- 
riadum annorum ab orbe condito 
garriebant, i. 245. In JE 
regnabant, 258 256. Conf. Pasto- 
rum regum /Egypt. 

Phoroneus Inachi filius, Argivorum 
rex secundus. Ejus σύγχρονοι, 
i. 272, 274, 439. 

Photiniana haeresis. Sapientiam seu 
Verbum Dei nomine Επί Dei ra- 
rius appellabat, ii. 350. Decreta 
contra Paulum Samos. atque 
Photinum collegerunt Semi-4- 
riani, 360. 

Photius, i. 167, 171. ii. 142—144. 
EjusErotemata nuper primum edi- 

it Fr. Fontanus Florentis, iii. 61. 
φύσις pro ὑπόστασις. vid Οὐσία. 

Φυτεύειν. phrasis Scripturaria, i. 
I9I. 

Picture curam adhibuit Tosorthrus 
rex /Egyptius, ii. 249, 385. 

Picturas in ecclesia esse non debere, 
iv. 266. 

Picus rex in Italia, idem atque 
Jupiter, ii. 264, 409, 410. 

PrER1Us Alexandrinz ecclesie pres- 
byter. Ei attribuunt nonnulli 
fragmenta Apollinarii Hierapoli- 
tani de paschate, i. 167. De Pierii 
Scriptis, 11. 429—435. S. Pam- 
phili martyris magister, 495. 

Acta Pilati S. Luciani temporibus 
ficta, iv. 6, 13. 

Pinianus Albinez filius populo postu- 
lante factus presbyter, iii. 75. 

τὰς ἐντολὰς παρὰ τοῦ Κυρίου τῇ πίστει 
δεδοµένας, i. 8, 18. 

PiNvTus Cretensis, Cnossiz urbis 
episcopus. Responsum dedit Dio- 
nysio Corinthio valde elegans, i. 
177, 178, 183, 184, 200, 201. 

πίστις, 1. 19. 

Pius, misericors, benignus ; ubique, 
Pietas, clementia, iii. 97, 99, 94- 
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Pius Romanus episcopus. Discre- 
pant auctores de successione ejus, 
1. 206. ii. 40. Πίον accentu acuto 

" in prima syllaba, quie brevis est, 

- 62. Hermee fratri ejus liber Pastor 
dictus attribuitur, 1v. 396. Confer 
Hermie liber Pastor. 

Pius ii. Papa, iii. 188. 

Placette (Joannes) 
215. 


summum 1 
imitari solet 8.1 itho- 


vocabuli 
In centum ligna vilis nu- 


merabantur, iv. 397- 


Pleiades, iv. 400. 
τὴν ἀξιόπιστον πλεονεξίαν ἠμφιέσμε- 
vos, speciosa et arrogans ambitio 
« πλεονεξία exponitur, sed nonnulli 
aliter in tur, i. 468, 477. 
Poenitentes. yXtionem eorum 
communionem ecclesiae jubet Dio- 
nysius Corinthius, i. 183, 198. De 
pomnitentium — habitu — gestuque 
disserunt Tertullianus et Bevere- 
gius, 1.152. Augmentum, vel 
remissio, penarum episcopis per- 
poo ii. 230, 247. v. Episcopi. 
ponnitentiam eccle- 
— admittebantur, extra 
ecclesiam flentes  consistebant, 
276. diversi ordines poenitentium 
commemorantur, 263, 364. iv. 137, 
| 226. ii. 279—283. quid «t 
plena penitentia, 135. Mos fuit, 
ut absolverentur peccatores | i 
tentia completa, 136, 137. 
tentes ad peenitentire ο iohenn 
manus impositionem admis- 
eodem modo resti- 
. S. Petri 
X » Peniten- 
lia, iv. 23—45. Nihil obstante ve- 
nia, Ax a confessoribus concessa 


. Sa ume- 
norum nominibus genuflectentium 
et audientium distincti, 192. 
Clerici Peenitentes, Pornitentia com- 
VOL. IV. 
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Chri reddebatur iis communio 

ristiana, sed laica, ita ut laici 
in ecclesia remanerent, iii. 23, 45. 

EL. 152. iv. 63, 66, 110. 


des, v. i Gloss. i iv. 'Ior. 
Pornitentiarius | in Ecclesia constitu- 


xS. 
1 M ) καὶ ποικίλη, erudita 
atque artibus exculta, ii. 264, 411. 
πολιτεία, recta vivendi ratio, absti- 
nentia, 1. 120, 137, 438, 44 441. τὸν 
ἐν ἁγίῳ πνεύµατι πάντα πολι . 


ἁγίῳ 
πολιτευσαµένη, Spiile Sasola af- 
lata, i. 14, 26, a1. πολιτευόµενοι 


seu πολιτενταὶ, magis-- 
tratus, 1. 443. 

πολιτεῖαι, iii, 24. iv. 85. 

Polemo historicus. Commermoratus 


liber primus Hellenicorum ejus, 
in quo extabat locus insignis de 
Mosis exodo, ii. 275. 
Julius Pollux. Ejus Chronicon, in 
quo Polycratis verba laudantur, 
nuper editum, ii. 22, 26, et alibi. 
Polybius aliique initium Persici i im- 


perii OI anna 0 a8- 
ο i n 
0 0- 
4 "Thuoris 


quo 
regnante captum est llium, ii. 


8. Polycarpus, Smyrnzeorur episco- 
. Ejus volumina non vertit S. 
ieronymus, j.4. Ejus amicus 
Papias, 10, 17. Ejus auditor S. 
Irenzus, qui discebat ab eo, quae 
acceperat de Christo Domino ab 
αὐτόπταις. 21. In Epist. sua S. 
Ei uem affert, 21. Contigit 
ejus ium Imp. Marco 
ζω 126. Pothinum 
dunensem episcopum in illam 
Gallize ionem misit, 329. in 
Asia tus est, li. I4. annos 
saltem octoginta et sex natus pro 


Christo est, 34, 66, 67. 
τα λάΗ 


τῆς τεσσαρε | 
atus est, Multos ibi ab heresi 
: hoc confirmato, ab 
is accepisse se, que οί 
ecclesia tradat, uo, 68.85. cum 
357 
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&. Joanne aliisque praterea apo- 
atolie τὴν τεσσαρεσκαιδεκάτην ob- 
servabat, 41, 71. Responsiones ei 
adscriptee, i. 411. 

PoLvcRATES, Ephesiorum episco- 
pus. Fragmentum Epistole Syno- 
dice, quam scripsit adversus Vic- 
torem episcopum Romanum super 
qusestione pascbatis, in qua docet 
ge apostoli Joannis et veterum 
auctoritatem sequi. Ejus ortho- 
doxiam ex scriptie, quz ad se 
pervenerant, predicat Busebius, 
|. 357. li r1— 36. —Concertatio 
postea pacata est lrensi operá, 
utrisque partibus in sua regula 

verantibus, 44, 69, 70. 

Julianus Pomerius. Ejus liber Con- 
tra Judeos allatus, 1i. 483. 

Fompeius, M. Adeum mise Anti- 
peter Herodis pater a ο 
summo Judsorum pontifee, ii. 
235, 345- 

Pontacus Arnaldus, ii. 439—499. 

Pontia Insula, i. 250. 

S. Ponticus, martyr Lugdunensis. 
&. Blandini fortasse frater, ut Va- 
lesius poeuit in Indice, i. 315, 316. 

Pontus. Ad Ponti ecclesias scripsit 
Dionysius Corinthius, i. 177, 182, 
196, 198. Ponticus lupus Mar- 
cion appellatur ob Pontum ρᾶ- 
triam, 438, 443. (Conf. ii. 18g. 
ubi queritur Maximilla, διώκοµαι 
és λύκος ἐκ προβάτων.) Ου]ραί 

osdam S. Gregorius Neociesa- 
riensis, ἐπιλαθομένους ὅτι ἦσαν 
Ποντικοὶ καὶ Χριστιανοί. iii. 263. 

πόρειαν στείλασόαι, ii. 307. 

τὸν ποταμὸν ὡς πορφύραν διατρέ- 
χοντα, fluvtum tanquam purpuram 
percurrentem, ii. 266, 414. 

Porphyrius. Is objecerat in Danielis 
kbram etymologias in Susanne 
historia repertas, illas magis Grz- 
co sermoni convenire quam He- 
breo; cui responsum est, Su- 
sannc Belsque ac Draconis /α- 
bulas non contineri in Canone 
Hebrwmo, ii. 320, 326. Superasse 
numero ceteros homines iis tem- 


bus Christianos, testatum re- 
[iquit, iv. 13. (A Porphyrio in 
libro de Oraculorum philosopbia 
oi κρατοῦντει dicti  Chrisüani 
fuerant, monente hoc Valesio ad 
Euseb, Hist. Eccl, iv. 7.) 
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Porsonus (Ricardus). iv. 13. 

Potestas, ἐξουσία, fere de majoribus 
judicibus dicitur, i. 331. Ita ab 
ea l ,D'oconsule quierunt, De 

is qw ad potestatem vesírem in. 
struendam venerunt, quid juwbet 
testas (ua ? iv. 294. 

8. Pothinus Lugdunensis episcopus, 
martyr. No jo major ad 
tribunal adductus est; cum vero 
innumeris plagis a populo affec- 
tus esset, post biduum in carcere 
animam exhalavit, i. 291, 306, 

07, 344. missus Lugdunum a 
. Polycarpo. Smyrne in Asia 


iscopo, 330. 

Potitus. Vid. Busieus bie 
otterus (Joannes) archiepiscopus 
Cantuariensis productus, ii. 176. 

Predestinati liber. qualis, iv. 248. 
lii. 506, 510. 

Preexistentia animarum, dogma O- 
rigeni adscriptum, ii. 430, 497, 


. iv. 3- 

Preemiorum futurorum diversitas, i 
IO, 1I. 

Preeeides. Vox generalem babet 
significationem, perinde ac Grseca 
ypyepoves, 1. 332. 


Nemize (auctoris) i codéce mos 
preetitulato, iv. 346. 

Pretorü. Ex legatis Caesaris alii 
Consulares, alii Pretorss, i. 227. 

οἱ ἐν πράγµασιν ὄντες, litigantes, iii. 


05. 

De Prato (Hieronymus). Dissert. 

ejus producta De Chronicis libris 
uobus Euseb, ii. 365, 313, 38e 
450. 

Praxeas aliique haeretici, a Victorino 
Petavionenesi et Zephyrino Ro- 
mano episcopo, et Tertulliano, 
aliisque, superati sunt, i. 289, 290. 
iil. 454. 

Presbyteri pro apostolis ipais poeiti, 
i. 7,8, 18, a3. Conf. p. 1. 

PRESBYTERI, Apostolorum Disci- 
pub, allati, i. 9, IO, tI, 31, 49, 
Aoc Quadratus apostolorum 

iscipulus, 73- 

PRESBYTER a B. Clemente Alexan- 
drino allatus. Rationes affert, 
cur S. Paulus in Epistola ed He- 
breos eorum apostolum se mi- 
nime inscripserit, 1. 385—387. 

Presbyteris usitatius quam diaconis 
commissum est ab epiecopo jus 
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tanquam ministris eadem tradere 
ex concessu, fas erat, 77— 79. 
(Xo Lene ordinabantur sine 
consensu et populi, 74. Τα. 
a minore clero distincti, E E 
268. οἱ ἐκ τοῦ δεντέ 


quam oportebat, presbyter 

esset, sacerdotio pulsus est, iii. 

494: lapsi presbyteri, — 

mon certamine vicissent, ho- 
norem quidem sedis retinebant, 

noh tamen amplius sacris officiis 


fungebantut, iv. 175. —Presby- 

teris in nuptiis bigarni ο... 

Pre itum, 185. 104—1 
d uxorem en 


ordine pellendi, si fornicati 

eim, vel adulterium patrave- 
rint, à communione ecclesim, 181. 
nulli fortasse sacerdotes, aut etiam 
diaconi, nisi diaconi de hac re 
"e cavissent, rit: sunt me- 
qui post ordinationem 
mec sibi conjunxerint, 189. 
Confer 228, 229. Presbyterum 
ante tricesimum setatis. annum 
ordinari prohibebant ^ Concilia 
Neoessariense et Generale illud 
"Trullanum, et rmwulta alia, 184, 


,; 200, 231—236. 

Presbyteri civitatis, iv. 121, 185. 
Presbyteri ruris. Diversi a chorepi- 

scopis, iv. 185, 201—204. non 
Frsbyteriun, i18 41. 

Meester en , 1B, 41. 
Prideaux (Humfredus) allatus, il. 

344, 464, 487, 490 
Priestleius dosi) 1, um. 
Primus Corint 


Pie een Priselile ny 'Maximilla. 
Priscillianistze heretici, i iv. 158. 
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Ἐν. 


Produs, Lat Latinis | Proeuhis, Monta- 
nista, ii. 20, 25. Caius presbyter 
disputationem contra eum insig- 
nem habuit, ος t 135,140. 


Procius ο.» us de precatione 
elegantissime disserit ex Porphy- 
TID, 1. 359. | 

Proclus episcopus in Concilio An- 
tiocheno adversum Paulum 
satéenum — coacto 


Latinus, iv.321. 
v i. o76, 218, 437. tem- 


προφάσει λε, E 134. 

Prophete Antinoi, i. 218, Sum- 
mum Sacerdotem nomine pro- 
phete M AEgyptii, 271. 

Prophetie edende novam rationem 
modurnque Maine fovebant, 
HW. 192, 199, 207, 208,215. atque 


inde veri hetze, qui quieto ac 
tranquillo animo fu- 
tura, facilius distinguebantur a 
falsis, 

πρὸς ἀγαθοῦν bomo publico, in rem 
vestram, i. 117. mpós βίαν pro 
Βιαίως vel Bias, et πρὺς 
ἀνάγκην pro ; iv. 116, 
117, 135: 

Προ ύτοι Judzorum, il 236, 349. 

m pomkeur Dat, adscitum esse, veris ac 
germanis imme adjectum, ii 
338, 327, 


428 
Prosper Aquitanus. s Chronicon 
[* eiii allatum, ii 366, 404 


ροσφορὰ et ^ 
EI uw 


e et πανάρετος 
on i. 120, 135, 218, 277. 
Pealinl, seu pede. initiis Chris- 
tianismi in μή com- 


ατα 
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positi, θεολογοῦντες et Divini- 
tatem ei tribuentes, ii. 129, 130, 
145, I46. ii. 307. Prohibitum 
est psalmos privatorum hominum 
in ecclesiam introduci, 341. 

Psammecharites, rex /Egypti. Eum 
devicit Cambyses Persa, 11.261,404. 

Psammetichus, sepius quam alius 
quivis rex /Egyptius ab Herodoto 
commemoratur, ii. 260, 403. 

Pseudo-Abdisz, et Pseudo-Crotonis, 
Historie Apostolice, ii. 503. 

τὸ τῆς ψυχῆς ὄμμα, iv. 87. 

Psychici. Ita catholicos vocabant 
non tantum Montani, sed et Va- 
lentini, discipuli, Clemente Alex- 
andrino teste, i. 140. 

τὸ πτερύγιον ToU ναοῦ, circuitio in 
parte altiore templi, i. 210, 239. 

Ptolemeus Philadelphus rex /Egypti 
AÁristeum  cubicularium  biblio- 
thece sus preposuit, quem ad 
Eleazarum ob traducendam in 
aliam linguam Scripturam sacram 
legatum misit, iii. 443. 

Ftolemsei Philometoris anni, ii. 290, 
466. 

Ptolemsus, sacerdos Mendesius, res 
ZEgyptiacas scripsit, ii. 276, 436. 

οὐ πτύρομαι, non perterrefactus sum, 
ii. 15. (vox Paulina.) 

mroxovs, iv. 185. 

Publicari, hoc est, publice legi, δηµο- 
σιεύεσθαι, 1. 396, 430. 

S. Publius Athenarum episcopus. 
Huic ob Christi fidem martyrio 
coronato successit QUADRATUS, 
i. 182, 196. 

Tres Pueri et Daniel, iii. 107, 163. 
Qua captivitate Judz, priori an 
posteriori, isti homines abducti 
sint, ii. 288, 464. 

Purpurius Limatensis episcopus, 
traditor. Excerpta epistolarum 
que ad suos, iv. 325, 326. Inter 

ia probatur, pecuniam accepisse 
eum, una cum aliis episcopis, ut 


Victor quidam presbyter fieret, 


331—324: 

Putative, iv. 248. 

Pyramides /Egyptiaca. Ille apud 
Cochomen, 1i. 247, 382. maxima 
e tribus ilis Memphiticis, 249, 
385. tertia Memphitica, 251. 


Q. 
Quadragesima, quid significet, ii. 52, 
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53. diversis modis observata, 52, 
54, 55. "Tres quotannis quadra- 
gesimsie Montanistarum, i. «6$. 
QuvADRATUS, Apostolorum disci- 
pulus, Atheniensis, ut videtur, 
iscopus. Obtulit Imp. Hadriano 
librum pro religione Christiana 
compositum, i. 71, 74, 182, 196. 
entum ejus insigne de 
Christi miraculis agens, 75—81. 
prophetica gratia donatus, ii. 192, 
21 


Quercus Mambre. Vid. Terebinthus. 
Quesnelius (Paschalius), iv. 75. 
Quia pro quod sspissime in vet. 


Latinis Interpp. iv. 251. ta et 
jon pro » 352. et in 
ibliis Sacris Vulgate Interp. 


Quiniones, pentateuchsi. Obtuht co- 
dices duo, et quiniones quatuor, 
lv. 324. 

Quintilla una de Montani prophe- 
tissis, i. 458. 

R. 


Rabanus Maurus, archiepiscopus 
Moguntinus. Ejus liber DeChore- 
fiecopis allatus, iv. 144, 149. 
ocus insignis, 205. 

ῥᾳδιουργεῖ», praveinterpretariji.152. 

Rebaptizatio hzreticorum et schis- 
maticorum, Prafat. vol. iii. Tria 
Carthaginiensia super ea re Conci- 
lia, et Ádnotationes in eadem, iii. 
108—217. iv. 11Ο, 281, 306, 308. 
falso et invidioso verbo impugnanl 
veritatem ut rebaptizare nos di- 
cant; quando ecclesia hereticos non 
rebaptizet, sed baptizet, ii. 124. 

Auctor opusculi de Baptismo Here- 
ticorum, iii. 67, 183, 196. 

Regnum Christi. vide Millennium. 

Renaudotius (Eusebius), 11. 235. 
Versionem Syriacam memorabat 
Concili Carthag. III. 143. et 
Canonum 5S. Petri Alex. 185. iv. 


93. 

Renovellate, iv. 282. 

Restitutus episcopus Londinensis, 
sedit in Concilio Arelatensi I. iv. 
296, 313. 

Resurrectio corporis. quid de ea 
senserit Origenes, iii. 5or. iv. 
376—378. quid Rufinus, iv. 340. 
'surrectionis dies festus, i. 137. 
lil. 474. 

Resurrectionis Christi hora incerta, 





RERUM MEMORABILIUM, PHRASIUMQUE. 


. Me» equi vn. ir Pm c αμά. conf. que 


tam ad sepultum, ki. 240. colebat, 
1^ linensis episcopus, iden e on 
ii UM NAP wr amc um ert » episcopum 
—€— 279, 250, 303, 312. arvi Labyrint auctor, 129. 
σσ ME ra -- e 
8 Σύ . quan- 1 15 
-— -Erengeico Hori Pauli Samosateni ad Italie Ro- 


li. 54. productus, iii. 343— ue urbis epi ab 
Rhecitsdloe (aeobus), 12 t Imp. Aureliano facta, ο. ius 
: iii, 376. relatio - 
uvius, 1. 319, 32 
RuopowN Asianus, i iD i 


ea, 1. 437—446. Ei minus recte 


; catholica ecclesia appellatur ; 
et quo sensu, exponitur, iii. το, 


42, Vonciiu 
attribuit Opus Anonymi contra -— teas i 


pur MNA i. im conten, 23. 8S. UAM 
. 466. ii. 195, 196, 213. tempori presbyteros 4 

gusóó. i. 15 Rhossensis, apud Ci- bebat ecclesia Romana, 7 s 

. liciam ecclesia. Scripsit ad eam totidem subdiaconos, acoluthos 

S. Serapio, i. 449, 459- 42. exorcistas et lectores cum 

crc op (Joannes) allatus, i ostiariis 52, viduasque cum infir- 
mis et egentibus plures 

Richerius us C dundus) allatus, iii. 1500. 23, MR x auem 


87, 153. iv. 118. 

RicALTIUS (Nicolaus). a Valesio 
s iecur qun -— Primus edidit 
- Pebaptiztudas, i. 6 ο depine E 

iii. 67. issime 

. allatus in ος ad (ατίλα- 
giniensia Concilia. 

Ritus quidam ecclesie et consuetu- 
dines, iii. 24, 26, 58, 81, 119, 175, 
178, 213, 520. iv. 264, 268. 


. B». "Basil 
simul et alterius episcopi Mar. 
posthabita Basi- 


ecclesia admissione, ab Africana 
. ecclesia compost, 105, er 


| Ad eam scripsit 157. Firmihani Ca 
Dionysius Corinthius, i. 177, 179 ducitur Epistola miei 
—181, 185, 188. Ejus liberalitas Romanum, i e ua jus excommu- 
et munificentia in pauperes, 179» nicationis ad potissi- 
. 186, 187. ab apostolis Petro mum pertinere denegatur, 
. Paulo instituta, 18o, 190, 191. πο 188. — Placet aem Concil 


Arelatensis I. in Epistola ad Syl- 
vestrum Romanum, qui majores 
ut aiunt, dioceses fenet, per eum 
issimum scita sua omnibus 
nota fieri, iv. 305. 
Petrus A 
RoMANUM CONCILIUM I. adver- 
sus Donatistas, iv. ανα AR em 
Romanorum consules 725 à 
fugio usque ad annum tertium 
Imp. Elagabali, ii 38]. Romane 
monarchize dis 14. contigit regni 
18, 295; 41 &con- 
P Len n 


ejus ceterarumque ec- 

. clesiarum testatur Hegesippus,qui 
successionem episcoporum Rom. 
^ 217,268—273. Fra- 
e α- cani ad μα pereas Ro- 


b 5 literas de novis get es oci 
288, 370. Non cessit. vel. Poly - 
crates, tut ceteri Adis opiacopi, b in 
re paschatis minis Victoris Ro- 
. mani "opi, ii. τό, 35, 43. Si 
- revera Victor eos a communione 
sua removit, haud tamen diu- 
. turnum fuit dissidium; sed utra- 
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id in duas partes olim divisum 
— duro uit geo pi 


tatio nune edita ii. 455. ET 
cl. Maii de hac re ea cnni 
nonnulla African 


504. 
adecri 
ων) acl N Sid canam 


nolentiof, 1, 415. 
Schottus ciae don xxi. 
Schurzfleisch (H. 


181. 
ac si a 
pienda, 452. iil doceri fas est, 
quod in 
continetur, ii. 183, 198. rà εὐαγ- 
ἔλιον πάντως ἆληθευει, 23]. cm- 
| ner inspiratze et Divine, 1. 3c 
li. 133. 134, 135. ili. 292. , 
91, : -H olent | indigni d 
in eis omitti, 1i. 296. non dissen- 
tire inter se, i. 411, 412. iii. 225. 
sancta et adorabilia Scripturarum 
verba, ii. 123. Scripturarum ex- 


,quze fuerunt Asclepiadis, 
Theodoti, Hermophili, Apolli- 
nidis, ii. 133, 134. Adamantii 
Epistole Pauline regula dei hi 
pisto ali el 
bitze, i. 418. αἱ έναι 
Βοτὶ plerisque ab initio cog- | 
nite, 424. Non posse — E 
aut apostolorum 
1, 396, 432. ii. 198. 
GzNksirs. 
Cap. Vers. Vol. Pag. 
i. i. 15. 
i. 1. i. 95, 97— 100 
1. 3. iii. 469. 
iii. 7. iv. 50, 78 
vi. 1,2 li. 241, 367 
vi. 3, 4- li. 242. 
viii. 3, 4. ii. 243, 370 


0 ορίσνο | 





Cap. Vers. Vol. Pag. 
| xiv. 10. ll. 413, 414 
xviii. 1. iii. 293. 
xix. 24. iii. 294. 
xxii.9, I2—14.  1.122-124.iii.294. 
| xxxi. 11, 12, 13... ili. 295. 
xxxii. ii. 2 » 
xlix. ou iv. 
Exonpvs. 
iii. 2, 4, 16. ii. 296. 
iv. 1. i 296. 
xii. 1 9, 350. 
xxxii. ". 1B, 19. ii. wid 
xxxiv. 5, 6. i 291. 
DsvTERON. 
| xxxiii. 16. iii. 296. 
JuDicEs. 
viii. fin. ix. r. ii. 28ο, 441. 
1 Rgcuw. 
xix. 13, 16, i. 274. 
2 REGUM. 
| xviii. 18. i. 246. 
4 REGUM. 
xv. 23. Π, 454. 


I PARALIPOM. 


xxiii. 3. iv. 231, 234. 
3 PARALIPOM. 
| xxxvi. 3. ii. 261 à 
ibid. ^ "dye ded 
Jon. 
additament. τῶν οἱ. ii. 23. 
PsALMI. 
xix. 4. 1. 378. 
xlv. 1. ii. 459. 
| exxxviii. 16 iv. ΑΦΜ 421. 
PnRovERBIA. 
| viii. 22 iii. 376, 419. 
| EsA1AS. 
iii. 10. i. 242. 
ο 6. i. ES 
L | κ 1. 2. 
lxiv. 4. i. 219. 
DANIEL. 
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ii. 305, 306, 492. 
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Cap. Vers. Vol. Pag. 
ix. 25. ii. 299. 
ix. 27. ii. 305, 306, 492. 
ToBriT. 
ii. 8. li. 322. 
SUSANNA. 
—50—59. ii. 226. 
S. MATTH.£US. 
ji. TI. iv. 43- 
iv. 10. iv. 55. 
vi. 3. i. 149. 
vii. 22. iv. 358. 
x. 2. iv. 62. 
xii. 3. iii. 458, 474 
xviii. I8. iii. 94, 13 
xxii. 2,3, 4, 9 IV. 104. 
xxiii. 35. lv. 43, 71 
xxiv. 37- iv. 390. 
Xxvii 5. i. 27. 1j. 188 
xxvill. I li. 225, 239 
S. MARCUS. - 
xvi. 18 i. 12. 
xvi. 2 lii. 224—228. 
S. Lucas. 
iii. 3. lv. 234—236. 
lii. 23, 24 ii. 234, 338, 342. 
d 2943 
xviii. 8 iv. 390. . 
xxiii. 32 ii. 186, 204. iv. 
II7. 
xxiv. I lii. 224—228. 
S. JOANNES. 
i. I. iii. 477. 
i. 14. iv. 232. 
jii. 30. di. 154. 
iv. 48. i. 138. 
viii. 3. i. 39- 
xiv. 2. i. 11. 
xvi. 12, I3 iii. 410. 
XX. I, 2. lil. 224—238 
xxi. I8, 19 1. 194. 
xxi. ult. lv. 344, 409 
AcTA AÁPOST. 
i. 15. iii. 155. 
i. 18. i. 27, 38. 
V. 4I. iv. 56. 
vi. 5. iii. 61. iv. 185, 
207—109. 
x. 48. Jii. 172, 180 
xii. I9 lv. 42, Ίο 
xiv. 23 i. 409. 
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Cap. Vers Vol. Pag. 
xvii. iv. 40, 68. 
xx.2 1. 148. 
Xxi. 9 ii. 25. 
Ap RoMANOS. 

l. 17 i. 18. 

. ix. 5. il. 292, 322 
xi. 26 iv. 447. 
xii. 8. iv. 206. 
xiii. 12 iii. 181 

1I AD ConiNTHIOS. 

ii. 9. i. 219, 380, 381. 
v. 4. iii. 210. 
vii. 7. iii. 429. 
xi. 29. iv. 136. 
xiii. 4. iv. 36, 64. 
xiii. 8, 11. ii. 193, 199, 217. 
xiv. 24, 25. ii. 186, 187. 
XV. I2. et seq li. 230, 334- 
xv. 27, 18. i. II. 
Xv. 29. iv. 237. 
xvi. 3. iii. 24, 63. 
xvi. I5 ii. 32. 
Àp GALATAS. 
i. 19. i. 230. 


Ap EPHESIOS. 


ll. 14, I5. iii. 457, 471. 


Ἱν. 1I, I2, 13. ii. 217. 
v. 9. iii. 259, 272. 
v. 32. lii. 496, 507. 

Ap PHILIPPENSES. 
ii. 6. 1. 320, 364.iv.87. 
ii. 7. iii. 298. 

AD COLOSSENSES. 
li. 14, 16. lii. 457. 

I AD TIMOTHEUM. 
iii. 16. iii. 346. 
iv. 1—5. iv. 158. 
iv. 14. iv. 324. 

2 AD TIMOTHEUM. 
iv. 6. l. 104. 
iv. 18. ii. 146. 

Ap TrrUM. 
ii. 13. ii. 151. 
Ap HxBR EOS. 

v. 2. iii. 389. 
v. ult. l. 137, 138. 
vi. 4. iii. 410, 416. 


RERUM MEMORABILIUM, PHRASIUMQUE. 


Cap. Vers. Vol. Pag. 
vi. 4. et seq i. 346. 
ix. 25. i. 232. 
S. JAconi. 
v. 6. l. 244. 
1 S, PgTRI. 
ii. 7. iii. 231. 
v. I3. l. 34. 
2 S. PETRI. 
h d. il. 151. 
finis Epist. li. 151. 
1 S. JoANNiS. 
ii. 19. i. 258. 
v. B. l. 171, 487. 
3 8. JoaNNiIS. 
e iv. 56. 
S. Jvp.g. 
4 ii. 147, 335 
6, 4. ll. 241. 
19. i. 258. 
APOCALYPSIS S. JOANNIS. 
i 13- iv. 23. 
ii. 6, 15. i. 258. 
iv. 6, 7. T 467. 
xii. II. i. 368. 
Scerupulositas, vox vix Latina, iv. 
93. 102. 
um, locus interior rii, 
cancellis munitus, iii. ?, 339. 


Sectari passive adhibitum, i iv. 347. 

Secundum quod eos, &c. iii. 95. 

Secundum vitiose scriptum pro se- 
cum, i, 394- iv. 188. 

Secundus itanus episcopus, a 
Donatistarum partibus, iv. 321, 


Bodecian rex Jude, Ab ejus anno 
primo septuaginta captivitatis an- 
nos numerabat us, ii. 288. 

Sedes ferrea, suppositis prunis ar- 
dentibus, i. 310, 315. τήγανον no- 
minata, 316, 360. 

— concutere, calumniari, ii. 305, 


Sem patriarcha, i244, a3 12- 
Mori judex Israelis, : 281, 


edenda rex, sub quo maxima 


pestis ptum invasit, ii. 247. 
Semiramis iorum regina. Rhea 
VOL, 1V. 
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dicta, ii. 264. propter Euphratis 
inundationem aggeres construxit, 


374, 439- 
Semlerus (Jo. Salomo), i. 137, 140, 
265, 291. iv. 323-. 
Seniores non clerici, iv. 325, 327. 
| ecclesie apud lum, et 
loannem, i. 394. 395» 415—418. 
iii. 459, 418. 
Septenario numero vitam suam hu- 
manam consummat Christus, auc- 
sque S. gom eg i. "n 
inta Interpretes, X 
a auctoritas secundum Ru- 


niunt verba, 305, 411, 492. 8. 
Dionysii Alex. lectiones, iv. 

S. Gregorii Neocsws. lectio, üi. 
153, ots 171,192,194, 2M exem- 
plaria Lucianea, iv. 3,8. S. Petri 
Alex. Πες, iv, siad 151 426. 

Sepulchra profana, iil. 192, 244. 

turam cura 
rum, i. 318, 362, 363. 

Seraphim inystica ratione DO 
tati sunt Origenes et S 
rinus, iii. 434, 461, 

S. SkRAPIO Antiochenus episcopus. 
Ejusdem Opera non omnia for- 
tasse ab Eusebio visa, 1. 147, τό]. 
Fragmenta ejus, et Annotationes 
in illa, 449—462. ei Asclepiades 
successit, ii. 168. 


5, pex ni Alexandrinus, martyr, iii. 


— Grannius, seu Serenius 
Granianus, legatus, scripsit ad 
Imp. Hadrianum pro Christianis, 
i. 71. 

Serv] cum consensu dominorum ad 
ordines ecclesiasticos adsciti, iii 


Seivili us -- proconsul Asiz, i. 
II5, I2 

Sesochris rex /E 1, altus cubitis 
quinque, latus tribus, ii. 248. 

Sesostris rex Asi - 


que regionum debellator, ii. 253, 


Beth patriarcha, i. 240. fili ejus 
filii Dei vocati, 241, 367. 
3 "U 
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Sethroites nomus /E 
Severus Antiochensis, 


tius, ii. 255. 
sereticus, 1. 


145. Opus ejus De Concordantia ' 


Evangelist. iii. 240. 

Imp. Severus fortasse legatus fuit 
provincie Lugdunensis tempore 
persecutionis, i. 332. In impera- 
toris hujus vexatione Christiano- 
rum Asclepiades magnam gloriam 
retulit. ii. 168, 169. εἰ Leonidas 
Origenis pater martyrii coronam 
accepit, iii. 493. 

Sextus Empiricus emendatus, ii. 153. 

Sharpius (Jacobus) Sanctandriensis 
archiepiscopus, iii. 74. 

Shawius (Thomas), ii. 413, 414. 

Sicyonium regnum, et regum se- 
ries, i1. 281—283, 444—448. Con- 
etituebat Africanus Abrahami or- 
tum ferme annos 19o ante illud 
imperium, 438. 

Sidonius confessor, cum Maximo et 
Urbano et Celerino item confes- 
soribus, relicto Novatiano ad ec- 
clesiam revertit, iij. 17—20, 41, 
$2. 

Sigillatorii et sigillaritii anuli. Vid. 

anulorum signatoriorum usu. 

Silas propheta, qui in 4ctibus Apost. 
commemoratur, ii. 192. 

S. Simon apostolus, 1. 19, 279— 
281. 

Simon heresiarcha, et Simoniani. 
ortus Simon ab haresibus Judeo- 
rum, i. 215, 224, 256—259, 262 
— 265. 

Simplices et idiotze, ii. 60. 

Siricius papa Romanus, iv. 229. 

Sixtus, seu Xystus I. Romanus epi- 
scopus, ii. 40, 63, 64. 

Sixtus, seu Xystus II. Romanus 
episcopus. Ei successit Diony- 
sius, iil. 317. bonus et pacificus sa- 
cerdos, 215. 

Smithus (Thomas). Dehymnis dis- 
seruit et Matutino et Vesper- 
tino, ii. 146. Dk VEsPERTINO 
HM wo, iii. 516, 517. 

Smyrna, urbs Ásig. [n ea sepulti 
SS. Polycarpus et 'l'hraseas, ii. 
14, 29. 

Socrates historicus. Pref. xxxv. Is 
de paschali aliisque ritibus optime 
exposuit, ii. 71. 

Sodoma, ii. 265, 415. 

Non solis eclipsim esse tenebras, 
qua patiente Christo immisse 
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sint, docet Africanus, ii. 297, 
298. 

Solon, ii. 245, 404. 

Σωμάτιο», i. 315. 

Libri Sophonie fragmentum, i. 106. 

Sorores adoptivz, συνείσακτοι, iii. 
308, 342—344- Ἱν. 124, 164— 
166, 225, 204. 

Sortes seu κλῆροι athletarum, i. 


49. 

C βοσίιε una cum Herode adver. 
sus Antigonum armis decertavit, 
ii. 293, 470. 

Σωστρα, pretia custodie bonorum, in. 
264. 

Sotas Anchiali episcopus daemo- 
nium Priscilie ejicere a Monta- 
nistis prohibitus, i. 452, 457, 458, 
483. 

Soter Romanus episcopus. Ad eum 
Romanosque responsum misit 
Dionysius Corinthius, i. 177, 179, 
186. sanctorum et corpora e 
animos pascebat, 179, 156, 187. 
Romanorum ad rinthios epi- 
stolas duas commemorat Diony- 
eius, 180, 188.  Aniceto suc- 
cessisse Soterem tradit Hege- 
sippus, 206, 217. itidem Euse- 
bius, ii. 40. Σωτήριχος nomine 
appellatur, cum in codice MSto 
Norfole. Historiarum | Eusebii, 
tum a Syncello, Nicephoro CPol. 
Eutychioque, i. 273. Ei successit 
Eleutherus, 290. Non conatus 
est Quartadecimanos | commu- 
nione ecclesiastica privare, ii. 64. 

Sozomenus historicus. Ejus error, 
1. 33. alius quidam error, ii. 72. 
locus insignis, iii. 363. 

Spania pro Hispania, i. 395. 

Sparti, sati homines, ii. 276, 4356. 

Spathe, virga e citro seu malo pu- 
nica, iv. 98. 

SPIRITUS SANCTUS. ita dictus a 
Celso aliüsque Christus, i. 109. 
de Patre in 1 Joam. vii. 8. a 
Facundo Hermianensi vocabulum 
Spiritus expositum, 170. aque 
nomine Spiritum S. significari, 
nonnulli putabant, ibid. ra- 
cletus in evangelio dicitur, id est 
advocatus, 333. cum Patre et 
Filio in jurisjurandi formula con- 
junctus, 457. in δοξολογίᾳ cum 
Patre et Filio conjunctus, ii. 305. 
lil. 399, 515. de Latinorum addi- 


tamento ad Joam. ii.6. i. 118, 


193. sudo hem 
374. p necs adea 


pa παντοκράτορα, καὶ εἰς 

i» "ipee τὸν vió» αὐτοῦ, αν 
τὸ ἅγιον Πνεῦμα, 377. Spiritum 
non aliunde , quam a Patre 
per Filium, ait. "Tertullianus, 386. 
similiter Dionysius Alex. 


etiam in hae re nu- 
ο Sette poa 


Spiritu S. de RA 
416. S. Lucianus martyr 
faites S. Dei ipsius esse Spi- 
ritum, ostendit, iv. 5. Patre co- 
eternum Spiritum 5. esse 


Sponsis volentibus restitui debent 
desponsata puellze, quze raptze fu- 
erant, iv. 121, ds 

Mene studium, beneficentia, iv. 


i in evangelio plebi, iii, 54 
Statio, religiosus conventus in ec- 


clesiis cum abstinentia minus diu- 
turna junctus, i. 47, 456, 457, 
467, 470. 
Status medius, Vide Paradisus. 
τν cippi, ames i. ew in 
gnat, ad agnesianos 
Stephanus, diaconus, i. 321. 
5 phanus oe an auctor apud 
um, 1 attulerat, 
i. a 281, 282. «Aena, 


Step t: Romanus episcopus. Ei 
obrepsit Basilides libellaticus, sed 
minh tum 105, 156. Ad eum — 

stola Concilii Carthag. Sexti, 
alia ad eum Cypriani, 142,194. 
de eos. Cypriani verba, 177. eorum 


duntaxat, qui in nomine Jesu 
Christi ea rien erant, baptis- 
mum en recepit, 183. a 


Firmiliano graviter reprehensus, 
188. Utrum Stephanus, et qui 


simile est; etsi adii inter 
Cyprianum et Stephanum schisma 
secutum esse tradit Augustinus, 


215. consuetudini veteri ου 


natus est Stephanus, 


acriter, 216. 

Steuartii (Petri) Syntagma  insig- 
ntum Auctorum log. i. 51. 

στοιχεία, lumina, ii. 13, 21. 

Stoicis τὸ πᾶν unum quiddam esse, 
atque aptum ex sese, videbatur, 


E: (Everurdus). Fragmentum 


antiquissimum esse 
- 399, 399. productus, 
M5, Meroe 
ατρατιῶται, officiales, seu apparitores 
Judicum, i. 339. 
Siatonis "Turrim, Samarim navale, 


MONS et Caesaream vocavit, 

oes, 11. .4 

STROTHIUS Bader) reet xxxii. 
—xxxv. et passim in vol. i. et ii. 

ip (Joannes)testimonium de 


uiis a montis Ararat in- 
cola ο. acceptum in Jfine- 


dicoran tus voa teri i 
— puerorum, iv. 272. 


Subdiaconi. In ecclesia. Romana 
septem, iii. 23, 61. ὑπηρέται dicti, 
E. —— 199, 264. 

bscriptiones patrum conciliis sub- 
— in. 17,41, 116, 186. nomi- 
num subscriptiones, iv. 128, 129. 

Succussor, i iii. : 6. 

br pat 


d F 
Suicerus (Joannes Caspar), i. 354 

iv. 162, et alibi. 
συμμετροῦσι τὴν ἡμέραν, ll. 39, 53. 


54- 
συνανεπάηµεν τῷ ὀρθῷ λόγῳ, i. 217. 
συνείσακτοι. iii, 308, €: 124, 


16s. 
συνε "cd $ µοι, li. t I 
numb sléperin pos i 166, ας 
sint, ii. 132, redis 
αυ 34 
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γαμικὸν συνιστᾷν ἑαντῷ συνοικείσιον, 
iV. 142. 

συντακτικοὶ λόγοι, valedictorie ora- 
tiones, iii. 508. 

σύνταξις Χριστιανὴ, i. 311. 

Superpositio,GrzecevrmepÓecis, genus 
jejunii strictissimum, ii. 46. agi- 
tur de eo seepenumero inde usque 
ad pag. 6ο. iii. 229, 244, 245, 456, 
457; 467, 47ο. iv. 264. 

Suphis rex /Egypti. Is pyramidem 
omnium maximam erexit, quam 
Cheopi attribuit Herodotus, ii. 
249. de eo plura, 250, 385, 386. 

Susanne liber. Controversia de eo 
inter Africanum atque Origenem, 
li. 221—228, 312—328. 

σύστασις. quid sit, iii. 281. 

Manners-Sutton (Carolus) archiepi- 
scopus Cantuariensis. Is Lam- 
bethane bibliothec:e a se multis 
codicibus scriptis locupletatze ca- 
talogum edendum curavit, iv. 
156. alia addita est codd. aliquot 
recensio a cl. Maitland viro eru- 
dito et sagaci archiepiscopi, qui 
nunc est, auspiciis evulgata. 

Von Swieten(Baro de) Caesares bib- 
liothece prefectus. Ejus beneficio 
nonnulla auctorum  ecclesiasti- 
corum fragmenta mecum commu- 
nicata sunt, ii. 329, 480. 

Sylburgii (Frid.) bibliothece Pala- 
tine Catalogus MS. ii. 330. 

Sylvanus episcopus in Africa. Eum 
traditorem fuisse GEsTA apud 
Zenophilum probant, iv. 320— 
325. 

Sylvester papa Romanus. ErisTOLA 
ad eum Concilii Arelatensis I. iv. 
303—397. — ον... 

Symboli Apostolici articuli quidam, 
ili. 100, 171. iv. 243. 

SvMBOLUM, quod in Actis Ephesini 
Concihi extat, iii. 365—367. 

S. Symeon, qui apud S. Lcam cap. 
i commemoratur. Extat fabula 
de eo in Supplemento Evang. Veri- 
tatis, 1. 283. 

S. Symeon, Cleophee finus, episco- 
pus Hierosolymorum, i. ιό 250, 
255, 279—281. regnante 'l'rajano 
post multa tormenta cruci affixus, 
cum natus esset annos I120., 78, 
207, 214, 215,221,226, 227. Eum 
pro S. Jacobo Minore orasse tra- 
dit Epiphanius, cum lapidibus 
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csderetur Jacobus, 243, 244. 
post Symeonem in Jacobi locum 
Suffectum "Thebutes res novas 
molitus est, 257. diversus a Si- 
mone apostolo, 279, 280. 

Symeon patriarcha, ii. 225: 415- 

Symeonis Logothete FRAGMEN- 
TUM, ii. 263—265. An totum 
Chronicum ejus typis excusum 
fuerit, 408. 

Symmachus Rom: prius diaconus 
episcopus constitutus est, iii. 61. 
Symphorosee et septem Filiorum ejus 

Passio Africano male attributa, ii. 
502. 
Syneros haereticus. Is tria principia, 
seu naturas, constituit, i. 439, 444- 
Synnade, urbs Phrygiz, Π. 167, 


171. 

Synodicns Libellus, i. 173, 378. iv. 
399. 

Synopsis τῆς εὐαγγελικῆς ἱστορίας 
MSta, cum alibi, tum in biblio- 
theca Bodleiana, extat, ii. 54. 

Syri. Reges sic nominantur, qui 
cum regibus Canaan pugnabant, 
li. 265. ἐν τῇ Παλαιστίνη καλου- 
nim Συρίᾳ, 276, 293, 403. Syrus 
qi am, a quo Syria nomen, 279. 

id. Chaldeorum linguam. 

Syrus et Hebreus interpres, i. 124, 
152, 277- 

σφραγίζειν, manum imponere in ritu 


confirmationis, 11. 68—72. 


T. 

τάβλαι, i. 471. 

Talmudistz, ii. 339. Talmud. 356. 

Targum Hierosolymitanum, i, 100. 

Tarsi pro 'l'arsus, iii. 304, 305. 

Tatiana. Ei atque Ambrosio librum 
suum De Oratione mittit Orige- 
nes, iii. 8. 

Tatianus. Contra hzreticos aliquos 
scripsit, i. 162. Rhodonis magis- 
ter, 437, 440, 441. libros Que- 
stionum super S. Scriptura scnp- 
sit, 440. In libris ejus θεολογεῖται 
Christus, ii. 129. de 'l'atiani radice 
creverunt Montaniste, i. 474. 

τῶν ἐν τέλει τῆς ἡγεμονίας εἴχετο (Au- 
gustus), procerum ctritatis guber- 
nationem capessivil, ii. 291. 

τὸ τέλειον, ipsa. eucharistia, iv. 117, 
118, 137. et scepe alibi. οἱ τελειού- 
µενοι, Christiani magis perfecti et 
peritiores, iii. 416. τέλειοι, 1. 281. 
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21 Romanus episcopus, ii. 


Tellerus allatus, ii. 
rec duo A metae, erexit Herodes 


Pire dum Christus crucifixus 
est, divinitus immisse, ii. 297, 
298, 477—480. iv. 7. 

Tenisonus (Thomas) archiepiscopus 
Cantuariensis allatus, 1. 30. sed 
potius Hen. Whartonus, referente 
cl. Maitlando. 

Terebinthus patriarcharum, ii. 268, 
418—421. 

Tertullianus. Librum scripsit de spe 

Cod uo — annorum 
um at, i. 4. "epe anti- 
ae imitatus est, 98. PLibros 
vos Sar yen scripsit de ecstasi, 114, 
465, 466. 11. 203. non anthropo- 
morphista, i. 143, 145, 146, 150. 
— μυ. 
crum docet per passionem 
158 163, Mw 367. 381. nullita- 
tem baptismi hereticorum tuetur, 
ii. 168, 211. "Trinitatem vocem 
nibibet 201. Filium Dei de sub- 
stantia Patris deducit, 386. Locus 
eximius libelli ejus De Oratione, 
a Muratorio primum editus, 519. 
plus ingenii in Tertulliano atque 
SUN uam Jus iv. 69. 
Hebreos 8. Barnaboe 
scribit, i.421. Locus Carmi- 
nis contra Marcionem emendatus, 
427. | 

ο. Novum. Ejus Latini 
interpretes ede den o 
complures, i. 39. de ejus 
aliquid, 40. libros να nonnulli 
corrumpebant, 181, 194. cura 8. 
Serapionis de Canone, 452, 459. 
completi numero Veteris Novique 
Testamenti scriptores, i. 396. 

Testamentum Vetus. Vid. rà τῆς 
παλαίας Διαθήκης, et ''est. Nov. 

Le ipees idees —— 
etras, quamobrem tu religioso 
diiit hzc dies, iil. 456, 461. 


Thndd ou 4 apostolus, seu Lebbeus, 
aliter dietus Judas, i. 16. ii. 26. 
Thallus. Ejus Historia Syriaca, ii. 
ed tenebras illas patiente 

sto eclipsin solis appellasse 
eum Africanus ait, 297, 477. 
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E 
rte tellecta voce δικὴν vel simili, iv. 


356- 
"Tharsis, regio voce signifi- 
cetur, I1. aea 454- í 


Catalogus, ii. 378. 

Thebuthis ου Indignatus, 
quod ποπ creatus fuisset episco- 
pus, i. 215. Ostenditur hoc conti- 
gisse post Jacobi, non Symeonis, 
"— Ρῶς 261, 262. 

θεῖναι, τοῦτ ποιῆσαι, iv. 415, 


4347. -— 
Ociov ἐπισκόπων χρῆμα, iv. 21. 
'Themiso Montanista, exemplo apo- 
stoli, composuit epistolam catholi- 
cam, i. 195; 465, 476, ATTI: Is, 
cum daemonium Maximillze ejicere 
voluissent Zoticus Comanensis et 
Julianus Apameensis, eos 
hibuit, 471, 483. ii. 184, 210. 
Themistius, — i. 164. 
 XTUEIEMENS 
rus e| us, et 
confessor, una cum aliis ad Mele- 
tium scribit, iv. 91,103. 
Theodorus confessor Imp. Juliani 
temporibus, i. 340. 
'Theodorus laicus. Eum, ut ad ias ca 
nen concionem haberet, wes 
tticus episcopus, ii. 167. 
Theodori Lectoris Collectanea, codex 
MS. Venetus, iii. 128. 
Theodorus de Raithu De Incarna- 
tione Domini allatus, iii. 327. 
sten haeretici "Theopaschi 


me - Theodosius M, moriens voluit 
Theodoti Áneyroid Bepositio Sym- 
boli Niceni allata, ii 852. 
ÜTheodotus coriarius hzereticus, i 
173. τῆς ἀρνησιθέον ων 
parens et auctor. Eum rejicit 
ab ecclesia Victor episcopus | 
manus, ii. 130, 144, 145, 
ipuli Asc 


Pjus disci 
, et Theodotus tra- 
peri rg. Hujus, vel ο 
us cognominis, exemplaria S 
pom 133; 134, 155- 
'lheodotus trapezita hereticus, ii. 
131, 141. 
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Theodotianorum hezeresis, ii. 129— 
134. Conf. i. 407. 

Theodotus Montanista, (quem Post- 
Niczni nonnulli confundunt cum 
Theodoto coriario,) 1.173, 388, 
290. redituum Montanisticorum 
procurator, ii. 188, 207. cum malo 
spiritui se commisisset, ab eo in 
altum ;jactatus perisse fertur; 
sed de narrationibus hujusmodi 
significat se dubitare, cum haud 
oculatus testis fuerit, Auctor 
Contra Cataphrygas, 188, 207. 

'Theoctistus Caesariensis episcopus. 
Origenem presbyterum ordinavit, 
ii 494. Theoctistus ab Hierony- 
mo atque Eusebio nominatur, qui 
a Photio nomine Theoctecni errore 
nuncupatus est. 

TukocNosTUus Alexandrinus cate- 
chista. Fragmenta ejus, et in ea- 
dem Annotationes, ii). 407—422. 

Θεολογείται, θεολογοῦντες, ii. 129, 
130, 146. 

Theonas episcopus Alexandrinus, iii. 
425, 4406. S. Petrum Alexandri- 
num literis instituisse fertur, iv. 
21, 81. Ejus fortasse EPisTOLA 
est ad Lucianum cubiculariorum 
prepositum, quam a vet. inter- 
prete Latine versam, ex Dache- 
ri Spicilegio deprompsi, 439— 


449. 

'l'heonas episc. Cyzicenus, iii. 448. 

'Theopaschitze heeretici, i. 147, 148. 

S. Theophilus Antiochenus episco- 
pus, /Egyptie Dynastie xvirr. 
reges annosque ex Manethone 
sistit, ii. 395. l'hallum historicum 
primus memorat, 476. peccatum 
originis docet, iii. 149. vocem 
Τριάδα de personis Divinis adhi- 
buit, 201, 383. 

Theophilus Ceesariensis episcopus 
cum caeteris episcopis Synodicam 
composuit EÉPisTOLAM, cujus 
fragmentum sistimus, ii. 3— 7. 
Acta quidam Synodi Ceesariensis 
apud Bedam, ad que pertinet 
Oratio Theophili MS. in biblio- 
thecee Bodleianzge Catalogo, 7. 

Theophilus episcopus utrique episto- 
le in synodo Antiochena una 
cum aliis preesulibus nomen suum 
praefixit, i1. 289, 303. 

Theophilus apud S. Lucam, i. 395, 
414. 
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Theophilus Apameius episcopus. 

Theophrastus et alii auctores a 
Theodotianis valde honorabantur, 
li. 133, 154. 

Theophylacti locus insignis, i. 171. 

Theopompi Tricarenus, i. 277, 332. 


li. 437. 

Ocós ro rove ὑπὸ δεξίας "lopagAi- 
τιδος, 1. 133. dictum illustratur, 
148. 

Theotecnus Cesariensis episcopus, 
ii. 318. Is cum caeteris episcopis 
utrique epistola apud synodum 
contra Paulum Samosatenum no- 
men suum praefixit, 289, 503. 

Θεοτόκος, Deipara. vox ab Origene 
atque Hippolyto et Archelao de 
Virgine adhibita, ii. 332. 

Therapius episcopus Bullensia in 
Afnca, pacem lapsis nimis propere 
dedit, iii. 98, 143, 144. 

θήριον, sic aspis vocatur, ii. 295. ita 
et ἡ ἔχιόνα in Act. Apost. cap. ult. 
41. 

Thermutes Mosis nutrix, ii. 395. 

Ad Thessalonicenses aliasque civita- 
tes scripsit pro Christianis Imp. 
Antoninus Pius, 1. r 18. 

Thirlbius (Styanus), iii. 361. 

θλιβόµενοι, indigentes, qui se exhibe- 
re non possunt, ii. 24, 62. Confer 
I lim. v. 1ο. 

Thmuis, urbs /Egypti, hodie Dami- 
ata, iv. 85. 

S. ''homas apostolus, i. 8, 19. mar- 
tyrum ejus apud Indiam, 176. 
sed conf. ii. 26. notum sepulchrum 
ejus S. Chrysostomi temporibus, 
ii. 21. 

Thorndicius (Herbertus) allatus, iv. 
147, 150, I51, 152, 155. 

Thracie episcopos censet Valesius 
epistolam scripsisse ad ecclesias 
Asie et Phrygia adversus prophe- 
tiam Montani, i. 456, 457. usque 
ad Thraciam subegit sibi Euro- 
pam Sesostris, ii. 254. 

S. Thraseas Eumeniz episcopus et 
martyr, i. 126, 470, 483. ii. 29. 
Smyrne sepultus est, ii. 14. 

Thucydides, ii. 289. 

Θυέστεια δεῖπνα, καὶ 
µίξεις, i. 4090, 336. 

Thuoris rex /Egypti, qui apud Ho- 
merum Polybus dicitur; Alcandre 
conjux, sub quo captum est Ilium, 


ii. 257, 398. 


Οἰδιποδείους 
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5 θύρα τοῦ Ἰησοῦ, i. 209, 210. 
Ars jo phrasi, 234—237. 
uras, qui et Mars, Ares, 1 


| * bine apud Homerum, ii 


Imp. "Tiberius. An Christum inter 
Deos consecrare voluerit, i. 130. 
Eo regnante solis mirabilis eclip- 
sis, ii. 477—479. mortem Christi 

annum ejus decimum sextum 
apponit Africanus, 301, 302, 304. 

'T'iburtinus, iii. 56. 

Tillemont. (Sebastian. Lenain.), i. 
τό]. 196, 247. verba Sim 

σάµην interpretatus est, 27 
. allatus, 1458, 211. 

Timotheus, ad quem S. Dion 
Alex. libros wis De Bctradiitit, 
utrum filius ejus fuerit, iv. 420. 

τίς ἔσται ὁ πρεσβύτερος, iv. 183, 


1. 264, 


; 420—335 
Imp. Trajanus. 1s leges adversus 
Cireimor, ν teste — ον 
parte us est, i. 131. Su 
eo martyrium subiit Symeon epi- 
—(: Hierosolymse, 207, 214, 


'T'u148 SAcRA. Contestatus est eam 
verbis conceptis 8. Clemens Ro- 
manus,i. 457. Ejus laudes cele- 
brant Hymni Matutinus et Ves- 

us, ii. 146. iii. 515. Ei ào- 
offert Africanus, ii. 


Η. ui. 123. Itidem Tertul- 


lianus et S. Cypri 

ante 'l'heophilus voce Τριάδος usus 
esset, 201. τὴν θείαν T, bis 
commemorat Dionysius anus 


pus, 374, 377. Ante 'Theo- 
philum de σει 


personas 
commemorat , 416, 133. 
Utrum a recta de "Trinitate fide 
vel primitus dis Apologia 


ritus Son poseer 
cti, 
TELE 


ἐν τῇ τριετίᾳ τῇ τὸ βάπτισμα. 
T mr ime huic opinioni 
rg 


Tymium oppidum. Phryge, quod, 


sicut Pepuzam, 
ne appellabant Montanistze, "oL 
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Typicum monasterii S. Sabee testem 
citat Valesius, ii. 46. 


V. 
Valckenarius (Lud. Casp.) Prefat. 


xv. 

Valens Semi-arianus multa con- 
enientia cum fide Catholica pro- 
nuntiat, iii. 388. 

Valentiniani hzretici. Appellabant 
catholicos ψυχικοὺς, i. ἴ4ο. Opi- 
nabantur mortuum esse Christum 
duodecimo mense post bap'is- 
mum, 146. ex philosophorum 
fontibus derivate eorum atque si- 
milum Mhzreticorum sententie, 
147. Valentini, et aliorum hzre- 
ticorum, tempus, 259, 434. Va- 
lentinus Marcionis auctor, sive 
magister, Gennadio est, iii. 3. 
mulieres συνείσακτοι apud Va- 
lentinianos, 344. confutata hce- 
resis a Victorino Petavionensi 
alisque, 454. Valentini Psalmi, 
et commune quoque trium cogna- 
tarum sectarum Valentini DBasi- 
lidis Marcionisque Evangelium, i. 
396, 431, 432. per prolationem 
natum esse Filium Dei statuebat 
Valentinus, quem confutabat Ori- 
genes, iv. 309, 47ο. 

VALESIUS (Henricus), Ῥτίαϊ. 
xxix.—xxxvii. et passim, in vol. i. 
et ii. 

WALKERUS (Joannes). S. Victo- 
rinus ab eo emendatus, 1.65. Ejus 
plurime  correctiones ejusdem 
Victorii in Notis ad hunc al- 
latz, iii. 465—481. 

Walkerus (Ricardus), iv. 459. 

Wall (Gul.), ii. 343. iv. 193. 
Vallarsius. Operum S. Hieronymi 
novissimus editor, ii. 463, 499. 
Vansleb. (J. M.) iii. 61. Canones 
attulit Athanasii (fortasse Ána- 

tolii) Patriarcha CP., iv. 143. 

Vaphres rex /EÉgypti, seu Ápries. 
Àa hunc confugerunt capta Hie- 
rosolyma Judei, ii. 261. 

Warburtonus (Gul.) episcopus Glo- 
cestriensis, allatus, i. 72. ii. 
386. 

Wardus (Samuel) de prima Cano- 
num Sylloge seu Codice agit, iv. 
128. 

Varro tria discrimina, sive inter- 
valla, temporum posuit, ii. 424. 
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Waterland (Daniel) Pramfat. xviii. 
ii. 161. 

De vatibus, hariolis, incantatoribus, 
czterisque id genus planis, iv. 
126, 171. 

Vaticanus. Sepultus in eo S. Petrus, 
li. 127, 136, 137. 

Weismannus ( Chiristinnus Eberh.). 


iii. 71. 

Velleius Paterculus. Ejus Historie 
superest unus tantum codex MS. 
ji. 465. Conf. Bentlen Phie- 
leuth. Πάρε. $. xxxii. p. 92. 

Venephes rex /Egyptius. Sub eo 
fames ingens "Egyptum invasit ; 
pyramidas illas apud Cochomen 
erexit, ii. 247, 382. 

Verba Dierum Libri Chronicorum 
Hebraice vocantur, ii. 352. 

Imp. Vespasianus. Is bellum con- 
tra Judzos incepit, i. 214. omnes, 
qui a Davide genus ducerent, per- 
quiri jussit, 249. 

Vetronius Turinus, iii. 43. 

Wesselingius (Petrus), Pretat. xv. 
Melitonis locum corrigit, i. 134. 
Ostendit Ártemonem fuisse Theo- 
doto coriario recentiorem, ii. 144. 


Vettius Epagathus, martyr Lugdu- 
nensis, 1i. 207. Nomen Romanum 
est Vettius apud Ciceronem et 
Juvenalem, 332. 

Whartonus (Henricus), allatus, i. 
200, 487. iv. 142, 156. vide et 
Tenisonus. 

Whistonus (Gul.) ii. 479. ii. 382. 

Whitaker (Joannes), ii. 146. 

Whitbeius (Daniel) Prefat. xvii. 
Theognosti locum mutilum sup- 
plere conatur, iii. 417. 

Vicecomes (Josephus) de Antiquis 
Baptismi Ritibus a Baluzio com- 
memoratus, iil. 144. 

Victor Romanus episcopus. Ei ad- 
scribendam esse mutationem, 
quam memorat Tertullianus, in 
recipiendis in ecclesiam Monta- 
Distis, 1. 289, 290. Ecclesia Ro- 
mana scripsit epistolam de jejunio 


paschali solvendo non alio die 
quam Dominico, ii. $ Scribit 
adversus Victorem de hac re epi- 


stolam synodicam Polycrates, 11, 
16, 35. Scribit S. Ireneus ad 
Victorem nomine fratrum, quibus 
praeerat in Gallia, de quzstione 
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paschze epistolam, commonentem 
non facile eum debere unitatem 
collegii scindere, cum Victor, ut 
videtur, ecclesias Asize a commu- 
nione sua revera sejunxisset, 42— 
44. haud diuturnum dissidium fu- 
isse ecclesize, etsi morem sibi pro- 
prium u e servaverit, 44, 
10,71. ης, Ῥωθῤοίνα capitum Vie 
Y a communione ecclesiz ejecit, 
li. 129, 130, 131, 144, 145. 
Victor quondam presbyter Ue 
oun de laico 
presbytero lapsus, de re jon 
tens, de peenitente laicus, ji. PORA. 
230, 231. 
S. VicroniNUs Petavionensis epi- 
scopus, i. 65. Is Christi in carne 
cum sanctis um expecta 
4. lii. 458. Conf. 457» 462, 476, 
483. FRAGMENTUM Tractatus 
ejus de Fabrica Mundi, quod Ca- 
vius primum edidit, et 2 
tiones in idem, 455—481. 


sedi crie 

ue Gal dius nuper nomine 
ictorini denuo protulit, 482. 

o es cum egentibus in ecclesia ur- 

bis Rome, dum ei prssidebat 

s. Cornelius, plusquam mille et 


quin nue, iii. 24. viduarum ac 
pupi ία, 35. in ecclesia 
Antiochena S. Chrysostomi setate 


plusquam tria millia viduarum et 
virginum alebantur quotidie, prze- 
ter alios egentes, 62. 
VIENNENSIUM Epistola. Vid. Luc- 
DUNENS, ET VIENN. EPISTOLA. 
Vienne et Lugduni status civi- 
lis, i. 327—330. ecclesiasticus, 


335: 

VicERUS (Fr.), Pref. xxxvii. In 
Notis ad Maximum, et ad 85. 
Dionysium Alex. De Natura, 


allatus 

De Villoison. (Joan. Casp. D'Ansse) 
allatus, i. j^ iv. 432. 

S. Vincentii Ferrarii Sermo de S. 
Laurentio allatus, iii. 158. 
"dev videtur lib. 2 queo zEnei- 

desertam siti regio- 
intellexisse 1 Tripolitanos vici- 
nos inhospite yrti, iii. 209. 
Wise (Fr.), ii. 497, 498. 
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Visitatores circumeuntes et potentes 
Mes περιοδενταὶ, iv. 92, 105, 
Vitalis Antiochenus s. Sy- 
nodi cum Anc: pesce c 
ON iv. 128, 130, 173, 


— commemorantur, i. 
Wordsworth (Christoph.) 
ii. 151. 
Vonius (Geevdüs Jota osi Cori. 
tores nunc additi illis, quos testes 
Voasius produxerat pro peccato 


127, 


ecclesiam revertit, iii. 17—20, 
38, 52 
URBE (Jacobus), archiepi 
Armachanus, Praefat. xiv. xim 
ii. 517, 51ο. iv. 


Vulzute afi μκλν ibliorum 
nonnulle var. lectiones, iii. 176, 


179, 193. 
Wyttenbachius (Daniel), Pref. xxvi. 
X. 


Xerophague, ii. 56. Montani illze, 
i. ATE 414. 
agni anni, ii. 261, 405. 
TÓ Eos nervus, compedes, lignum, 
. 305. 343. iv. 9o, 100. Conf. 
Act. xvi. 24. eculeus, iv. 88, 99. 
Xystus. Vid. Sixtus. 


Z. 
Laurentius). Is e scripto 
tee dicn edidit 8. ire N N ysseni 


Antirrheticum adversus Apollina- 
rem, i.358. idem JExposilionem 
3x 
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Capitum — Actuum — Apostolorum 
primus typis edidit, 510. 

Zacharias Joannis Baptiste pater 
OCCISUS, iV. 43, 7I. 

Zama, urbs Afncz, iii. 127, 205. 

(p ὁ Θεὸς ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ὅτι 
Σῶτας &c. i. 451. 

Zenophilus vir clarissimus consula- 
ris. GESTA apud eum, iv. 320— 


Zepbrinus Romanus episcopus. 
ub eo et Imp. Caius 
resbyter adversus Proculum 
ispuiavit, i. 125. depravate ab 
eo veritatis accusabant Zephy- 
rinum heretici Theodotiani appel- 
lati, 129, 144. Natalem multa 
poenitentiz signa ostendentem ad 
communionem admisit, 133. quo 
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tempore przefuerit ecclesie, 143, 
I48. scriptis, ut videtur, hzre- 
ticos superabat, iii. 454. 

Zerubbabel, ii. 271. 

Zetus in locum Euaristi schismatici 
episcopus constitutus, iii. 16. 

Zoker S. Jude filius vel nepos, i. 
284. Liber hodiernus Judzorum 
Zohar appellatur, 487. 

Zoticus a vico episcopus. 
Is spiritum, vel de&monem, Maxi- 
mille coarguere prohibitus est, i. 
471, 483. ii. 189, 200, 21Ο. 

Zoticus us presbyter. Adfuit 

Auctori adversus Cataphrygas in 

disputatione cum illis, ii. 184. 

distinguendus a Zotico Coma- 

nano, 200. 


ζυγοµαχίαι, iv. 302. 


RELIQUORUM IN VOL. Il. NOMINUM PROPRIORUM 


INDE X, 


PR/ECIPUE REGUM /EGYPTIORUM ET SICYONIORUM, 
QUORUM NOMINA TANTUM, 


VEL IN MANETHONI8 DYNASTIIS ZEGYPTIIS, 


VEL IN CATALOGO REGUM SICYONIORUM, 


MEMORANTUR. 
A. Pag. vol. ii. ..— Pag. vol. ii. 
ACHERRES, duo reges /£- Archles rex /Egypti 255 
tii cognomines 25;  Argonaute 27] 
Acbos rex ti 249 Argus 279; 440 
Achoris rex /Egypti 262  Ariphro rex Athenarum 461 
Adama, urbs 265 Armeses rex /Egypti 257 
Adrastus rex Sicyonius 283  Arphaxad 244 
ZElam, urbs 466  Arran ibid. 
Alexandria, urbs 392  Arses rex Persarum 263 
Amenophis rex /Egypti 257  Artabanus rex Persarum 261 
Amenophthis, duo reges /Egypti Astyonome mater Aphrodites 364 
cognomines 256, 358 Auranitis, regio . 293 
Amersis rex /Egvpti 256  Automidus sacerdos Sicyon. ^ 291i 
Ammanemes rex. Egypti 253 
Ammenemes rex /Egypti 254 B. 
Ammenemnes rex SEypt 251 Bacchus, seu Dionysus 276 
Ammenephthes rex /Egypti — ibid. —Bieneches rex /Egypti 24] 
Ammeres rex /Egypti 254  Bicheres rex /Egypti 250 
Amos, propheta 284  Bnon rex /Egypt 255 
Amphus rex Sicyonius 483 Brutus, con manus 285 
Amphycius sacerdos Sicyon. ibid. 
Anthelon, urbs Palestinz 293 C. 
Aphobis rex /Egypti 255  Cencenes rex /Egypti 247 
Aphrodite (vid. Adonidi in pri- Centauri 277 
ori Indice) 264  Cerpheres rex /Egypti 249 
Archelaus sacerdos Sicyon. 283  Charidemus sacerdos Sicyon. 382 


3x2 


Chebres rex /Egypti 
Chebros rex /Egypti 
Cheres rex Aya 
Chettura uxor Abrahami 
Cilicia 

Cinyras 

Corax rex Sicyon. 
Corybantes 


D. 


Darius Xerxis rex Persarum 
Darius rex ultimus Persarum 


E. 


Echirus rex Sicyoniorum 
Egialeus rex Sicyon. 
'Egydrus rex Sicyon. 
Enoch duo cognom. 
Enos 
Epimetheus 
Epopeus rex Sicyon. 

us rex Sicyon. 
Euneus sacerdos Sicyon. 

uropa 

Europs rex Sicyon. 


F. 
Festus rex Sicyoniorum 


G 


Gadara, urbs Palestinzge 
Gaulane 


Gothoniel 

I. 
Jared 
Jeroboam rex Israelis 
Jesbon 


Jesus filius Josadec 
Jexan 
Inachus rex Sicyoniorum 


L. 
Lamech e posteris Caini 
Lamech 
Laomedus rex Sicyon. 
Leucippus rex Sicyon. 


M. 


Madam 

Madiam 

Malaleel duo cognom. 
Manaem 

Marathus rex Sicyon. 
Mathusala 

Mencheres rex /Egypti 
Mentesuphis rex /gypti 
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26 
ibid 
240, 241 
284 
282 
240 
250 
251 


Mesapsus rex Sicyon. 
Mesochris rex T pti 


Methudutus sacerdos Sicyon. 


Methusuphis rex /Egypti 
Minotaurus 
Misaphris rex /Egypti 

N. 
Nachor 
Naum, propheta 
Nechao rex gy pa 
Nechepsos rex ti 
Nectanebes rex yp 
Nectanebus rex /Egypti 
Nephelcheres rex /gypti 
Nephercheres rex Egypti 
Nepherites rex /Egypti 
Nephorotes rex /Egypti 
Niebes rex /Egypti 
Ninevi, urbs 

O. 
Obnus rex /Egypti 
Orthopolus rex Sicyon. 
Orus rex /Egypti 
Osee, propheta 
Osorchor rex /Egypti 
Osortho rex /Egypti 


P. 


Pachnan rex /Egypti 
Pammuthis rex pti 
Pelasgus rex Sicyoniorum 


Philenus archon Atheniensis 


Phiops rex /Egypti 
Piras Callythyz pater 
Plammeus rex Sicyon. 
Polifidus rex Sicyon. 
Polybus rex Sicyon. 
Proserpina, seu ἡ Κόρη 
Psammus rex /Egypti 
Psammuthis rex Egypti 
Psinaches rex /Egypti 


Pausenes vel Psuneses rex /E- 


gypti 
R. 


Ragau 

Rameses rex /Egypti 
Rammesses rex /Egypti 
Rapsaces rex /Egypti 
Rathos rex /Egypti 


Rathuris rex /gypti 
Ratcses rex /Egypti 

| S. 
Sala 


Sebercheres rex /Egypti 


| Γ, urbs 


Sesonchis rex /Egypti 
e rex /Egypti 
08 Tex Egypt 
Sevechus rex dpt 
Simon Joannis Hyrcani pater 


Siphuris rex /Egypti 
Sisiris rex Ag pi 
Smendes rex /Egypti 


Stephinates rex /Egypti 

Suphis rex ATH 

Susennes rex /Egypti 
A - 
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'Telchus, seu 'Telchines, rex 8i- 
yoniorum 282, 445 
Teos rex /Egypti as 
Thamphthis rex /Egypti 250 
ara, pi 2 
Thelxius rex Sicyon. 282 
Theonomus sacerdos Sicyon. ibid. 
Thurimachus rex Sicyon ibid. 
Tosertasis rex /Egypti 249 
Trachon 293 
Res Trojanze 277 
Turis rex /Egypti 240 
Tuthmosis rex /Egypti 256 
U. 

Usaphzedus rex Egypti 24 
Usereetei rex /Egypti x! 
X. 

Xerxes junior, rex Persarum — 261: 
Xeuxippus rex Sicyoniorum — 282 
Zembrias 211 
Zet rex /Egypti 269 


Olim in edit. priori vol. II. calce, cum litteris ad me scriptis vir cl. 
Samuel Parr multa in his libris errata indicasset, hoc posui. * Nonnullos 
horum atque priorum errorum mihi indicavit amicus summus, vir doctrina 
exquisita ornatus, ut ad calcem operis tunc impressi, nunquam antea a 
se visi, corrigerentur.' Prwfationem viderat, in qua plura correxit. Nune 
itidem hujus alterius editionis errores, a quorum plerisque mea culpa 
non aberat, mihi detexerunt amici duo, Carolus A. Ogilvie et Ricardus 
Walker, alter premiis pietatis et doctrinz donatus, alter ipsis deliciis 
bonarum litterarum contentus; qui sic alüsque modis, cum lectissimo 
simul viro Gulielmo Henderson, amplis honoribus Academicis haud ita 
pridem insignito, de opere meo optime meruerunt. 


CORRIGENDA SED ET ADDENDA IN VOL. IV. 


Pag. 4. lin. r. προεστηκύτων 


P. 12.1. 8. Paschalis. 1. 7. Dele, Idem-—est 


P. 15. l. 25. 2. T'hess. iii. 2. 


P. 68. L 12. γενέσθαι. 1. 18. ἀπολυθέντας. |. 31. πλησμονῆν 


P. 69. 1. 2. ἀργύρια 


P. Το. 1. 24. παιδίον, |l. 31. Addas, Prewcesserunt [αμα huic infantis Jesu iu 
/Egyptum circumcisio ejus et in templo presentatio, De ea quidem tacet 5. 
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Lucas cap. secundi comm. 39. sed itidem omisit S. Matthsus circum. 
cisionem presentationemque Christi ; et Herodis metum ob Christum me- 
morat Hebremo-Christianus steculo secundo Hegesippus, pag. 213. vol. I. 
P. 16. 1. 16. ὑπομιμνήσκομεν 
P. 8o. 1. 141. κἀμὲ 
P. 81. Ἱ. 17. διεδεξάµην 
P. 08. 1. 9. cap. xiv. 1. 14. ἱμάσυ 1. 21. Dele, cum—significant. 
P. 10r. 1. 18. ἀνασχεῖν 
P. 106. 1. 27. ἀπειλήφασαν» 
P. ιο]. 1. 8. Dele, for. δηλονότι ὑπῆρξαν 
P. 108. 1. 13. ἐκείνοις 
P. 110. 1. 1 1. συγγνώµην. 1. 39. ἐφήψαντο. 1. 31. tract. 
P. 116. Ἱ. 17. ἐπιδεικννυμένους 
P. 119.1. 8. τις 
P. 124. 1. 13. ἀθετοῦσι. 1. 16. ἑκωλυσάμεν 
P. 130. ]. 10. aliquam 
P. 132. l. 1Ο. Tiliani 
P. 134. Ἱ. 16. παρασχεῖν 
P. 139. Ἱ. 10. µετάσχωσιν 
P. 140. 1. 13 et 16. τις 
P. 142. ]. 12. for. emendand. συνοικείσιον, vel, συνοικέσιον 
P. 166. l. 7. extraneam 
P. 167. 1. 14. xv 
168. Ἱ. 18. mulierem 
177. l. 2. decem et octo. Ἱ. 14. Arabicum. Ἱ. 17. peritissimus 
198. ]. 3o. nomine 
203. l. 26. invitatus 
208.1. 19. Adde, Et passim hac eadem inter se conferunt Constitutiones 
Apostolice, que dicuntur. Verum neque Ántiochenz» nec Rornane ecclesi 
novr adhuc ac recenti unum aliquem apostoli videntur preposuisse. Et- 
enim post initia Antiochena, et multo serius quam posuit in CAronico suo 
Eusebius, S. Petrus, qui sedis illius episcopalis fundator fuit, Antiochiam 
adiit. Id ex ipsa S. Scriptura constat. Et nimium cito in eodem (€ hroniro 
Eusebium ad Romam Petri accessum statuisse, etiam aliunde colligitur. 
Certe presens in urbe Petrus non fuit, ut unquam ante in ea fuisset, quo 
tempore S. Paulus epistolam scripsit ad Romanos, Petri absentiam hac 
epistola indicante. Insequentes vero anni utrosque apostolos Roma simul 
docentes habebant, atque ecclesiam Romanam ordinantes et gubernantes, in 
societatem assumpto Lino, cui episcopatum ejus commiserunt. 
247. l. ro. hereticus 
260. Ἱ. 15. illi 
261. l. 21. eam pro eas editio Matritensis. 
278. l. penult. l. 318 pro 310. 
2388. 1. 17. Alfius Cecilianus dixit, &c. Novi paragraphi initium. 
289. 1. 31. Post docui, adde, vel, signavi ^. ult. adussimus 
290. l. 24. For. legend. idem pro quidam 
325. l. 14. For. excidit post legit vox exceptor. Vid. supra p. 322. Ἱ. 16. 
- 343. l. penult. For. etiamsi non pro sí non 
P. 346. 1. 17. For. legend. atque pro quo 


στ 9 


"OVCUCVCUVCUCUCU CU 


"Jj 


"Vo" σου 


συν ντ 


ο ο ὸ Ὄ 
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. 347. l. antepenult. laudantur 

. 356. 1. 24. For. legend. τὴν ἐπὶ θανάτῳ δικὴν 

. 365. l. 5. For. legend. cum vet. interprete ποταμοῦ pro ποταμῶν 

. 381. 1. 8. For. legend. lex nulla pro ex nulla ; deleto, ex illa 

. 391. Ἱ. penult. Dele, For. δή τοι, et construe καὶ κατὰ τοῦτο cum ante- 


cedentibus. 


. 392. l. 16. abrais. 
- 393. Ἱ. 16. Hic adde, quod in bibliotheca Scorialensi extare dicuntur S. Dionysii 


Alexandrini nonnulla, de quibus alii quzerant. 


. 413. ]. 14. For. legend. ἀρχὴν pro ἀνάγκην 


431. l. 30. multo post quam 

431. l. 29. σωματουργοὶ pro σωματοιργῶν 

441. l. 8. ὀρνέφ 

448. l. 14. 751 pro 701. 

455.1. 24. Adde Catenam in Epistolam ad Hebreos, et Eclogas Hist. Eccl. ab 
eodem Joanne Cramer viro cl. editas. 

472. col. r. ]. antepenult. 11. 176. 

475. col. a. Ἱ. 11. ab ima pag. 443 pro 311. 

481. col. 1. ]. 19. ab ima pag. cor. cum saltem duobus pro cum aliis tribus 

488. col. 1. 1. 37. Joses 

498. col. 2. l. 10. iv. $25 pro 161 iv. 

504. col. r. Ἱ. 5. ab ima pag. obire 


. $20. col. 1. l. 39. 525 pro 459. 


PLURA QUZE EMENDANDA VEL ADDENDA IN 


PRIORIBUS VOLUMINIBUS VIDENTUR. 


VOL. I. 


Ραµ. 183. 1. 22. Adde, Vocem episcopos neque codex meus Hieronymiani Operis 


. 
. 225. ]. 21. ΤΝΠΦΟ 


- ο 9 Ὁ 


"CV ο CU Um 


agnoscit. 
224.1. 1. cov» ao 


264. 1. 3. ab ima pag. Twmaoo 
394- l. 14. For. legend. et ideo ; ut bis infra. 


«395. l. 17. For. legend. semota, h. e. sejuncta. 


VOL. II. 


229. l. 10. Addend. τοῦ ante Χριστοῦ ex MS. Vaticano. 

240. ]. 5. Dele, for. τούτφ. 

246. l. 3. Dele, for. κατά. 

263. l. 25. els τὴν ἐπεωνομία» 

104. l. 17. For. legend. εὖ πίπτει δὲ 'Hpobp. 

320. l. 15. Adde, Verum oblitus sum mentionem facere diverse sentientis viri 
doctissimi, qui lectionem alteram Φιλιστίων ó μῖμος pretulit. Vide Indicem 
v. Philistonis mimus, et Vol. I. p. 62. 
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P. 359. l. 1. Pro cujus ipsum initium, cor. ubi canonis initium. 
P. 509. l. 15. Cor. LI pro LII. 
P. 512. L 15. Dele, Καὶ of τινες 


VOL. Iil. 


P. 116. 1. 15. Mirgirpa. 

P. 227. l. 4. πλὴν ante παρὰ ponendum, et πλὴ» aute πρὸς delendum. 
P. 241. 1. 3. Dele, Jamque ego—— puto. 

P. 329. 1. 7. Dele, for. ἔχειν. l. 15. For. legend. τῆς pro τάς. 

P. 330. l. t. Dele, for. abrós. 

P. 352. 1. 9. Post vocem conjuncti, adde, vel, per consequentiam 

P. 440. l. 1ο. Dele, for. diffunderet. 

P. 469. 1. 3. Cor. feriam tertiam 

P. 508. 1. 6. proferretur 


VOL. IV. FINIS. 
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